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હે હરામીઇ ૪ 
કઝ ઝમડાલર્ટ 
ત્સ્ન 


ગૂજરાતી કોંપીરાકટ-મંગહ 
ન્ર3 3533. 


સવા ખે રૃષિયા 
પછેલી આબૃત્તિ : સને ૧૬૪૧ 


નંકામક : 

શજૃલાલ જગશીભાઈ શાહ 
ગૂજર મ્રથરત્ન કાર્યાલય 
ગાંધી રમ્તો : અમદાવાદ 


મુદ્રક , 

મણિલાલ કલ્યાણુદાસ પરેલ 
ધી આય પ્રકાશ પ્રિન્ટિંગ પ્રેસ 
પાંચકૂવા ; અમદામાદ 


અર્પ ણુ 


વીતતી દિનની કાન્તિ ને જમ દાર્ધ ન્યાં નશા, 
રેર અધાર વેરી લે વિધુહીન દશો દિશા; 
ભમન્તો પન્થી એકાક, વિમાયે. પથ ના સુઝે, 
એવે ત્યાં તારિકાએ કે નભવાડી વિષ ઝગે, 


બખ્મે ને ચારના જૂષે રાસ ટોળે મળી રમે, 
મંડળી ઝામતી ગઈને પ'થીનતે પગલાં સુઝે. 


કિ'તુ એ તારિકાઓ તા ના પ્રકાશે સ્થિરા જરી 
ઉગે એક નભ, ત્યાં તો આચમે અન્ય છેડલે. 
શુક તેજસ્વી સ્પર્ધા ત્યાં સૌમ્ય ચ'દ્તણી કલા, 
પરતુ ઊગતાં એ તો ડૂબે, હા ! વિધિવકતા ! 


એવે દેવી કૃપા ન્ટેવી દીર્ટા ત્યાં નિત્ય સુસ્થિરા, 
પધભા નિજ વિકાણન્તી સવ તારલીનજૂથમાં: 
દાલતા તાવને ચે જે સમૃદ્ર પથ દાખવે, 
ત્રકત ને ત્રડજુતાની કે" મૃતિશી ધ્યુવતારિકા. 


પે 


આ લેખકનાં ખીજ પુસ્તકે 
જે 


કારાવાસની ડહાષખો 
શિક્ષણનું રહસ્ય 
સમાજ-સુધારાતું 
રેખાદર્શન 
કેટલાંક વિવેચને 
કેતકીના પુષ્પો 
માનસશાન્ત્ન (સપાદન) 
“ગ્રામમાતા? (સપાદત) 
£ હૃદયત્રિપુટી ? (સ પાદન) 
જય'લી વ્યાખ્યાને।, 
(સ'પાદન) 
બુદ્ધિપ્રકાશ લેખસ'મઉ 
ભાગ ૧-૨ 
(સ'પાદતઃ પ્રો. અન'તરાય 
રાવળ સાથે) 





અર્તાવના 


કેટલાંક [વવેચને'નો અનુગામી સમક તેની પછી સાત વષે 
પ્રસિદ્ થાય છે. પહેલું પુસ્તક પ્રસિદ્ધ થયું ત્યારે વિવેચન-લેખાના 
મગ્રહને પુસ્તકના આકારે પ્રસિદ્દ થયેલું જેઈ અનેક અપ્યાપકાએ 
અને અન્ય વિદ્દાનાએ તેને સહાનૃભૂતિપ્ર્વક સત્કાર્યું હતું. વળી પીઢ 
અને પ્રતિદિત વિદ્દાનાતા સ'મ્રહે પ્રસિદ્ધ થયા પહેલાં આ સ'ત્રહ 
પસિદ્દ થયેલો જેઈ એક વિદદાત વિવેચકે ખેદ પણુ વ્યક્ત ડર્યા હતે. 
પૃરે'તુ છેલ્લાં સાત વર્ષામાં અનેક વિવેચન-ત્ર'થો! પ્રસિદ્ધ થયા છે, તો 
હવે વિવેચનત-સત્રક છપાવવાન્‌ કામ ખીજ રીતે જનેખમ ભરેલું બન્યું 
છે. પહેલાં ષોડાં વિવેચન-પૃસ્તકા હતાં તો હવે બહુ વધી પપય્યાં છે ' 
પણુ ગુજરાતી સાહિત્યના અભ્યાસ જે રીતે હાલ વધી રહો છે, તેથી 
ટષ્ટિએ જતાં આપણે ત્યાં ત્તેઈ એ તેના કરતાં વિવેચનગ્ર'થો વણા 
થાડા છે એમ જ લાગે. 


છૂટક વિવેચન-લેખાને પૂસ્તકના આકારે છપાવતાં મળ લેખને 
વફાદાર રહેવું જેધધઅં એવો એકમત છે, ત્યારે બીજે અભિપ્રાય દરેક 
લેખને અદ્યતન દદ્રિએ સુધારવાનું કહે છે. હે અહીયાં બીત્ન અભિ- 
પ્રાયને અનુસર્યો પ્%. આમાંના દરેક લેખને બારીકાધથી નતેઈ ૮ 
તમાં ન્યાં ન્યાં જરૂરે લાગી ત્યાં ત્યાં યોગ્ય સુધારાવધારા કરવામાં 
આવ્યા છે. અતે પુસ્તકનું નામ * નવાં વિવેચતેો ' રાખવાનું આ પણ 
એક કારણ છે, 


જી 


આ પુસ્તક આ સ્વરૂપમાં પ્રસિદ્ધ થાય છે તે માટે હૈં કેટલાક 
મિત્રોનો ત્રણી ષ્કું. તેમાં ગૂર્જર મ્ર'થરત્ન કાર્યાલયના ઉત્સાહી સંચાલક 
શ્રી. શ'ભૂલાલ ૦૮ગશીભાઈ એ આવા લડાધના મૉંધવારીના સમયમાં 
આ પ્રકટ કરવાનુ સ્વીફાયું, તે માટે તેમના નામનો ખાસ ઉલ્લેખ 
કરવો જેઈ એ. 


દ 


આ પુસ્તકમાં “ કલાપી ' વિષેનો લેખ મારા સ'પાદ્તિ “ ત્રામ- 
માતા અતે બીજ' કાવ્યો ' માટે લખાયેલ, તેના પ્રકાશક જવનલાલ 
અમરશી મહેતા એન્ડ સન્‍્સનો વહીવટ કરનાર શ્રી. ચ'ફાન્તે એ 
લેખ મને અહિ પ્રસિદ્ કરવા માટે રૂબર મળતાં તુતજ હા કહી 


5%. "5 


છે તે માટે મારે તેના આભાર માનવે! જેઈ એ. 

મારા પ્રથમ વિવેચનગ્ર'થ “ કટલાંક વિવેચનેતી પ્રત્યે સદ્ભાવ 
વ્યક્ત કરનાર સર્વ અભ્યાસીએનોા આ તકે આભાર માનું છું અતે 
આ પુસ્તક પણુ તેમને ઉપયાગી નીવડે એવી આશા રાખું છ. 

આ પુસ્તકની નેડણી ગુજરાત વિદ્યાપીડના જેડણીકોશ મજબ 
રાખેલી છે. 


સરસ્ભતી સે।સાચટી 


અમદાવાદ ન'. 5 નવલરામ જ. ત્રિવેદી 
તા. ૫-૬૦-૪૨. 
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નન“ સ્ટ 


૧૧ 
૧૨ 
૧૨ 
૧૪ 
૧૫ 


( ગુનરાતી નવલકથા 


અનુક્નેમ 


નવલકથાનું અંતિઢાસિક દરન 
ગુજરાતી નવલકથા : પ્રગાંતેતી દણિએ 
સરસ્વતીચદ્રનું પાત્રાલેખન 
ગુજરાતનું હાસ્પ ન 
સુધારાવીર નમ ૬ મ 

કાન્તની કવિતા 

કલાપી 

કવિ ન્થાનાલાલનાં નાશક 2 
ઇન્દુકુમાર 
આત્મલગ્નની ભાવના : જવનમાં અને સાહિત્યમાં 
ગુનર્‌ાતી સાહિત્યમાં નારીછવનતું પ્રતિબિ'બ 
પ્રમતિમાન સાહિત્ય 
વણપાંગરી મળેચ્છાએ ... 
એતિહાસિક તવલિકા 


વિષયસૂચિ ... ... ... ટ... 


દુ 

આ પુસ્તકમાં “ કલાપી' વિષેનો લેખ મારા સંપાદિત “ ગ્રામ- 
માતા અને ખીજ' કાવ્યો' માટે લખાયેલ, તેના પ્રકાશક જવનલાલ 
અમરથી મહેતા એન્ડ સન્સના વહછીવટ કરનાર શ્રી. ચદકાન્તે એ 
લેખ મને અહિ પ્રસિદ્ધ કરવા માટે રૂબરૂ મળતાં તુર્તજ હા કહી 
છે તે માટે મારે તેનો આભાર માનવે] જેઈ એ. 

મારા પ્રથમ વિવેચનત્ર'થ “ કેટલાંક વિવેચનો'તી પ્રત્યે સદ્ભાવ 
વ્યક્ત કરનાર સવર અભ્યાસીઓનો આ તકે આભાર માનું છે અને 
આ પુસ્તક પણુ તેમને ઉપવાગી નીવડે એવી આશા રાખુ છ. 

આ પુસ્તકની ન્નેડણી ગુજરાત વિદ્યાપીઠના જેડણીકોશ મૂજબ 
રાખેલી છે. 


સરસ્થતી સે।સાષટી 
અસદાવાદ ન. 3 નવલજશજાસ જ. ત્રિવેરી 
તા. ૫-૬૦-૪૨. 


૧૫ 


અનુક્નેમ 


નવલકથાનુ' અંતિકાસિક દરાન 


' ગુજરાતી નવલકથા ન ક 


ગુજરાતી નવલકથા : પ્રગતિની દણ્િએ 
સરસ્વતીચદનું પાત્રાલેખન 

ગુજરાતનું હાસ્ય કેફે 
સુધારાવીર નમદ 

કાન્તની કવિતા 

કલાપી 

કવિ ન્ઢાતાલાલનાં નાટકે પ 
ઇન્દુકુમાર 


આત્મલગ્નની ભાવના : જવનમાં અને સાહિત્યમાં 
. ગુજરાતી સાહિત્યમાં નારીજવનતું પ્રતિબિંબ 


પ્રમતિમાન સાહિત્ય ... 
વણપાંગરી મહેચ્છાએ કેક 
એતિહાસિક નવલિકા 


વિષયષસૂચિ ... -*ઃ. 





વિખ્યાત લેખકોની સુ'દ૨ કલાકૃતિખા રજા કરતી 
તરુણુ ગ્રથમાળા 


વાર્ષિક લવાજમ ચાર રૂપિયા 
આશરે ૧૦૦૦ પૃઇ, પાકાં પૂહાં 
પ્રથમ ચાર વર્ષનાં પુસ્તકે : 
(12) (૨) (3) 


ત્રલયમૃતતિ . કાળની ચક્રી પરિચપરિકા 
૧-૧૨-૦ ૧-૬૦-૦ ૧-૪-૦ 
(૪) શ્રોકાન્ત (રારદખાગ્રુ) પ્રથમ બે ભાગ ૩-૦-૦ 
(૫) (5 (૭-૮) 
પ્રગત્તિશીલ બ્વપાત ચા-ઘરઃ: ભા.૧લેો શ્રીકપન્લ ભા. 3ને૪ 
૧--૦--૦ ૧--૦--૦ ૪--૦--૦ 
(૯) (1૦) (33) 
કલ'કિત ગેપ્દાન : પૂર્વાર્ધ કેતખીનાં પુષ્પો 
૧-૪-૦ ર-૮-૦ ૧-૮-૦ 
(૧૨) ફાળિયાર અને ખીજ ગપ્રપ્ણીકથાએ। 1૧-૮-૦ 
પાંચસુ' વર્ષ ર 
(૬3૩) (૧૪) (1૫) (1૬) 
ગાદાન: ઉત્તરા" પુત્રજન્મ શયતાન સુક્વિદ્રાર 
રક ૨-૮-૦ ૧--૦-૦ ૧-૪-૦ 
છડુ' વર્ષ 
(૧૭) (૮) (1૧8) 
ભારતના મહાન વેત્તાનિકેઃ ચપ્ઘધર: ભા. રને ખાંડપ્નપ ખેલ 
2-૦-૦૦ ૧-૪૮-૦ ૪--૦--૦ 


સાતસા વર્ષનાં પુસ્તકે! : છપાય છે. 
(૧) વિલેપ્ચન॥ ( ચુ. વ. શાહ ) (ર) અપશ્સીની ભીતરમાં 


તક ાાણટલસારજનૂમાડસઝ૬ટસડનાઇનઝટઝાડકર 





નવાં વિવેચને। 


નવલકથાતનુ' એતિહાસિક દર્શન 


નવલકથા કેને કહેવી ? કેટલીક વખત અમુક પ્રકારની વાર્તા- 
ને જ નવલકથા કહેવામાં આવે છે. દાખલા તરીકે નમાં પાત્રોને વિવાદ 
કરતાં અને પ્રેમ કરતાં ચીતર્યા હોય તેને નવલકયા કહેનારાઓ 
જેમાં પાત્રો યુદ્ધ કરતાં હેય તેને! અદ્ભુતકથા કહે છે. “ નોવેલ 
અને “રે।માન્સ'તેો આવે! ભેદ હવે બહુ રહ્યા નથી. તે જ પ્રમાણે 
અતિહાસિક અને સામાજિક નવલકથામાં ઝાઝો તફાવત હોતે નથી. 
એતિહાસિક નવલકથામાં કેટલાંક પાત્રો ભૂતકાળમાં થઈ ગયાં હેય 
છે, ત્યારે સામાનિકમાં સવ કલ્પિત હે।ય છે. પરતુ એતિહાસિક 
નવલકથામાં કલ્પનાનું તત્ત્ત ઘણું હેય છે. લેખક ભક્ષે એના મુખ્ય 
ખનાવે। એતિહાસિક જ પસદ કરે, છતાં તેણું ધરું પોતાની ૩૯૫- 
નામાંથી સજ ને મૂકવું જ પડે છે. 


નવલકથા ગદઘ્વાતાં છે અતે તે જીત્રનનો ચિતાર આપે છે. 
અ। જીવનનો ચિતાર કટલીક વાર્‌ માત્ર ક્યા ઠ્દારા જ આપવામાં 
આવે છે. કેઈ મતુપ્યસ્વભાવને અભ્યાસ કરી અદ્ભુત મૂ્તિએ। 
ધડે છે, તો કેઈ સમાજનું દશત કરાવે છે; ત્રીજો લેખક જતન 
પ્રત્યેનું અમુક દષ્ટિબિ'£દુ આશ્ષેખે છે; ત્યારે કેઈ નવલકથાકાર 
પોતાના જીવતમાં જ ઊંડે ઊતરી કેક મહામૂલાં મોતી વાંચકો 
સમક્ષ પરે છે. 


૪ નવાં વિવેચને। 


આ પ્રમાણે નવલકથા-લેખકેના હેતુઓ પ્રમાણે જુદી જુદી 
જાતની નવલકથાઓ છે; પરતુ તે સવમાં વાંચકોના હૃદયનું આકષ ણુ 
તા જવત પાત્રો જ મુખ્યત્વે કરી શકે છે. 

આ નવલકથાના વિકાસનો ઇતિઠાસ આ પ્રકારના સર્વ 
ધતિહાસોની માફક ખે રીતે બતાવી શકાય : મૂળ શોધીને અને ધળ 
ખતાવીને. મોટા વિસ્તારમાં અને ઊંડે ઊંડે ખોદીને મૂળ શોધવાનું 
કામ તદૂવિદ્દેને રેસિક થઈ પડતું હશે, પણુ સામાન્ય લેોકેને તે 
ફળી જ વધારે રસ આપી શકે. અને તેથી આ નાના લેખમાં મૂળના 
કરતાં ફળ બતાવવા તર્ક વધારે વલણુ રાખ્યું છે. છતાં માત્ર ફળ 
ખતાવ્યે જ શું વળે ? એ ધળ પીરસવાં જેઈ એ. પણુ તે માટે તો 
આખુ' પુસ્તક લખાવું જનેઈ એ. આ લખવાને હેતુ એ ખતાવવા 
માટે જ છે કે લેખકને આટલાથી જ સતોષ નથી, પણુ જવનના 
વસ'તકાલમાં જે અતિ ઉત્સાઠું હેય છે, તેના પરિણામે એક લ્વેખ 
લખાઈ ગયે ઉતેો, અને તે કેટલાક મિત્રોના આમ્રહને લીધે અહીં 
લગભગ ૨૩૦ વષે સુધારીને મૃકયે! છે. 
ગ્રીસનું નવલસાહિંત્ય 

મહાત સિક'દરના સમયમાં ત્રીક લેકે! ઈરાતવાસીઓઆના 
સહવાસમાં આવ્યા, અને તેમનું જેઈને મ્રીસમાં પણુ કલ્પિત ગદ્ય- 
કથાએ લખવાના પ્રયત્નો થવા લાગ્યા. ૨૧૦૦ વષ ઉપર એરિસ્ટી' 
નામના ગ્રીક લેખકે છ ભાગમાં પોતતાના વતનના શહેર મિલેટસની વાતોનું 
“ મિશ્ેશીકા'૨ નામે પ્રથમ પુસ્તક રચ્યું. સામાન્ય અભિપ્રાય એવે। છે 
જે તે નવલકથાના નામને યોગ્ય ન હતું, ન્નેકે એડમ'ડ ગસ તેને 
અર્વાચીન નવલકથાની શરૂઆત કરનાર પુસ્તક કણે છે. તે અત્યારે 
નાશ પામ્યું છે, પણુ તેનાં જે અતુકરણુ। મ્રીક અતે લેટિન ભાષામાં 
મળી આવે છે, તે પરથી લાગે છે કે તેમાં સમકાલીન જીવનના નિંદા 
અને મસ્કરીને પાત્ર પ્રસંગે! ચીતરાયા હશે. 
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નવલકથાતું એતિહાસિક દર્શન પ 


પાછળથી ત્રીજ સૈકામાં ગ્રીક ભાષામાં લેોંગસે? ' ડેદ્રને એન્ડ 
કલે!'૪ નામની વાર્તા લખી, જેને એડમ'ડ ગોસ “ ખરેખરી રીતે નવલ- 
કથા કહી શકાય તેવી ' ગણે છે. 


ઇટાલીતુ' નવલસ્ાહિત્ય 


પરતુ અર્વાચીન યુરોપીય નવલકથાની શરૂઆત પટાલીમાં થઈ 
એમ કહેવું એ જ યોગ્ય છે. તેનું સ્વરૂપ અને નામ બને “લ નોવે- 
લીતોપં ' ( જેમાંની સો વાર્તાએમાંથી ૬૬ જ મળે છે) જે તેરમી 
સદીમાં લખાઈ તેનાથી ધડાયું. અ પુસ્તકના પ્રકાશન પછી આ 
જતતી 'નોવેલે ' લખવાતી પ્રણાલિકા ચાલી. તેમાં ધ્મગુરુઓનાં 
અનીતિમાન આચરણેા અને “ ીચરિત્ર' મુખ્ય ભાગ ભજવતાં 
હતાં. તેનો કાંધ્િક ખ્યાલ ખોકેચીએ કૃત “ ડીકેમેરાન'તી વાર્તાઓ 
ઉપરથી આવી શકે તેમ છે. “ડીકેમેરાન'તી સો! જુદી જુદી વાર્તાઓને 
એક સત્રમાં ગૂથવાને ખોકેચીઓએ પ્રયત્ન ડયો છે; પણુ એ સૂત્ર 
ધણું શિથિલ છે, અને દરેક વાર્તા જુદી જ લાગે છે. આમ છતાં, 
સમકાલીન સમાજનું ચિત્ર આપવાનો તથા ભલ્લે પ્રાથમિક સ્વરૂપની 
છતાં સૂત્રબહ્દતા નળવવાને। પ્રયાસ આ પુસ્તકમાં હોવાથી ખોકેયી- 
એએ ' ડીકેમેરાત ' લખીને જ ઈટાલીમાં નવલકથા લખવાની શરૂઆત 
કરી એમ કેટલાક માને છે. આ પુસ્તક ઈ. સ. ૧૩૪૪ અને ૧૩૫૦ ની 
વચ્ચે લખાયુ હતું, અને તે પહેલું જ ગદ્ય-પુસ્તક હોવાથી ખે।કેચોએ। 
ઈટાલિયન ગઘતે। પિતા કહેવાય છે. તેની મ્રામ્યતા અયારે ઘણાસ્પદ 
લાગે તેવી છે. 
કરાન્સનુ' નવલસાહિત્ય 

%્ાન્સમાં નવલકથા લખવાનું બહુ મેડુ' શરૂ થયું. યાં ધણા 
કાળ સુધી ટૂ'કી વાર્તાઓને જ પ્રચાર્‌ વધારે હતો. ઇ. સ. ૧૬૧૦માં 
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દ નવાં વિવેચતે। 


1101001€ ત'01 [₹€'5 એ /.311€'૦ નામે ફ્રેન્ચ ભાષાની પ્રથમ 
નવલકથા લખી. ત્યાર પછી ફ્રેન્ચ ભાષામાં અનેક મહાન નવલકથા- 
કારો થયા છે. તેમાં મુખ્ય વોલ્ટેર, રૂસો, ઝોલા, બાલ્ઝાક અતે ડૂમા 
છે. વોલલ્ટેર મહાન ક્લિસૂફ અને સુધારક હતે, પણુ તેના દેશઅ'ધુઓએ 
તેનો આખો જન્મારો દેશનિકાલમાં જ કઢાવ્યો. રૂસો ડ્ર'ચ રાજ્ય- 
વિપ્લવને પિતા હતો. તેતી મુખ્ય કથા “ એમીલી ”' (81111)) છે. 
તેમાં તેણે તે સમયતા સામાજિક આચારવિયારેથી એવે। તો વિરુદ્ધ 
ઉપદેશ આપવાને પ્રયત્ન કયો કે તેને ડ્રૉંસ છોડી નાસી જવુ” પડયુ. 

ઝાલાની નવલકથાએ ભય, ત્રાસ અને કમકમાટી ઉપજવે તેવા 
પ્રસંગો વણુ'વવામાં અક્તીય છે. પણુ ધણી વાર તે બીભત્સ રસમાં 
તષુ।ઈ જાય છે, તેની મુખ્ય નવલકથા “લા'એઝોમે!ઇર' ( 1./5૩- 
૦0111011) છે. અંગ્રેજ નવલકથાકાર રૅનોલ્ડડ આ ખાબતમાં ઝોલાને 
મળતો આવે છે. 


ઉપર કહેલી નવલકથામાં ઝોલા પેરીસનતા મજૂરોના જવનને।-- 
અને ખાસ કરીને આ જવનનો વિનાશ દારૂથી કેવી રીતે થાય છે 
તેનો તાદશ ચિતાર આપે છે. અ નવલકથા ૨૦ નવલકથા માળાને 
એક મણુકે। છે જેમાં આનુવ'શિક ગુણાની અસર ખતાવવાતે હેતુ લેખકે 
ખાસ રાખ્યો છે. આ માળામાં ખીજ પ્રખ્યાત નવલકથા 'નાના' આવે છે; 
જેમાં વેશ્યાજવનનો ચિતાર આપવામાં આવ્યે! છે. “નાના' એક 
રૂપજવિની છે અને તેતા ચરણે સવની દોલત અતે નેમતી પાસે 
દોલત નથી તેમતી આખર ઢળે છે. પણુ છેવટે તેતે બળિયા નીકળે છે 
અતે કુરૂપ થઈ સવથી તરછેોડાઈને તે મૃત્યુ પામે છે. શ્રી રવીન્દ્રનાથ 
ટાગોરનું કાવ્ય ' અભિસાર ' આ નવલકથાના વસ્તુની સાથે સરખાવવા 
જેવું છે. તેની નાયિકા વાસવદત્તા પણુ એક રૂપજવિની છે, પણુ છેવટે 
તેની રેગશય્યા પાસે સારવાર કરવા સન્યાસી ઉપમુપ્ત આવી ચડે છે. 

બાથઝાકે (૧૭૯૯-૧૮૫૦ ) ૮૦ નવલકથાએ। લખી છે. કચ 
વાસ્તવવાદનો શરૂઆત તેણું કરી, જે પ્રણાલિકાને ધ્લેખેરે અગળ 
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ધપાવી. “ધ કોમેડી એક્‌ લ્રુમત લાઇફ ' નામની નવલકથામાળામાં 
તેણું ફૅેંચ સમાજના સવ દરજ્જાના સ્રીપુરુષાનું જવન બતાવ્યુ છે. 
ફર'ચ નવલકથાકારે।માં ખાલ્ઝાકનું સ્થાન ઘણું ઊચુ' છે. 

એલ્ેકેઝાંડર ડૂમાએ પોતાના સમયતા ગ્ર'યકારોામાં સો કરતાં 
વધારે પુસ્તકો લખ્યાં હતાં, પોતે ૧૨૦૦ પુસ્તકે। લખ્યાં છે એમ ડૂમા 
કહેતો, આટલાં ખધાં પુસ્તકો એક માણુસે લખ્યાં હેય એ માની શકાય 
તેવું નથી. તેના જીવતાં જ કેટલાક વિવેચકોએ, ડૂમાએ એક વષમાં 
૬* નવલકયથાએ। પ્રકટ કરી હતી, તે કેમ બન્યું હશે એ ખાખતમાં 
સખત ટીકા કરી હતી. 

ડૂમાનો બાપ નેપોલિયન ખોતાપાટનો એક સરદાર હતો, પણુ 
તેની મા એક સીદી સ્રી હતી. આ પ્રમાણે ડૂમા મિશ્રજાતિનો હતો. 
તેની કાયશક્તિ ધણી હતી અતે તેણે કેટલાક મદદનીશે। પણુ રાખ્યા 
હતા, જેથો તે આટલાં બધાં પુસ્તકે તેયાર કરી શકયો. એમ કહેવાય 
છે કે ડૂમાના સ'બધમાં આવનાર ગમે તેવે। ક્ષુદ્ર લેખક પણુ મહાન 
બની જતો, એટલી તેની પ્રતિભા હતી. તેની નવલકથા ' મોન્ટેક્રીસ્ટા ' 
યુરેપીય નવલકથા-સાહિત્યમાં ધણું શ'ચું' સ્થાન લે છે. 

પણુ ફ્‌'ચ નવલકથાને ડ'કે। ચૂરેપમાં વગડાવનાર તો વિકટર લ્રુગે 
હતે. તે ૧૮૮૫ માં મરણુ પામ્યે।. તેનું ઉત્તમ પુસ્તક “લે મીઝરેબલ' 5 છે. 
તે નવલકથા ૧૮૬૩૨ માં પ્રગટ થઈ હતી, પણુ તે પહેલાં જ તેનું નવ 
ભાષામાં ભાષાન્તર થઈ ચૂકયું હતું. 

ફે ચ નવલકથાની અસર જગતના નવલકથા-સાહિત્યના વિકાસ 
ઉપર થઈ છે, તેમાં ત્રણ નામો! જુદ્દાં તારવવા જેવાં છે. ડૂમાએ 
સાહસપૂણું એતિહાસિક નવલકથાની શરૂઆત કરી; વિકટર લ્રુગાએ 
“સે મીઝરેબલ'માં ક'ગાલ્લેમાં રહેલી માનવતાને કેવી રીતે હૃંદયહીન અને જડ 
સામાજિક અતે રાજકીય વ્યવસ્થા ઇૂદે છે તે બતાવ્યું, અને ધ્લેબૅરે 
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૮ નવાં વિવેચને। 


૧૮૫૬ માં “ માદામ ખોવરી ' લખી અર્વાચીત વાસ્તવદશી' નવલકયાનેા 
પાથો નાખ્યો, જેના ઉપર ઝોલા અને મેોપાસાંએ ભવ્ય, ભીષણુ 
છતાં આકષક પ્મારત ચણી. 


જ્યોજ' સેન્ડને કૌતુકપ્રિય (૦101100) હિલચાલની અધિખાત્રી 
માનવામાં આવે છે, છતાં તેના જેવી સફળતાથી ખીજ કેઈ ભેખકે 
ડ્રાન્સના સાદા ગ્રામજવનનું ચિત્ર દેયું] નથી. આવું પુરુષનું નામ 
અને પુસ્ષનો પોષાક ધારણુ કરનાર ડ્રેન્ચ લેખિકા લ્યુસી દુપિનનેા 
જન્મ ૧૮૦૪માં થયે હતો. લમજીવનથી કટાળી સત્તાવીશ વર્ષની 
વયે ખે ખાળકોને લઈ તે પેરીસમાં ગમે તે ધધો શોધવા આવી. 
ફ્રેન્ચ સાહિત્યના સદ્ભાગ્યે તેને અનેક ધ'ધા અજમાવ્યા પછી 
માલૂમ પડયુ કે તે લખી શકશે. ખોૉંતેર વષના લાંબા આયુપ્ય 
દરમ્યાન તેણે એકસે। જેટલાં પુસ્તકો લખ્યાં. તેની નવલકથાઓમાં 
 કોન્સ્યુએલે।, ધ જીપ્સી સીંગર્‌' ઉત્તમ છે. 


માપાસાંને (૧૮૫૦-૯૩) જગતભરના નવલિકાલ્લેખકેનો સમ્રાટ 
ટૅહી શકાય. તેનું સાહિત્યજવન માત્ર દસ વર્ષ જ ચાલ્યું હતું, તે દરમ્યાન 
તેણે અનેક નવલિકાએ અને અરધો ડઝન નવલકથાએ લખી 
હતી, તેણે જગતને જેવું જ્નેયું તેવું જ ચીતયું' છે, અને એ ખેદજનક 
હકીકત છે કે જે જગત તેણે ન્નેયું તે ધણું અધમ હતું અને તેમાં 
વસનારાં આીપુસ્ષોમાં ધણાં ઘૃણાજનક હતાં. 

દોદેતે ફે ચભાષાનો ડીકન્સ કઢહેવામાં આવે છે. તે ઝોલાના 
જેવે। જ ઉધોગી લેખક હતો. તે ઘણી વાર સવારના ચાર વાગે ઊઠી 
લખવા ખેસતો અને આઠ સુધી લખતે; પછી નવથી બાર, ખેથી 
છ અને છેવટે રાત્રે આઠથી બાર વાગ્યા સુધી લખ્યા કરતે. 

આનાતોલ ડ્રાંસને વોલ્ટેરની કટાક્ષટલાનો સાચો વારસે। મળ્યે 
છે. તેણુ કહ્યું છેઃ “ ચાલેઇ, આપણું મનુષ્યોને તેમના ન્યાયાધીશે 
તરીકે કટાક્ષ અને દયા આપીએ. ' એટલે તેની નવલકથાઓમાં 
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હમેશાં કટાક્ષ હોય છે અને તે વારંવાર કાતિલ છહે।ય છે, છતાં તેમાં 
હમેશાં દયા દેખાય છે. તેની કૃતિઓમાં “ થેઈ ' અને “ પેન્ગ્ગીન આયલંડ ' 
ખાસ ગણાવવા લાયટ છે, 


રોમેરાલાં કૃત “ જત ક્રાધસ્ટિફર ' જગતસાહિયની સોથી 
લાંખી નવલકથા છે. તેના દસ ભાગ છે. તેનો નાયક ન્યાયપરાયણુ 
જવન ગાળવાને નિશ્ચય કરે છે, અને આવા નિશ્ચયના પાલનમાં 
વાં વિધ્નો રહેલાં છે તે ન્નણુવા છતાં તેનો લેખક કહે છે કે આજ 
મનુષ્યજવનનેો સાચે! આદશ છે. આ નવલકથામાં સંગીતની ચર્ચા 
વિસ્તારથી કરવામાં આવી છે, અતે તેના ખે ભાગ તો તેમાં જ 
રોકાઈ ગયેલા લાગે છે. 


અ'ગ્રેજી નવલસાહિત્ય 


અગ્રેજી સાહિત્યમાં પહેલે નવલકથાકાર રીચર્ડસન ગણાય છે. 
તેની નવલકથા “પામેલા' ઇ. સ.” ૧૭૪૦ પ્રકટ થઈ. અગ્રે નવલકથાનું 
કજ્નેવર પચીસ વષ માં સાત લેખકોએ મળી ધડયુ* : રીચડ સન, પ્રીલ્ડીંગ, 
સ્મોલ્ેટ, રસ્ટન, ડોકટર ન્નેન્સત, ચાલ્સ જેન્સ્ટનં અતે ગોલ્ડસ્મીથ. 
સ્મોલેટતી નવલટથામાં એકે પાત્ર “ સજવન ” નથી. પ્ીલ્ડીંગે ફક્ત 
વાસ્તવિક જગતનું જ વણુંન કર્યું છે, તેથી તેનાં ધણાખરાં પાત્રે! 
નીતિનાં ઉચ્ચ આદશરૂપ નથી. તેનામાં કલ્પનાશક્તિનો લગભગ 
અભાવ છે. સ્ટત , ડૉકટર જેન્સન, ચાલ્સ નનેન્સ્ટન અને ગોલ્ડસ્મીથ 
વગેરે મોટા નવલકથાકાર ગણાયા નથી, કારણુ કે તેમની નવલકથાઓ 
કાંતા કલ્પનાના અતિશય ભાર નીચે દબાઈ ગઈ હેય છે; અતે નહિ 
તો સામાન્ય હકીકતો અને પાત્રે।!નું ચિત્ર આપે છે. તેથી કહી રાકાય 
જુ ૧૬ મી સદી થઈ ત્યાંસુધી અંગ્રેજ ભાષામાં એકે મહાન નવલ- 
કચાઢાર થયે। નથી. છતાં આ સમય દરમ્યાન લખાયેલી એક નવલ- 
કથાનો ખાસ ઉદ્શષેખ કરવે। બનેઇએ. ષીલ્ડી[ગતી નવલકથા “ રોમ- 
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૧૦ તવા વિવેચનેપ 


જેન્સ' વાંચવાથી તે સમયના સમાજનું આખેહઠ્બ ચિત્ર આપણુને 
ભળે છે. વળી તેનાં પાનએે। દોરીથી ચલાવવામાં આવતાં પૂતળાં જેવાં નહિ 
પણુ જીવ'ત લાગે છે. તેથી જ સમયની ૬ણ્િિએ ભક્ષે “પામેલા' પ્રથમ 
લખાઈ, છતાં તેની પછી નવ વષે “ ટોમ ન્નેન્સ ' લખનાર ષ્રીલ્હી'ગને 
કેટલાક વિવેચકે। પ્રથમ નવલકથાકાર માને છે. પ્રીલ્ડીગના સમકાલી- 
ન ગીખને તો “ટોમ જેન્સ' ને અમરકૃતિ કહી છે; અને તેની ભવિષ્ય- 
વાણી, “ તે ઓસ્ટ્રીયન સામ્રાજ્ય કરતાં વધારે ટકશે, ' તે સાચી 
પણુ પડી છે.“ 


ઓગણીશમી સદીમાં અનેક મહાન નવલકથાકાર થયા, 
તેમાં મુખ્ય જેઈન ઓસ્ટેન, સ્કોટ, ડીકન્સ, થેકરે, ન્યોાજ 
ઇલિયટ અને મેરેડીથ છે. સ્કોરે એતિહાસિક નવલકથાને આરભઃ 
કયો. તેનું ઉત્તમ પુસ્તક “ આઈવેનહે ” છે. સ્વ. પુસ્ષાત્તમ વિશ્રામ 
માવજીની “ શિવાજને। વાધનખ '' એ નવલટથામાં “આઇવનહણહે। ”--- 
માંથી ધણી મદદ લ્વેવામાં આવી છે. ડીકન્સ રસ્ુજ નવલકચાકારોમાં 
સુખ્ય છે, તેનાં કૈટલાંક પુસ્તકે। પારસી ગઝૃહસ્થોએ ચુજરાતીમાં ઉતાર્યા છે. 
વત માન અ'ગ્રેજ નવલકયાકારોમાં ટોમસ હાડી, ગાલ્સતધી, આર્નૌલ્ડ 
એને. અને એચ. જ. વેલ્સ ખહુ પ્રસિદ્ધ છે. મેરી કેરેલી હિંદુસ્તાનમાંબદુ 
વ'ચાય છે, પણુ અંગ્રેજ સાહિત્યમાં તેનુ' રથાન અચોક્કસ છે. તે જ 
પ્રમાણું મિસિસ હૅન્રીવૂડની નવલકથાએ અગ્રેજી સાહિયમાં ખીન્ન 
દરજ્નની ગણાય છે, પણુ ગુજરાતી ભાષામાં તેમાંથી ધણીખરીનાં 
ભાષાંતરો થઈ ગયાં છે. આમથવાનુ કારણુ શું હશે ? ગુજરાતમાં 
નવલક્યાએ લખવાનુ કામ મે[ટે ભાગે એણું ભણુલા અને સામાન્ય 
સસ્કારના લોકે કરે છે. તેઆ ઊંચું અંગ્રેજ સાહિત્ય સમજવા 
અસમચ છે. વળી નવલકથા વાંચનાર વગ પણુ ધણું ભાગે વેપારીઓ, 
ટ્ર, 316 1701080060 ૦ 10100 ૦0૦૦૩, 111 લ૩વૃપ1ં810 [101010 
૦01 1000813 0108110618 ૪111 ૦0111૫9 110 [041400 01 11100 1)30૫- 
૪111 દઉ 110 1110]0011થ]1 પિતવિટ્ટાંલ 0 1110 110080 ૦1 કત્તક11. 


નવલકથાતું એતિહાસિક દર્શન ર553: ૧૨ 


સ્રોએ અને વિદ્યાર્થીઓ હેય છે, તેથી સામાન્ય પ્રકારની નવલ- 
કથાએ। તેમનામાં “ચાલ્ષે છે ” પણુ આ વાચક વગની રસજૃત્તિ 
ખીલવી શકાય એમ છે. વિદ્દાન વર્ગ ગુજરાતને માટે લેકભોજ્ય 
સાહિત્ય ઊભું કરવાને ધમ કચારે સમજશે ? 


જ્યારથી શેરીને બદલે આત્મા નવલકથાનું કાયક્ષેત્ર બન્યો, 
ત્યારથી અર્વાચીન નવલટઢથા શર્‌ થઈ, એમ કહેવાયું છે. « આવી 
અર્તાચીન નવલકથાની શરૂઆત પંગ્રેજમાં હૈત્રી જેમ્સથી (૧૮૪૩-- 
૧૯૧૬) થઇ. છેત્રી જેમ્સની નવલટ્યાઓમાં “ એમ્મેસેડસ' અને 
“ આયવરી ટાવર ' મૃખ્ય છે. 

ખીજે અભિપ્રાય ડી. એચ. લોરૅન્સનતે અર્વાચીન નવલકથાના 
ઉત્પાદકનું માન આપે છે. અને દદ્િબિ'દુને ખદક્ષે વસ્તુ અને 
વિચારની તરક જ્નેતાં અ અભિપ્રાય પણુ અવગણી શકાય તેવે 
લાગતો નથી. સામ્યવાદ અને માનસ-પૃથક્કરણુ તથા તેનાં પરિણુમે।- 
માંથી પુષ્ટિ મેળવતી નવી નીતિમત્તા એ સર્વ લૉરેન્સની નવલકથા- 
ઓમાં પ્રથમ જ હરેપૂરાં દેખાય છે. “ લેડી ચૅટલીઝ લવર,' “વુમન 
ઈન લવ, ' “રેધનિ ખો “સન્સ ઝટ લવસ ' વગેરે તેની નવલ- 
કચાઓમાં સ્ત્રીપુસ્ષાના સ'બ'ધનું વણુન એટલી બધી સ્પષ્ટ રીતે 
કરવામાં આવ્યું છે કે કેટલાક આ નવલકથાઓને અશ્લીલ ગણી 
લોરેન્સને ઘણુા। ઉતારી પાડે છે, ત્યારે ખીજ તેમાંનું સામ્યવાદી 
દષ્ટિબિ'દુ જેઈ તેની પ્રગતિશીક્ષતા માટે અતિ વખાણું કરે છે. ખરુ 
નનેતાં, લોરેન્સની નવલકચાઓની તુલના કલાકૃતિઓ તરીકે થવી જેઈએ, 
તે આ ખેમાંથી એકે પક્ષ ન્નેતો નથી. કલાની દષ્ટિથી આ કૃતિઓનું 
સ્થાન ઊંચુ' છે, અને તેને જે બરાબર સમજવામાં આવે તો તેમાં 
નિંદ્દ અને વખાણુ બન્તેને લાયક ઘણી વસ્તુઓ મળી રહે છે; 


૬ 106611 070] 0૦ટાંઇક લા 110 01100 138 !॥પ॥ર્શ€- / 
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ફૃર્‌ નવા વિવેચને। 


છતાં, એક'દરે સ્વસ્થવાંચકના મનમાં વખાણુનું પલ્હું અવશ્ય 
'વધી નય તેમ છે. 


જેમ્સ જેઈસની નવલકથા “ યુલિસિસ 'ને ઇગ્લાંડના ગૃહમ'ત્રીએ 
'અશ્લોલ' ગણી જપ્ત કરવા લાયક માની હતી. આ નવલકથામાં 
ત્રણુ ચાર પાત્રોના મનઃપ્રદેશમાં માત્ર એક જ દિવસ દરમ્યાનના 
આચારવિચારો દ્વારા વાથકેતે ભ્રમણુ કરાવવાને ઉદ્દેશ રાખવામાં 
આવ્યો છે. લેખક, પાત્રોની દરેક ક્રિયાનું વિગતવાર નિર્પણુ 
કરે છે--પછી તે ક્યાઓ શારીરિક હેય, માતસિક કે 
આંતરમનની હોય, નાયકે દાર્‌ પીને ભ્રમણામાં પડે છે. આ બભ્રમે। 
'વિષે લખવામાં લેખક એટલે! બધો મશગૂલ થઈ ન્નય છે કે તે વાર્તાને 
અધવચ અટકાવી દે છે. આ પ્રમાણુ ૮૦૦ પાનાની આ નવલકથામાં 
લેખક આપણુને અસ'ખ્ય ચિત્રો આપે છે, જે સવ' બતાવે છે કે, 
જગતમાં મહાન ખનાવ જેવું કાંઈ નથી. જીવન માત્ર ઝીણીઝીણી 
વિગતોનું જ બનેલું છે, અને તેથી જવનની એક પણુ વિગતને 
નજીવી ગણી શકાય નહિ. પરિણામે જ્નેઈસની કૃતિ “ છાણુનો વિશાળ 
ગજ, કીડાઓથી ખદખબદતેો હોય તેની સિતેમા-કિલ્મ નેવી 
લાગે છે.' ₹** આવી સખત ટીકા કરવાનું કારણુ એ છે કે જવનના 
મહાન પ્રશ્નો અને તે માટે મથી રહેલા મહાત સ્ત્રીપુસ્ષોની અવમણુના 
કરી પામર જવનની ક્ષુદ્ર પળાના નિરૂપણુને કળા માનવામાં આવે 
છે, તેમાં સાચી કળાને દ્રોઢુ છે. 


આલ્ડસ હડસ્લીમાં હેત્રો જેમ્સ અને ડી. એચ. લોરૅન્સને 
સમન્વય ન્નેવામાં આવે છે. “બે વન્યુ વલ્ડ ', “ પાંધટ કાઉન્ટર- 
પોાંધટ ', “ આઉજ્નેસ ધને ગાઝા ' વગેરે તેની નવલકથાઓમાં છેલ્લી સૌથી 
સારી છે. ૬૦૦ પાનાની આ નવલકથામાં લેખક ૧૯૦૨, ૧૯૨૬, ૧૯૩૪, 
એમ જીદાજીદા સમયનું થોડાં સ્્રીપુસ્ષોના પાત્રોનું જવન આડુ- 
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અવળું, પ્રકરણના મથાળે સમય દર્શાવીને બતાવે છે. વચ્ચેવચ્ચે 
નાયક પોતાનું લખાણુ વાંચે છે અતે સ્વગત વિચાર કર્યા કરે છે. અ'ધ 
પ્રેરણાથી દેરાતી માનવજાતિને જીવનનો ભાર વહેતાં છતાં જે મોહ- 
જળને લીધે એ વેઠ સમનતી નથી, તેતું થરીક્રીને વાંચવું ગમે તેવું 
ચિત્ર આ નવલકથામાં દેરરવામાં આવ્યું છે. પણુ વિવેચક્રેએ ઉપર 
ગણાવેલ લેખકે તથા તેજ વગની લેખિકા વ્જિયા વુલ્ક્નાં અતિશય 
વખાણુ કયા છતાં સામાન્ય વાંચક્રેમાં તે પ્રિય થઈ શકયાં નહિ. 
આ “ સાક્ષર ' નવલકથાકાર! વિચાર ઉપર જ મુખ્યત્વે વ્યાન આપે છે, 
કલાની તેમને ઝાઝી પરવા નથી. એ રીતે, રચનાની દણ્િથી આ 
નવલકટયાકારો સરસ્વતીચ'દ્રકારની સાથે સામ્ય ધરાવે છે. પણુ આમ- 
જનતાને તે વાર્તા ન્નેઈતી હતી. આવી વાતો તેમને પ્રીટલીએ “ ગુડ- 
કૅમ્પેનિયન્સ ' લખીને આપી. ૧૯૩૦ પછીથી વિચારના ભારથી 
લદાયેલી, નવલકેયાઓએને ખદલ્ે દવે પ્રીસ્થીએ શર્‌ કરેલી સામાન્ય 
વાંચકોને પણુ રસ પડે તેવી અને કોતુકપ્રિય નવલકથાએ। વધારે 
લખાવા માંડી છે. 


સ્પેનીશ નવલસાહિત્ય 


સ્પેનમાં વાર્તાનું પ્રથમ પુસ્તક #/1તતંલડતંદ €ત્વપ1% 
ઈ. સ. ૧૫૦૮ માં પ્રસિદ્ધ થયુ'. તે એક પરાક્રમકથા છે. એકાદ 
ખે પુસ્તકો બાદ કરતાં સ્રી નવલકથાકાર €૯૮૦11ત 1તિ)લાની 1.2 
0૦ત્રંગંબત પ્રથમ સ્પેનીશ નવલકથા ગણાય, તે સતે ૧૮૬૧માં 
પ્રગટ થઈ. 

પર'તુ સ્પેનીશ ભાષામાં લખાયેલ એક વાતૌ જેને અર્વાચીન 
દૃષ્ટિથી નવલકથા ન કહી શકાય, તે જ સ્પેનીશ તો શું પણુ જગત- 
ભરના સાહિયરસિકે।ના હદયમાં હમેશનું સ્થાન પામી છે. તેને! લેખક 
સવેન્ટસ ૪. સ. ૧૫૪૭માં જન્મ્યો હતો અને શેકસપિવર્‌ મૃત્યુ 
પામ્યો તે જ વષમાં, એટલે ૧૬૧૬ માં માડ્ડિમાં મરણુ પામ્યે 
હતો. જુવાન વયે લડતાં સવેન્ટસતેો જમણુ। હાથ નકામે। થઈ ગયે। 


૧૪ નવા વિવેચને। 


છતો. ચુલામ તરીકે અને દેવાદાર તરીકે તેણું વષો સુધી કેદખાનાની 
સજ ભોગવી હતી. ગરીબાઈ અને દુઃખમાં જવનતે। મે।ટા ભાગ 
વ્યતીત કરનાર આ લ્લેખકે ૬૦ વર્ષની વયે જગતભરની શ્રેટ 
હાસ્યરસિક વાર્તા ' ડોન કેવીઝો ' લખી, એ આશ્રય પમાડે તેવી 
બીતા છે. 


આવે। જ બોજે, આટલી ટ્ર'કી સમીક્લામાં પણુ, ગણાવવ। લાયક 
સ્પેનીશ નવલકથાકાર ઇખાણું (૧૮૬૭--૧૯૧૮) છે. નાનપણુથી જ 
તે ક્રાંતિકારી વિચારો ધરાવતો હતે, અતે તે માટે તેણું વારવાર 
ડેદખાનાની સજાએ। સહષ સ્વીકારી હતી, જેમાંની પહેલી સજન સરકાર 
સામે સોનેટ લખવા માટે તેને ૧૮ વર્ષની વચે કરવામાં આવી હતી. 
તેણે જવનના જેખમે સ્પેતમાં નવા વિચારો દાખલ કરવા પ્રયાસે 
કર્યો હતા. તેની નવલકથાઓમાં પણુ તેણુ પોતાના પ્રગતિશીલ 
વિચારોને પ્રચાર કર્યો છે. તેમાં સૌથી વધારે ધ્યાન આપવા લાયક 
“ધ ફેર હેસંમેન એફ ધ એપેકેલીપ્સ' છે. જીત, વિત્રહ, દુષ્કાળ 
અને મૃત્યુ એ ચાર્‌ ભયકર ધાડેસવારોાની પાછળ સમુદ્રમાંથી નીકળેલા 
રાક્ષસની આ ઢયાતે। ઉદ્દેશ યુરોપમાં વાર'વાર ફાટી નીકળતાં યુદ્ધો 
સામે વિરોધ દર્શાવવાને! છે. 


જમન નવલસાહિત્ય 


જમનીમાં ૧૭ મી સદીના છેવટના ભાગમાં નવલકથા 
લખવાની પ્રરૃત્તિ શરૂ થઈ, પણુ તે સમયે લખાયેલાં પુસ્તકે।માં નવ- 
લકથાનેો અ*શ થેાડે। હતો; તેથી પ્રથમ નવલફયાકારનું માન “ ગેટે ''ને 
અપાય છે. તેની પ્રથમ નવલકથા “સોરોઝ એ વથર ' સતે 
૧૭૭૪ માં પ્રગટ થઈ. ત્યાર પછી ધણા સમયે જમનીના ઉત્તમ 
નવલકથાકાર વીલીબાલ્ડ એલેક્સીઝતી નવલકથાઓ પ્રગટ ચઇ. 
૧૯૧૪ ના વિત્રહ પછી લખાયેલ રેમાક કૃત નવલકથા “ ઓલ કત્રાએટ 
આન ધ વેસ્ટન ક્રન્ટ' ધણી લોકપ્રિય થઈ છે. અને તેનું ભાષાન્તર 


નવલકથાનું એતિહાસિક દર્શન ૧૫ 


યુરોપની લગભગ સવ ભાષાઓમાં થયું છે, છતાં કઝલાદણિએ તે 
સશ્‌ળ ઢહી શકાય તેવી નથી; કારણુ કે તેમાં પ્રચારકને જુસ્સો વારવાર 
રખાઈ આવે છે. 


રશિયન નવલસાહિત્ય 


રશિયાને! પ્રથમ નવલકથાકાર ગોાગલ ( ૦૦૬૧ ) છે, પણુ તેની 
વાર્તાઓમાં નવલકથાતે। અશ પૂરો ખીલ્યો! નથી; પરતુ તેથી તેની 
મહત્તા ઓછી થતી નથી. વ્યક્તિના પ્રણુયને બદલે પ્રશ્નનાં દુ:ખે! આલે- 
ખીને તેણું રશિયન વાસ્તવવાદની શરૂઆત કરી. ગોાગલ કાંઈ જ નવું 
કલ્પનાથી ઉપન્નવતે। નથી, પરતુ જે જીએ છે તે જ બતાવે છે, અને 
એ સાચી સૃષ્ટિ કલ્પનામાં પણુ ન આવી શકે તેવી ભીષણુતાથી 
ભરેલી છે. 

ડુગેનિવે (૧૮૧૮--૮૭) રશિયન સાહિત્યને યુરોપમાં “નણીતું 
કયું. તેની શ્રેઇ નવલકથા “ફાધસ એન્ડ સન્સ 'માં તેણું ભાવના- 
પ્રધાન જૂની પેઢી અતે ખુદ્ધિપ્રધાત નવી પેઢી વચ્ચે આ સ'ક્રાન્તિ- 
કાળમાં જે કલહ ચાલી રલ્રો છે, તેનું આલ્ષેખન કયું છે. 

ડાસ્ટાધ્વસ્કી (૧૮૨૧---૮૨) રશિયન નવલકથાકારોામાં સૌથી 
મોટો કલાકાર છે. અર્વાચીન માનસ પૃથક્કરણુયુક્ત નવલકયાનેો તે 
ઉત્પાદક ગણુા।ય છે. અત્યારે માનસશાર્રીએ અને માનસ પૃથક્કરણુ- 
શાસ્રીએ આપણી અદર રહેલ જે માનસસૃષ્ટિતું' જ્ઞાન આપણુને 
આપી રલ્રા છે, તે અટપટી સૃષ્ટિનું દશન આપણુને તેની નવલકથા- 
એમાં થાય છે. તેતી નવલકથાઓમાં 'ધ ઇડિયટ' “ધ બધ્સં 
૨રેમેઝોલ, ' “ધ એટન લ ઠુસબ'ડ ' અને ' ઈમ એન્ડ પનીશમેન્ટ ' 
મુખ્ય છે. 

આખેઠહૂબ પાત્રાલેખન, ર્સપૂણું ધટના, વેધક માનસશાસ્રીય દણિ 
વગેરે કલાઅ ગોમાં અદ્ભુત સધળતા સાધવાને લીધે ડાસ્ટાઈવસ્કીની 
સરખામણી શેકસપિયરની સાથે કરવામાં આવે છે. પણુ તેનામાં એક 


રૃ નવા વિવેચને। 


ખાસ દે।ષ અત્યારના રશિયન વિવેચકે જીએ છે, જેથી તેની કૃતિઓનું 
મૂલ્ય તેમના મત પ્રમાણું ધણું ધટી નય છે.પપ તેને સત્યનો શોધક 
કહેવામાં આવે છે પણુ તેણું શેોધેલું સત્ય એ છે કે મતુષ્ય પશુ છે 
અને એ પશુતા બરાબર છે. એ દૂર થઈ શકે તેમ નથી, એ 
વાત સાચી છે, પણુ તેતું કારણુ મતુષ્યસ્વભાવ નથી પણુ મતુષ્યે 
ઘડેલી અન્યાયાથી ભરેલી સમાજરચના છે, પણુ ડાસ્ટાઇવસ્કી આ 
પ્રમાણે માનતો નથી. જવનની ઢરસ્ણુતાતો હૅદયસ્પશી: ચિતાર 
આપવા છતાં છેવટે તો તે ઈશ્વરી ન્યાય અને માનવી વ્યવસ્થામાં 
શ્રદ્ધા જ પ્રકટટાવવા માગે છે. અને એ રીતે ત્રીકકરણુ નાટકે। લખનારા" 
ઓની સાથે તેને સરખાવી શકાય. 


ઢુગે નિવનો અસર સ્કેન્ડીનેવિયન લેખડે। ઉપર થઈ છે અને 
ડાસ્ટાઇવર્કીની અસર નિત્શે જેવા શક્તિના પૂક્નરીઓ સ્વીકારે છે. 
પણુ રશિયન સાહિત્યનો પ્રભાવ જગતના સાહિત્ય ઉપર પાડનાર 
લેખક તરીકે તો ટૉલ્સ્ટોયતું નામ જ ગણાવવું જેઈએ. અંગ્રેજ 
નવલકથાકાર ટૉમસહાડીની શ્રેઇ કૃતિ “ ટેસ્ટ 'માં ટોલ્સ્ટોયની 
અસર દેખાય છે. ટૉલ્સ્ટાયની નવલકચાએ। પ્રસિદ્ધ થઈ ત્યારે આખુ' 
રશિયા સાન'દાશ્રય પામ્યું. ટોલ્સ્ટોયનું નામ મહાત્મા ગાંધીજને લીધે 
ગુજરાતને પરિચિત છે. તેની મુખ્ય નવલકથાએ। “ આના કેરેનીના,' “ ધ 
રેસરેકશન ' “ધ ક્રટ્ઝર સો।નેટા ' વગેરે છે. છેલ્લા પુસ્તકનું ભાષાંતર 
સ્ત્ર. ભોગીન્દ્રરાવ દિવેટિયાએ “ સીતારનો શેખ ' એ નામથી ઢયું' 
છે. “ રેસરેકશન' નું ભાષાન્તર “ નવે અવતાર ' એ નામથી શ્રી. 
વિશ્વનાથ મ. ભટે ઢયું' છે. “ ક્રટ્રઝર સોનેટા'નું “ પ્રેમતો દ'ભ' 
નામથી આજ ભાષાન્તરકારના હાથે ભાષાન્તર થયું છે. શ્રી. વિશ્વનાથ 
ટૉલ્સ્સેયના ઊંડા અભ્યાસી છે, અને સરલ છતાં શિજ ગુજરાતી 
રેલી તેમણું ડાથ કરી છે, એટલ્લે તેમણું કરેલાં ભાષાન્તર ખાસ 
વાંચવા લાયક બન્યાં છે. 
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નવલકથાવુ' એતિહાસિક દર્શન ર૭ 


મેક્સિમ ગોકી કૃત “ મધર' રશિયામાં ધણી પ્રખ્યાતિ પામેલી 
નવલકથા છે. તેતું ભાષાન્તર “ અમ્મા' એવા નામથી 6મણાં જ 
શ્રી. ભોગીલાલ ગાંધીએ કયું છે. સામ્યવાદી ક્રાન્તિ પછી રશિયન 
સાહિત્યમાં મે।ડું પરિવતન થયું છે. તેની અસર નવલકથામાં પણુ 
દેખાય છે. અત્યારની સામ્યવાદી નવલકથા ઉદ્દેશપ્રધાન છે; તે સમા- 
જની સાથે એકમત ધરાવે છે અને કલ્પનાદ્દારા તાન આપવા માગે છે. 
સમાજના ચાલુ પ્રશ્નોને ઉકેલ લાવવે। છે એ વાત અત્યારના નવલકય।- 
લેખકે ખાસ ષ્યાનમાં રાખે છે. સયુક્ત ખેતી અને ઔદ્યોગિક ક્રાન્તિ 
એ અત્યારે રશિયાના મુખ્ય પ્રશ્નો છે, અને તે ઉપર લખાયેલી નવલ- 
કથાઓમાં પ્રથમ પ્રશ્નતી શેોલોખોયકૃત “ બ્રોકન અથ ' અને ખીકનની 
ઝ્ેટેયેલકૃત “ ફોરવડ, એહ ટાઈમ ' ખાસ વખણાય છે. શોલોખેોયની 
' એન્ડ ડવાએટ ક્લોઝ ધ ડેન ' નામની ખીજી નવલકથાએ પણુ સારી 
પ્રશ.સા મેળવી છે. ગો૪ી એ સામુદાયિક ખેતીની માકક સામુદાયિક 
સાહિત્યસર્જનને। પ્રયોમ કર્યોં અને 2૦ ઉપરાંત ભ્વેખકેના સહકારથી 
“ શ્વેત સમુદ્રતહેર ' ઉપર પુસ્તક તેયાર કર્યુ, પણુ તેમાંનો એક 
લેખક જ ખાસ અર્થમાં તેતે નવલકથા કહેતાં અચકાય છે. ૨ 


હિ'દતુ' નવલસાહિત્ય 


હિદુસ્તાનમાં જૂના વખતમાં નવલકથા લખાતી હતી એવું હજ 
સુધી માલૂમ પડયું નથી. “ દશમૃમારચરિત 'ને નવલકથાનું નામ 
આપી શકાય નહિ, કારણુકે તેમાં દરેક વાત છૂશ્ક જેવી છે. વળી 
પાત્રાભેખનને પ્રેયત્ન તેમાં નહે જેવો જ છે. ખાણુભટ્ટતી “ કાદ- 
મ્બરી 'ને પણુ નવલકથા કહી શકાય નહિ. તેમાં પાત્રાલેખનને 
પ્રયતન સારે થયે! છે, પણુ પોપટતી આપવીતીને હાલના વિદ્દાને 
નવલકથાનું નામ આપવાની ના ઢહે છે. છતાં ' કાદમ્બરી' અને સુબ'ધુ 


(૧૮ નવા વિવેચનો 


મૃત “વાસવદત્તા 'નો નવલકથાના વિકાસના ઈ તિઠાસમાં ઉલ્લેખ 
કરવો જેઈ એ, 'તેની પ્રણુયપ્રધાન ચિત્તાક્ષક વસ્તુ અને લલિત 
મધુર ભાષારૈભી આ ખે ગુણુની પ્રશ'સા કર્યા વિના ચાલે તેમ નથી. 


જનોનું કૈથાસાહિત્ય ધણું વિશાળ હતું, પણુ તેમાંના કેટલેક 
ભાગ નાશ પામ્યો! છે, અને ધણી વાતૌઓનાં માત્ર તામ જ મળે છે. 
છતાં અત્યારે પણુ સંસ્કૃત, પ્રાકૃત અને જૂની ગુજરાતીમાં કેટલીક 
વાર્તાઓ મળે છે. સ'સ્કૃતમાં જત લેખક ધનપાલકૃત “ તિલકમ'જરી ' 
અને સિદ્ધષિકૃત “ ઉપમિતિ ભવપ્રપ'ચા કથા ' મળે છે. પ્રારૃતર્મા 
“તરંગલેલા', “સમરાઈચ્ચકહા ', “કુવલયમાલાકહા' અને “વિલાસવઈ 
વગેરે કથાઓ પ્રસિદ્ધ છે. * 

તેથી કહો શકાય કે હિદુસ્તાનમાં નવલકથા લખવાની શરૂઆત 
અગ્રેજી કેળવણી રારૂ થયા પછી થઈ. હિંદમાં નવલકથા લખ- 
વાને પ્રયાસ પ્રથમ અ'ગ્રેજ ભણુલાએએ જ કરયો, પણુ તેથી એમ 
કહી શકાય નહિ કે હિંદુરતાનમાં અ'ગ્રેજી નવલકથાના અતુકરષુરૂપ 
નવલકથાએ લખાવા માંડી. અતુકરણુ। ધણાં થયાં છે, પણુ બ'ગાળી, 
મરાઠી, હિંદી અને ગુજરાતી ભાષાના ઉત્તમ નવલયથાકારેમાં 
પોતાનાં જ વિશિષ્ટ લક્ષણા છે. બ'કિમચદ, હરિનારાયણુ આપ્ટે, 
શ્રીયુત પ્રેમચ'દ અને શ્રીયુત ગોવર્ધનરામ કેઈ પણુ અ'ગ્રેજ 
નવલકથાકારનું અનુકરણુ કરતા નથી; એટલું જ નહિ, પણુ 
ચૂરોપના મહાન નવલકયાકારા રકેટ, હીકન્સ, ડૂમા, લ્રુગો, ખાલ્ઝાક 
% મેલ્સ્ટાય કરતાં તેમતી કલા ઉતરતી નથી. હિ'દુસ્તાનનું નવલકથ।- 
સાહિલ દુનિયાના નવલકથા-સાહિત્યમાં અગત્યનો ઉમેરો ઢરે છે. 


ચૂરોપીય નવલકથાને! યુગક્રમ આ પ્રમાણું છે. દેવકથા, રમુજ 
કથા, ગોપટથા અને પરાક્રમકથા--થોાડા સમય પછી આમાં નવે 
ઉમેરે થયો, ડીકન્સે સામાજિક પ્રશ્નો ચર્ચતી નવલકથાએ।ની 
શરૂઆત કરી. મેરેડીથે માનસશાસઆ્રીય નવલકથાઓની શરૂઆત 
કરી જે હાલમાં ધણી લખાય છે; પણુ ચૂરેપમાં હાલમાં 


નવલકથાનુ' એતિહાસિક દર્શન જ 


સૌથી વધારે વ'ચાતી નવલકથાઓ તે સમાજનાં દૂષણુનાં ઉધાડાં 
ચિત્ર! દર્શાવનારી અને ન્નયૂસકથાએઓ જ છે. હિન્દુસ્તાનની નવલ- 
કથાનો મુખ્ય વિષય પ્રેમ છે. તેનાં ત્રણુ સ્વરૂપ છેઃ દામ્પત્યપ્રેમ, 
દેશપ્રેમ, વિશ્વપ્રેમ, યરોપમાં આવા સ્વરૂપની નવલકથાઓ લખ- 
વાતો પ્રયત્ન જ થયે। નથી. 


યૂરાપના સાહિત્યમાં આદશ પુરસ્ષ અથવા સ્મીતાં પાત્રો 
ભાગ્યે જ મળે છે. આઇવનહે।,, માદામ ખોવરી, આનાકારેનીના 
અને ટીટે મેલેમા'* સર્વા'શે સુંદર રીતે દોરૅલાં પાત્રે। છે, પણુ તેમનાં 
ચરિત્ર આદશ નથી. યુધિદછિર કે રામ, મણિરાજ કે ચન્દ્રશેખર નેવું 
આદશ પુસ્ષપાત્ર યૂરોપના સાહિત્યમાં મળવું મુસ્કેલ છે. તે જ 
પ્રમાણે સાવિત્રી અને સીતા, શકુ'તલા અને ગુણુસુંદરીનાં પાત્રો! તો 
ભારતવષના જ સાહિત્યમાં આદશરૂપ મનાયાં છે. “ ડેઝડીમાના ” 
રત્ન છે, પણુ તેના પતિને તેના શીલની શ'કા। થાય છે. દમય'તી અને સીતાને 
તનયા છતાં નળ અને રામના મનમાં તેમની પવિત્રતા સ'બ'ધે શ'કા 
થતી નથી. આવી પતિત્રતાઓની ટલ્પના તો આપણા સાહિત્યકારે।- 
એ જ કરી છે. આમ હોવાનું કારણુ કળાના આદશ વિષેની માન્ય 
તાઓમાં રહેલ ફેર છે. 


યૂરાપીય કલાનો આદશ ઝુદરતતું અનુકરણુ છે. આપણે 
કલ્લાના આદશ કુદરતમાં કલપના ઉમેરી આદશ સૃણિ રચવાનો 
છે. સ'પૃણું અનુકરણુ અશકય છે, અતે તેમ થાય તોપણુ 
તેવી કલા બહુ ઉપકારક નથી. કારણુ શખ્દ અથવા ચિત્રમાં ઉતા- 
રલ સૃષ્ટિનો આખેઠ્ઠબ નમૂનો પણુ ખરી સૃષ્ટિના પ્રત્યક્ષ દર્શનની 
જગા લઈ શકે તેમ નથી. આથી જ આપણા દેશના કલાવિદોએ 
સૃષ્ટિનું અતુકરણુ નહિ, પણુ આદર્શ સૃષ્ટિની રચનાને કલાને 
હેતુ માનેલ છે. 


૧૩ ત્યાજ ઈલિયટ ફત “ રોમેલા ' ને નાચક. 


૨૦ નવા વિવેગ્રને॥ 
બ'ગાળી નવલસાહિત્ય 


ચૂરોપમાં નેવું ડ્રાંસ છે, તેવું' હિદુસ્તાનમાં ખ'ગાળા છે. યૂરે।- 
પમાં સૌથી ત્રેષ્ઠ નવલકથાએ। ફે ચ ભાષામાં લખાઈ છે; આપણા 
દેશમાં સૌથી ક્રેણ નવલકથાએ। બ'ગાળી ભાષામાં મળી આવે છે. 
કલ્પનાશક્તિ, રસિકતા, રાજકીય જાગ્રતિ વગેરે ગુણુ માટે યરેોપમાં 
જેમ ફે'ચ પ્રક તેમ હિંદમાં બંગાળી પ્રશ્ન નનણીતી છે. બગાળી 
ભાષામાં નવલટથાનું પ્રથમ પુસ્તક “ આલાલેર ધરેર દુલાલ '' છે. તે 
પ્યારીચ'ર મિત્રે “ ટેક્ચદ ઠાકુર 'તું તખલ્લુસ ધારણુ કરી લખ્યું 
ઠતુ'. તેમાં છોકરાંઓને ખોટા લાડ લડાવવાથી કેવાં માઠાં પરિણામ 
આવે છે તે દર્શાવ્યું છે. તેનું અ'ગ્રેજમાં ભાષાંતર જી. ડી. ઓસ્વેલ 
નામે એક અગ્રેજે કર્યું છે. તેમ છતાં બ|ગાળી ભાષાના પ્રથમ નવલ- 
કથાકાર તરીકેનું માન તો બગસાહિત્યસમ્રાટ્‌ બ કિમચ'દ્ર ચટ્ટોપાષ્યા- 
યને જ અપાય છે, અને તે યથાય જ છે. અ'ગ્રેજી નવલકથાનું કજ્ષેવર 
ઘડવાનું કામ ૨૫ વર્ષમાં સાત અ'ગ્રેજ નવલકથાકારોએ કયું હતું; 
તેટલી જ મૃદતમાં બ'કિમચ'દ્રે એકલે હાથે બ'ગાળી નવલકથાનું સ્વરૂપ 
ધડયુ', તેતી નવલકથાઓની બ'ગાળી ભાષામાં અનેક આભત્તિઓ 
યઈઈ ગઈ છે. હિન્દુસ્તાનની ધણી ખરી ભાષાઓમાં અને અગ્રેજમાં 
પણુ તેનાં ભાષાંતરો થયાં છે. બ'કિમચ દ્રે અનેક નવલટઢથાએ। લખી 
છે. તેમાં સાત મુખ્ય છેઃ-'કૃષ્ણુકાન્તેર વીલ, ' “વિષદ્ક્ષ,' 'આન'દમ&,' 
“ચ'દ્રશેખર,' 'દેવી ચોધરાણી,' 'કપાલકુ'ડલા' અને “રાજસિ'હ.' “કૃષ્ણુકા- 
ન્તેર વીલ' બ'કિમચ'દ્રની ઉત્તમ નવલકથા છે. આન'૬મઠંમાં “વન્દે- 
માતરમ્‌'નું પ્રખ્યાત ગીત આવે છે. 


ખ'કિમચદ્રની નવલકથાઓમાં ચિત્તને રેકી રાખે એવા બનાવે 
અતે તેના ઉપર કાયમી છાપ મૂકી જાય એવાં પાતરે। છે, અતે ભાષા- 
શૈલી ધણી મધુર છે. એટલું ક્યા પછી તેમની વિરુદ્ધ જતી ખે 
આખતે। કહેવી જેઈ એ. તેમનાં પાત્રે।નાં કાર્યો જ આપણે જેઈ એ છોએ, 
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પણુ તે કાર્યો જેને પરિણામે થાય છે તે મનોમથનનું દશન આપણુને 
શતું નથી. ખીજું, સમાજ્સૂધારાની હિલયાલ કયારતની યે રા” 
રામમોહનરાય વગેરેએ શરૂ કરી દીધી થતી, ઇતાં બકિમચદ્રમાં 
તેની કાંઈ જ અસર દેખાતી નથી. તેમણું તો સમાજના રીતરિવાન્ને 
અને માન્યતાઓને કાંઈ જ શ'કા ક ટીઢા વિના ર્વીકારી 
લીધાં લાગે છે. 


રમેશચદ્ર દત્ત બ'કિમના કરતાં નવલકથાકાર તરીકે ધણુ 
“ઊતરતા છે, પરતુ તેમનામાં સુધારકનું દણિબિ'દુ સપણ રીતે જવામાં 
આવે છે. તેમની મુખ્ય નવલકથાઓ “સમાજ, “સસાર' અને “માધવી 
ક કષ્ુ' છે. તે સવનાં ચુજરાતીમાં ભાષાંતર્‌ થયાં છે. 


ડ1. રવીન્દ્રનાથ ટાગે।ર, કવિ નાનાલાલની માકક, ગમે તે લખે 
તોપણુ મુખ્યત્વે કવિરૂપે જ દેખાય છે. એટલે તેમની નવલકથાઓમાં 
વાર્તાના કરતાં મનુષ્યદૃદયન। ભાવોના આધ્લેખન પર વધારે બ્યાન આપ- 
વામાં આવેલું દેખાય છે. અને તેથી જ મામાન્ય વાચક્રેને તેમની 
નવલકયાએ બદુ આઢષતી નથી. આ જ કારણુયી તેમની નવલ- 
કથાઓમાં પાત્રોની સખ્યા પણુ પરિમિત હોય છે. આ પાત્રે। કાયો 
ટર છે તેના કરતાં ચર્ચા વધારે કરે છે. ચર્ચો ઉપરાન્ત “શેષેર કવિતા' 
માં તો અનેક કાવ્યો પણુ ડ]. રવીન્દ્રનાથે દાખલ કર્યા છે. “ધરે બાહિરે,' 
'ગોરા,' “ચોઃખખેરવાલી,' “નૌકા ડુખી,' “દૂઈ ખો।ન,' “ચાર અખ્યાય' વગેરે 
નવલકથાઓમાં ટાગોરે માનવહૃદયના અગાધ જલમાં ડુબકી મારી 
અમૂલ્ય રત્નો બહાર કાઢી બતાવ્યાં છે, અથવા ખીજ રીતે કહીએ 
તો ચર્ચાના મ'થનદડથી આ પાત્રા જ પોતાતા દૃદયરસનું નવનીત 
વાંચકો સમક્ષ ધરે છે. “ચે।ગાયોમ 'માં આ લખનારના અભિપ્રાય 
પ્રમાણુ, અ રાક્તિ તેના ઉત્કૃષ્ટ સ્વરૂપમાં દેખાય છે. 


પણુ ડૉ, રવીન્દ્રનાથ ટાગે।ર માત્ર કવિ નથી, રાષ્ટ્રવિધાયક પણુ 
છે. તેમણું આપણુ દેશના રાજકીય, ઔદ્યોગિક, કેળવણી વિષયક 


૨૨ નવાં વિવેચના 


એમ અનેક ક્ષેત્રોમાં સક્રિય ભાગ લઈ ને પણુ પોતાની અસાધારણુ 
શક્તિઓનો લાભ આ પતિત દેશના પુનરુત્થાનના કાયમાં આપ્યે 
છે. તો પછી તેમની નવલકયાએ માં પણુ તેમનું આ સુધારક અને 
ઉહ્દારક તરીકેનું સ્વરૂપ આવ્યા વિના કેમ રહે? તેથી જ તેમની 
નવલકથાઓએ, ખાસ કરીને “ધરે ખાહિરે 'એ બંગાળી સમાજમાં 
વિરેધતા સરો જગાવ્યા હતા. 


ટાગોરની સવ નવલકથાઓનાં ભાષાન્તર ગુજરાતીમાં થયાં 
છે. કેટલીકનાં એક કરતાં વધારે હાથે થયાં છે, પણુ તેમાંથી થેા।ડાંક જ 
મૂળ બંગાળી ઉપરથી થયાં છે. બ'ગાળીમાંથી મરાઠી અથવા હિંદી 
ભાષામાં થયેલાં અધકચરાં ભાષાન્તરેનાં ગુજરાતી ભાષાન્તરે। માટે 
“પે।ણાકચરાં' જેવે। નવે! શખ્દ જ ખનાવવે। જેઈ એ. 


હરિસાધત મુખોાપાષ્યાયની નવલકયાએ મુસલમાન સમયનાં- 
ખાસ કરી મોગલ સમયનાં હેદયગમ ચિત્રો ખડાં કરે છે. તેમાં 
“શીશમહાલ', “ રપેર મૂલ્ય ', “ક'કણુચે।ર' અને “લાલ ચિઠ્ઠી' સુખ્ય છે. 


શ્રીમતી નિર્‌પમાદ્ેવીની “અન્નપૂર્ણોર મ'દિર,' શિવનાથ શાસ્ત્રીની 
“યુગાન્તર', યતીન્દ્ર મોહતસિ'હં કૃત “બેવતારા' અને વિભૂતિ ખૅનરજી 
કત “પથેર પાંચાલી' બ'ગાળી ભાષાની ઉત્તમ પ'ક્તિની નવલકથાએ। 
ગણાય જે. 


શરચ્ચ'દ્ર ચદ્ટોપાષ્યાય સમકાલીન ખ'ગાળી સાહિત્યના શ્રેઇ 
નવલકયાકાર્‌ છે. બ'કિમચ'દ્ર, રવીન્દ્રનાથ અને શરશ્ચદ્ર એ ત્રણુ 
ખ'ગાળી ભાષાના સર્વેત્તમ નવલકથા-શભેખકે। ગણાય છે. તેમાં રારચ્ચ'દ 
અલારે સૌથી વધારે લોકપ્રિય છે, તેનું પ્રથમ કારણુ તેમનાં પાત્રો 
છે. આ પાત્રે--જેમતી સંખ્યા ધણી મોટી છે--મુખ્યત્વે સામાન્ય 
જનતામાંથી ચાલ્યાં આવતાં દેખાય છે. તેમતી ભાષા પણુ હંમેશની 
ખો[લાતી લે।કભાષા જ છે. આ પાત્રે। લેખકતા હાથથી ચલાવવાર્મા 
આવતાં પૂતળાં નથી, પણુ તે દરેઠને પોતાનું સ્વત'ત્ર વ્યક્તિત્વ છે. 


નવલકથાનુ' એતિહાસિક દર્શન ૨૩: 


સમાજની બિલકુલ પરવા કર્યા વિના તે સવ પોતપોતાનો ધમ 
ખજળવે છે, અને તે બશનવતાં મરણુ આવે તોપણુ તેને પરધમના 
અનુસરણુ કરતાં ત્રેયસ્કર માને છે. અગાધ માનવપ્રેષ સિવાય આ 
તનું વલણુ કેઈ લેખક ધરાવી શકે નહિ. ક્રાન્સમાં વિકટર લ્રુગોએ 
“શે મીઝરેબલ' લખી નવલકયામાં માનવપ્રેમનું પ્રયમ દશન કરાવ્યું. 
ત્યારપછી આ ભાવનાને અનેક નવલકથાકારોએ જુદી જીદી રીતે 
પુદ્દિ આપી છે, વળી “અંતિહાસિક ભૌતિકવાદે' બતાવ્યું કે માનવીમાં 
વ્યક્તિરૂપે દેખાતા ઘણા દેષોાનાં મૂળ સમાજની અન્યાયો આથિક 
રચના ઉપર છે, અને અર્વાચીન માનસશાસ્ર સાબિત કરી રહ્યું 
છે કે માનવીના દે।ષષે। સુધારવા જતાં આપણે માનવતાનો જ સંહાર 
કરી રલા છીએ. દોષિત કેોણુ નથી ? દોષો! માનસિક રોગો છે 
અતે તેથી દોપિતે! સહાનુભૂતિને પાત્ર છે, તિરસ્કારતે નહિ. વળી 
ખા સવ દોષોની ઉત્પત્તિ મોટે ભાગે તો દૂષિત સામાજિક અને 
કૌટુંબિક પ્રથામાંથી થાય છે. . 


શરચ્ચ'દ્રની સવ નવલકથાઓમાં આ માનવપ્રેમ ઊભરાતો 
દેખાય છે. લેખકના આ દછ્િબિ'દુનાં મૂતિમાન સ્વરૂપે! જેવાં કેટ- 
લાંક ઔપાત્રે આ નવલકથાઓમાં આવે છે, જેમનું સમસ્ત જવન 
ગ્રેમયસુતી વેદી ઉપર હોમાય છે. આ પ્રેમ તે સામાન્ય રીતે 
નવલક્યાઓ માં દેખાય છે, તેવે! દાંપત્ય પ્રેમ નથી. તે છે સ્ત્રીમાં 
રહેલી માતૃત્તતી મ'ગંલ ભાવના, જે પાષાણુને પુષ્પિત ડરે છે 
ગતે પશુઓમાં પણુ પ્રભુતા પ્રકટાવે છે. 


ગુજરાતી ભાષામાં શર્ચ્ચદ્રની સવ નવલકથાઓનાં અનેક 
ભાષાન્તરે થયાં છે; અને તે કાય એટલી ૬ંદ સુધી થયું છે ? 
તેમની નવલક્યાઓનાં નામ ગણુાવવાં એ પણુ કદાચ કોઈ ને બિન- 
ન૪ર્‌રી લાગશે. 


“શ્રીકાન્ત' આત્મકથા જેવી છે, શરચ્ચદ્રના બહ્મદેશના પ્રવાસ 


૨૪ નવાં વિવેચને। 


અને વસવાટનાં સ'સ્મરણા। તેમની ખીજ નવલકથાઓમાં પણુ દેખાય 
છે, છતાં આમાં તે વિસ્તૃત સ્વરૂપમાં જોવાય છે. ' પલ્લીસમાજ * 
માં બ'ગાળાના મ્રામજવનને। કરુણુ ચિતાર છે. માબાપોથી ગેોઠવાતાં 
લમો સ'તાનોના જીવનને કેવી રીતે વિનાશ કરે છે તે ' દેવદાસ ' 
ખતાવે છે. “ પથેર દાખી' બ'ગાળાના વિપ્લવવાદીઓની ઉલિલચાલનું 
અને તેના આગેવાનોના માનસનું પ્રતિનિંબ પાડે છે, પણુ તેમાં યે 


વાંચકોના મનનું ખાસ હરણુ તે કરે છે તેનાં ત્યાગની મૂતિ નેવાં 
ઔપાતે।. “શેષપ્રશ્ન, ' ' વિર!ાજબો,' “ દત્તા ' વગેરે નવલકથાઓમાં 
ભમને પ્રશ્ન જાદા જુદા દણ્બિ'દુયી ર” થાય છે. 


હિ'દી નવલસાહિત્ય 


વર્તમાન હિ'દી સાહિત્ય સ'વત ૧૮૦૦થી ર૩ થયું, જ્યારે ભારતેન્દુ 
બાખુ દરિશ્રન્દ્રે ગદ્યમાં અનેક ઉત્તમોત્તમ મ્રન્થે। રચી વર્તમાન ઉિ'દો 
ગધની શરૂઆત ઢરી. ભારતેન્દુના સમય સુધી એવે। એકે ત્ર.થ તથી 
ભખાયે। કે જેને આપણું નવલકથા કહી શકીએ. 


“યૈતાલ પચીશી' વગેરે પ્ર'થો લખાયા હતા, તે કથાના વિભાગમાં 
આવી શકે, પણુ જે અથમાં 'નવલકયા' રાખ્દ આજકાલ રઢ 
ચયેલ છે, તેવા અચ'નું પુસ્તક એકે લખાયું ન હતું. મિશ્રબધ્રુએએ 
“ હિંદી-નવરત્ન” માં લખ્યુ છે કે, “ભારતેન્દુડા સમય સુધી 
હિન્દમાં નવલકથા ન હતી, તેથી તેણે ભોકોને નવલકચા લખવા માંટે 
ગ્રાત્સાહિત કર્યા; અને પોતે પણુ બેએક નવલકથા લખવાની શફરૂ- 
ખાત કરી હતી; પરતુ તે અપૂણું રહી છે. તેમનાં નામો ' એક 
કહાણી: કુછ આપવીતી કુછ જગવીતી ' અને “ હમ્મીરહઠ છે. 

પડિત અમ્ખિકાદત્ત વ્યાસકૃત “ ગદફાવ્યમીમાંસા '' ના છેડે 
૭૬ નવલકથાઓનાં તામ તથા પ્રકાશિત થવાની તારીખ આદિ આપ્યાં 
છે. તે પરથી માલૂમ પડે છે કે લાલા શ્રીનિવાસ કૃત “પરીક્ષાગુરુ 
હિન્દી ભાષાની પ્રથમ નવલકથા છે. તે ૧૮૮૨ માં પ્રથમ પ્રકાશિત 


નવલકથાતનુ' એતિહાસિક દર્શન ૨૫ 


થઈ હતી. ત્યાર પછી અનેક નવલકથાએ। રચાઈ છે, પણુ તેમાં ઊચી 
“કાટીની તો ગણી ગાંઠી જ છે. થોડાં વષ પહેલાં દિ'દી સ'સારમાં 
ખાખુ દૅવકીન'દન ખત્રીકૃત “ ચ“દ્રકાન્તા' ની માગણી જબરી હતી. 
ખાળકા અને ખુદાએ, જેમને થોડુ ધણું વાંચતાં આવડતું અને જેમને! 
ધણુઃખરો સમય “ મેનાપોપટની વાર્તો,' “હાતિમતાઇ,' “સિંહાસન ખત્રીસી' 
વગેરે વાંચવામાં જતે હતો, તે સરવ" ઉત્સાહથી “ચદ્રકાન્તા' વાંચવા 
લાગ્યા. હજીયે તે વચાય છે, પણુ પહેલાંના જેવો તેના પર લોકોનો 
ભાવ નથી. તે સિવાય ઉચ્ચ વિચારે! અને લલિત શૈલીવાળી તજ- 
નંદન સહાય ખી.એ. કૃત “ સૌ'દયૌપાસક '' નવલકથા દી ભાષા- 
ભાષીખએ।માં સારું માન પામી છે. વૈજ્ઞાનિક નવલકથા 'રસાતલયાત્રા 
પણુ ઉચ્ચ કેટીની છે. હિ'દી ભાષાના સરવ નવલકથાકારોમાં શ્રીયુત 
ગ્રેમચ'દજી મ્રેઇઠ છે. તેમની નવલકષા “ સેવાસદન પ્રસિદ્ધ યઇ 
કે તરત જ તેણું હિન્દીભાષાભાષીઓનાં મત હરણુ કરી લીધાં અને 
હિન્દી ભાષાની તે સવો(કુ# નવલકયા ગણાઈ છે. પ્રેમય દછની ખીજ 
નવલકથા “વરદાન ' છે. તે “ સેવાસદન 'ની તોદ્ે આવી રાકે તેવી નથી. આ 
ખન્તે નવલકયાઓમાં ચાલુ સામાજિક સ્થિતિનું ચિત્ર આપવામાં આવ્યું છે. 
“ર'ગભૂમિ ' માં સત્યાગ્રહનો પ્રયાગ દાખલ કરવામાં આવ્યે! છે. એક 
પ્રિસ્તિ સિગરેટના કારખાના માટે એક ગામના મહેલ્લાતી ૦૮મીન 
કાયદાની મદદથી લઈ લ્લે છે, અને તેતી સામે ગા્માડીઆએ। સત્યામ્રડ 
કરે છે. મામજનતાના આચારવિચારનો આખેઠટ્ટભ ખ્યાલ આ નવલ- 
કથા વાંચતા આવે છે, “ કર્મભૂમિ' માં એમ ખતાવવામાં આવ્યું 
છે કે આ સંસાર માત્ર રંગભૂમિ જ નથી, પષ્યુ કમભૂમિ પણુ છે. 
તેમાં દરેક વ્યક્તિએ પોતાનું કાય શોધી કાઢી તે ગમે તે ભોગે પાર 
પાડવું જેઈ એ. ગામે[હાર, દલિતોની સેવા, અસ્પૃસ્યતાનિવારણુ 
વગેરે ચાલુ પ્રશ્નોનો નિકાલ લાવવા માટે આપણે થું કરવું જોઈ એ 
તેની સુચના જવ'ત પાત્રો! દ્દારા સ્વ. પ્રેમચ'દજી આ નવલકથામાં 
શઅ।પે છે. 


૨૬ યમ નવા વિવેચનેપ 


સ્વ. પ્રેમચ'્રજની સાથે જ જયશ'કર પ્રસાદનું નામ પણુ ગણુવવું, 
ન્નેઈ એ. તેમણે સ્વત'ત્ર હિંદી નાટકની શરૂઆત તો કરી જ છે, પણુ: 
હિદી ગઘરૈલીના વિકાસમાં થે તેમનો ફાળે ધણુ મે(ટો છે. “ક'કાલ' 
અને “તિતલી' એ તેમની મુખ્ય કૃતિઓ છે. “ક'કાલ' નામની નવલ- 
કથામાં બાલ્ઝાક અતે ઝોલાની ઢખે તેમણું વાસ્તવિક ચિત્ર રજૂ કર્યું. 
છે. તે વાંચતાં માત્ર આનદ જ મળતે। નથી, પણુ ક'ગાળા તરફ 
દેદયમાં સઠાનુશૂતિ ઉત્પન થઈ મગજ તેમનાં દુઃખો! વિષે વિચાર. 
કરવા માંડે છે. 


મરાટી નવલસાહિત્ય 


યુરોપમાં જેમ ઈટાલિયન વાર્તા ' નોવેલિનેો ' ઉપરથી નવલન 
કથાનું નામ અને સ્વરૂપ લેવામાં આવ્યાં, તે પ્રમાણુ મરાઠીમાં 
“કાદ'બરી' ઉપરથી આ બન્નેની પ્રેરણા મળી છે. મરાડી નવલ- 
કયાની શરૂઆત કરવાને! યશ ખ્રિસ્તી થયેલા બાબા પદમજને ભાગે 
“ય છે. બળવાના વષમાં તેમતી નવલકથા '“યમુનાપયટણુ”' 
ગ્રસિદ્દ થઈ, તેમાં હિંદુ વિધવાની દુદશાનું' આલ્ષેખન ઢરવામાંઃ 
આવ્યુ છે. 


હરિનારાયણુ આપ્ટેએ સ'ખ્યાબ'ધ એતિહાસિક નવલકયાએ। 
લખી છે. કેટલીક સામાનિક નવલકથાએ અને નવલિકાએ પણુ. 
તેમણે લખી છે. તેમની નવલકથાઓમાં પણુ “લદ્યયાંત કેણુ ધેતે' 
અને “ઉષઃકાળ' મુખ્ય છે. પહેલી નવલકથાનું વસ્તુ કેટલેક અરે 
“ લલિતાદુઃખદશ'ક ' નાટકને મળતું આવે છે. 


અઆપ્ટેની સાથે જ ગણાવવા લાયક નામ નાથ માધવતું છે. તેમનુ 
ખરુ' નામ ઠ્ારકાનાથ માધવરાવ પીતલ્લે. તે મુંબઇ સરકારના જગલ- 
ખાતામાં અમલદાર હતા, પણુ સિહગઢ પાસે શિકાર કરતાં 
તે ૬૦ શીટ ઊ'ચેથી પડી ગયા અને તેમતા શરીરતેો। નીચેતો ભાગ 


નવલકથાતુ' એતિહાસિક દર્શન 3૭ 


નકામો થઈ ગયો. ૧૪ 


આ પ્રમાણે હરવા કરવાની રાક્તિ નાશ પામ્યા પછી શ્રી.. 
દ્ારકાતાથે ભેખક તરીકેનો વ્યવસાય શર્‌ કર્યો, અને નાથ માધવ 
એવું નામ ધારણુ કર્યું. તેમણું એક દરે ૫૦ જેટલાં પુસ્તકે! લખ્યાં 
છે, જેમાં અર્ધા જેટલી નવલકથાઓ છે. એતિહાસિક અને સામાજિક 
બન્ને પ્રકારની આ નવલકથાઓમાં “ સાંવળ્યા તાંડેલ' અતે ' સોનેરી 
ટાળી ' ખાસ વાંચવા લાયક છે. 


પ્રો, વામન મલ્હાર જેશીએ ૧૯૧૫ માં “ રાગિણી ' લખી નવલ- 
કૅથાક્ષેત્રમાં નવી ભાત પાહી. પ્રે।. જોશી તત્ત્વત્તાનના અભ્યાસી છે અને 
તેમનુ આખુ જીવન પત્રકારિત્વ અતે શિક્ષણુના કાર્યને સમપીયું. 
છે. અત્યારે ભારતવષી ય મહિલા વિદ્યાપીઠની પૂનાની કોજ્લેજમાં અ'્યાપક 
તરોકે તે કામ કરે છે. “ રાગિણી 'ને “ કાવ્યશાસ્ત્રવિનોદ ' એવું વૈકલ્પિક 
નામ લેખકે આપ્યું છે; તે પ્રમાણું તેમાં અનેક વિષયોતી લ'બાણુ ચચા 
કરવામાં આવી છે જે કેટલીક વખત કંટાળે! ઉપનવે તેવી થઈ પડે છે. 


' આશ્રમહૃરિણી ' નાનકડી કયા છે, જેનું ગુજરાતીમાં ભાષાન્તર 
જુનાગઢના સ્વ. પ્રાષ્યાપક હરિલાલ માધવજી ભટ્ટે કયું છે. તેમાં 
ખાશ્રમજવનનું વાતાવરણુ લ્રેખકે કુશળતાથી ઉત્પન્ન કયું” છે, પણુ 
તેનો અ'ત જે રીતે આવે છે તેમાં અર્વાચીન સામાજિક ક્રાન્તિકારી 


૧૪ અર્વાચીન મરાઠી સાહિત્યનો ઇતિહાસ ( પૃ. ૩૨-૩૦ ) નામક 
પુસ્તકમાં શ્રી. ભાટેએ આપેલ આ વૃત્તાંત કરતાં અધ્યાપક આથવલે 
જુદુ' જ લખે છે. તેમણે નાથમાધવના સ'બધમાં લખ્યું છે? “તેઓ 
પરેલાં સેન્યમાં નોડરી કરતા હતા, પણુ લડાઈમાં તેમને પગ જવાથી. 
તલવારને ખદલે હવે તેમને હાથમાં કલમ લેવી પડી. “તલવાર ત્રેષઠ કે 
કલમ ' આને! જવાખ શ્રી. નાથમાધવના જવન પરથી આપવે। હોય તો 
“કલમ તેણ ' એમ જ આપવો ન્નેઈએ; કારણુકે ન્નયારે તલવારે તેમને દગે! 
દીધે1 ત્યારે કલમે તેમને આધાર આપ્યો ”' [વતમાન મરાઠી સાહિત્યની 
સમાલે।ચના, ગુજરાતી સાહિત્ય સ'મેલનના બારમા અધિવેશનને। અહેવાલ ]. 


૧૮ -- નવા વિવેચને।! 


“દણ્િ દેખાય છે. ધોમ્ય અતે ગભસ્તિગત બન્ને સુભ્ોચનાને પરણું છે, 
કારણુકે ત્રણેને એકબી'નની સોબત વિના ચાલી શકે તેમ નથી. 


' સુશૌભેચા દેવ 'માં સુશીલા કેવી રીતે બાલપણુમાં મૂતિ'ને, 
પછીથી પતિને અતે છેવટે આદશતે દેવ માને છે તે બતાવ્યું છે, 
“૪દુ ભોળે વ સરલા કાળે ' અસહકારના સમયની પત્રોના રૂપમાં 
લખાયેલી નવલકથા છે. 

ગ્રો. શડકે અત્યારના વાચકે।ના અતિ પ્રિય નવલકથા-મ્નેખક છે. 
“કલાની ખાતર કલા' એવે તેમતે અભિપ્રાય છે. “ કુલાખબ્યાચી 
દાંડી 'એ તેમની પ્રથમ સ્વત'ત્ર નવલકથા છે. યારપછી “અટકેપાર,' 
'યુમાન્તર,' “દોલત,' “નિરજન,' “કલ'કશે।ભા,' “ઉહ્દાર,' “કાક્મીરી 
ગુલાબ વગેરૈ નવલકથાઓ શ્રી ફ્ડકેએ લખી છે. તેનું વસ્તુ 6મેશાં 
આકષક અને વાતાવરણુ કલ્પનારમ્ય હેય છે. નાયક-તાયિકાઓ 
'તરુણુ અતે સુંદર તથા તવ'ગર અને સુશિક્ષિત હે।ય છે. તેએ 
રેલ્વેના બીનન વગમાં જ મુસાફરી કરે છે અતે મોટર સિવાય 
ભાગ્યે જ બહાર નીકળે છે. વળી પાત્ર, પ્રસ'ગ અને વિચારની એકતા 
શ્રી. ફ્ડકેની નવલકથાઓમાં દેખાય છે. આ રીતે શ્રી. રમણુલાલની 
નવલકથાએ। સાથે તેનું ધણું સામ્ય જેવામાં આવે છે. 


૭1. શ્રીધર બ્યકટેશ કૈતકર એક અસાધારષણુ પ્રરૂતિ અને 
પ્રશ્ત્તિના પુસ્ષ હતા. તેમણે મરાદી જ્ઞાનકોશ તેયાર કરવા ઉપરાન્ત 
ખીજ અનેક પ્રશત્તિએ કરી હતી; જેમાં નવલકથા-ભેખનનેો પષ્યુ 
સમાવેશ થઈ જય છે. તેમની ' માંવસાસૂ, ' “આશાવાદી,' 'બાહમણુ- 
કૅેન્યા' વગેરે નવલકથાઓમાં પાત્રાભ્રેખન કે વસ્તુસંકલના નેવું 
કાંઈ જ દેખાતું નથી, સમાજશાસ્ત્રની શાધખેો!ળના ટાંચણુ। નેવાં 
આ પુસ્તકોને નવલકથાના વગમાં મૂકતાં પણુ કેટલાક વિવેચક્ેને 
મ'કોચ થાય છે. 

શ્રી. ખાંડેકરનું સ્થાન શ્રી. વામન મલ્હાર જોશી અને પ્રૉ. 
“ધૂડકેની વચ્ચ આવે છે. તેમાં વિચારે છે પણુ તે છૂટા પડી નય 
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તેવા નથી, તે જ પ્રમાણે તેમાં કલા છે પણુ તે હેતુ વિનાની નથી. 
શ્રી. ખાંડેકર માને છે કે કલા એ શસ છે અને તેને1 ઉપયેગ 
ભેકસ'ગ્રહાથે કરવે। જેઈ એ. 

'દોનધ્રુવ 'માં શ્રમજવી અને મૂડીવાદી વ્ગૌ વચ્ચેનું અ'તર 
બતાવ્યું છે. “કાંચનમૃગ' મ્રામો[દ્દારનો પ્રશ્ન ચચેં છે. “હદયાચી હાંક' 
કહે છે કે લમમાં બાલ હેતુઓ ઉપર પ્યાન આપવું જેઈ એ નહિ, 
પણુ માત્ર અ'તરના આકર્ષણુને જ અતુમરવુ' જેઈ એ. 'ઉલ્કા'માં 
આપણા દેરાના રાજકીય જીવનને ધતિઠઠાસ વાર્તાના રૂપમાં મળે 
છે. તેને નાયક પ્રથમ અસહકારી પછી સત્યાત્રહી અતે છેવટે 
“ ક્રાન્તિકારી ' બને છે. 


મામા વરેરકર પણુ આવા જ પ્યેયલક્લી નવલકથાકાર છે. ૧૯૨૭ 
માં “વિધવા કુમારી' લખી તે પહેલાં તેમણે નાટકલેખક તરીકે ખ્યાતિ 
મેળવી હતી. આ નવલકથામાં ઢલા અને ખોધનું સુભગ મિશ્રણ 
થયેલું ન્નેવામાં આવે છે. વિધવાઓએ ચાંલ્લો કરવે। નનેઈ એ એવા 
આ નતવલકથાતા ખોધને અનેક વિધવાએએ જવનમાં અપનાવી 
લીધે છે, તે કલાનો જેવે। તેવો વિજય ન ગણાય. “ ધાંવટાં ધાંટા 'માં 
મિલમજૂરોના જવનને। ચિતાર તથા તેમના પ્રશ્નોનો વિચાર ન્નેવામાં 
આવે છે. “સોન્યાચા કળસ ' નામના તેમના નાટકમાં આ જ વાત 
કહેવામાં આવી છે. તેના કરતાં અ નવલકથાની ર”ૂઆત વધારે 
સારી છે. છતાં કલાની ૬ષ્રિએ તે “વિધવા યુમારી 'ની બરાબરી 
કરી શકતી નથો. આ પછી શ્રી વરેરકરે “કુલદેવતા ' “ ગોદૂ 
ગોખલ્ે' “વેણુ વેલણુકર' “ઉમળતી કળી' વગેરે નવલકથાઓ 
અને ' વિધવા ઝુમારી' ના અનુસ'ધાનમાં “પરત ભેટ' લખી છે. આ 
સવ'માં 'વિધવા કુમારી' ના લેખકની કલા કોઈ કેઈ જગાએ બજ્નેવામાં 
આવે છે, છતાં એક'દરે કલાની દૃણ્િએ આ નવલકથાએ। સફળ ગણી 
શકાય તેવી નથી. છતાં પ્રશ્નોની ચર્ચાની દણ્િએ આ નવલકથાઓ 
અવશ્ય વાંચવા લાયક છે. 


3૦ નવાં વિવેચને। 


માલખોડકરની ત્રણુ જ નવલકયાઓ હજી સુધી પ્રસિદ્ધ થઈ છે, 
4ણુ તે ભાવિ માટે સારી આશા ઉત્પન્ન કરે તેવી છે. તેની 
મુક્તાત્મા'થી સાચી રાજકીય નવલકથાની શરૂઆત મરાઠીમાં: 
.ઈ એમ કેટલાક વિવેચકે। માને છે. તેનું વસતુ કાતપ્રુર કાવતરાં કેસ તયા 
તામ્યવાદી ચળવળ સાથે સબધ ધરાવે છે. “ ભ'ગભેલે' દેશેળ ' લસ- 
વેચ્છેદના પ્રશ્ન ઉપર રચાયેલો નવલકથા છે. આ લેખકની ત્રીજ નવલ- 
કથા “શાપ'માં મનોવિશ્જ્નેષણુ (2૩/011૦0-211213$5) પદ્દતિથી પાત્રે।ના 
દયના અ'તરગત ભાવે। દર્શાવવાનો પ્રયાસ કરવામાં આવ્યે! છે, પરતુ 
તેમાં પ્રેમના ખાલ્મ સ્વશ્પતું' વણુન કરવા પર ભેખકે જેટલું લટ્્ય 
ખાપ્યુ છે તેટલું તેની પાછળ રહેલ આંતર મનેોબ્યાપારના આજ્ષેખન પર 
આપ્યું નથી, એમ ઢહેવું જેઈ એ. મરાઠી નવલકથાના વિકાસમાં 
રીલેખકોએ પણુ સારે! ફાળા આપ્યે। છે. શ્રી. વિભાવરી શિરૂળકરની 
1વલકટયા 1દદેોળ્યાવર' માં એક ત્યકતા સ્રી પોતાને મતપસ'દ પુરુષને 
રેણુ છે એમ બતાવ્યું છે. સૌ. ઈ દિરાબાઈ સહસ્રષુદ્ેએ ૧૯૧૭માં 
સિદ્ધ કરેલ “ ગોદાવરી 'માં વિધવાવિવાહની તરફ્રેણુ અને બાળ- 
તગ્રને। વિરોધ કયો છે. “ કેવળષ્યેયાસાદીં ' માં લસસ'સ્થાની અનાવસ્ય- 
#તાનું અને “બળુબાઇ ધડા ધે' માં સરીસ્વાત'ત્યનું પ્રતિપાદન કરવામાં 
માવ્યુ' છે. આ બન્ને નવલકથાએ। મોલિક નથી એમ કહેવાયુ” છે. 


આમ ખાલ્ર જીવનના આજ્ઞેખનથી શરૂ કરી ધીમે ધીમે નવલકથા 
પાંતર જીવનના દર્શન સુધી ગઈ છે. કાર્યો, તે કરતી વ્યક્તિઓ 
ષને વ્યક્તિઓનાં કાયો પાછળ કામ કરી રહેલાં બળા એ પ્રમાણે 
નુદી જુદી ખાખતો વાંચકોના મતને આકષતી આવી છે. તેમાં 
બ્રલને ખબદક્ષે દષ્ટિ સૂક્ષ્મ થતી જતી દૅખાય છે. અમુક કાય 
વી રીતે થયું કે કેણું ક્યું તેતા બદલે તેણે તે કામ શા 
1ટે કર્યું એના આજ્ધેખનમાં અત્યારનો વાંચક ખાસ રસ લે છે. 
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શરૂઆતમાં નાયકનાયિકા તરીકે રાકરાણીને જ પર્સંદ કરવામાં 
ગ્માવતાં. કયારેક નગરશેઠ અને પ્રધાન કે પ્રધાનપુત્ર અને પ્રધાનપુત્રી 
“પણુ વાતોઓમાં મુખ્ય પાત્રો તરીકે આવતાં. પછીના જમાનામાં 
ધનિકેોએ આ પન્નરે રાખ્યો હતે. એટજ્લે બ'ગાળી નવલકથાઓના 
નાયકેને પ્રેમ કરવા સિવાય કાંઈ ધ'ધે જ દેખાતો નહિ. તે પરથી 
આ લખનારને તેએ ખાતા કયાંથી હશે એવે। સ્શ્રૂલ પ્રશ્ન કેટલીક 
વાર ઉત્પન્ન થતે।,, અને પછીથી તેનું સમાધાન ૪ તિહાસમાંથી મળ્યું 
જ% એ ગાળામાં તે! કાયમી જમીનદારી હોવાથી ત્યાં જમીનદારોને 
પ્રેમ અને એવું તેવું કરવા માટે પુષ્કળ નવરાશ હેય. પછીથી 
યુનિવર્સિટીના પદવીધરોતે આ માનના સ્થાને મૃકવામાં આવતા 
હતા. નાયક ખી. એ. એમ. એ. અને નાયિકા મેટ્રિક કે અન્ડર ગ્રેજ્યુ- 
એટ એવી ગોઠંવણુ કરવામાં આવી હતી. હવે છેલ્લે બધે બન્યું 
છે તેમ આંહી પષ્યુ શ્રમજ્વીઓને અગ્રસ્થાન આપવા માંડયુ' છે, 
નાયકનાયિકા સ'બ'ધીના આ વિકાસની પ્રમાણું જ ખલપાત્નોના 
આલ્લેખનમાં પણુ ઉત્ક્રાન્તિ દેખાય છે. પ્રથમ દુષ્ટ ગુણુવાળી બ્ય- 
ક્તિઓ શઠના સ્થાને મૂકવામાં આવતી. પછી સમાજને શઠંની જગા 
મળી; પણુ છેવટે સમન્નયું કે સામાજિક રીતરિવાજ અતે માન્યતાએ। 
કરતાં પણુ વધારે જવાબદાર વ્યક્તિની પોતાની અ'દર રહેલ નિબ- 
ળતાઓને જ ગણુવી જેઈ એ. જેમ માનવીના હૈયામાં ઈશ્વર ખેઠે છે 
અને ય'ત્રતી માફક માયાંથી ચલાવે છે, તે જ પ્રમાણે કલિ પણુ કરે 
છે. અને રૃષ્ણે શ્રીમુખે સમજનવ્યું' છે, તે પ્રમાણે એનાથી કરાતાં 
સવ કાચો પણુ ઇશની જ લીલા છે.» 


 #3ગુજરાતી નવલકથા વિષે જુદો લેખ લખ્યેપ છે, એટલે અહો' સ'ક્ષિસ 
દશન પૂરુ' થાય છે. 


ગુજરાતી નવલકથા* 


૩]જરાતી નવલકથાની રચના અગ્રેજી નવલકથાને અતુસરીનેઃ 
થઈ છે, નહિ કે જૂના ગુજરાતી કે સ'સ્કૃત વાર્તાત્ર'થાને આધારે. 
કાદ'બરી અને વાસવદત્તા સ'સ્કૃત સાહિત્યના પ્રખ્યાત વાર્તામ્ર'થે। છે. 
તેની સાથે ગુજરાતી સાહિત્યતી પ્રથમ નવલકથા “ કરણુધેલા'ને 
સરખાવતાં અ વિધાત તરત જ સમજી શકાશે. તે જ પ્રમાણે 
સામળની વાર્તાઓની સાથે પણુ “કરણુધેલા'નું કે શરૂઆતતી ખીજ કેઈ 
નવલકથાનું કાંઈ જ સામ્ય દેખાતું નથી. 

“કરણુવેલ્લે' ગુજરાતની પ્રથમ નવલકથા ગણાય છે. તેની' 
પ્રસ્તાવનામાં કહેલા નીચેના શખ્દે આ જ માન્યતાને પુણ્િ આપે છે. 
સ્વ. નદશકરે લખ્યું છેઃ “આ પ્રાન્તના ઘણાખરા ભે।કોને ગુજરાતી 
કવિતામાં લખેલી વાતોએ વાંચવાનો ધણુ। શેખ છે; પણુ હજ સુધી 
એવી વાતોએ ગઘમાં લખાયેલી ચુજરાતી ભાષામાં ઘણી થોડી છે, 
અને છે તે લેોકેમાં પ્રસિદ્ધ નથી. આ ખોટ પૂરી પાડવાને તયા 
અગ્રેછ ગાથા તથા વાતોના જેવાં ગુજરાતીમાં પુસ્તકે। તૈયાર કરાવવાને 
ખા પ્રાન્તના માજી એજ્યુકેશનલ ઇન્સ્પેકટર મહેરબાન રસલ સાહેખે 
મારી આગળ પોતાની મરજી જણાવી તથા એવી વાર્તા બનાવવાને 

#ગૂજરાત સાહિત્ય સભા, અમદાવાદના ઉપકમથી તા. ૨૭-૫-૧૯૪૩ ને 
રાજ “ ઝુજરાતી નવલકથાની ઉત્પત્તિ અને વિકાસ” એ શીર્ષડ હેડળ 
આપેદ્યુ' ભાષણ. 
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તે સાહેબે મને કહ્યું. તે ઉપરથી આ પુસ્તક મે' રમ્યું.' ચુજરાતની 
આ પ્રથમ નવલકથા “કરણુઘેલા'ની પ્રકાશન સાલ જીદા જુદા લેખકોએ 
જુદી જુદી આપી છે. “સ્વ, ર્‌મણુભાઈ, રા. દેરાસરી, દી. બ. 
મૃષ્યુલાલ ઝવેરી, ર1. વિનાયક મહેતા, અને છેલ્જ્ે “કરણુષેલા'તી ગઈ 
સાલ બહાર પડેલી શતાખ્દી આજૃત્તિ--એ સૌ એની પ્રકાશન સાલ 
સને ૧૮૬૮ આપે છે, પણુ આ સાલ દેખીતી જ ખોટી છે. કેમકે 
એનાં ખે સમકાલીન અવજ્ઞોકને। સતે ૧૮૬૭માં પ્રકટ થયેલાં ...એટલે 
રા, હીરાલાલ પારેખે “ત્ર'થ અને ત્ર'થકાર'માં ૧૮૬૬ ની સાલ આપી 
છે તે જ સાચી ગણુવાની.”' શ્રી. વિશ્વનાથે અહીં ખે સાજ્ઞેો આપી 
છે, પણુ એક ત્રીજ સાલ પણુ આપવામાં આવી છે. 'મુજરાતી નવ- 
લકથાનું સાહિય' એ પુસ્તકના જ્ઞેખક સ્વ. મણિભાઇ નારણુજી ત-ત્રી 
ખી. એ. “કરણુધેલ્ે' ૧૮૬૭માં પ્રકટ થઈ એમ ટહે છે.૨ આ સાલ 
ભેતાં શ્રી. વિશ્વતાથે દર્શાવેલ અવન્નોકનને। વાંધા આવતે નથી, પરતુ 
આ લખનારે ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસસાઈટીના પુસ્તકાલયમાં “કરણુ- 
ઘેલા'ની પ્રથમ આજત્તિ જેઈ છે અને તેમાં પ્રકાશન સાલ ૧૮૬૬ 
છે, એટલે હવે આ અનુમાન વિષે કાંઈ જ શ'*કા રણેતી નથી. 
૧૮૬૮ ની સાલને। ભ્રમ કેવી રીતે ઉત્પન્ન થયો એ વાત જરા 
વિચારવા નેવી છે. પ્રસ્તાવનામાં સ્વ. નદશ'કરે પ્રકાશનસાલ આપી 
નથી, અને પાછળની આજશૃત્તિઓની પ્રસ્‍તાવનાઓમાં ૧૮૬૮ ને પ્રકાશન 
સાલ માતીને જ લખવામાં આવ્યું છે, જેને ઉપર્‌ દર્શાવેલા સર્વા 
ભેખક્રેએ સ્વીકારી લીધી છે. 


“કરણુયેલે' પ્રસિદ્ધ થઈ એ જ સાલમાં 'સાસુવહુની લડાઈ ' 
નામે “વારતારૂપે ખરી છખી, સુખોાધ અતે રમૂજ સહિત' સ્વ. મહી- 


ક રછન-૦-૦૦૦- મ ક, દ. _. ત... -..તાસનાસાશાતણુ---કાકનતત, ન 


૧ “સાહિત્યસમીક્ષા.' પરતુ * ગ્ર'થ અને ગ્ર'થકાર * પુ.૪માં 
સ્વ. હીરાલાલ પારેખે ૧૮૬૮ ની સાલ જ આપી છે. (પૃ. ૪૦) પુ પમાં 
૧૮૬૬ છે. 

૨ પૃષ્ઠ ૫૪. 

રે 


૩૪ નવા વિવેચના 


પૃતરામે પ્રકટ કરી. આ વાતો “સને ૧૮૬૬ માહે ડિસેમ્બર'માં પ્રકટ 
થઇ, એ તેના મુખપૃછ્ઠ પરના શખ્દો પરથી કહી શકાય કે “કરણુષેલે।' 
પ્રકટ થઈ તે જ વષમાં છપાયા છતાં આ સામાજિક નવલકથા તેની 
પછી પ્રકટ થઈ હશે. એટલે “કરણુધેલે!' ચુજરાતી નવલકથાનું પ્રથમ 
પુસ્તક છે એમાં શકા રાખવા નેવું લાગતું નથી. 


આ બન્ને નવલકથાઓ એક જ વષમાં પ્રકટ થઈ છતાં તેમાંની 
પ્રથમ ધણી વખણુઈ ત્યારે ખીજ અત્યારે માત્ર ખાસ અભ્યાસીઓ 
સિવાય કેઈ જ વાંચતું નથી, તેનાં કારણુ। વિચારવા નેવાં છે. 


' કરણુધેલ્લે' એતિહાસિક નવલકથા છે. તેમાં ગુજરાતના છેલ્લા 
રજપૂત રા'ન કરણુની કરુણુકથા છે. તેમાં મૌલિકતા ધણી ઓછી છે. 
ભેખકે મોટે ભાગે પોતાના વાચન, શ્રવણુ અને નિરીક્ષણુદારા મેળવેલી 
સાનસામમત્રી આ પુસ્તકમાં કુશળતાથી ગોઠવી દીધી છે. તેમાં આપેલું 
સામાજિક જીવન મે[ટે ભાગે તત્કાલીન સુરત શહેરનું જવન છે. એતિહાસિક 
પ્રસંગો અને સ્થળોનું વણુન રાસમાળા અતે બરેની જેવા ફારસી 
ઈ તિહાસકારામાંથી લીધેલું છે, અને ચિંતત રાસેલાસ વગેરે અ'ગ્રેજ 
ત્ર'*થામાંથી છે.2 વાર્તામાં છૂટકછૂટક ખાધ ધણુ। આવે છે, પણુ આખા 
પુસ્તકનો ખાધ તો 'સાસુવહુતી લડાઇ'ને મથાળે તુલસીદાસને 
પ્રખ્યાત દુહે। ' રામ ઝરૂખે બેઠકે' લખીને ભાષાન્તર્‌માં આપ્યો છે 
તેના જેવો જ છે કેઃ “ન્યાય-આસન પર ખેસીને પરમેશ્વર સહુને 
ઇન્સાફ કરે છે, ને જેણુ જેવાં કામ કર્યાં હેય તેને તેવાં ફળ આપે 
છે.' કરણુ રાજાએ પોતાના પ્રધાન માધવની આ રૂપસુંદરીનું હર્‌ણુ 
કર્યું, તો તેતી રાણી અને પુત્રી દિલ્હીના મુસલમાન ખાદશાહેના 
જનાનામાં ધસડાઈ ગઈ અને એમની જે સ્થિતિ થઈ તે ખતાવે છે 
3 કમનાં કૂળ વ્યાજ સાથે ભે।ગવવાં પડે છે. 


એટલ્ે બોધમાં કે વાર્તા કહેવાતી કળામાં પણુ કાંઈ ખાસ 
' %, સાહિત્મસમીક્ષા ( વિશ્વનાથ ભટ્ટ ) 
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તશ્ઞાવત આ ખે વાર્તાએ વશ્ચે લાગતો નથી, પરતુ “ કરણુધેલા' ની 
ભાષા ધણી સ'સ્કારી લાગે છે. આ બન્ને લેખકે સુરતતા હતા, છતાં 
નદરા'કર અને મહીપતરામતી ભાષામાં ધણો તફાવત નેવામાં આવે 
છે. મહીપતરામે ભાષારૌલી પર્‌ કદીએ ષખ્યાન આપ્યું હેય એમ 
લાગતું નથી. તે પ્યુરીટન ઢબના સુધારક હતા, અને જેમ જીવનમાં 
ટાપટીપ ન જેઈ એ તેમ ભાષાશેલીમાં પણુ ટાપટીપ ન નજ્નેઈ એ; 
કારણુ એ દૂષણુ છે, એમ તે માનતા હશે એમ લાગે છે. તેમણુ તો 
પોતાને જે કાંઇ કહેવાનું છે તે સરળ, સીધી રીતે કહી નાખ્યું છે 
ત્યારે ન'દશ'કરે શખ્દપસ'દગી, વાકષરચના, અલ'કાર્‌ વગેરે બાબતો 
પર્‌ ખૂખ ષ્યાન આપ્યું હેય એમ લાગે છે. 


“ કરણુધેલે ' એતિહાસિક નવલકથા હતી, ત્યારે 'સાસુવહની 
ભડાઈ' સામાજિક વાર્તા હતી. તેથી પણુ બન્નેની જ્લોકપ્રિયતા ૫૨ 
ધણી અસર થઈ છે. પોતાના જમાનાનું જ ચિત્ર ન્નેવા માટે હજુ લોકે 
રેવાયા ન હતા. સવ ત્ર પ્રથમ સાહસકયા અને અદ્‌ભુતકયા આવે 
છે, અને પછી વાસ્તવિક જીવનને ચિતાર આપતી વાર્તાઓ આવે 
છે. એટશ્ે “ કરણુધેલા'તી એતિડાસિક વાર્તા, જેમાં ખાખરા ભૂતની 
અને બીજી અદભુત આડકયાઓ આવે છે; તેમ તેણું વાચકોના 
મનનું સ્વાભાવિક રીતે જ આકષ'ણુ કરવુ, 


વળી “સાસુવહુતી લડાઈમાં આપણી સમાજનાં દૂષણુા 
ખતાવવામાં આવ્યાં છે, તેથી આપણું સ્વમાન ઘવાય છે, અને એ 
દૂષણુ। દૂર કરવાની જવાબદારી આપણુ ઉપર આવી પડે છે; જ્યારે 
' કરણુધેલા 'માં આપણુ। ભવ્ય ભૂતકાલતું વણુન છે, જેથી આપણું 
અભિમાન પોષાય છે. વળી, એ ભૂતકાળની ભવ્યતાનો નારા આપણે 
નથી કર્યો એટલ્લે એ માટે આપણી કાંઈ જ જવાબદારી ઊભી થતી નથી 


“કરણુધેલા'તી અસાધારણુ શતેહનું પરિણામ ગુજરાતી નવલકથાના 
વિકાસ પર એ આવ્યું કે કેટલાક સમય સુષી નવલકથા એટમ્ે 


૩૬ નવાં વિવેચને! 


એતિહાસિક નવલકયા એવે! જ ખ્યાલ સામાન્ય રીતે વાચકે અને 
લેખકોના મનમાં બ'ધાઈ ગયે।. તેથી જ મહીપતરામે પોતાનો સામાજિક 
વાતોને સ્વત'ત્ર રસ્તે છેડી દઇને 'કરણુધેલા'તા અનુકરણુમાં “વનરાજ 
ચાવડે!' (૧૮૮૧) અને “સધરા જેસ'ગ' જેવી એતિહાસિક નવલકથાઓ 
લખી. આ નવલકથાઓમાં ખાસ દૂષણુ એ બતાવવામાં આવે છે કે તેમાં 
સ્થળે સ્થળે પોતાના સમયના સાંસારિક કુરિવાજો ઉપર ટીક। ઢરવામાં 
આવી છે. પણુ મહીપતરામને સુધારક તરીકેતે। જુસ્સો જે એતિહાસિક 
નવલકથામાં કલાને દૂષણુરૂપ નીવડૅ છે, તે જ સામાજિક નવલકયાઓ।માં 
ભ્રૂષણુ બની નત. પરતુ ઉપર દશોવ્યું તે પ્રમાણે મહીપતરામ 
એતિહાસિક નવલકથાના પ્રચલિત વહેણુમાં ખે'ચાયા અને આપણે 
જેટલીક સામાજિક સુધારણાના જીસ્સાવાળી વાર્તાએ ખોઈ. 


અહીં એ વાત જણાવવી જઇએ કે ન'દશ' કરે પણુ સ'સારસુધારા 
સ'બ'ધી પોતાના વિચારે “કરણુધેલા'માં દાખલ કર્યા છે. ગુણુસુંદરી 
સતી થતાં પહેલાં વિધવાઓની મુસ્કેલીઓનું જે વણુંન કરે છે, તે 
અનું સાર્‌ ૬દ્દાંત છે. પરતુ ન'દશ'કરે આ જુસ્સા પર કાંધ્ક અંકુશ 
રાખ્યો દેખાય છે, જેવું મહીપતરામમાં દેખાતું નથી. 


અન'તપ્રસાદ ત્રિકમલાલ વૈષ્ણુવે રચેલી “ રાણુકદેવી ' (૧૮૭૯) 
ને સ્વ. નવલરામ “ “કરણુધેલા'તી ને ખેત્રણુ નકજ્ઞો થઇ છે તેમાં 
“સવૌપરી'પ ગણે છે. 

'ગુજરાત તથા કાઠિયાવાડ દેશતી વાર્તા' ૧૮૭૫માં પ્રસિદ્ધ થઈ. 
સ્વ. નવલરામે તેની ધણી પ્રશસા કરી હતી. આપણુ દેરામાં પ્રચલિત 
લેકકવાતોઓનેો, આ સ'ત્રહું ફરામજી બમનજી નામના મુંબઈના એક 


તત. _- --- 


૪. દી. ખ. ઝવેરીએ ' ધુ માર્ગસૂચક સ્ત'ભેો*માં અને “ ગુજરાતી 
સાહિત્ય: તેનુ મનન અને વિવેચન ' ના લેખક શ્રી. રામચ'દ્ શુક્લે તેમના 
લેખ ગુજરાતી નવલકથામાં ૬૮૮૪ની સાલ આપી છે, તે દેખીતી રીતે જ 
ખાટી છે, કારણુ સ્વ૦ નવલરામે તેનુ' અવલે।કન ૬૮૭૯ માં કયુ” છે. 

પ નવઘગ્ર થાવલો. 


ઝુજરાતી નવલકથા 3૩૭ 


પારસી વિદ્દાને કયો હતો. તેમાં કદાચ સ્વ. કૈશવલાલ મોતીલાલ વકીલ 
અને સ્વ૦ ડાજદ્રાભાઈ દૅરાસરી જેવા ગુજરાતી લેખકોએ મદદ કરી 
હેય, છતાં ભાટચારણુ। પાસેથી આ વાર્તાઓ મેળવવાની અતે તે તેયાર 
કરાવવાની સવ જવાબદારી તો આ “ ઉત્કજ પારસી વિદ્દાન' 5 ની જ 
હતી; અને તે કાર્ય આટલું વહેલું હાથ ધરનારતી જેટલી પ્રશ સા 
કરીએ તેટલી ઓછી જ ગણાય. સ્વ. નવલરામે લખ્યું છે: “ આવી 
વાર્તાઓનો સ'ત્રહ કરવો એ મહા મહેનતનું તયા ભારે ખર્ચનું કામ છે. 
એને માટે દેશના જુદાજુદા ભાગમાં રખડવું પડે છે, ભાટચારણેોનાં 
મન મતાવવાં પડે છે, અને તેમ કરતાં કેટલી મહેનતે એક વાર્તા 
પૂરીપાંસરી હાથ લાગે છે. આવી વાર્તાઓને સ'ધરી રાખવાના 
ખરેખરો હાલ વખત આવ્યો છે.'” 


આ પુસ્તકતે તથા મણિલાલ છબારામ કૃત “ ગુજરાતની જૂની 
વાતોએ 'ને નવલકથાના ઇતિહાસમાં એ રીતે સ્થાન છે કે નવલકથાના 
ભેખકેને તેમાંથી જેધતી સામમ્રી મળી આવે છે. એ રીતે મૌલિક 
નવલકથાઓના જેટલું જ, નવલકથાના વિકાસમાં સ'શોધિત સાહિત્ય 
ઉપયે।ગી છે. 

આ જ દિશામાં પાછળથી બીન્ન સાહિત્યસેવકોએ કામ કરી 
ભેકકથાએાનો ધણુ! મોટો ભાગ પ્રગટ કરી દીધો છે. શિવાજી અને 
જેબ્ુનિસાના કવિ તરીકે પ્રથમ પ્રસિદ્ધિ મેળવનાર શ્રી. હરગોવિંદ પ્રેમ" 
રા'કરે “ કાઠિવાવાડની જૂની વાર્તાએ। ' ખે ભાગમાં પ્રસિ કરી છે. આને 
વિદ્ત્તાપૂણું અને રસિક શલીમાં ઉપેદદ્ધાત પ્રાધ્યાપક બલવ'તર્‌ાય 
ઠાકોરે લખ્યો છે. શ્રી. ઝવેરચ'દ મેધાણીએ “સૌરાષ્ટ્રની રસધાર' અને 
ખીજ' પુસ્તકે દારા જ્નોેકસાહિત્યતી જે વિશાળ પ્રમાણુમાં સેવા કરી 
છે, અને તેમાં જે સશેધનતી નવી દણિ દેખાય છે, તે પરથી તેમને 
આ ક્ષેત્રમાં હરકોઈ સાહિત્યઈ તિડાસકાર પ્રથમ સ્થાન આપશે. 

“રાસમાળ!' અને “રત્નમાળ' આ પ્રકારનાં પ્રથમ પુસ્તકો છે. 
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૬ નવલમત્ર'થાબલી. ૭ નવલતગ્ર થાવલી 


૩૮ નવા વિવેચને। 


“કરણુધેલે!', “રાણુકદેવી' વગેરે નવલકથાઓ ના ભેખકે।ને આ પુસ્તકે।માંથી 
ઘણી સહાય મળી દતી, અને હજુ પણુ એ ભ'ડાર અનેક નવા નવા 
એતિહાસિક નવલકથા લખનારાઓ ને સામગ્રી પૂરી પાડી શકે તેમ છે. 
નનેકે, તેમ કરતાં પાછળથી થયેલી શે।ધખે।ળાને પણુ અવશ્ય ધ્યાનમાં 
ભેવી જેઈએ. 


૧ ૮૬૬માં ગુજરાતી સાહિત્યમાં એતિઠાસિક નવલકથાની શરૂઆત 
થઈ, તે જ વષમાં સામાજિક નવલકથા પણુ પ્રકટ થઈ હતી. પણુ 
તેનો વિકાસ આગળ દર્શાવ્યું તે પ્રમાણે બિલકુલ થયે। ન હતે।, એટલે 
પ્રથમ સફળ ગુજરાતી સામાનિક નવલકથાનું માન ૧૮૮૭માં પ્રકટ 
થયેલ “સરસ્વતીચ%'ના પહેલા ભાગને મળે છે. પણુ ચાર ભાગમાં 
પ્રસિદ્ધ થયેલ “સરસ્વતીચ'દ'નતી આખી નવલકથાને માત્ર સામાજિક 
વિભાગમાં જ ન સમાવી શકાય. તેને પ્રથમ ભાગ ઉત્તમ કલાકૃતિ છે 
અને તેમાં સામાજિક તથા દેશી રજવાડાનું જવન ચીતરવામાં આવ્યું છે, 
ખીન્ને ભાગ આપણું કોટુંબિક જીવન દર્શાવે છે, એટલે તે માત્ર સામાજિક 
નવલકથા જ છે, યારે પહેલા ભાગમાં રાજકીય કથાનાં તત્તવે। પણુ છે. 
ત્રીજો ભાગ રાજકીય નવલકથા જ છે, વારે ચોથે! ભાગ રૂપટગ્રથિ 
અથવા રૂપકકયા છે. આ રીતે એતિહાસિક નવલકથાને તે ઉત્પત્તિની 
સાથે વિકાસમાં ધણી આગળ લાવીને ન'દશ'કરે મૂજી દીધી હતી, 
એટલે તેને ન્નણું ગોવધનરામે છેડી દીધી,“ અને રાજકીય, સામા₹િક 
તયા રૂપકમિશ્ર માતસશાસ્ત્રોય નવલકથાના પ્રકારો “સરસ્વતીચ*%' દારા 
આપષણુને આપ્યા. 


પણુ આ પ્રમાણું ચુજરાતી નવલકયાજગતમાં પ્રજુલ્લ અમીવષ'ણુ 
ચ'દ્રરાજ ઊગ્યો તે પહેલાં કેટલાક પ્રાથમિક પ્રયાસો થયા હતા. 


હ*----:---:-: 


૮ ેકે * સરસ્વતીચ'દ્ર *ના ત્રીન્ન ભાગમાં એતિહાસિક તત્ત્વો પણ 
જે, છતાં તેને આપણે રાજકીય નવલકથા ગણીએ તે જ વધારે થોગ્ય છે. 
કારણ્‌ કૅ ભૂતના ભણુકારાના કરતાં ભવિષ્યનું માર્ગદર્શન કરાવષા તરક લેખક 
વધારે વલણુ ન્નેવામાં આવે છે. 


ગુજરાતી નવલકથા ૩૯ 


'અ'ધેરી નગરીના ગધવસેન' (૧૮૭૯)૯ અત્યારે કોઈ ભાગ્યે જ 
વાંચે છે. તેનું સ્વ. તવલરામે કરેલું વિવેચન વાંચીને જ, તેના વિષે જેમને 
લખવું પડે છે તે લેખકે પષ્યુ ચલાવી લેતા લાગે છે. અને તેથી જ 
આ નવલકથામાં નવલરામે ગણાવેલ અશુદ્ધ ભાષા, ડેળભરી વાકય- 
રચના, અનેક આડકથાએ અને ઢ'ગધડા વિનાનાં આસુરી પાત્રો; એ 
સવ દે।ષે। હોવા છતાં તેમાં કેટલાક મહત્ત્તતા ગુણુ। છે તે તર્‌પૂ પ્યાન 
ગયું નથી, આ નવલકથાને 'સરસ્વતીચ'દ'ના પહેલા અને બીકન ભાગની 
પુરોગામી ગણી શકાય, દેશી રાન્યોમાં કેવું અ'ધેર ચાલે છે, કેવી 
ખટપરે થાય છે, કેવા અધમ મનુષ્યોના હાથમાં રાજ્યવહીવટ હેય છે, 
તથા તે સુધારવા માટે શું કરવું જનેઈ એ, એ નનતનો વિચાર આ 
નવલકથામાં પ્રથમ જ કરવામાં આવ્યે. દેર! રાકનએની લ'પટતા 
મોધવા માટે ન'દશ'કર કરણુધેલાના સમય સુધી પાછળ ગયા, પણુ 
હરગેવિંદદાસે બતાવ્યું કે કરણુ જેવા વિષયી ર્‌ાક્નએ હજી પણુ 
આપણા દેશમાં છે, માત્ર તેમનો નાશ કરવા કેઈ અલાઉદીન હવે 
આવી શકે તેમ નથી-કારણુ લોડ વેલેસ્લીની સહાયકારી સ'ધિએ 
તેમને અભયદાન આપ્યું છે ! 


ગોાવધનરામે દેશી રાજ્યોને પ્રશ્ન 'સરસ્વતીચ'દ'માં લીધે! ત્યાર 
પછી તો કેટલાંક વર્ષો સુધી આપણી નવલકથામાં એવી પ્રણાલિકા જ 
પડી ગઈ કે રજવાડી ખટપટ તેમાં આવવી જ નેઇએ, તે છેક 
શ્રી. મુનશીની “વેરની વસૂલાત' સુધી ચાલ્યું. પણુ પોતાની આસપાસની 
રજવાડાંની સૃષ્ટિને નવલકથામાં, ભશ્લે અતિશયોક્તિ કરીને પષ્ુ, 
ઉતારવાને પ્રથમ પ્રયાસ હરગોવિદદાસે ઢયો. વળી “સરસ્વતીચ'માં 
જેમ દરેક પાત્ર પોતાના નામનો મહિમા રાખે છે, તેમ “ અ'ધેરી 

૯. દી. બ. ઝવેરીએ “ ગ્રથ અને ઞ'થકાર' પુ ૪માં૧૮૮૧ની 
સાલ આપી છે, તેજ પ્રમાણે સાલ “ ગુ. સા. ના વધુ માગસૂચક સ્ત'ભે। 'માં 
આપી છે, પણુ તેતનુ' અવલોકન સ્વ૦ નવલરામે ૧૮૭૯ માં કયુ” હતુ, 
એય્લે અહો' એ સાલ આપી જે. 


૪૦ નવા વિવેચને 


નગરી'માં પણુ જેવામાં આવે છે. અ'ધેરી નગરીમાં આટલું બધું 
અજવાળુ" કૈવી રીતે આવી ગયું તે તરફ સ્વ. નવલરામતું ષ્યાન 
ગયું નથી, એ નવાઈભરેલું લાગે છે ! “જા અ'ધેરી નગરીને રાન 
ગ'ધ'વસેન છે; અને પ્રધાન ગડુપુરી નામે બાવો, દુબલસિહ6 
સેનાપતિ, ખોથડપ'ત ખત્નનચી, જુલમેશ્વર જકાતખાતાનેો ઉપરી, 
અગ્નાનભટ ન્યાયાધીશ તથા અખુધ નામને આરબ પહેરેગીર છે. 
દુગુંણી પાત્રની માફક સદગુણી પાત્રે। પણુ નામ તેવા ગુણુ। ધરાવે છે. 
આવાં પાત્રે।માં મુખ્ય રાણી સગુણુસુંદરી અને રાજકુમાર જયસિ'હ છે. 
'સરસ્વતીચ'દ'માં પણુ આવાં જ જડસિ'હ, મૃખ દત્ત, શઠરાય, કરવતરાય, 
દુણ્રાય, ગરબડદાસ, ચુમાન, પ્રમાદધન વગેરે નામ પ્રમાણે દુયુણુ 
ધરાવતાં અને ખુદ્ધિધનત, સરસ્વતીચ%્ર, મણિરાજ, સુંદર, જરાશ'કર, 
વિદ્યાચતુર વગેરે યથાનામ સદ્‌મુણુયુક્ત પાત્રો અ'વે છે. સમુણુસુંદરી 
ઉપરથી કદાય ગોવર્ધનરામને ગુણુસુંદરી સૂઝયું હોય, જેમ પાછળથી 
ગુણુસુંદરીના નામની અસર શ્રી. મુતરીતી ' વેરતી વસલાત 'માં 
નાયકની માતા ગુણુવ'તીના નામમાં દૅખાય છે. 


“ સરસ્વતીચ'દ 'તી ખીજ પુરોગામી નવલકથા રૂઢિ અને બુદ્ધિની 
કેથા' નામની નાનકડી વાતો છે. વકીલ કેશવલાલ પરીખની લખેલી 
આ ૩ર પૃઇતી ચોપડીને સ્વ. તવલરામે તેમના સમયમાં છપાતાં 
ધષાંખરાં ૩૨૦ પૃષ્ઠનાં પુસ્તકે। કરતાં પણુ વધારે કિ'મતી ગણી હતી.” 
આ રૂપકમ્રન્થિ આપણા દેશતે। ઉદ્દાર રહતે બદલે ખુદ્દિતે અનુમર- 
વાથી કેવી રીતે થઈ શકે તે બતાવે છે. તે જ પ્રમાણું “ સરસ્વતીચ દ 'ના 
ચોથા ભાગતે “સરસ્વતીચદ્રતું મતોરાજ્ય' એવું નામ આપવામાં આવ્યું 
છે, અને તેમાં ડેળવાયેલા લેકે કેવી રીતે આપણુ દેશતે। જીર્ણોદ્ધાર 
કરી શકે તે વિસ્તારથી રૂપકેોદ્દારા સમજાવ્યું છે. 


'ગુજરાતી' અઠંવાડિકના ત'ત્રી સ્વ. %ચ્છારામ મુર્યરામની 


૧૦, નવલગ્ર'થાવલો. 


ઝુજરાતી નવલકથા ૮ર 


નવલકથા “હિંદ અતે લિટાનિયા'એ એકવાર ધણુ ખળભળાટ મચાવી 
મૂકયો હતો, અને તેનું ભાષાન્તર અનેક ભાષામાં થયું હતું. તે ૧૮૮૫ 
માં, એટલે “સરસ્વતીચ'દ'ની,મહેલાં ખે વષે? પ્રકટ થઈ હતી.પપ ભેખકે 
પ્રસ્તાવનામાં કહ્યું છે કે “માકન્ટન ટોપ' નામના અંગ્રેજ લેખ ઉપરથી 
આ કથથાનું વસ્તુ લેવામાં આવ્યું છે. મીરઝાં મુરાદ અલી ખેગ નામના 
મુસલમાન થઈ ગયેલ યુરોપિયન “માઉન્ટન ટૉપ' નામની ક્લેખમાળા 
ભાવનમરમાંથી નીકળતા “માસિક મનોર'જક યત્ન' નામના પત્રમાં 
લખતા કતા. મુરાદ અલી ખેગે “લાલન ધ ખેરાગત' નામની પાણીપતની 
૧૭૬૧ની લડાઈના સમયની નવલકથા લખી છે, તે ઘણી રસિક છે. 
“ગુજરાતી ' પત્રે ભેટ આપેલ પુસ્તક “ પેશવાઇંતી પડતીને પ્રસ્‍તાવ' 
તેને આધારે લખાયું છે. ખેગની “ માઉન્ટન ટોપ 'તી લેખમાળા 
અધૂરી રહી છે, એટલે તેના શરૂઆતના ભાગને! જ ઉપયોગ સ્વ. 
ઇચ્છારામ કરી શકવા છે. “હિંદ અતે બિટાનિયા 'માં કલા જેવું બહુ 
એઓષું છે તેનું કારૂ્યણુ આ લાગે છે. ઈચ્છારામે મે।ટે ભાગે લાંબાલાંબા 
સવાદો જ હિંદ અતે ધ્રિટાનિયાની પાસે કરાવ્યા છે. તેમાં પાત્રા- 
લેખન અને વસ્તુસ'કલના નહિ નેવાં જ દેખાય છે. છતાં હિંદ અને 
ખિટન વચ્ચેના રાજજીય સબ'ધતની સ્વતત્ર, નીડર અને નવલકથા 
સ્વરૂપની ચર્ચા અહી' પ્રથમ જ ચઇ હતી. ગાવધ નરામે “સરસ્વતીચદર'- 
ના ત્રીન અને ચોથા ભાગમાં આ ર૨।જકીય ચર્ચાને લ'બાવી છે. 
ખામ સરસ્વતીચદ્રતી પૂર્વ ભૂમિકા તેયાર કરી રાકે એવી 
જુદાજુદા પ્રકારતી નવલકથાએ સનનઈ ચૂકી હતી. એ છૂટકછૂટક 
પ્રયાસોની પરાકાણી આપણુને 'સરસ્વતીચદ'માં મળે છે. એ સ્વ. 
ગાવધનરામની એક મહત્તા, તો ખીજી મહત્તા માનવીના મને મ યનનાં 
ચિત્રો વાર્તામાં એમણુ પહેલી જ વાર આપ્યાં તે. ગોવધનરામે 
એતિહાસિક નવલકથાને, લગભગ સ્પશવી ખાકી રાખી. પરતુ રૂપક- 
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13. ક ગુજરાતી નવલકથાનું સાહિત્ય 'ના લેખક ૧૮૬૨૬ ની સાલ 
આપે છે, તે ખોટી છે. 


૪૨ નવાં વિવેચનેદ 


ગ્રથી, સ'સારચિત્ર, દેશી રજવાડાં, અ ગેજો અને હિ'£દીઓને। સ'બ'ધ, 
દિ'દતું ભાવી, એ બધું “ સરસ્વતીચ' 'માં આવી ન્નય છે, ને આ 
બધાં તત્ત્વો “ સરસ્વતીચદ્ર 'તી પુરોગામી નવલકથાઓમાં પણુ 
ઉત્તરોત્તર આવતાં ગયેલાં. 


“ સરસ્વતીચ'ની પહેલાં પ્રકટ થયેલ સ્વત'ત્ર નવલક્યાએ। ઉપર 
પ્રમાણે હતી, પણુ તે ઉપરાન્ત કેટલાક અનુવાદે। અ સમય દરમ્યાન 
પ્રસિદ્ધ થયા હતા. આ અનુવાદકે।માં નારાયણુ હેમચદ્રતું તામ ખાસ 
ગણાવવા લાયક છે, નારાયણુ દીવના ખાતરી હતા. અને તેથી તે 'દીવેચ।” 
કહેવાતા. આ “વિચિત્ર'પ૨ પુરુષ વિષે સ્વ. નરસિંહરાવ અતે મહાત્મા 
ગાંધીજએ લખ્યું છે તે,'2 અને “હું પોતે' નામતી જે આત્મકથા તેણે 
લખી છે એ વાંચતાં તેની વિચિત્રતામાં કેઈ અસાધારણુ મહત્તા પણુ 
હતી એમ લાગ્યા વિના રહેતું નથી. છતાં તેની ભાષામાં તો માત્ર વિચિ- 
ત્રતા જ હતી, તેમાં આડષણુનું એક પણુ તત્ત્વ ન હતું. તેની ભાષાને॥ 
ખ્યાલ મણિલાલના નીચેના અભિપ્રાય પરથી આવે છેઃ “ભાઇશ્રી 
નારાયણુની ભાષા અમને સવ'દા ક'ટાળા આપનારી જ છે તે છે. 
તે આટલું આટલું લખે છે પણુ કેોણુ નાણુ કેમ કોઈ શિખાઉ 
ખાળક પણુ ન કરે એવી ભૂજ્લેભરૅલું લખાણુ કરી ભાષાને બગાડી 
નાંખે છે, એથી તો એએ લખતા જ ન હેય તો સારું એમ કહેવાની 
અમારે ડ'ટાળા ખાતાં છેવટ કરજ પડે છે.''૪ અહોં એક અગત 
અભિપ્રાય દર્શાવવાની ૨% લઉં છું. નારાયણુની ભાષા મણિલાલ. 
જેવા વિઠ્દાનને ખૂ'ચી હરે, પણુ બાળપણુમાં મે' અને મારા મિત્રોએ 
“ખાન'દમઠં', “વિષદક્ષ', 'ગ'ગા ગોવિ'દસિહ ', ' જયસિહ '/ 
“દુગેશનન્દિની ', ' મૃષ્યાલિની ', “ રૂપનગરની રાજકુંવરી ' વગેરે અનેક 
નવલકથાઓ ધણુ જ રસથી વાંયી હતી, અને કયાંઇએ ભાષાની 
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1૨, મનોમુકર ભાગ ૬ (રવ. નરાસ'હરાવ) 
૧૩, આત્મકથા. 
૧૪. સુદર્રાનમધાવલી પૃ. ૮૩૪-૩૫ 


ગુજરાતી નવલકથા ૪૩: 


મુસ્કેલી પટી ન ઉતી. તાત્પર્ય કે, મહા વિદ્દાનાની વાત બાજુ પર 
મૂકતાં, નારાયણું ચુજરાતી વાચકે।ની વાર્તાભૂખ સંતોષવામાં ઘણે મેટા 
ફાળા આપ્યા હતો, અને તેમાં બીજ નારાયણુની નવલકથાએ। સામે 
ટીકા કરવામાં આવે છે, તેવી અશ્લીલતાની ટીકા આ નારાયણુ સામે. 
ખિલકલ કરી શકાય તેમ નથી. 


નારાયણુની એક અનુવાદકડથા “ સ'ન્યાસી'એ તો સાહિયરસિકેનું 
પણુ ષ્યાન ખે'ચ્યું છે. સ્વ. નરસિહ્ઠરાવે તેતું વિસ્તારથી અવજ્લોકન 
કર્યું, છતાં તેના મૂળ ભેખકના નામ વિશે પણુ આપણા વિવેચકો 
ગોટાળો કરે છે, એ પણુ તોૉંધવું જ્નેઈ એ. એના મૂળ લ્ેખક છે બાખુ 
દેવીપ્રસન્ન રાયચોધરી, પણુ એક લખનારે ભૂલ કરી એટલે પછીના- 
એએ પણુ એજ ચાલુ રાખી છે.પપ 


“ સરસ્વતીચૅદ્ર' ની પહેલાં ખે વર્ષ પર એટલે ૧૮૮૫માં મણિ- 
લાલ નજ્નુભાઇએ “પ્રિયેવદા 'માં “ ગુલાબસિંહુ ' નવલકથા રારૂ કરી 
હતી, જેકે તે પુસ્તકના આકારમાં તેમના મૃત્યુ પહેલાં થોડા સમય' 
પર્‌ જ ૧૮૯૭માં પ્રકટ ચઇ શકી હતી. આ નવલકથા વિશે આપ- 
ષાંમાં કેટલેક ભ્રમ ધણા સમયથી ચાલ્યે। આવે છે. સાધારષ્યુ લેખકનું 
જેમ બધું જ ખરાખ, તેમ મહા વિદ્દાનતું બધું જ લખાણુ સારે 
એ માન્યતાને પરિષ્યામે નારાયણુની “ સન્યાસી ' જેવી કૃતિ વિષે પણુ 
વાંચ્યા વિતા નિંદા થાય છે, તો મણિલાલના “ ગુલઞાબસિ'હ 'ની પૂરી 
તપાસ કર્યા વિતા વખાણુ થાય છે. શ્રી. હિમ્મતલાલ અ'ન્‍નરિયાએઃ 
લખ્યું છે: “ “ગુલાબસિહ' અતુકરણુરૂપ છે, છતાં તેમાં વિચાર અને 
સંકલના સિવાય અનુકરણુની છાપ દેખાઈ આવતી નથી. ''પ* આવી 

1૫. “ગુજરાતી નવદ્યડથાનું સાહેત્ય 'ના મણિભાઈ ત'ત્રીએ તેને. 
બ'કેમચ'દ્ની નવલકથા ડહી છે, તે પરથી “ ગુજરાતી સાહિત્ય: એનું. 
મનન અને વિવેચન ' માં “ગુજરાતી નવલકથા? નામક લેખમાં શ્રી રામચ દ્ર 
યુડ્લે પણુ મૂળલેખક તરીકે બ'કિમનું નામ આપ્યું છે. 

૧૬, સાહિત્યપ્રવેશિકા 


૪૪ તવા વિવેચને। 


જ રીતે શ્રી. આનંદરૌકર ધુવે પણુ 'ગુલાખસિ'હ 'ને લોડે લીટન 
કુત “ ઝેતોની 'નું અનુકરણુ કહે છે.૨9 આ માન્યતાનું મૂળ મણિલાલનાં 
પ્રસ્‍તાવનાનાં વચને! “અગ્રેજતાં અક્ષરશઃ ભાષાન્તર્‌ કરતાં આ અનુ- 
કરેણુ વધારે રસિક અને વાચનયોગ્ય નીવડી શકશે'-લાગે છે. પરંતુ 
મૂળ અંગ્રેજ સાથે સરખાવી નેતાં “ ગુલાબસિ'હ& ' મુખ્યત્વે 'ઝેનોની' 
નું શબ્દશઃ ભાષાન્તર છે એવું લાગ્યા વિના રહેતું નથી. આથી 
'ગુલાબસિ'હ'ની ભાષા સ્યળેસ્થળે કઢંગી અને કિક્ષણ થઈ છે. 


' ગુલાબસિ'હ ની વિદ્દાનો ભક્તે પ્રશસા કરે, પણુ તે સામાન્ય 
વાચકોમાં લે।કપ્રિય યઈ શકી નથી તેતું એક કારણુ ઉપર કહ્યું તે 
--એટલે કે કઢ'ગી અને કિલદ્ટ ભાષાશેલી છે. બીજાં કારણુ એ છે 
કે મૂળનું દેશકાલાનુસાર ર્‌પાન્તર કરવાનો મણુલાદ્ષે જે પ્રયાસ કરેલ 
છે તે ઉપરછલ્જ્ઞો છે, અને તેથી વાંચનારના મનમાં આ દેશનું ને 
પરદેશનું એકે પ્રકારનું સ્પષ્ટ ચિત્ર ઊડી શકતું નથી. આ અલે।કપ્રિયતાનું 
ત્રીજું કારૂણુ આ નવલકથામાં રહેલું ગૂઢ તત્ત્વચિ'તન છે, પરતુ આ 
યિતનને લીધે આ પુસ્તક તરફ ઉપલા વગના વિચારશીલ વાચકે 
અઆ[ફર્ષાય છે.૧૦ 


હવે હે ગુજરાતી સાહિત્યના શ્રેષ્ઠ પુસ્તક ' સરસ્વતીચ' ' વિશે 
ખે શખ્દ્દે કહીશ. “ સરસ્વતીચદ્ર ' ગુજરાતની શ્રેષ્ઠ નવલકથા ભલે 
ન ગણાય, પણુ તે શ્રેષ્ઠ પુસ્તક તો છે જ. તેના ચાર ભાગ, 
ઉપર કલ્ં તે પ્રમાણ, જાદાજીદા પ્રકારની નવલકથાતા વગમાં આવી 
શકે તેમ છે. ગોવધનરામે દરેક ભાગતે જુદુ' નામ પણુ આપ્યું 
છે. આ પ્રમાણું “ ખુદ્દધિધિતનોા કારભાર,' 'ગુણુસુ'દરીની કટુ બક્નળ,' 
“રત્તનગરનું રાજ્યતત્ર' અને 'સરસ્વતીચદ્રતું મતોરાજ્ય' એવાં જદા- 


૧૭. જય'તીન્યાખ્યાન પૃ. ૧૯૬. 
1૮ આ વિષયની વિસ્તૃત છણાવટ આજ લેખકે અન્યત્ર કરી છે. 
'ઇુએ। “કેટલાંક વિવેચને।' પૃ. ૩-૨૨ 


ગુજરાતી નવલકથા ૪પ 


જુદ્દાં નામ નીચે આ ભાગે પ્રસિદ્ધ થયા હેત તે! કદાચ કલાકૃતિ 
તરીકે તેતું સ્થાન અત્યારે ગણાય છે તે કરતાં ઊચુ' ગણુાત. 
તો પછી આપણુ એક જ પ્રકારની નવલકથા તરીકે આખુ પુસ્તક 
શા માટે મુલતવું જોધ એ ? 


વાર્તાકાર, કવિ અતે ચિંતક એ ત્રણે સ્વરૂપે ગોવર્ધનરામ 
અહી' દેખાય છે. વળી “સરસ્વતીચ'' જેવી શુદ્દ સંસ્કારી, મોહક 
ભાષા ગુજરાતી નવલકયામાં પહેલાં કદી વપરાઈ ન હતી. તે જ 
પ્રમાણે કુમુદ, કુસુમ, સરસ્વતીચ'(્ર અને મણિરાજ જેવાં પાત્રે। પણુ 
ગોવર્ધનરામે પ્રયમ જ આપણુતે આપ્યાં. ૪૦ વર્ષ થયાં છતાં હજુ 
*સરસ્વતીચ'દ્ર'તી ભાષા, પ્રશ્નો કૈ પાત્રો પણુ જૂતાં થઈ ગયેલાં 
લાગતાં નથી, તે તેના લેખકની જેવીતેવી સિદ્ધિ ન ગણી શકાય. 


“ સરસ્વતીચ''માં લાંબા લાંબા સ'વાદો આવે છે અતે એથી યે 
લાંબાં આત્મસ'ભાષણુ। આવે છે. તેતાં પાત્રો એકલાં એકલાં ગાય 
છે અને વાતોાચીતો કરતાં પણુ વચ્ચે વચ્ચે કાવ્યો અને ગીતે: 
મૂષ્ી દે છે. તેનાં રરી અને પુસ્ષ પાત્રો જ નહિ પણુ પોપટ અને 
ચકોર જેવાં પક્ષીએ પણુ અંગ્રેજમાં સવાદ કરે છે. સંસ્કૃત શ્લેકે। 
ટાંકવા એ તો તેમતે મન ડાબા હાથતી વાત છે. આ સવ વિચિત્ર- 
તાએ છતાં આ જમાનાનું પુરાણુ'૬ ગટશ્ે પ્રતિનિધિત્વ ધરાવતું 
પુર્તક “સરસ્વતીચ'દ્ર' અર્વાચીન સાહિત્યમાં અગ્રસ્થાને ખેસવાયે।ગ્ય 
છે એમ કૂરીથી કહેવું જ્નેઈ એ. 

કારણુ, ગોવર્ધનરામ ઉપર કહું તે પ્રમાણે, માત્ર ચિ'તક ન 
હતા. તેમતામાં જનસ્વભાવનું આશજ્ઞેખન કરવાની અસાધારણુ શકિત 
હતી, અતે તેમનું કહૃદય જનકલ્યાણુ માટે દ્રવતું હતું. આથી જ તે 
'સ્નેડમુદ્રા' જેવું કેરેણુ કાવ્ય લખી શકયા. 'સરસ્વતીચદ'માં સ્થળે 

1૬૧૯ શ્રી.આન'દ્રશ'કર ષુવે “વસત'ના ગેવર્ધનસ્મારક અ'કમાં વાપરેલે। 


અખા રાખ્દુ અહોં' મૂળ પ્રથે।૪ક સાક્ષરશ્રીએ વાપથા હતે તે રીતે તેના 
સારામાં સારા અર્થમાં જ લેવાને! છે. 





૪૬ નવા વિવેચનો 


-સથળે ઉચ્ચ લાગણી અને ઢટલ્પનાથી ભરેલી પ'કિતએ। નજરે પડે છે. 
"માત્ર વિચારક કુમુદ, કુસુમ અને ગુણુસુ'દરી જેવાં પાત્રો સજ રાકે 
નહિ. તેમણું અનેક જવ'ત પાત્રો! સન્યો' છે. તે જ પ્રમાણે મતુષ્ય- 
હદયના ભાવોનું આભ્રેખત પણુ તેમણે ઉત્તમ રીતે કર્યું છે. 'સરસ્વ- 
તીચ*'ના પહેલા ભાગમાં 'જવનિકાનું છેદન અને વિશુદ્દિનું શોધન'ના 
પ્રકરણુમાં નાયકનાથિકાના મનોમન્થનનું શરૂ કરેલું ચિત્ર ચોથા 
ભાગમાં સુ'દરગિરિ પર્‌ ગુકામાં ને બન્ને એકલાં સાથે રહે છે તે 
સમયે તેમના હૃદયના સૂદ્મ ભાવે। વિસ્તારથી સમ”નવીતે ગોવધનરામે 
-સ'પૂણું રીતે આલેખ્યું છે. ધમષક્ષેત્ર કુસ્ક્ષેત્રની માફક મતુષ્યહુદયમાં 
પણુ દેવી અને આસુરી સ'પત્તિઓનું તુમુલ યુદ્દ સતત ચાલ્યા કરે 
છે. પણુ તેનું વણુન કરનાર વ્યાસ સુલભ નથી. ગોવર્ધનરામ આ 
વણુંન બરાખર કરી શકયા છે. જૂના લેખકે જેમને સ્વપ્તમાં પણુ 
વિકાર થયો! નથી એવી સીતા અને સાવિત્રીએ સજ ને સ'તોષ પામતા, 
પણુ વિકારને હેતુ છતાં જેમનામાં વિક્રયા થતી નથી તે જ ખરા 
'ધીર છે. ગાોવધનરામે આવાં ધીર પાત્રો સન્યાં' છે એ તેમતી નવ- 
લકથાકાર, લેખક અને કવિ તરીકેની શક્તિ બતાવે છે. તેમનામાં 
પધલેખનની સરળ શૈલી જવામાં આવતી નથી. ગોવર્ધનરામને 
સંગીતની પરીક્ષા બિલકુલ નથી, તેથી તેમણું વારવાર કણુ કટુ 
કાવ્યપ'કિતિઓઆ લખી છે. તેમતા ગદ્યમાં પણુ પ્રવાહિતાની ખામી 
લાગે છે, છતાં વિચાર, લાગણી અને કલ્પના ત્રણુ શક્તિએ ગેોવધ- 
નરામમાં મોટા પ્રમાણુમાં હતી. તેમનામાં ખામી ગણીએ તો રેલી 
અને રચનાકોશલ્યની ગણી શકાય. 

' સરસ્વતીચદ્ર'માં ઉપર કહ્યું તેમ વારવાર અંગ્રેજી અને સ'સ્કૃત 
અવતરણુ। આવે છે. પાત્રો વારવાર અગ્રેજમાં વાતો કરવા માંડે છે. 
વળી મહાભારતનો અથ સમજવા માટે લેખક બસે। પાનાં ખચી નાખે 
છે. એ બધું નવલકથામાં અસ્થાને લાગે છે. ગોવ્ધનરામે નવલકથાના 
પુસ્તકમાં તત્ત્વજ્ઞાન ધુસાડી દીધું છે, તેથી લેખક તરીકે ગાવ્ધનરામતી 
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ભરહત્તા વધી છે, પણુ નવલકથાકાર તરીકે ધટો છે. આપણા દેશના 
સામાજિક, આથિક અને રાજકીય પ્રશ્નો માત્ર જીવનમાંથી ચિત્રો 
આપીને જ-દશોવીને ગોવધનરામે સતોષ માન્યો નથી, પણુ એ 
પ્રશ્નોની લેખકે સ્વત'ત્ર રીતે ચર્ચા કરી છે. તે ગ'ભીર ચિંતન, ઊ'ડે! 
અભ્યાસ અને વિશાળ અનુભવ દર્શીવે છે. આ તત્ત્વને લીધે “સરસ્તર- 
તીચ'દ' નવલકથા મટી પુરાણુ બન્યું છે. મહાભારતમાં કોરવ-પાંડ" 
વનાં સન્યો કુરક્ષેત્રમાં ઊભાં હોય અને રૃષ્ણુ અજીનને અષ્રાદરાપ્યાયી 
ગીતા સમજાવે એવું જેમનું સાહિત્ય છે, તેવા હિદુઓએ '“ સરસ્વતી- 
ચ'દ'માં રચનાની ખામી છે; એમ કહેતાં વિચાર કરવે। ઘટે. ઉપદેશ 
ખાતર કલાતો ભોગ આપ્યો છે છતાં તેમાં કલાનાં તત્ત્વો છે. 


ગોવધનરામની પછી ચુજરાતી નવલકથાના ઈ તિહાસમાં સ્વ. 
ભે।ગીન્દ્રરાવ દિવેટિયાનું નામ આવે છે. તેમની સૌથી વખણાયેલી 
નવલકથા 'ઉષાકાન્ત' ૧૯૦૮માં લખાઈ હતી. આ સમયે અમદાવાદમાં 
“બન્ધુસમાજ' નામતી એક સસ્થા સ્થપાઈ હતી. તેને ઉદ્દેશ આની 
ઉન્નતિ માટે સાહિત્યદ્દારા પ્રયત્ન કરવો! એવે। હતો. તે માટે બન્ધુ- 
સમાજે “સુ'દરીસુખોધ' નામનું માસિક કાઢયું હતું. ગુજરાતનું આએ 
માટેનું આ માસિક કેટલેક વખત ઘણું લોકપ્રિય થઈ પડયું હતું. 
ખન્ધુસમાજના ભેોગીન્દ્રરાવ સિવાય રામમોહનરાય જસવ'તરાય દેસાઈ, 
શિવુભાઈ બાપુભાઈ દુરકાલ, ડાલાભાઇ લદ્દમણુભાઈ પટેલ, રા'કરરાય 
અમૃતરાય સૈયઢ વગેરે સભ્યો હતા. આ સવ સભ્યોએ નવલકથા, 
ટૂંકી વાર્તા, નિખ'ધો અને કાવ્યો દ્દારા આપણા સામાજિક પ્રશ્નોની 
ચચો કરી છે, તેમાં ભેગીન્દ્રરાવ અને રામમોહનરાયની સેવા પ્રમા- 
છુર્માં મહત્ત્વની નીવડી. નેકે અત્યારે તો રામમે।હનરાયતી “બાલા' 
કે “ચોગિની' જુલાઈ ગઈ છે, અને ભોગીન્દ્રરાવવી નવલકથાઓ પણુ 
વિસરાઇ ગઈ છે; તે ગુજરાતી સાહિત્ય માટે બરાબર નથી. 

ગાવધનરામ અને મુતશી એ ખે પ્રયમ દરજ્જાના નવલકથાકાર 
ખાદ કરતાં ભેગીન્દ્રાવવી નવલક્થાએ ખીના કોઈથી ઉતરતી 
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નથી. અત્યારે ધણી વ'ચાતી નવલકથાઓ ના ક્લેખક રમણુલાલ દેસ।- 
ઈની પહેલાં ભેગીન્દ્રરાવે એવી જ સારી નવલકથાએ લખી હતી. 
રમણુલાલની નવલકથાઓમાં ચાલુ પ્રશ્નોની ચર્ચા છે, અને તે જ તેતું 
મુખ્ય આકષ'ણુ છે. ભોગીન્દ્રરાવમાં પણુ તેમના સમયના પ્રશ્નોની 
ચર્ચા નેવામાં આવે છે, અને તેથી ૧૯૦૮ થી લગભગ એક ૬સકા 
સુધી ગુજરાતી નવલકથાના વાચકે। ભે।મીન્દ્રરાવની પાછળ ધેલા થયા 
હતા એમ કહી શકાય. ત્યારપછી તરત જ સુનશીએ અસાધારણુ પ્રતિ- 
ભાવાળી નવલટથાએ। લખી, એટલે ભેગીન્દ્રરાવ એકદમ €'કાઇ ગયા. 
પણુ ગોવધનરામ અને મુતશીના વચ્ચેના કાળમાં ભેોગીન્દ્રરાવ 
ગુજરાતી નવલકથાના ક્ષેત્રમાં પ્રથમ સથાને હતા. તેમતી નવલક્યાએ। 
એક વખતે “ગુજરાતી' “સમાલેોચક' “સાહિય' “સયાજવિજય' અને 
'સ્રીખાધ' એટલાં પત્રોમાં એકીસામટી પ્રકટ થતી હતી. ભેગીન્દ્રરાવે 
પ્રજનની સતત માગણીને પહોંચી વળવા માટે પરભાષામાંથી વસ્તુ 
લઈ અનુવાદો કરવાતે! માગષ ત્રહુણુ કર્યો તેથી તેમની વિકસતી 
કલાને હાનિ થઈ. વળી આ અતિશ્રમની તેમની તબિયત પર અસર 
થઈ, અને તે અકાળે મરણુ પામ્યા. 


'ઉષાકાન્ત' એ તેમતી શ્રેષ્ઠ કૃતિ ગણાય છે. તેમાં સુખી 
ઝૃહુજવન કેવી રીતે ભોગવી શકાય તથા વિજ્તાનનું શિક્ષણુ 
આપણા દેશને કેટલુ બધુ ઉપયોગી છે, એ ખે 1િષયે। પર 
મુખ્યત્વે લહ્ટ રાખી લેખકે લખ્યું છે. તે સિવાય દેશની આથિક, 
સામાનિક અતે ધામિક દુર્દશા, વહેમી પતિ અતે મૂખ 
પત્ની વગેરે ગોણુ પ્રશ્નો પણુ તેમાં આવે છે. ભેગીન્દ્રરાવમાં પાત્ર- 
નિરૂપણુની શક્તિ સામાન્ય હતી અને વસ્તુસકલના જે કે તેમના મિત્રે 
કરતાં તેમને વધારે સારી રીતે આવડતી હતી, તાપણું તેમાં ધણી 
શિથિલતા જવામાં આવે છે, તેનું કારણુ કદાય ગોવધનરામને 
વારસે। હશે. નવલકથામાં વસ્તુ બહું ઉપયે।ગી નથી એવું 'સરસ્વતીચ'દ'- 
કાર્‌ માનતા હતા, અને તેની કલાધાતક અસર પછીના સવ નવલ- 
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કથાકાર પર થઈ છે. તેમાંથી પ્રથમ મુક્ત થનાર શ્રી. મુતશી. ભે।ગીન્દ્રરાવની 
શૈલી સાદી છે, કારણુ તેમતી પ્રદત્તિ મુખ્યત્વે સ્રીઓના ઉદ્ધાર માટે 
હતી. “ઉવાકાન્ત' મૌક્તિક નવ્રકથા છે. તેમાં નાવિકા સરોજનું પાત્ર 
ઠીક દેારાયું છે. 


“મૃદુલા'માં હિન્દુ, મુસ્લિમ, પારસી એકયતો પ્રશ્ન ચચેવામાં 
આવ્યો છે. તે લેખકની પહેલી કૃતિ હતી, અતે “સુંદરીસુબોધ'ની 
ભેટ તરીકે આપવામાં આવી હતી. બન્ધુસમાજની નવલકથાઓની 
માશ્ક ભોગીન્દ્રરાવમાં પ'ગુ દરેક નવલકથામાં ગરબા આવે છે. તે 
પ્રમાણે 'મૃદુલા'માં પણુ તાયિકાના લમપ્રસગે ગરબાપાટી', 
સહભે।જન એવા પ્રસ'ગેાથી નવલકથા ભરેલી છે. કરુણુતા લાવવા 
માટે ભોમીન્દ્રરાવ માંદગીને! ઉપયે।મ કરે છે. “ મૃદુલા'માં તે નથી, 
પણુ “ઉષાકાન્ત'માં તેતો ઉપને।ગ કરવામાં આવ્યે છે, એટલું જ નહિ 
પણુ આ જમાનાનો મહાત કરૃષુ પ્રસ'ગ-પરીક્ષામાં નાપાસ થવું 
તેનો ઉપયોમ પણુ કરવામાં આવ્યે છે. એટલે એમ કહી શકાય કે. 
લેખક પાસે મો।ટા બનાવે। નથી. કટલાક ભેખકે!ની માધક ભોગીન્દ્રરાવ 
પણુ કદ્દાચ જવાબ આપી શકચા હોત કે જેવું પ્રશ્નનું જીવન તેવું તેનું 
સાહિત્ય. જવન નમાલું હે।ય ત્યાં મહાન સાહિત્ય કેવી રોતે સજી 
રકાય 1 આ ખહાતનું ખોટું છે. રાજ્ય, સમાજ અને ધમના ક્ષેત્રમાં 
એવી અરાજકતા છે કે કલ્પનાના ક્ષેત્રમાં તો તેમાં ભય કર્‌ બ'ડ 
મચાવનાર પ્રાણુવાત યુવકયુવતીએ સજી શકાય. 


ભે।ગીન્દ્રરાવે અંગ્રેજ ઉપરથી લખેલ “ આસિસ્ટન્ટ કજ્ષેકટર'માં 
ઉપરના કૅથતનું દણાંત મળી- આવે છે. એક હિ'દી સિવિલ્ષયન અજ્ઞાન 
અતે અસ'સ્કારી પત્તી અને માતા વગેરે સગાંઓથી કેટલે દુઃખી 
થાય છે તે આ નવલકથામાં દર્શાવ્યું છે. હિ'દી સિવિલિયત જીવણુલાલ 
મુખ્યત્વે કરીને તેની આ શાન્તિની મૂર્ખાધતે લોધે દુઃખી જીવન 
ગાળે છે, અને એક બાવાને હાથે જન્મભર મૂગોા બને છે. આ 
હ 
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પુસ્તકમાં સાચા કરુણુની ઝાંખી થાય છે. તે જ પ્રમાણે “ મોહિની ' 
જે મિસિસ હેનરી વુડની નવલકથા “ડેન્સબરી હાઉસ'નું ભાષાન્તર 
છે, તેમાં પણુ હદયને અસર ડરે તેવી રીતે દારૂની બદીથી નીપજતા 
કરણુ બનાવે! વણૅવેલા છે. 


ભોગીન્દ્રરાવે સ્વત'ત્ર રીતે “સોલીસીટર', “લમઃ સ્તેઠ કે મોહ? ' 
“કેઞલ્ેનિયન',# “દિવાળી કે હોળી ?' વગેરે નવલકથાએ। લખી છે. તે 
સવૈમાં લગભગ એકની એક વાત આવે છે. ઝાતિતે લીપ્ે થોગ્ય લમ થઇ 
શકતાં નથી, આએ અનત્તાન અને પરાધીન છે, દેશ ગરીબ છે, વગેરે 
પ્રશ્નો કોઈ ન્નતની ચમત્કારિક યોજતા વિના રજૂ કરવામાં આવે છે. 
પાત્રે પણુ બધાં લગભગ એક પ્રકારતાં હોય છે, નાયક ગ્રેજ્યુએટ 
અને નાયિકા મેટ્રિક સુધી ભણુલી હે।ય છે. બનાવો પણુ સામાન્ય 
ને એક જતના હેય છે. 


“ સિતારના શેખ ' મૌલ્સ્ટોય કૃત ' ક્રટઝર સોનેટા ' ઉપરથી 
લખાઇ છે, ત્યારે “તરલા અથવા ઊપસી આવેગ' ટોલ્સ્ટોયની શ્રેષ્ઠ 
નવલકયા “આના કેરેનીના'તા રૂપાન્તર 3્પે છે. બન્ને નવલકયાઓમાં 
જ્નેખકે રશિયનને બદક્ષે ચુજરાતી નામે। મકી ગુજરાતી વાતાવરણુ લાવવા 
પ્રયત્ન કર્યો છે.  અ'ળમિલ' પ્રખ્યાત ફૅન્ચ નવલકથા “લે મિઝરેબલ્સ'નું 
રૂપાન્તર છે. આ ત્રણું નવલકયાએ મળની ખૂખી ધણુ ૬૨”જે 
સાચવી શકે છે, અને રૃપાન્તરને લીધે પરિચિત વાતાવરણુ સળ યુ' 
હોવાથી લે।કપ્રિય થઈ શકેલ છે 


ભોગીન્દ્રરાવ બન્ધુસમાજના સૌથી પ્રખ્યાત લેખક હતા, આ 
મ'ડળના અન્ય નવલકથાલ્ેખકેમાં શ્રી. રામમોહનરાય અતે સ્વ. શિવુન 


રસ % કરસન 





#* આ નવલકથા શ્રી. ભેગીન્દ્રરાવનવા અવસાનથી અધૂરી રહેલી, તે 
તેમનાં પુત્રવધુ ત્રો. માલવિકા દીવેટીયાએ પૂરી કરી છે. આ કામ તેમણે 
એવી સારી રીતે કકું' છે ક સ્વ. નાં બીન!" અપ્રૂરાં પુસ્તકો પણુ આ 
સુશિક્ષિત બહેન પૂરાં કરે એવી ભલામ'મ્‌ કરવાની આ તક લફ' છુ. ' 


૩જરાતી નવલકથા પર 


ભાઈ ને ગણુવા જ્ેેઈ એ. શ્રી. રામમેહનરાયતી નવલકથા “યો ગિની'માં 
આ્રીજવનના પ્રશ્નોની ચર્ચો છે. સ્રીઓનાં અકાળ મૃત્યુ, સ'યુક્ત કુટુંબનું 
કક્ષેશમય વાતાવરણુ, વિધવાઓ ની દુઃખદ સ્થિતિ, અજ્ઞાન સ્્રીએની ધમ - 
ઘેલછા વગેરે પ્રશ્નો જગાડતાં સ'સારનાં ચિત્રો અ નવલકથામાં આવે છે. 
તેનું અનુસ'ધાન “બાલા'માં છે. આ ખત્તે નવલકથાઓમાં સમમ્રતાને 
અદ્જ્લે છૂટકછૂટક પ્રસંગે જેવું લાગે છે. અનેક છૂટકછૂટક આકર્ષક 
ચિત્રો છે, પણુ તે સર્વને ચસૈકય આપનાર વસ્તુ કૈ પાત્રાલ્લેખતમાં 
સળ'ગ વિકાસ ન હોવાથી કલાકૃતિ તરીકે તે ઝાંખી પડે છે. 
શ્રી. રામમોહનરાયે “રસીલી વાર્તાએ!'ના ખે ભાગમાં નવલિકાએ લખવા 
પ્રયત્ન કયૌ છે. તે લગભગ બધી જ અંગ્રેજ ઉપરથી આપણુ દેશનાં 
નામ અતે વાતાવરણુ સાથે ઉતારવામાં આવી છે. 


શિવુભાઈ બાપુભાઈ દુરકાળ પણુ બન્ધુસમાજના સભ્ય હતા. 
તેમતી નવલકથાઓમાં “અલક્ય જ્યાતિ' અને “પદૂમનાભ' એ વાંચવા 
જેવી છે, “અલદ્ય જ્યોતિ'માં આત્મલમને પ્રશ્ન ચચ'વામાં આવ્યે। છે, 
જે પ્રશ્ન પછીથી કવિશ્રી ન્હાનાલાલે 'જયાજયન્ત'માં છેડ્યો છે. શિવુ- 
ભાઈમાં નિખાલસ હાસ્ય જમાવવાની શકિત હતી. 


સીધી રીતે નહિ, પણુ આડકતરી રીતે વિશાળ અથમાં 
ભેગીન્દ્રરાવ અને તેમના બન્ધુસમાજના મિત્રે! 'સરસ્વતીચ'દ્'તું જ 
અનુકરણુ કરી રહ્યા હતા, ચાહવું અને સહેવું તથા એ રીતે ધડાયેલા 
જીવનથી દેશબ'ધુઓતે સહાવું એ ગોવર્ધનરામનેો સિદ્ધાંત આ સવ 
નવલકથાઓમાં નેવામાં આવે છે. કલ્યાણુમ્રામની યોજના, પત્રોનું 
વાચન, લાંબા સ'વાદો, ગીતો વગેરેથી નવલકથાને શણુગારવાની 
પ્રથા પણુ સૌએ ગોવધનરામમાંથી જ લીધી હતી. તેમના નાયકે. 
સરસ્વતોચદ્રના અને તાયિકાએ। યુમુદ-મુસુમના અતુકરણુ રૂપે સજ યાં 
છે. મહાન *ૃક્ષની છાયા નીચે ઊગેલાં ઝાડ જેમ અલ્પ સત્ત્ત્ર હોય છે, 
તેમ “સરસ્વતીચ'('રૂપી મહાપુરાણુતી છાયા નીચે લખાયેલ આ સવ 


પ૨ . નવા વિવેષને। 


નવલટઢથાઓ ખરું સત્ત્વ દાખવી શકેલ નથી, મુતશીએ આ બ'ધન- 
માંથી છૂટવાનો પ્રયાસ કર્યો, “ વેરની વસૂલાત 'માં કટકલ્ેક દરજ્જે 
ગાવર્ધનરામની અસર ન્નેવામાં આવે છેઃ જેમકે આન'દાન'દ અને 
ખીજ ખાવાએ।, વાર્તકની આદર્શ ગ્રામયેજના, અને દેશી રજવાડાની 
ખટપટ. નાયકની માતા ગુણુવ'તી ગુણુસુંદરીનો જ નવે! અવતાર છે. 
પણુ પછી મુનશીએ આ અસરમાંથી સંપૃણું મુક્તિ મેળવી છે, 
અને એ રીતે ગુજરાતી નવલકથાને એક પગથિયું ઊ'ચે ચઢાવી છે. 


ર્વ. નારાયષણુ વસનજી દજછુરની વાંચવા લાયક નવલકથાએ। ર્‌ ૦ 
કરતાં વધારે છે, પણુ તે મેો।[ટેભાગે બ'ગાળી, મરાઠી કે ઉદું ઉપરથી 
ભાષાન્તરરૂપે લખાયેલી હે।ય છે. શરૂઆતમાં તેમની રૈલી સ'સ્કૃતમય 
હુતી, અને પછી ધીરેધીરે ફારસીમય બની ગઇ, એટલે તેમની 
રેલીનું ઠેકાણું નથી. વળી અધમ મતેશભૃત્તિખના આજ્લેખનમાં “રેને- 
લ્ડઝ'ની માફક તે આનદ લે છે. છતાં એ લ્રેખકની “પશ્ચિની' અને 
“આન'દમડૅ' એ ખે નવલકથાઓ સારી ગણાય તેવી છે, 


સ્વ. રમણુભાઈકૃત “ભદ્રભદ્ર' ગુજરાતી નવલકથાસાહિત્યમાં 
જુદી જ ભાત પાડે છે. “સાનસુધા'માં તે ધારાવાહો રવરૂપમાં પ્રકટ 
થવા માંડયુ' ત્યારથી જ જેમની તેમાં વિડ'બના કરવામાં આવી છે 
તે પ્રાચીનતાપૂજકેાએ તેની સામે શોરબકોર મચાવવાનું શરૂ કરી દીધું 
હતું, પણુ ગુજરાતી સાહિત્યમાં “ભદ્રભદ્ર' તો ખે નવા શખ્દો ઉમેરી 
દીધા છે. ભદ્ભદ્ર એટલે અ'ધરૂદિપૂજક એવે। અથ થઈ ગયે! છે અને 
તે પરથી ભાવવાચક નામ ભદ્રભદ્રતા પષુ પ્રચલત થયું છે, આવી 
રીતે ગુજરાતમાં બીજા કોઈ વાર્તાના વિશેષ નામ પરથી સામાન્ય નામ 
બન્યું નથી, સિવાય કે લેકકથાનો અડવે।, એ રીતે 'ભદ્ર'ભદ્ર'તી 
સિદ્ધ ભગીરથ ગષ્યાય. 


“ભદ્ભદ્ર' જેવા અસામાન્ય પાત્રને ઉત્પન્ન કરવા ઉપરાંત ખીજી' 
પણુ કેટલીક સિદ્ધિઓ આ નવલકથામાં સ્વ. રમયુભાઇએ સાધી છે. 


ગુજરાતી નવલકથા પ૩ 


"નાતના જમણુવાર અને વ'દાવધના કેસ જેવા હાસ્યોદ્દીપક પ્રસંગોનું 
આશ્લેખન ગુજરાતી સાહિત્યમાં અપૂવ' છે. “ ભર્દ્ભદ્ર'માં પાછળના 
ભાગમાં લેખકને। પ્રચારક તરીકેનો જુસ્સો કલાકારને ઢાંકી દેતો લાગે 
છે. તેથી તે પુસ્તકના જાણુ ખે ભાગ જ પડી જાય છે, છતાં નેવું 
છે તેવું થે આ પુસ્તક ગુજરાતી હાસ્યરસિક નવલકૅંષ્રાઓમાં અત્રસ્થાને 
આવે છે, અતે સમમત્ર નવલકથાસાહિત્યને સમૃદ્ધ કરે છે. 


ખા જાતતો ખીજે એક જ પ્રયાસ અહી નોંધવાલાયક છે, 
અને તે શ્રી. ધનસુખલાલ મહેતા અને શ્રી. જ્યોતીન્દ્ર દવે કૃત. 
“ અમે બધાં.” 

શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીએ ગોવર્ધનરામ પછી ગુજરાતી નવલ- 
કથા સાહિત્યને સૌથી વધારે સમૃદ્દ કર્યું. “ સરસ્વતીચ'દર 'રૂપી મહાત 
વટશૃક્ષની છાયા નીચે અનેક છેડડવાએ ઊછર્યા હતા, પણુ મહાશક્ષની 
છાયા નીચે આવી જવાથી સ્વાભાવિક રીતે જ તેમતામાં ચેતન ઓછુ 
હતું. શ્રી મુતશીએ શર્આતમાં ગોવધનરામનું અનુકરણુ કયું. ઉપર 
કહી ગયા પ્રમાણું તેમની “ વેરની વસૂલાત 'માં બાવાએ, આદશ ગામ, 
રેહતો પતિ અને આત્માનો પતિ, દેશી રાજ્યની ખટપટ વગેરે ખાબતો 
'સરસ્વતીચ%'તી યાદ આપે છે. પણુ પછીથી લખાયેસો નવલકથાઓમાં 
શ્રી મુનશીએ સ્વતંત્ર રીતે ગુજરાતી નવલકથાસાહિત્યતે ખીલવ્યું એમ 
કહી રાકાય, તેમતી નવલકથાએ। ઉપર ડુમાની અસર છે એમ કહેવાતું. 
તેવિષે ૧૯૩૬માં 'ગુજરાત'ના એક અ'કમાં તેમણું “નતે ખુલાસો 
કયી છે એથી આ ચર્યાનો અત આવી નય તેમ છે. ત્રી. મુનશીએ 
સ્પજ રીતે દર્શાવ્યું છે કે તેએ ડુમાના પૂજક છે, અને તેની નવલકથા- 
ઓનું તેમણે અનેક વખત પારાયણુ કર્યું છે, એટલે તેની કલાની 
અસર તેમનામાં આવી જાય એ સ્વાભાવિક છે. પોતે જાણી જેઇ ને 
અનુકર્‌ણુ કરવા પ્રયાસ કયો નથી, છતાં ડુમાની અસર તેમના મન 
ઉપર એવી પ્રખત્ત પડી હતી કે તેમતી નવલકથાએ। એ ર ગથી સ્વા- 
ભાવિક રીતે જ રંગાઈ નય. 


૫૪ નવાં વિવેચને॥ 


તેમની અત્યાર સુધીની ( ૧૬૪૦ ) નવલકથાઓમાં છેલ્લી “ જય * 
સોમમનાય ' માં શ્રી સુનશીએ આ સ'બ'ધમાં લખ્યું છે: '' ઢથાફાર 
શિરોમણિ ડૂમાની છાપ કેક અ'શે સરી ગઈ છે, એટલે રમતાં 
રમતાં વાચનારને આની લખાવટ પેલ્લી ત્રણું નેવી સારી નહિ 
લાગે ! ' પણુ શ્રીઃ મુનશી ઉપરથી આ રીતે ડૂમાતી અસર 
સરી ગઈ તે વિકાસની દષ્ટિએ સારું જ થયું છે. તેમણું લ'ખ્યું છેઃ 
“ ભીષણુ પ્રસ'ગો, કસ્ણ૪ાત્મક જીવન અતે મહાન આશયે સેવતી 
વ્યક્તિઆએ આ વાતોમાં આછા રંગોને માટે સ્થાન નથી રાખ્યું;” 
પરતુ કીર્તિ દેવના આશયે। કાંઈ સામંતના કરતાં ઓછા મહાન નથી; 
તે જ પ્રમાણે મ'જરી અને મુ'જળલના જીવનમાં જે કડેર્ણુતા છે, અને 
રાણુકના પ્રસંગમાં જે ભીષણુતા છે તે ભલે ચૌલા અતે સવઞુના 
જવન કરતા જૂદા પ્રકારની છે છતાં સામાન્ય તા તથી જ. ખરી વાત 
તા એ લાગે છે કે પચીશ ત્રીશ વર્ષના લેખકમાં જે આશાવાદ 
અતે જવનના ઉછાળા હૅ।ય છે તે ૫૦-૫૨ “વર્ષની વયે ધીમા પડે 
છે અને લેખકની ગભીર નજરે વિધાતાર ગ્યા જીવનફ્લકના રગે 
ઘેરા દેખાય છે. શ્રી, મુનશીની શૅલીના કરકનું કાર્ણુ અમને આ 
લાગે છે. પણુ તેથી જ આ નવલકથા અમારાં નમ્ર મતે નવકલત્રયી 
કરતાં પણુ વધારે આકષ ક છે. 


શ્રી. મુનશીએ નવલિકા, નવલકથા, નાટક અને નિબ'ધો એ 
ચારે પ્રકારતું ગધ લખ્યું છે. મુનશીએ શર્‌આત [તબ'ધોથી કરી. 
પછી નવલિકાએ લખી જેમાં ઠીક ખ્યાતિ મેળવી. પરતુ તેમતે ખરી 
પ્રસિદ્ધિ નવલકથાઓથી મળી છે. ' પાટણુની પ્રભુતા ', “ગુજરાતને 
નાથ', “ રા'્નધિરાજ ', “પૃથ્વીવલ્લભ' અને “ ભગવાન ફકોટિલ્ય ' એ 
પાંચ એતિહાસિક નવલકથાએ આ પ્રકારની નવલકથાઓ માં સોથી 
શ્રેઇ પ્રકારની છે. “વેરની વસૂલાત ', “કીનો વાંક? ' અનૅ 
'સ્વમદ્રણ' સામાજિક નવલકથાઓ છે. એમાં 'વેરની વસલાત' તેમની 
એતિહાસિક નવલકથાઓના જેવી મહત્તાના ગુણુવાળી છે. 'સ્વમદ્રણા' 


ઝુજર્‌ાતી નવલકથા પપ 


માં બ'ગભ'ગના સમયના ગુજરાતનું ચિત્ર આવે છે. તે કૈટલેક દરજ્જે 
આત્મકથા જેવી છે. બહાર દેખાતા પરાજયમાં પણુ કેવો] આંતરિક 
વિજય છે તે તેમાં દર્શાવ્યું છે, પણુ નવલકથા તરીકે ' સ્વપ્નદ્રર। ” 
સામાન્ય કે।ટીનું છે. ' શિશુ જને સખી ' આ (સ્ત્રપ્નદ્રણા) નવલકથાના 
અતુસધાન જેવી છે. 


'કેનેો વાંક? મણિ નેવું તતમન અને મંજરીનું પુરોગામી 
પ્રતાપી પાત્ર ગુજરાતતે પ્રથમ આપે છે, પણુ તેમાં શિખાઉ લેખકની 
કૅચાશ દેખાય છે. 


જીવ'ત પાત્રો।તું સર્જઈન, ઢાલલાકડીના દાવ નેવા સંવાદો, 
ત્વરિત કાય'પ્રવાહ, સુધટિત વસ્તુગૂ'થણુ, સરળ અને ઓજસ્વી શૈલી 
તયા વતમાન રાષ્ટ્રીય 'ગૃતિને પોષક વિચારસરણીને લીધે શ્રી. 
મુનશીનો નવલકથાએ। વાચકોના આદરને ત્વરાથી મેળવી શકી છે. 


શ્રી. મુનશીની પછી શ્રી. ૨મણુલાલ દેસાઈ, થો. સાકરલાલ 
મગનલાલ કાપડિયા, શ્રી. ધૂમકેતુ, શ્રી. ઝવેરચ'દ મેધાણી, શ્રી. 
ગુણુવ'તરાય આચાય, વગેરેએ નવલકયાએ લખી છે અતે તેમાંના 
ઘણાખરાની આ પ્રબ્ત્તિ ચાલુ છે. શ્રી. નારાયણુ વિસનજી દકકુર, 
શ્રો. ચૂનીલાલ વધમાન શાહ, શ્રી. ધનશ'કર હીરાશકર્‌ ત્રિપાદી 
વગેરેની નવલકથાલ્ખતની પ્રશ્નત્તિ શ્રો. મુનશી કરતાં પણુ જૂની છે. 
શ્રો. ચૂનીલાલ વર્ધમાન શાહે નવલકથાક્ષેખનતી પ્રરૃત્તિ ભલે ૩૦ થી 
વધારે વર્ષ પહેલાં શરૂ કરી હેય, છતાં તેમનો “હેર રીતે સાચો 
અને યે!ગ્ય સ્વીકાર તો ૧૯૩૫માં તેમણુ "કમયોગી રાજેશ્વર' લખી 
ત્યારે જ થયે. ચુજરાતતી આવી ખેકદરદાની ઉપર કોઈએ ટીકા 
કરવાની જર્‌ર નથી. સાચી કદરદાની તો એનું જ નામ કે માણુસની 
હયાતી પછી થાય ! તેથી ભલ્ભે તે માણુસને લાભ ન યાય, પણુ 
સાચી કેદરદાનીના સિહ્દાન્તને તો લાભ થાય છે ને ! શ્રો. ચૂનીલાલ 
શાઢના સબ'ધમાં છેક આમ બન્યું નથી. તેમતી નવલકથા “સેોમ- 


પઢ નવા વિવેચને। 


નાથનું શિવલ્િ'ગ' યોગ્ય રીતે સારો આદર પામી હતી. છતાં શ્રી. 
કનેયાલાલ મુનશી જેવા વિદ્દાન ભેખકે પણુ અ નવલકથાનું નામ 
લખવામાં ભૂલ કરી છે--“ગુજરાત અને તેનું સાહિત્ય'માં. તે જ 
અતાવે છે ક લખ્પપ્રતિષ્ઠ પુસ્તકો પણુ કેટલાં વંચાય છે ! શ્રો. 
ચૂનીલાલની ૧૯૩૫માં પ્રસિદ્ધ થયેલી નવલકથા “કમયોગી રાજ્શ્રર” 
મૂળરાજ સોલ'કીતા ઉત્તરજીવનની કથા કહે છે. લ્લેખકે તેમાં ગુજ- 
રાતના તત્કાલીન ઇતિહાસના બતાવોની સાથે જ તે સમયના સામાજિક 
અને ધામિક જીવનને પણુ સુંદર પરિચય કરાવ્યો છે. એતિહાસિક 
સત્યને વકાદારીથી વળગી રહીને પણુ નવલકથાલ્ેખક કેવી રીતે પોતાની 
કૅલ્પનાશક્તિને પૂરેપૂરા અવકાશ આપી મનોરમ નવલકથા લખી શકે 
છે, તેનો એ મ્ર'થ સચે।ટ પુરાવે! આપે છે. 


શ્રી, ચૂનીભાઈ એ નવલકથાઓ ઉપરાન્ત નવલિકા, સાહિત્ય- 
વિવેચન એમ જુદાંજીદાં ક્ષેત્રોમાં લખ્યું છે. છતાં તે પત્રકાર અને 
નવલકથાલેખક તરીકે વધારે જાણીતા છે; તેમાં થે એતિહાસિક નવલ- 
કથાઓના લેખક તરીકે ખાસ કરીને. તેમણુ એક'દરે લખેલાં પુસ્તકોની 
સ'પ્યા ઘણી મોટી છે. તેમનું પ્રથમ પુસ્તક “પ્રમોદા અથવા દિશ્ઞેર 
'દિલારામ' ૧૯૦૭માં તેમની ૨૦ વર્ષની વયે પ્રસિદ્ધ થયું. ત્યારથી 
અથાર સુધીનાં ૩૨ વષમાં તેમણું સરેરાશ એક વષમાં એક પુસ્તક 
તે। લખ્યું જ છે. 


“ઝમયોગી રાજેશ્વર પછી “રાજહત્યા' લખાઈ, તેથી તેમની 
વધતી જતી કીતિમાં ઉમેરે થયે।. ૧૯૩૮માં અમદાવાદની “સાહિત્ય- 
સભા'એ તેમને “રણુજિતરામ સુવણુંચ'દ્રક' આપી તેમનું ન્નહેર સન્‍માન 
કરવું, એ જરાએ વહેલું ન “૮ ગણાય. 


શ્રી. ચૂનીભાઈની ઉપર ગણાવેલી સર્વ અતિહાસિક નવલકથાઓ 
ગુજરાતના ઇતિહાસને લગતી જ છે, એ વિશિષ્તા ખાસ ધ્યાન 
આપવા લાયક છે. 


શુજરાતી નવલકથા ૫૭ 


તેમતી અત્યાર સુધીમાં છેલ્લી નવલકથા “અવન્તીનાથ' છે. 
* અવન્તીનાથ' એટલે ધારાનો રાળ્ન ભેજ. ગુજરાતી ભાષામાં જ 
નહિ પણુ હિદતી મરાઠી, હિન્દી, બ'ગાળી વગેરે ભાષાઓમાં પણુ 
ભેજ પર હજ સુધી એકે નવલકથા લખાઇ નથી. ભેજ વિષે દત- 
કૈથાએ પ્રચલિત છે. સ'સ્કૃતમાં ભોજ વિષે અતેક પુસ્તકો લખાયાં 
છે, જેમાં બલ્લાલકૂત 'ભોજપ્રબ'ધ' ઘણે પ્રસિદ્ધ છે. ત્રી. ચૂનીભાઈ- 
એ આ પુસ્તકે ઉપરથી અતિહાસિક નવલકથાતે થોગ્ય કાલ્પનિક 
અ'શે ઉમેરી પોતાની કથા લખો છે. લેખક ભોજના સમયનું 
એતિહાસિક વાતાવરણુ જમાવવામાં સકળ થયા છે, અને એતિ- 
“હાસિક નવલકથાની સફળતા એમાં જ છે. 


શ્રી. સાકર્લાલ મગનલાલ કાપડિયાએ સામાજિક ક્ષેત્રમાં શ્રી. 
મુનશીની નવલકથાની ભાવનાને આગળ પપાવી છે. “ અ'ધકાર પર 
પ્રકાશ', “લે।!હીનો વેપાર ' અને “ધીકતો જતાળામુખી' એ ત્રણુ નવલ- 
કથાઓમાં વચલી સૌથી સારી છે. ધમગુર્એના ઢોંગ અને આપણા 
લગ્નજવનની પામરતા તેમાં ધણી સપણ રીતે વણુ'વવામાં આવી છે. 
સમાજમાં બનતા દશ્યોાને ખુલ્લી રીતે નિભાવી લઈ એ છીએ તો પછી 
તેને સાહિત્યમાં જ્છી ખુલ્લાં પાડવામાં આવે તો શું ખોટું? એ માન્યતા 
પ્રમાણું એ પુસ્તકોમાં આપણી સમાજની ભય'કરતા ખુલ્લા શખ્દમાં 
ઉધાડી પાડી છે. લેખકે બીજા' ઘણું નિર્માલ્ય લખાણુ લખ્યું છે, તેથી 
તેમની નત્રલકથાએ પણુ એ કચરા નીચે ૬ટાઇ ન્નય છે, પણુ 
તેમની નવલકથાઓમાં ખાસ કરીને “લોહીનો વેપાર! ખાસ 
'પ્રસિદ્ધિને લાયક છે. 


શ્રી. મુનશીની પછી જે નવલકયાજ્લેખકેોએ લખવાનું શરૂ કયું 
તે સવમાં ત્રો. રમણુલાલ દેસાધ્તતું નામ પ્રથમ ગણાવવું જેઈ એ. 
તેમણે અત્યાર સુધીમાં બારતેર નવલકથાએ લખી છે: અને હજુ 
'પષુ તેમની આ પ્રશૃત્તિ સતત રીતે ચાલુ છે, એટલે આપણે તેમની 
પાસેથી બીજ અતેક સારી નવલકથાએ। મેળવી શકીશું એમ કહી 


૫૮ “વાં વિવેચનો! 


રડાય, શ્રી, રમણુલાલની શરૂઆતતી નવલકથાઓમાં વસ્તુ, પાત્રે 
અને વિચારસરણીમાં ધણ સામ્ય છે, એમ સામાન્ય ક્રિયાદ 
કરવામાં આવતી હતી, અતે તેમાં સત્ય રહેલું છે એમ લેખકે પોતે 
પણુ કખૂલ કયું હતું. પણુ ગુજરાતના જવનવિકાસની સાથે તેમની 
કલામાં પણુ અવનવે। વિકાસ દેખાવા લાગ્યો! છે. “જય'ત,' 
“કોકિલા, “ હૃદયનાથ,' “ સ્તેહયત્ત' એ નવલકથાએના કરતાં 
પાછળથી લખાયેલી નવલકથાઓ જીાદા જ પ્રકારતી છે. “ બ'સ- 
રી'માં લેખકે જાસૂસી કથા લખવા પ્રયાસ કવો છે, પણુ તે 
તેમની અન્ય નવલક્યાઓ કરતાં ઊતરતી લાગે છે. “ દિવ્યચક્ષુ 'માં 
ભારતવર્ષ માં પ્રકટેલ ભીતિનાશન હતાશન-સત્યામ્રડ ચળવળનું ચિત્ર 
અલ'ત આકપક રીતે દોરવામાં આગ્યું છે. “ ભારેલ્લે અસમ્નિ'માં શ્રો. 
રમણુલાલે એતિહાસિક નવલયથાના ક્ષેત્રમાં પ્રયાણુ કયું છે. તેમાં 
તાયાટોપી અતે મહારાણી લક્ટમીખાઈનાં એતિહાસિક પાત્રે। બહુ 
કુશળતાથી દોર્‌ાયાં છે; પણુ લેખકે બળવાના સમયમાં અહિ-સાને 
પ્રશ્ન દાખલ કરવા પ્રયત્ન ક્યો છે તે અયોગ્ય લાગે છે. ૧૮૫૭નો 
બળવે। નિષ્ફળ થયે। તેનું કારણુ એ કે તે આપખુદ રા'ખઓને કરી 
સ્થાપવા માગતો હતો, તેથી વીર નમદતા કરતાં ખે વર્ષ નાતી 
મહારાણી લહ્મીબાઈ તેમાં જેડાઈ, પણુ સ્વતત્રતાના “જેસ્સા'વાળા 
નમંદે તે! બળવે। શમી ગયા પછી ખુલ'દ નાદે ગાયું-- 


“જય જચ ૦૮ય વાગા રાણી ડ'ડા તમારા 
ઝઢ ઝટ ઝટ ભાગા રાણી શત્રુ તપારા :ઃ 


કારખ્‌, કેળવાયેલા ભેકેોનું વલણુ જ આ બળવાની વિરુદ્ધ હતું, છતાં 
બળવાના નાયકે। નાનાસાહેબ અને દિલ્હીનો બાદશાહ અ'ગ્રેછ સન્યના 
સિપાહીઓને જ પોતાના પક્ષમાં લઇ શકયા એ એક અદ્ભુત ધટના 
ન કહેવાય ? શ્રોમ'ત હિદુએના મનમાં અને બાદશાહ સુસલમાતોના 
મતમાં ન નહિ પણુ બન્ને ય કેમોના મનમાં શ્રીમંત પેશ્વા અને 


ગુજરાતી નવલકથા પ૯ 


દિલ્હીનો બાદશાહ પ્રેમ ને માન જગાવી શકયા એ અસામાન્ય વાત ન 
કહેવાય ? એતિહાસિક સત્યને વર્તમાનકાળની માન્યતાઓથી ઢાંકી 
દવાને બદલે ભૂતતાળને સજીવન બતાવવાને। ઉદ્દેશ કલાકારે રાખ્યે. 
હેત તો કેવું સારું ! 

શ્રી. ગુણુવ'તરાય આચાય કૃત “ગોરખ આયા' મત્ર્યેન્દ્ર 
અને ગારખના જમાનામાં સામ્યવાદ, સ્ત્રીસ્વાત'2્ય અને ન્નતીય 
સ'બ'ધનતા અર્વાચીન વિચારે! વણી દેવાતા કુશળ પ્રયત્ન કરે છે. 
તેમની ત્યાર પછી પ્રસિદ્ધ થયેલ નવલકથા “કરી કિતાબ ' વત- 
માન નારીજીવનતી સમમ્યા રજૂ કરે છે. ન્યાં સુધી દેશની સામાજિક 
અને આથિંક રચનામાં, અને શરૂઆતમાં શ્રી. કકલભાઈ કેોટારીએ 
દર્શાવ્યું છે તે પ્રમાણું રાજ્યવ્યવસ્થામાં, મૌલિક ફેરકારે નહિ થાય ત્યાં 
સુધી માત્ર ત્રીઓને કેળવણી આપવાથી તેમતા જવનના પ્રશ્ચને 
ઉકેલ નહિ થઈ શકે એમ શ્રી. આચાય આ નવલટથામાં વાસ્તવ 
જીવનનું પ્રભલ આધ્રાત આપે તેવું ચિત્ર આપીને કહે છે. 

શ્રો. ચુણુવ'તરાય આચાય અતિહાસિક નવલકથાના આજ્ઞેખન 
માટે નવાં નવાં ક્ષેસા પસદ કરે છે, અને એ રીતે તેમની નવલ- 
કથાઓ આ ન્નતતા સાહિત્યમાં જૂદી ભાત પાડે છે. 'દેશદીવાન'માં 
તેમણું કાઠિયાવાડમાં ક'પનીનો પગપેસારો થયે! તે કાળના નનમ- 
નગરના પ્રખ્યાત દિવાન મેરુ ખવાસની કાર" દિ વણુંવી છે. “ઈક - 
લાબ'માં ડચ્છના ભારભાયાના કારભારનું ચિત્ર લેખકે અતિશય 
ઉત્સાડથી દેોયું છે. આ ઝતન્ને પુસ્તકો તેમ જ ઉપર કણૅલ “ ગોરખ 
આયા ' માં લેખકની દષ્ટિ ઇતિહાસને વફાદાર રહી શકી નથી, પષ્યુ 
વતમાન જમાનાની કેટલીક અસર તેમાં દેખાય છે, એમ કહેવાયું છે. 
પરતુ અમને એ મણત્ત્વતાં દોષ લાગતો નથી. લેખકે જૂનાં પાત્રોદદારા 
નવાં સત્યાને ભે।કકસ'મહાથે રજૂ કર્યા છે તેમાં અમને દોષ કરતાં. 
ગુણુ વધારે દેખાય છે, એમ કહીએ તો શુદ્ધ ઇતિહાસના ઉપાસકે 
અમતે માધ્‌ કરશે ? 


1૧૯૭ નવા વિવેચને1 


“વિરાટ જગે ત્યારે' માં વતરાજ ચાવડાએ પહિયારાના 
હાથમાં ગયેલી ગુજરાતતી રાજસત્તા કેવી રીતે મેળવી તે ખતાવ્યું 
છે. પતિહાસવિરોધી પ્રશ'ળ#નગૃતિતું આભ્ષેખન અહો પણુ વિવે" 
ચકેનો વિરોધ જગાવે છે. પણુ એક ભેખકે આ દષ્ટિથી જ એતિ* 
'હાસિક નવલકથાઓ લખવાને! નિશ્ચય કર્યો. હેય પછી તેનામાં 
વારવાર એ જ દેપષ ખતાવ્યા કરવાથી શે। લાભ છે ? અમે તો માતીએ 
-છીએ કે એક લેખકને આ રીતે પણુ એતિહાસિક નવલકથાઓ 
લખવાને! અધિકાર હોઈ શકે. 


“ભગવો નેજે ' અતે' દરિયાલાલ ' આક્રિકાના મુજરાતી ખાના 
જીવનને સ્પશ'તી એતિહાસિક નવલકયાએ છે. અહી' પણુ શ્રી 
આચાયે' આપણી પ્રશ્નઅસ્મિતાને પોષક દષ્ટિ રાખી છે છતાં તેની 
સામે ખાસ વાંધો! દર્શાવવામાં આવ્યો નથી, કારણુ આકા અને 
ત્યાં વસતા રામજભા વગેરે ગુજરાતીઓ વિષે આપણે બહુ થોડુ 
જાણીએ છીએ. આજ દષ્ટિથી શ્રી. આચાર્યની અન્ય નવલકચયા- 
એને પણુ ન જેઈ શકાય? તે રા'નઓના જીવન પ્રસંગોને ખાસ 
મહત્ત્ત આપતા નથી પણુ જનતા તરફ જ મુખ્યત્વે લટ્ય આપે છે, 
અને એ જનતાની એતિહાસિક હફીકત આપણુ લગભગ નનણુતા જ 
નથી, તો. એમાં ભેખકની કલ્પનતાતે વિઠરવાતી છૂટ શા માટે ન 
હેવી બ્ેધએ ? 


અજ લેખક અતે શ્રી. કકલભાઇ કોઠારીએ સાથે મળીને લખેલ 
'ત્રિલોચન' એક પ્રકારની “યુટાપિયા' છે. જે જવનથી આપણે ટેવા- 
ચેલા છીએ તેની ઊણુપે। જેવા માટે તેનાથી તદન અનભિનુ માણુ- 
-સતે તેતું તિરીક્ષણુ કરવા માટે લાવવે। જોઇએ. તે પ્રમાણું એક 
ઉજ્જડખેટનિત્રાસી ' સુંખાઈ આવે છે, અને આપણા જગતનું 
ઝેર હજી જેમને ચડયુ* નથી એવાં અનિલ અને ધ્લાતે ઝડપી ન્ય 
છે. આ ત્રણે મળી સામ્યવાદી વસાહતની સ્થાપના કરે છે, પણુ 


ગુજરાતી નવલકથા દ્વ 


પછી અનિલને લાગે છે કે જુદે! નાનકડો સમાજ રથવાને ખદમ્ને 
આખા સમાજનું નવનિધાન' થવું જેઈ એ. 


જગતના છેલ્લામાં છેલ્લા ધમ “ સામ્યવાદ 'ની અસર આ 
નવલકથામાં એક રીતે દેખાય છે, તે! શ્રી. છેલશ'કર વ્યાસકૃત 
“દરાવાનળ'માં ખીજ રીતે દેખાય છે. જગ્રત થયેલા ખેડૂતે પોતાને 
ઉદ્દાર કેવી રીતે કરી શકે છે, તેનું દશન આ નવલકથામાં ન્નેરદાર 
શૈલીમાં કરવામાં આવ્યું છે. 


ડૉકટર હરિપ્રસાદ વ્રજરાય દેસાઈ કૃત “જવનસ'ગીત' સ'સારમાં 
જે ભંવ્ય રાસ રમાઇ રશ્યો છે, તેના સ'ગીતતા તાલ સાથે મેળ 
સાધીને સુખી જવન ગાળતાં સ્ત્ીપુરુષાનું ચિત્ર રજૂ કરે છે. ડૉ.. 
હરિપ્રસાદ ગુજરાતના ગયાં ચાલીસ વર્ષના જવનરાસમાં કોઈ મંડ- 
ળામાં ગવડાવનાર તરીકે તો ઈમાં ઝીલનાર તરીકે જાણીતા છે,. 
એટલે તેમનું આ પુસ્તક આપષુ પ્રાન્તના પ્રશ્નજવનનો રસિક: 
ઇતિહાસ જ બની ગયું છે. 

શ્રી. ધીરજલાલ ધ. શાહકત નવલકથા “સાન્તૂ મહેતા ' 
ગુજરાતના આ મહાન મુત્સદ્દીના જવનનું તથા તે સમયના: 
ગુજરાતનું ત્રણુ ભાગમાં આશ્લેખન કરે છે. સાન્તૂ મહેતા સુ'ળલની 
પહેલાં ચુજરાતના નાથ હતા. “ લાટને। દ'ડનાયક, ' “ મહાચુજરાતને। 
મત્રી' અતે “ મહામાત્ય ' એવે। સાન્‍્તૂ મહેતાના જવનવિકાસ આ' 
ત્રણુ ભાગમાં દર્શાવવામાં આવ્યે! છે. નવલકથાજ્ઞેખક ઉપર શ્રી. 
મુનશીની છાપ દેખાય છે, પરતુ પ્રથમ પ્રયાસમાં જ આ જુવાન 
હેખકે સાધેલી સધ્‌ળતા ભવિષ્ય માટે સારી આશા ઉત્પન્ન કરે તેવી 
છે એમ કહેવું ભનેઈ એ. 


સવાસેો। પાનાની નાનકડી નવલકથા “ નામમતી 'માં શ્રી. મનુભાઈ 
નધાણી નાગમતી અને નાગવાળાની પ્રેમકથા કહે છે. ટ્ર*કાં ટૂ'કાં 
વાઢ્યોવાળી વિરિષ્ઠં શૈલીમાં લખાયેલી આ સોરઠી ભોકવાર્તા 


દર્‌ નવા વિવેચને। 


નવલકથ' રસિકોને અવસ્ય ગમશે. 


શ્રો. ઝવેરચ૬ મેધાણી અને શ્રી. ધૃમકેતુનો દળે હવે પછીના 
ગુજરાતી નવલકથાસાહિત્યમાં સૌથી વિશેષ તોંધવાલાયક બને તો 
નવાઈ નહિ. તેમણું અત્યારસુધીમાં સાહિત્યનાં જે જે ક્ષેત્રમાં પમ- 
સ'ચાર કર્યો છે તેમાં યશસ્વી કારકીદિ બતાવી છે. તેમાંયે લોકસાહિ- 
ત્યના ઉદ્ધાર ને પ્રચારમાં પહેલાનો અને નવલિકાક્ષેત્રમાં બી'નનો 
દળે ૬જી સુધી તો અઠ્દતિીય છે, અપ્ડન સિંડલરની નવલકથા ઉપ- 
રથી રૂપાન્તર કરીને શ્રી. મેઘાણીએ “સત્યની શેોધમાં' નવલકથા 
લખી છે; તેની ખે આવૃત્તિઓ થઈ ગઈ છે. પણુ મેધરાણીએ સત્યની 
શેોધનાં સાચાં ફળ તો તેમતી 'જન્મભૂમિ'માં ક્રમશઃ પ્રસિદ્ધ થઈ 
પૂરી થયેલી નવલકથા “નિરંજન 'માં આપ્યાં છે, નિરંજન અને 
*ુતીલાના કોક્ષેજજવન અને ગઝહુજીવતતી આ કથા ચુજરાતતા દરેક 
સુશિક્ષિત યુવકયુવતીના હુંદયમાં હમદિલીના સુર જગાડે છે. 


શ્રો. મેઘાણીને “રાખ્ટ્રોય શાયર'નું નામ આપવામાં આવે છે. આ 
નામ અપાવનાર ગુણુ તેમનાં સ્વ લખાણુમાં નેવામાં આવે છે. 
પ્રજાના માનસનું, તેના વ્યકત-અવ્યકત ભાવોનું, આશાનિરાશાઆનું, 
સદ્મુણુદુમુણુનું પ્રતિબિબ શ્રી. મેધાણીના સમભાવશીલ મિત્તમાં 
પડૅ છે. તેમની નવલકથાઓમાં પણુ લેખકે જે જેયું અતે નેવું જ્નેયું 
તેવું જ વાચકે! સમક્ષ મૂકી દીધું છે, એટલે જ તેમાં પ્રન્નજવનનો 
પ્રવાહ દેખાય છે, કેઈ વ્યકિતગત માતવીની જીવનલીલા નહિ, 


પણુ લેખકે પસદગી કરી નથી એમ નથી. તેમતી કલાદણિએ 
તેમને વાસ્તવ સૃષ્ટિમાંથી શું લેવું અને કેટલું લેવું તે બતાવ્યું છે. 'સે।૨ઠ 
તારાં વહેતાં પાણી'માં મુખ્યત્વે મફાયુદ્દ પહેલાંના કાઠિયાવાડનાં વીસ 
વર્ષના જીવતનાં વીરતાભર્યા' તત્ત્વા। ગૂ'થી લેવામાં આવ્યાં છે. પોલોસ- 
ખાતાના વાણુયાભાહ્મણુ, ફેજદારજમાદારા, ગામડે ગામડે પથરાયેલા 
અહાદુર કાડી, વાણિયા ને આહીરે, બહારવટિયા સ્રીએ અને 


શુજરાતી નવલકથા ૬૩ 


પુરુષા--એ સવમાં જ્યાં ન્યાં ' વીરતા દેખાઈ ત્યાં ત્યાં જેખકની 
નજર ફરી વળી છે. આ જનતા પ્રકારતી વીરતાનેો યુમ આથમી 
ગયે છે, પણુ તેથી સોરઠંમાંથી વીરતા પણુ ચાલી ગઈ છે એમ 
ભ્રેખક, ચેોાગ્ય રીતે જ, માનતા નથી. અસહકાર અને સત્યાત્રહની નવા 
યુગની રાજકીય ચળવળમાં સોરડી વીરતા ઝળકી હતી તેના પૂવર'ગ 
તરીકે અહી' પિનાકી દેખાય છે. ત્યારે સુરેન્દ્રદેવનું સૂચન તો અસહ- 
કાર ચળવળ વખતે ગાદીત્યાગ કરનાર અને સત્યાત્રહસ'ત્રામતા એક 
સરદાર દરખાર શ્રી. ગોપાળદાસના જ્વલ'ત આપભેોગ અને વીરતા- 
યુક્ત જીવનમાંથી જ થયું છે. 

“વસુ'ધરાનાં વહાલાં દવલાં'માં ધનિક અને ગરીબ, નીચ અને 
ઉગ્ચવણુનના જીવન વચ્ચે સમ'ને ઉત્પન્ન કરેલી દ્મિખી નીતિની દીવાલે ને 
લીધે કેટલું અ'તર પડી જય છે, તે દર્શાવ્યું છે. અમરચદ શેઠ અને 
આડોડિયે ખુદ્દો બન્ને મળી ચોરી કરે છે, પણુ અમરર ૬ને ચોરીને 
ભાલ પચી જય છે ત્યારે મુઢ્ટાને માર ખાઈ મરવું પડે છે. ખુઠ્ઠાની 
પુત્રી જેવી ત્રાજવાં ત્રોકનારી તે'નૂ અને અમરચ'દ રોઠતા પુત્ર પ્રતાપ 
વચ્ચે નનતીય સબ'ધ ન્નેડાય છે, પણુ પરિણામમાં કેટલું અ'તર ? 
તેજૂનું સમસ્ત જીવન બરખાદ થાય છે. વાધરીઓમાં પરુ અનીતિમાન 
મનાતી તે નારી માટે રથાન નથી, ત્યારે પ્રતાપશેદ, ટેશનેતાએ 
અને વિદ્દાનોના યે માનનું પાત્ર બને છે. પ્રસ્તાવનામાં શ્રો. મેધાણીએ 
લખ્યું છે કે મદારી, હેટકરો બાળક અને અ'ધી છે।કરીની ત્રિપુટી 
સજ વામાં વિકટર લ્રુગાના “ધ લાકી'ગ મેન 'માંથી વિચાર લીધે 
છે. પણુ પાસે।નું ખેડાણુ તો, તેએ કહે છે તેમ, તેમનું પોતાનું જ 
છે. વસુધરાનાં દવલાંએ પ્રત્યે સહાનુભૂતિપૃવંક લખાયેલું અવૌચીન 
સાહિત્યનું પ્રથમ પુરતક વિકટર લ્યુગાની મહાન નવલટથા 'ક્ષે મીઝરે- 
બલ્સ' છે, તેણું પણુ શ્રી. મેધાણી।નું ધ્યાન આં વિષય તરફ ઢદાચ 
ખેચ્ચું હેય. તેમાં જેમ ફ્રાન્સનાં દુઃખિયાંની સ્થિતિનો આખેદટ્રખ 
ચિતાર છે, તેમ આમાં ગુજરાત-કાઠિયાવાડનાં રક્ેની ક'માલિયતનું 


૬૪ ' નવાં વિવેચને 
આભ્ેખન છે. તેમાંનું સવ શ્રી. મેધાણીના પોતાના અનુભવમાંથી જ 
નીતરતું દેખાય છે. આટલું રપષ્ટ કરીને લખવાની જરૂર છે, કારષણુ 
ગુજરાતમાં હમણાં સાહિત્વચોરીનેો ભ્રમ ફેલાયો છે, અને આપણા 


સાહિત્યકારો તો નનણું જતે ઢાંઈ જ કરી શકે તેવા ન હે।ય એવું 
બતાવવામાં કેટલાકને કૃતકૃત્યતા અતુભવાતી લાગે છે. 


વાસ્તવદશ।ઃ નવલકથાકાર તરીકે શ્રી. મેઘાણી “વેવિશાળ' અને 
“તુલસીકયારે'માં વધારે પ્રગતિ કરે છે. 'વેવિશાળ'માં મુંખળમાં 
વસતા કાઠિયાવાડના વણિકેના જીવનનું ચિત્ર આપવામાં આવ્યું છે, 
તેમાં રોજના જીવનમાં પણુ માણુસ કેવી રીતે વીરતા બતાવી શકે તે 
શ્રી. મેધાણીએ બતાવ્યું છે. “ભાભુ' જેવી અભષ્મુ અને ધરરખુ ઓ 
કટોકટીના સમયે જે નેતિક હિમત બતાવે છે તેથી દરેક ચુજરાતી ગ્ૃરહિણીના 
જવનમાં નવી આશા અતે મહત્તવાકાંક્ષાના ઉદય થઈ શકે તેમ છે. 
તે જ પ્રમાણું હિદુ વિધવાએની દયા તો વષાએએ ખાધી છે. હિંદુ 
વિધવાઓએ પુનલ મ કરી ઢેંકાણુ પડી જવું નનેઈ એ એમ પણુ ધણા 
કહે છે, પણુ આ વિધવાએ ડેવી પવિત્ર અને પાવનકારી હેય છે, તેનું 
ચિત્ર તે। પ્રથમ જ શ્રી. મેધાણીએ 'તુલસીકયારા'માં ભાભીનું ચિત્ર 
રારીને આપ્યું છે. શ્રી. મેધાણીનો “સમરાંગણુ,' ર1' ગ'ગાજળિયે” 
અને “જય ગુજર્‌ાત'ની એતિહાસિક નવલકથાએ નના જમાનાને 
આખેઠટ્ટબ સ્વરૂપમાં વાચકે સમક્ષ રૂ કરે છે. ઇતિહાસને વફાદાર 
રહ્યા છતાં શ્રી. મેધાણી આ નવલકથાઓને અત્યત આકષ ક બનાવી 
શકયા છે, એ જેવીતેવી કલાસિદ્ધિ ન ગણાય. 


શ્રી. ધૂમકેતુએ “પૃથ્ત્રીશ' અને “રજસુમટ' નામની નવલકથાએ 
વર્ષો પહેલાં લખી ઠંતી. તેમાં થરૂઆતના ભ્રેખકની કચાશ હતી. 
ત્યાર પછી તેમણું આ પ્રયત્ન ખાજા ઉપર મૂકી ખી'ન' અનેક 
સાહિલ્ષેત્રોમાં પોતાની વશવતી લ્રેખિનતી ચલાવી. નવલિકાલેખક' 
તરીકે થી. ધૂમોતુ યુજરાતી સાહિત્યમાં નિવિવાદ રૌતે પ્રથમ રમાને 


ગુજરાતી નવલકથા ૬૫ 


“આવે છે. “જલબળિ'દુ,' “રજકણુ, 'જીવનચંક' અને “સજન ' અને 
ચિંતન 'માં શ્રી. ધૂમકેતુ ચિ'તક તરીકે દેખાય છે. “ ધતિઠાસદશન 'માં 
તેમની પ્રસ'ગા પસ'દ કરવાની કલાદષ્ટિને લીધે નવલિકાએ અને 
નવલકશલિકાએ જેવો જ રસ ઉત્પન્ન થાય છે, અને “પગદ'ડી'નું 
પ્રવાસપુસ્તત આ જાતના સાહિત્યમાં ઘણું ઊચુ' સ્થાન ભે તેવું છે. 


શ્રી. ધૂમકેતુએ હમણાં થોડા સમયથી નવલક્ેથા તરફ પાછું 
યાન આપવા માંડયું છે. 'મલ્લિકા' એ તેમની ખઆ નવોન પ્રજત્તિનું 
પ્રથમ દલ છે. શ્રી. રમણુલાલનાં શ્રીમ'ત પાત્રો ધૂની હોય છે, 
ત્યારે શ્રી. ધૂમકેતુનાં શ્રીમંત પાત્રો! તે। નિર્માલ્ય છ્ોય . છે, પણુ 
રખડુ, નિન્નન'દ૬માં મસ્ત અને મુસ્કેલીએથી ઘેરાયેલાં એમનાં 
ગરીખાઈમાં ઊછરૈલાં પાત્રો સ્વમાન અને રવત્વની કોઇ અજખ ખુમારી 
ખતાવે છે. બ'ગાળી નવલકયાકારામાં બકિમચદર ચદ્દોપાષ્યાયની 
નવલકથાઓ વાંચતાં રેમાન્સનું જેવું વાતાવરણુ દેખાય છે, તેવું જ 
ચિત્તાકર્ષક વાતાવરણુ શ્રી. ધૂમકેતુની નવલકથાઓ માં પણુ દેખાય છે. 
ગોવધનરામ, મુનશી કૈ રમણુલાલમાં આ તત્ત્વ નષ્રી. ધરરખુ ચુજ- 
રાતીએમાં શ્રી. ધૂમકેતુનાં ધર બાળીને તીરથ કરવા નીકળી પડે 
તેવાં પાત્રો જુદાં જ પડી આવે છે. ઝીષ્ાંમાં સીખ દરેક 
બાબતમાં હિસાબ મૂકનાર ગુજરાતીઓને આ ખેપરવા બાદશાહે। અને 
ખાતમાના અમીરે શ્રી. ન્હાનાલાલના શખ્દમાં કહીએ તો “અનોખા' 
જ લાગે છે. તેમના ધડતરમાં કઇ અપાથિવ સૂક્મ તત્ત્વ ભળેલું 
છે, જેથી તેમનામાં જગત પર કષાં ય ન દેખાતી ચમક નજરે પડે છે. 
લ્લિકા'નો સ્દ્રશરણુ અને “રાજમુગટ'નેો આન'દમોાહત આ નતનાં 
પાત્રોમાં મોખરે આવે એવાં છે. “રાજમુગટ'ની સુધારેલી આજત્તિ 
શ્રી, ધૃમકેતુએ થોડા સમય પર પ્રકટ કરી છે, તે નવી જ નવલટઢથા 
ગણામ તેવી છે, અને તેમાં મૂ”ીની કચાશ બિલકુલ નીઠળી ગઇ છે. 


“પરાજય' અને “અજળિતા'માં શ્રી. ધૂમકેતુની કલા ' પ્રશસ્ય 
પૃ ૧ 


હદ નવા વિવેચને। 


વિઢઠસ સાધે છે. આમાં પણુ શ્રી. ધૂમકેતુ “સ્વત્યાગની શક્તિ'1 
અતાવે છે. નવલકથાના અ'તભાગમાં અજિતા જયસુખલાલને કહે છેઃ 
“હું આ જમાનાની નથી. જે જમાનામાં સ'સ્કાર ધડતી સુક્તપવિત્ર 
આ્રીઓ ફરતી એ જમાનાની ડું છું, મારું સ્થાન કઇ મહાકવિની 
નવલિકામાં છે, કોઇ ચિત્રમાં છે, કેઈ શિલ્પશાસ્રીના ટાંકણામાં 
છે: મને તમે મેળવીને શી રીતે સંધરી રાખશે ?' આવી અજિતાએ, 
અમર ઓતર્વિનીઓને ધડી શ્રી. ધુમકેતુએ વાસ્તવદશ્ાનને નામે ધડાતાં 
સખ્યાખ'ધ કાદવિયાં પૂતળાંઓથી ઘેરાયેલા ગુજરાતી નવલકયથા- 
વાચકોની ખરેખર પ્રશસ્ય સેવા ટરી છે. 


“ ચૌલાદેવી ' લખી શ્રી. ધૃમકેતુએ એતિહાસિક નવભકથાક।- 
રામાં એકદમ ઊંચુ સ્થાન પ્રા કરી લીધું છે. આ ક્ષેત્રમાં પ્રથમ 
સ્થાનના અધિકારી શ્રી. મુનશીની નવલકથા “ સોમનાથ ' પ્રસિદ્ધ 
થઈ તે જ સમયે શ્રી. ધૃમકેતુની તે જ સમયતી આ નવલકથા પણુ 
પ્રટટ થઈ છે, અને શ્રો. મુનશીએ સેો।મનાયની મહુમદની લૂટની 
આસપાસ જ તેમની નવલકથાની ગુ'થણી ટરી છે, ત્યારે શ્રી. 
ધૂમડતુએ શ્રી. મુનશીએ ન્યાં પૂરુ' કર્યું છે ત્યાંથી જ આગળ ચલાવ્યું 
છે. તેથી આ બન્ને નવલકથાએની સરખામણી સ્વાભાવિક રીતે જ 
વિચારશીલ વાચક કરે એવું બન્યું છે. શ્રી. મુનશી અદ્‌ભુત પરાક્રમી 
પાત્રો અને રોમાંચક પ્રસ'ગોથી વાંચડેોતા મનને સતત રેકી રાખે 
છે, ત્યારે શ્રી. ધૂમકેતુમાં આ બન્ને બાબતે! ઉપરાન્ત ભીમદેવના 
સમયનું સ'પૂણું રીતે અતિહાસિક ભલ્લે નઠિ છતાં ધણેન્‍દરજ્જે વાસ્તવિક 
લાગે તેવું ગુજરાતના જીવનનું મનોહર દશન પણુ થાય છે. 


“ન નમળ..મ_.. 


1 'અજિતા' પ્રકરણુ ૭૦નું આ મથાળુ' છે. 


ગુજરાતી નવલકથા : પ્રગતિની દણ્ઠિએ 


ગૈંજરાતી નવલકથાની શરૂઆત ₹.- સ. ૧૮૬૬ માં “કરણવેલા' 
અને  સાસુવહુની લડાઈ થી થઈ. નંદશ'કરે કરણુધેલામાં ગુજરાતમાંથી 
%વી રીતે હિદુરાન્યનો નાશ થયે! અતે ત્યાં મુસલમાની રાજ્ય સ્થપાયું 
તે રશિક શૈલીમાં અને લાગણી સાથે બતાવ્યું છે. પુસ્તકમાં વણનો 
અને સુવિચાર સ્થળે સ્થળે આવે છે, અને તે એવી સારી રીતે લખાયાં 
છે કે વાચકેનાં મનનું રજન થાય છે. પરંતુ આ નવલકથાને કેઈ 
વાસ્તવદરી તો ન જ કહી શકે. 

એતિહાસિક નવલકથામાં કલ્પનાને છૂટી મૃકી શકાય 
છે. અદ્ભુત રસ અને ભાવનાના રંગો તેમાં યથેચ્છ પૂરી 
શકાય છે. “ કરણુધેલા 'માં બાબરાભૂતતી કથા અદ્ભુત રસને 
સારે નમૃનોા છે. ગુણ્સુંદરી માધવના મૃત્યુ પછી સતી થવા 
તૈયાર થાય છે, તેમાં રોમાંચની (1701002709) સાથે ભાવનાની ભભક 
છે. પણ્‌ ગુજરાતમાંથી હિ'દુઓનું રાજ્ય ગયું તેવી તે કરુણુકથા છે 
એમ ન કહી રાકાય. ગુજરાતમાંથી હિ'દુ રા'નનું રાજ્ય ગયું અને 
મુસલમાનનું આવ્યું. જે હિ'દુ રાજા પોતાના પ્રધાનની સ્ત્રીનું હરણ 
કરે તેના રાજ્યમાં બીજ તો કઈ સ્રી સહીસલામત હોઈ શકે ? તેથી 
ઝે રાજ્ય તો જવા લાયક જ હતુ'. આ કથા એક'દરે કેઈ ખાસ સંદેશો 
આપી શકે તેવી નથી, સિવાય કે જૂતોપુરાણા “ વિધિના વિધાન 'ને 
વિચાર. 

* ફાન્હડદે પ્રબ'ધ 'ના કવિ કહે છે તે પ્રમાણે આ નવલકથામાંથી 
પણુ એવે વિચાર કારી શકાય કે જે દેશમાં અબળા, વિપ્ર અને 


૬૮ નવા વિવેચને। 


ગાયને માન આપવામાં આવતું હતું, ન્યાં શ'કર્‌ પૂન્નતા હતા, જ્યાં 
સૌ તીથયાત્રા માટે આવતા હતા-તે દેશમાં માધવ પહેલે મુસલમાનોને 
લઇ આવ્યો. મુસલમાનોએ મ'દિરેો તોડયાં, શહેરે ખાળ્યાં, દેશ 
ઉજ્જડ કર્યો, કૅકને માર્યા, સ્રો-પુરૃષાને ખાન તરીકે પકડયાં; પણુ 
નસીબમાં લખ્યું હોય તે થયા વિના કાંઈ રહે છે ? 

મહીપતરામ રૂપરામ ડૃત “ સાસુવહુની લડાઈ સુધારાની 
વાર્તા છે. સ્રીએ આપણા દેશમાં કેવી અગાન છે, આપણુ સમાજ 
કેવાં દૂષણાથી ભરેલો છે તેનું વાસ્તવદશી' ચિત્ર આ વાર્તામાં આપવામાં 
આવ્યું છે. તે વાંચીને દેશની સામાજિક સ્થિતિ સુધારવાની સુચના 
વાચકને મળે છે. તેમાં “ કર્‌ણુધેલા 'ના નેવું કલાવિધાન નથી, પણુ 
ખાસ કરીને તો તેમાં રોમાંચ અને ભાવનાની ભભક નથી તેથી જ 
તે “કરણુવેલા'ના' જેવું લોકપ્રિય થઈ શકયું નહિ. મહીપતરામે પોતે જ 
કર્ણ્ધેલાની લોકપ્રિયતા ન્તેઈ તેના અનુકરણુરૂપો “ વનરાજ ચાવડો ' 
અને “ સધરા નેસ'ગ ' નામે એતિહાસિક નવલકથાઓ લખી. આ 
નવલકથાઓ સામે મુખ્ય ટીકા એ કરવામાં આવે છે કે તેમાં 
મહીપતરામને સુધારક તરીકેનો જુસ્સો સ્થળે સ્થળે ઊભરાઈ આવેલો 
દેખાય છે. પણુ મહીપતરામે ને એતિહાસિકને બદલે સામાજિક 
નવલકથાઓ લખી હોત તો તેમાં તેમતે વધારે સફળતા મળત અને 
અહીં જે દૂષણુ મનાયું છે તે જ તત્ત્વ ત્યાં ભૂષણુરૂપ બનત. 

પણુ વાચકોને એતિહાસિક નવલકથાઓ વાંચવી હતી. નેવું' હોય 
તેવું સામાજિક ચિત્ર નેવામાં રસ કૈવી રીતે પડે ? વાંચકવગ મોટે 
ભાગે બાળક જેવી મનેોદશાવાળે હતો. તેને તો “ એક હતો રાજન ' 
એવી વાતો ન્ેઈતી હતી, વળી સામાજિક વાર્તાઓમાં તો પોતાનાં 
દૃપણે। બતાવવામાં આવે તે કોને ગમે ? એ દૂષણ માટે સમાજને જ 
ન્વવાબદાર ગણુવામાં આવે અને સમાજના એક અગ તરીકે વાચકની 
એ દૂષણા સુધારવાની ફરજ થઈ પડે ! આવી ઉપાધિમાં પડવાને 
બદલે એતિઢાસિક નવલકથાઓ શું ખોરી કે જવાબદારી તો અન્યને 
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માથે નાખી દેવાય ! ગુજરાત પરત'ત્ર થયું તે કરણુધેલાના દોપને લીધે, 
અમારે તેમાં લેવા કે દેવા નહિ ! 


ઇ. સ. ૧૮૬૬માં શરૂ થયેલી ગુજરાતી નવલકથા ૨૧ વષે? ૧૮૮૭માં 
પુખ્ત વયને પામે છે. એ સાલમાં “ સરસ્તતીચ'% 'નો પહેલે ભાગ 
પ્રસિદ્ધ થાય છે. ૫'દર્‌ વર્ષ દરમિયાન ગોવર્ધનરામે આ નવલકથાના 
ચાર ભાગ પ્રમિદ્ધ કર્યા. “ સરસ્વતીચ્રે' ગુજરાતને અજબ મોહિની 
લગાડી હતી. તેના પાત્રોનાં નામ પરથી ગુજરાતમાં ગામેગામ કમૃદો, 
કુસુમો અને મધુરીઓ ઊભરાવા લાગી. યુવાનો પિતાને પત્ર લખી 
નાસા જવા લાગ્યા અને દેશને એકદમ જ ઊચે ચડાવી દેવા માટે 
કેક યોજનતાઓઆ-અલખત્ત, કાગળ ઉપર-ઘડાવા લાગી. 


દુર્ગારામ અને નમ દાશ*કર, દલપતરામ અને મહીપતરામે સમાજ- 
ને સુધારવાની અગત્ય સમજવી હતી. પણ્‌ એ મમાજને સુધારે 
કોણુ ? કૈળવાયેલાં તરુખુ-તરૃણીઓ તો કેળવણી લ મોજશોખ અને 
મ્વાથમાં પરી «તાં હતાં, તેથી જ સુધારાની અને સુધારકોની નિદા 
થવા લાગી હતી. પણુ ગોવધનરામે સુધારો એટલે શું અને કેળવાયેલાં- 
ઓએ તે કેવી રીતે કરવો! તે વિગતવાર બતાવ્યું. 

મણિલાલે સુધારાને આયત્વતી ભાવનાવાળા બનાવવા 
પ્રયતન કર્યો થતો, પણુ ગોવધનરામે ત્રિવેશીસ ગમનો આદર 
રજૂ કર્યા. પ્રાચીન પૂર્વા, અર્વાચીન પૂર્વ અને પાંશ્રમનો 
ત્રિવેગ્રીસંગમ અત્યારે આપણા દ્દેશમાં થઈ રહો છે. 
કેળવાયેલાંઓનું કત'વ્ય છે કે એ તીર્થમાં સતાન કરી, પાંવિત્ર થઇ 
દેશસેવાના યમાં લાગી «૮વું. કેળવણી પામી સારી સરકારી નોકરી 
લઈ લેવી, સારાં કપડાં પહેરવાં, હરવુંકરવું, પતિપત્તીએ સુખી 
દાંપત્ય જવન ગાળવું એમાં જ જવનકત'વ્યની સમાપ્તિ થતી નથી, 
જવન વૈભવ માટે નથી, સુખસગવડ માટે નથી--સેવા માટે છે. 
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૭૦ નવા વિવેચને! 


હ. 
ષે 


ઊવર્ષનરામે પોતાને માટે સ્વીકાયું” હતું અને એ જ સેવાધમ ને ઉપદેશ 
તેમણું પોતાનાં પાત્રે। દ્દારા ગુજરાતની જનતાને આપ્યો છે. 

“સુંદર' અતિ સુંદર હોવા છતાં વિધવાજીવન ગાળે છે અતે 
પુનલગ્તનો વિચાર કરતી નથી. ગુણુસુંદરી કુટુંબના સુખને માટે 
પોતાની સગવડાનો ભોગ આપે છે. સરસ્વતીચ પિતાને પ્રસન્ન 
રાખવા માટે ઝૃહનો અને કૃમુદનો ત્યાગ કરે છે. કુમુદ પણુ માતા- 
[પતાની મરજી સાચવવા અને આવી પડેલી મૃક્કેલી દૂર કરવા પ્રમાદ- 
ધનને પરણે છે. કુસુમ કૌમાર અભિલાષનો ત્યાગ કરી સરસ્વતીચ' સાથે 
લગ્નશ્ર'થિથી જેડાય છે; આ સ્રીપાત્રો આવું શા માટે કરે છે એમ 
વારવાર પ્રછવામાં આવે છે, ટીકા કરવામાં આવે છે, પણ્‌ ગોવધન- 
રામના આદશ પ્યાનમાં રાખીએ તો અ સર્વ વિચિત્ર લાગતાં વતનને 

સહેલાઇથી સમજ શકાય છે. જીવન સ્નેહ માટ નથી, સુખ માટે 
નાવા માટે છે. સેવાના આ આદર્શ માણ્‌રાજ નવો રાજન પણુ 
વત નથી સમન્નવે છે. 
એવા માટે સંસારનો ત્યાગ કરવે શઈએ એમ જૂના લેખકોએ 
કહ્યું છે. ધર્મગુરુઆએ પણુ આવે] “૮ ઉપદેશ આપ્યા છે. તે માટે 
સવાધર્મ પાળનારાએએ લગ્ન કરવું જઇએ નાહ એમ માનવામાં 
આવતું હતું. પણુ ગોવધનરામે સેવાપરાયણુ જીવન માટે લમની જરૂર 
માની છે. કુસુમ અનત સરસ્વતીચદ્ર એટલા માટ ૦૮ લગ્ત કરે છે. 
આ માણ ગાવર્ધનરામે આપણા દેશનૅ કેવી રીતે આગળ વધારી 
શકાય તે માટેના ઉચ્ચ આદશૌ આપણાં યુવક-યુવતીઓ સમક્ષ ધર્યા. 
તમણે દર્શાવેલ માર્ગ મુશ્કેલ છે, પણુ અશકત નથી, એટલે કે અમ 
કહ તેને ઉડાવી દઈ શકાય નિ. 

ગાવર્ધનરામને આ એક બાબતમાં પ્રગતિશીલ કહી શકાય, પણ 
ખીજ બાબતમાં તેમને વિરોધ કરવે। જઇએ. આપણા દેશમાં અંગ્રેજના 
અનુકરણ રૂપે નવલકથાલેખન શરૂ થયું ત્યારે નાયિકાની મૃસ્કેલી પડી. 
યુરોપમાં તો મોટી વયે પરણે છે એટ્લે નાયિકા સહેલાઇથી મળી 
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શકે, પણુ આપણે ત્યાં તો ટીંગલા-ટી'ગલીનાં લગ્ન થતાં હતાં ત્યાં 
શું કરવું ? નાયિકાએ પ્રેમ તો કરવો જ્તેઈ એ, નાયકનાયિકા પ્રેમમાં 
ન પડે તા પછી નવલકથા આગળ જ કેવી રીતે ચાલે? તે માટે 
ખ'ગાળીઓએ વિધવાને શોધી કાઢી. તેથી એક કાંકરે બે પક્ષી મારવા 
નેવું થયું. બાળવિધવા યુવાન થઇ પ્રેમમાં પડી શકે અને ને એ 
પરણી શય તો સ'સારસુધારાનું ગા પણુ આગળ ગખડ. આ 
પ્રમાણે નવલકથા અને સુધારે--બન્તેન આગળ ધપાવનાર વિધવાનુ' 
પાત્ર બંગાળી નવલકથામાં ધણં ઉપનાગી થઈ પડયું. 


પણ્‌ ગુજરાતમાં ગોવધનરામે જદો ૦૪ રસ્તો ગધી કાઢયા. કુમુદ સર- 
સ્વતીચદરની સાથે પરણી શકતી નથી, પણ્‌ સક્ષમ પ્રેમ કરે છે. આ ઝૃદમ 
પ્રેમે પછીથી ગુજરાતી સાહિત્યમાં ઊ'ડાં મળ નાખ્યાં. કવિ ન્હાનાલાલે 
* «યાનત્ય'ત 'માં અને શ્રી. મૃતશીએ માનળ --મુ”નલના સ'બ'ધમાં આ 
સૃક્મ પ્રૅેમતી યોજના કરી છે. નવલકથામાં પ્રેમનો ત્રિકાણુ મોટો ભાગ 
ભજવે છે. તેમાં એક સ્ત્રીની સાથે સ્રહ્મ અને બાજની સાથે સ્ક્રૂલ 
પ્રેમ રરી નાયક સમાધાન કરે છે એવું _રમણ્લાલની નવલકથાઓમાં 
આવ 2£ 


જી 
પડ 
યે 


પણ મને આ સક્ષમ પ્રેમ તેના નામના નવો તાના લાગતો 
નથી. તે મોટા અનથ ઉપશ્વી શકે એમ લાગે છે. કારણુ શરતીય 
નીતિના બિચારીના ચાર પાયામાંથી ત્રણ તો ભાંગી પડ્યા છે. તે આવી 
રીતેઃ પહેલા પાયો લોકમતના. સ્ત્રી અને પુરષ સાથે દરેક્રે એની એક 
વખત નિદા થતી હતી, હવે વખાણ થાય છે. બાન્ત પરમાત્માનો. 
ભગવાનનો ડર પહેલાં હતો, હવે જ્યાં ભગવાનના અગ્તિત્વ વિષે ૦૪ 
મોરી શકા છે ત્યાં તેનો ડર કયાં રહો ? અને ત્રીજ પરિણામને. સ'તતિ- 
નિયમનનાં સાધનાએ આવી પરણામનો ભય પણુ ટાળી નાખ્યો છે. 
એટલે હવે સ્ત્રી-પુરુષના સણચારમાં સૃક્ષ્મ પ્રેમતો સિદ્ધાન્ત,ધણુ। અનર્થ 
ઉપજાવે એવો સભવ છે. એટલે ગોવર્ષનરામે એ બલે શરૃ કયો, 


ઠ્ઠર્‌ ' નવા વિવેચને 


આપણે કાંઇ સરસ્વતીચદ્રમાંથી તેને કાઢી નાખી શકીએ તેમ નથી; 
પણુ તેને જવનમાં આગળ વધવા દેવા . જેવે। નથી. 


અહી' એક ખાખત સ્પજ કરવી નનેઇએ. કવિશ્રી ન્હાનાલાલે “જયાજય'ત' 
માં જે ભાવના રજૂ કરી છે તેની સામે ખીજ દજ્બિ'દુથી ટીકા કરી શકાય 
તેમ છે, અને આ લેખકે તે કરી છે,૧ પણુ નીતિની ૬૪િથિ તેની સામે કાંઈ 
કહી શકાય તેમ નથી, એટલું જ નહિ પણુ તેની પ્રશ'સા કરવી 
નનેઈ એ અને તે પ્રમાણે પણુ આ લેખકે અન્યત્ર કર્યું છે. અહી' ને 
ટીકા છે તે પ્રેમના ત્રિકોણુ અ ગેના મૃક્ષ્મ પ્રેમ વિષે છે; જેનાં બીન 
સરસ્વતીચદ્રમાં છે. 

શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીએ શરૂઆતમાં ગોવધનરામનુ' અનુકરણ 
ક્યું. “ વેરની વસૂલાત 'માં તે સપણ દેખાય છે. “ વારત' ને આદશ 
ગામ તરીકે ર”નૂ કયું છે, તેમાં “ કલ્યાણુત્રામ 'તી યોજના દેખાય છે. 
તેજ પ્રમાણે નાયકની માતા “ ગુણુવ'તી 'ના ચારિત્ર્ય અને નામ પણુ 
“ગુણુસુ'દરી'ની યાદ આપે છે. નાયકનો પ્રથમ નામિકાથી વિયોગ 
થાય છે અને ખીજ સાથે તે પરણે છે, તે પણુ સરસ્વતીચ'દ્રને મળતું 
આવે છે. આ વિષે વિસ્તારથી બીજી જગાએ લખેલું હોવાથી* અહી' 
આટલું કહી શ્રી. મુનશીએ નવું શું કહું તે ઉપર આવીશ. સરગ્વ- 
તીચ'દ્રતી નાયિકા કૃમુદ પ્રમાદ્ધનતી સાથે પરણી નય છે. “ વેરની 
વસૂલાત 'તી નાયિકા તનમનને ખુટ્ટા કરમદાસની સાથે પરણાવવામાં 
આવે છે, પણુ તે તેને પતિ તરીકે સ્વીકારતી નથી. અહી શ્રી. 
મુનશીના “ જવનનો ઉલ્લાસ નો પ્રભાવ દેખાય છેં. તે જ પ્રમાણે 
તેમનાં બીજ સ્્રીપાત્રો પણુ બડ કરે છે. 
અહી' પ્રશ્ન ઊભો થાય છે કે પ્રગતિ શામાં રહેલી છે ? ત્યાગથી 

સહન કરવામાં કે બંડમાં ? બ'ડમાં પણુ સહન જ કરવાનુ તો હોય છે, 
પણુ તેમાં યુયુત્સાનો ઉલ્લાસ છે; ત્યારે ત્યાગમાં યોગીની શાન્તિ છે. 
કફ, “કેટલાંક વિવેચનો ' 
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એ સ'બ'ધમાં એમ કહી શકાય કે ગોવર્ધનરામનો ત્યાગનો આદશ 
એક'દરે બરાબર છે, પણુ તેનો અર્થ આપણા ન્સમાને સ'કાચિત 
અનાવી દીધા છે. એક પક્ષે ત્યાગ કરવો અને બીદ્ન પક્ષે એ ત્યાગનો 
લાભ ઉડાવ્યા કરવે। એવે। કાંધકે ત્યાગનો અર્થ આપણા સમાન ફરે 
છે. એટ્લે પ્રગતિનો બીન્ને માર્ગ પણુ શોધવાની જરૂર પડી--અને તે 
અડતો માર્ગ શ્રી. મુનશીએ બતાવ્યો છે. ક્ષમા એ વીરનું ભૂપણ્‌ છે, 
પણુ નિબલનુ' તા દૂષણુ છે. અહિંસા એ વીરે માટે ધર્મ છે પણુ 
કાયર માટે એ શરમ ઢાંકવાનું બહાનું છે. 


જૂ 


શ્રી. મુનશીની એતિહાસિક નવલકથાઓનો -સદેશે થો છે? 
જીવનનો ઉલ્લાસ તો સામાજિક નવલકથાઓની માકક જ અહી પણુ 
દૈખાય છેં, પણુ તે ઉપરાંત તેમાં ભ્ૂતકાલનું ભવ્ય વાતાવરણુ ઉત્પન્ન 
કરેલું છે. આપણા દેશ માટે આપણુ ને મહાન પદ મેળવવા માગીએ 
છીએ તેનુ કલ્પના ચિત્ર શ્રી. મુતરીએ આપણુને આપ્યું છે. ગુન્‍૮રાત 
એક અને અજેય; ગુજરાતીઓ શોયથી ઘૃમતા, પ્રેમના રગે રંગાયેલા; 
ગુજર સર્વ વીરે અને ગુજરીઓ સુ'દરીઓ-એવું આપણી દીનહીન 
દશાને પિસરાવનારું ચિત્ર શ્રી. મુનશીએ દોર્યું અને આપણે સ્વાભાવેક 
રીતે જ તેથી મુગ્ધ થયા. ભૂતમાં જે હતું તે ભાવિષ્યમાં પણ થશે. 
નર્મદે ગાયું છે તે પ્રમાણું અણુહિલવાડના રંગ, અને 1મસેદ્દરાજ 
જયસ'ગના કરતાં પણ્‌ અધિક સરસ રંગ સત્વર થશે એવી આશા 
રાખવા માટે ન્યારે મહાત્મા ગાંધીજી જેવી વિભૂતિનું પ્રાકટ્ય ખાસ 
શ્રાત્સાકયન આપે છે, તે સમયે શ્રી. મુનશીંતી નવલકથાઓ વખણાય 
તેમાં નવાઈ નથી. પણુ ગુ%રાતની તૃષા સ્વરાજ્ય માટે છે. પણ આ 
સર્વ ચિત્રો રામરાન્યનાં છે એમ કહેવું જેઈ એ. 


ત્રી. ગુણુવતરાય આચાર્યની “ કચ્છમાં ક્રાન્તિ' નવલકથામાં 
હિંદના ઇતિહાસમાં બનેલો એક અપૂર્વ બનાવ ચીતરવામાં આવ્યો છે. 
જુલમગાર ર।નનને ઉથલાવી નાખવા માટે કોઈ પણુ પરદેર। રાજકર્તાને 


૭૪ નવાં વિવેચનેદ 


કચ્છની પ્રજ્નએ ખોલાવ્યા નહિ, પણુ પ્રશ્નએ ન્નતે જ ક્રાન્તિ કરી. 
અને સત્તાની લગામ પ્રજાના પ્રતિનિધિઓગએે મ્રહણુ કરી. એનુ નામ 
ક્રાન્તિ. આવી ક્રાન્તિનો વિચાર હિંદની પ્રન્નમાં પહેલાં આવ્યો જ ન 
હતો. હજુ પણુ ધણાનાં મનમાં આવી શકતા નથી. તેથી જ રાજ્ન- 
ઓનું સ'ગઠન થઈ રહ્યું છે. રાજઓ અને ભાયાતો પણુ માને છે કે 
રાજ તો કરે “રાણીજયાં અથવા ખીબીનયા.' એટલે પ્રશ્ન 
સમસ્તમાં ક્રાન્તિની ભાવના વ્યાપે અ જતની નવલકથાની «7રૂરે હજા 
ગુન્ટરાતમાં ઊભી છે. 


કોઈ પૃછશે, ત્યારે શ્રી. રમણુલાલની નવલકથાઓ નુ' શું? શ્રી. 
રમણુલાલ આપણા મોટા નવલકથાકાર છે, અને તેમતી નવલકથાઓ માં 
કાન્તિ શબ્દ આવતો પણુ હશે. અત્યારની સમાજની અર્થ: અને જનતીય 
બ્ત્તિ સંબધી રચના સામે અસ'તોષ તેમતી નવલકથાઓમાં દેખાય 
છે. પણ્‌ તેમતી નવલકથાઓમાં સ્નેઠનું એટલું બધું સિંચત થયેલું 
દેખાય છે કે તેમાં સ'ધષર્ણને અવકાશ રહેતો નથી. જૂનાં જાલમગાર 
અને નવાં ક્રાન્તિકારી બળે વચ્ચ ને ભાષણ યુદ્ધ જગતમાં વ્યાપી 
રહયું છે. તેના આછા પડઘો હદમાં અને ગુજરાતમાં પડયો છે, પણુ 
શ્રી. રમણુલાલની નવલકથાઓમાં આ પડે! વાસ્તાવક «૮ગતમાં છે 
તેના કરતાં પણુ શકે દેખાય છે. 


ગજરાતી લેખકે માં સમાધાન ત્તિનું પ્રાબલ્ય ઘણું છે. ગોવર્ધન- 
રામ અને ન્હાનાલાલના ન્ેટલું «૮ તે શ્રી. રમણુલાલમાં પણ્‌ દેખાય 
છે. શ્રી. મૃનશીમાં પણુ તે નથી એમ નથી, પણુ આ લેખકોના કરતાં 
આધષ્કું. અને શ્રી. મૃનશી સામાજિક જીવનના એક પ્રશ્ન-અણુગમતા 
પતિને પનારે પડેલી સ્રીએ ચું કરવું-સ'બધમાં આ સમાધાનભત્તિ 
સદ'તર કગાવી દે છે એ પણ ખાસ નોૉંધવું તને એ. 

શ્રી. સાકરલાલ મગનલાલ કાપાડિયાની નવલકથાઓ “ અ'ધકાર 
પર પ્રકાશ? અને' ધીખતો ન્વાલામુખી 'માં ઉદ્દામ સામાજિક વિચારે 
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બેધડક રીતે દર્શાવ્યા છે. તેમાં સમાધાનદૃત્તિના અંશ પણુ દેખાતો 
નથી. એ રીતે આવકારલાયક હોવા છતાં આ નવલકથાઓ સ'બ'ધમાં 
કલાના દષિબિદુથી ટીકા કરવા જેવું છે. અતિ ઉત્સાહમાં આવી જઈ 
લેખકે કેટલીક વખત કલાતત્ત્વાો ખીલવવા તરક પુરતું લક્ષ્ય આપ્યું 
નથી. તેમના વિષે ખેન્ક્નમિન ફ્‌ાન્કલીનના શખ્દોમાં કઠી શકાય કૈ 
“ખરી જરૂર ગરમીની નથી પણુ પ્રકાશની છે, માટે ગરમીને બદલે 
પ્રકાશ વધારે આવવા દો. ' 


શ્રી. ગૃણુવતરાય આચાર્યની એક અતિહાસિક નવલકથા વિષે 
ઉપર કહી ગયા. તેમની બીજી એક મહત્ત્વપૃણું તવલકથા “ ગોરખ 
આયા.' મત્સ્યેન્દ્ અને ગોરખના ૦૪માનામાં સામ્યવાદ, સ્ત્રીસ્વાત'ત્ય 
અન તનતીય સ'બ'ધના અવાચીન [વિચારે વણી દેવાના કરાળ પ્રયત્ન 
કરૈ છે. તેમની સામાજિક નવલકથા “કોરી કિતાબ વર્તમાન નારા- 
જવનની મમમ્યા રજૂ કરે છે. ન્યાં સુધી દેશની સામાજિક અને 
આર્થિક રચનામાં, અને ખાસ કરીને રાજ્યવ્યવસ્થામાં, મૌલિક કરકરે 
નાહે થાય ત્યાં સુધી માત્ર સ્રીઓને કૈળવળી આપવાથી તેમના જીવ- 
નના ઉકેલ નાહ થઈ શકે એમ શ્રી. આચાંયં આ નવલકથામાં વાસ્તવ 
જવનનું પ્રબળ આધાત આપે તેવું ચિત્ર આપીને કહે છે. 


ગાંધીવાદ અને સામ્યવાદતી અસર સમકાલીન ગુજરાતી નવલ- 
કથા લેખકોમાં દેખાય છે. શ્રી. રમણુલાલની નવલકથાઓમાં આ 
બને અમરે હોવા છતાં મુખ્યત્વે તેમાં ગાંધોવાદ જ છે એમ કહેવું 
જઇ એ. “ મ્રામલક્ષમી 'માં એક સામ્યવાદી પાત્ર આવે છે, પણુ લેખકનું 
આખુ વલણુ ગાંધીવાદ તરક દેખાય છે. * ભારેલા અશ્ચિ 'ની એતિ- 
હાસિક નવલકથામાં લેખકે અહિસાનો પ્રશ્ન દાખલ કરવા પ્રયાસ કતો 
છ, તે ગાંધીવાદની લેખકના મત ઉપર કેટલી પ્રખળળ અસર છે તે 


ખતાવ ૪. 


શ્રી. રમણુલાલે ૧ ૮૫'ના સ્વાત'ત્્ય વિપ્રહના સમયમાં અહિ'સાના 


૭૬ નવા વિવેચને। 


સિદ્ધાન્ત દાખલ કયી છે ત્યારે શ્રી. છેલશ'કર્‌ વ્યાસે ગાંધીજના 
આહે'સક યુદ્ધના આ જમાનામાં “ દાવાનળ' નવલકથામાં [હંસા પણુ 
સમાજજવનમાં કચાં કેવી રીતે કત વ્ય હોઈ શકે તે દર્શાવ્યું છે. 
દાવાનળ એટલે જંગલમાં ઝાડ સામસામાં અથડાઈને ને અસિ પ્રક- 
ટાવે છે તે. દાવાગ્ન પ્રકટાવવા માટે બહારથી ચિનગારી લાવવાતી 
જરૂર નથી. લાકડામાં જે ગુપ્ત અગ્નિ રહેલો છે તે પ્રકટ થાય તો 
આખુ જંગલ સળગી ઊડે, અને તેમાં હિ'સક પ્રાણીઓ ભસ્મ થઈ 
જય. ખેડૂતોને બહારના નાયકની જરૂર નથી. તે પોતાની પરિસ્થિતિ 
સાથે અથડાઈ ને જ કોઈ બહારનાની મદદ વિના પાવક અમસ્મિ પ્રકટાવગે 
“અને તેથી જાલમનો વિનાશ થશે. 


શ્રી. ધૂમકેતુ અને શ્રી. ઝવેરચ'દ મેઘાણીનું સમકાલીન નવલકથા- 
લેખકોમાં મહત્ત્વનું સ્થાન છે. તે બન્નેએ નવલકથાએ લખવાનું શર 
કયું તે પહેલાં સાહિત્યનાં અન્ય ક્ષેત્રોમાં યશસ્વી કાળે આપ્યા છે. 
શ્રી. ધૂમકેતુની “ પૃથ્વીશ ' અને “ રાજ્મુગુટ ' નવલકથાઓમાં શર- 
આતના લેખકની કચાશ છે, પણુ તેમની ત્યાર પછીના નવલકથાઓ 
“ અજિતા,? “ પરાજય ' અને” મક્લિકા 'માં કલાનો પ્રશસ્ય વિકાસ 
દેખાય છે. “ પૃથ્વીશ ' અને “ રાજમુગટ 'માં મષ્યમ વર્ગનાં પાત્રોમાં 
લેખકે જે સ્વાત'ત્યની ભાવનાનું આલેખન કયું છે, તેમાં આ પ્રકારની 
અન્ય લેખકોની નવલકથાઓ સાથે સરખાવતાં ઘણી પ્ર્ગાતશીલદષિ 
દેખાય છે. આ ખે અને “ અજિતા ' તથા “ પરાજય 'માં ભાવનાશીલતા 
અને રે।માંચકતાનાં તત્ત્વો હોવા છતાં વાસ્તવિક જીવનનુ પણ્‌ સારુ 
આલેખન છે. ગરીબો અને દલિતો તરકતો સમભાવ શ્રી. ધૃમકેતુની 
નરવાલેકાઆનતી માકક આ નવલકથાઓમાં પણુ ખામ દેખાય છે. 
શ્રી. ધૃમકેતુનાં ગરીબ પાત્રોમાં પગુ સ્વભાવની અમીરાઈ દેખાય છે. 
તેવી જ રીતે દાલિતવગ*નાં ગણાતાં તેમનાં પાત્રોમાં:રડેલી ઉચ્ચ પ્રકારતી 
વીરતા પણુ આહલાદક અને પ્રોત્સાહક થઈ પડે તેવી હોય છે. 


ગુજરાતી નવલકથા : પ્રગતિની દષ્ટિએ કકે 


શ્રી. મેઘાણીની પ્રથમ સ્વત'ત્ર નવલકથા “ નિરંજન ' ગુજરાતના. 
કોલૅન-જવનનો વાસ્તવદર્શીચ ખ્યાલ આપે છે. તેમાં લેખકે સજાતીય 
ગ્રેમનો પ્રશ્ન ગુજરાતી સાહિત્યમાં પ્રથમ જ છેડષો છે, જે ચોખલિયાઓને 
ભડકાવે તેમ છેં, પણુ સ્વસ્થ વાચકેનાં મનમાં લેખકના ખુદ્ધિ-સ્વાત'ત્્ય 
માટે માન ઉપનવે તેવે! છે. “ સોરઠ, તારાં વહેતાં પાણી 'માં કાઠિ- 
યાવાડના છેલ્લાં પચીસ ત્રીસ વર્ષના જીવનનુ' આખેઠ્ઠબ ચિત્ર આપ્યું 
છે, ને “વાર્તા કરતાં પણુ વાસ્તવિક જવન વધારે અદ્ભુત હોય છે ' 
એ વિચારને પુછિ આપે છે. 
વાસ્તવદ્શી!: નવલકથાકાર તરીકે શ્રી મેઘાણી “ વેવિશાળ ' અને 
“તુલસીક્યારે' માં વધારે પ્રગતિ કરે છે. દરેક માણુસ જગતની ૬ણ્િએ મ- 
દાન થઇ શકે નહિ, પણુ નૅતિક જીવનમાં ઉન્નતિ મેળવી સાચી મહત્તા તા 
પ્રાપ્ત કરી શકે, એવું તેમતી આ નવલકથાઓમાં ખામ દેખાય છે. 
“ ભાભુ' (વેવિશાળ) અને “ ભાભી ' (તુલસીકયારે।) જેવાં પાત્રો બતાવે 
છે કે ગુજરાતની ગામડાંની અભણુ સ્ત્રીઓ પણુ પોતાના દરરે।જના 
" જવનમાં કેટલી વીરતા અને ઉદારતા તથા ઉચ્ચતા બતાવી શકે તેમ છે.. 
શ્રી. મેઘાણીનાં આવાં સ્રીપાત્રો તથા “ માસ્તર ' જેવાં પુરુષપાત્રો 
સામાન્ય વાચકોનાં મનમાં સિદ્ધ થઈ શકે તેવી પ્રશસ્ય મહત્તાકાંક્ષાના 
અ'કરે। પ્રકટાવે છે; તે જેવી તેવી સિદ્ધિ ન ગણી શકાય. 


શજી 


આવી જ નવલકથા “ વળામણાં ' છે. ગામડાનો મુખી એક 
ગરીબની છોકરીને વેચીને થોડા રૂપિયા મેળવવાને બદલે તેને યોગ્ય 
પતિ શોધી ઘરધાવીને કેવું અમૂલ્ય નીતિધન મેળવે છે તેની આ 
વાસ્તવદર્શાં: વાતા તેના લેખક શ્રી. પન્નાલાલ પટેલને “ સાધુવાદ' 
અપાવે તેવી છે. 


આ પ્રમાણે આપણી નવલકથાને પ્રગતિનો પ'થ છે. પ્રગતિના 
રસ્તાઓ અનેક છે અને તેમાં કોઈ કોઈ યાત્રાળુઓ થોડા વધારે 
આગળ ચાલી ર૨લ્ર! છે. તેમને માત્ર એટલું જ બતાવવાનું સાહસ કરુ” 
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છું, કે જે કે માર્ગી અનેક છે; પણુ યાત્રાનું ધામ તો એક જ છે; અને 
તેનું નામ છે “ મુક્તિમદિરે '-જ્યાં માનવી માનવીનું શેષણુ કરતો 
નથી, અને ન્યાં સામ્રાજ્યવાદ, મૂડીવાદ, ગુરુઓના ગોરખધ'ધા વગેરે 
“અસ્પૃસ્ય મનાય છે, ન્યાં સ્ત્રી અને પુરૃષ, બાળક, યુવાન અને %દ્દ 
સવને પોતપોતાની નેસગક શક્તિ અનુસાર જીવનવિકાસની સ'પૃર્ણ 
વ્યવસ્થા છે, અને તે માટેતી સગવડનો અધિકાર ન્યાં સવને સરખા 
રીતે જન્મથી % મળે છે. 


“ ક્ષરસ્વતીચ'દ્ર 'નુ' પાત્રાલેખન 


નેન્રસ્વતીચ'દનું' મુખ્ય આકષણુ તેનાં પાત્રોમાં છે. નવલકથામાં 
પાત્રાલેખન ઘણું અગત્યનું' અગ છે. તેમાં મુખ્ય ખૂબી પાત્રવિકાસ 
દર્શાવવામાં ર છે. ઉપરથી દ્દેષ્માતાં દુણ પાત્રોમાં પણુ સદ્ગૃણુના 
જવા અંશે રહેલા છે, અને સદગુણી પાત્રોમાં પણુ સંયોગને લીધે 
જવું પતન શકથ ખને છે, તે બતાવવામાં નવલકથાલેખકની શાક્ત 
દેખાઈ આવે છે. ર 

સરસ્વતીચદ્રમાં પાસાનુ' આલેખન સારું થયું છે. રમૃદ, 
ક્રસુમ, ગુણસુંદરી નવાં સ્્રીપાત્રો અને સરસ્તરતીચ'(, મણિરાજ 
અને વિધાચતુર જેવાં પૃસ્‍્પપાત્રો ગુજરાતી સાહિત્યમાં ગોવર્ધનરામે 
પ્રથમ સરન્યાં. તેમનાં સ્્રીપાત્રો કોમળ અને કત વ્યશીલ છે, કર૦૪ની 
"ખાતર સ્વાર્થની કૈ પ્રેમતી આહાતિ આપતાં તે અચકાતાં નથી. કૃમૃદ 
1પતૃયનની વેદી ઉપર ગપ્રૅમજીવનનુ' બાલદાન આપે છે તો તેથી ઊલરી 
રીતે કૃસુમ પણુ કત'વ્યતી ખાતર 9૨છા નાંહે છતાં લમ કરી પાતાના 
કમાર અભિલાષનું' સમપણ ડરે છે. ગુખસુંદરી સંયુક્ત કડુંબના 
સુખને માટે અંગત સુખના બોગ આપે છે. વિધવા * સુંદર ' પણુ 
ત્યાગનું જ દણ્ાંત છે. તે ૦૪ પ્રમાણે પુસ્પપાત્રોમાં પણુ કતવ્યને 
પ્રાધાન્ય આપ્યું છે. તેમાં ખુદ્ધિધન જેવાનુ* ક્્તવ્ય સાત્તિક નથી 
લાગતું. પાત્રાના વિકાસ બિલકુલ નથી થતો એમ ન કહી શકાય, 
પણુ જે થોડો વિકાસ થાય છે તેમાંય તેમનાં નામ આડે આવે છે. 
આગળથી લેખકે ગુણુ પ્રમાણે નામ પાડી આપ્યાં છે, અતે બધાં જ 
નામમહિમા રાખે છે, એટલે પાત્રોમાં વિકાસ નેવું લાગતું નથી. ' 


૮૦ નવાં વિવેચનેપ 


કુમુદ આ જગતનું પ્રાણી જ લાગતી નથી. તેતી અમાધારણ 
વિકંતા, અપાર ત્યાગ, અલૌકિક લાવણ્ય, અસીમ મૃદુતા આ જગ- 
તની સ્ત્રીમાં અશકય છે. કર્તાએ સવ ગુણુ। નાથિકામાં ઠાંસી ઠાંસીને 
ભરવા જેઈએ, એ જૂની પ્રણાલિકાનું કુમુદ સ્મરણુ કરાવે છે. તેને 
સગીત, સાહિત્ય અને કળાનુ' સાન છે. અંગ્રેજ, ગુજરાતી અને 
સસ્કૃત કાવ્યો તો તેના જિવ્હાગ્રે રમી રહ્યાં છે. તે કવિ પણુ છે, 
અથવા ગેોવધનર્‌ામનું કયું પાત્ર કવિ નથી? આ કવિગૃણ્િમાં 
પણુ સરસ્વતીચ* ને કુમુદ કાવેિઆના શિરોમણી છે. જેવી તેનામાં 
નેસગિ*ક પ્રેમની ભાવના છે, તેવી કર્તવ્યની ખાતર પ્રેમનો ત્યાગ 
કરવા જેવી ઉચ્ચ મનેણૃત્તિ તેનામાં સ્વાભાવિક લાગે છે. પણુ પ્રેમની 
ન્ત્તિને બળાત્કારે દબાવવાથી તે હિસ્ટીરીઆનો ભોગ થઈ પડી છે. 
મનના માર વેડવાથી જે માનસિક વિકૃતિ આવે છે તેની અસર 
કુમુદમાં દેખાય છે, પણુ શિક્ષણુ, ધમભાવના, સ'સ્કાર વગેરે સાધ- 
નાની મદદથી તે ગમે તેમ પોતાના મનનું સમાધાન કરી શકે છે. 
તેનુ હેદ્ય પ્રેમ અને કત'વ્ય વચ્ચેના દાસણુ યુદ્ધનું કુસ્ક્ષેત્ર બને છે. 
તના કોમળ હેદ્ય ઉપર આવી પડતો આવો અસલ ખોન્ને તે સહન 
કરી શકે છે, એ નવાઈ નેવી વાત છે. સમાધાન બત્તિથી જ તે ટકી 
રહી લાગે છે, એક પણુ પક્ષમાં તે અડગ રહે તો ભાંગી જવાને 
ગંપૃણ્‌| ભય છે. પ્રચ'ડ વ'ટાળમાં મોટાં *ૃક્ષા ઉખડી જ્ય છે, પણુ. 
નેબ'ળ ઘાસ જેવા છોડવા ટકી રહે છે. તે જ પ્રમાણું ન્યાં અલક- 
કિશે।રી જેવી જાજરમાન યુવતીનો ગવ ગળી નય છે, ત્યાં કોમળ 
કુમુદ અડગ ઊભી રણે છે. તેના તર્ક વાચકોને માન ઉત્પન્ન થાય 
તે માટે લેખકે સરવર: પ્રયાસો કર્યા છે, પણુ એક દરે તેનામાં આદશના 
અ'શે વધારે લાગે છે, વાસ્તવતાના નહિ. 

અલકકિશેરરી કુમુદથી તદ્ન ઊલટી પ્રકૃતિનું પાત્ર છે. ચિત્ર- 
કળાની માકક સાહિત્યમાં પણુ છાયા અને પ્રકાશ ન્નેઇએ. વિરોધી 
પશ્ચાદ્ભૂમિ ઉપર જ ચિત્ર દીપી નીકળે છે. સાહિત્યમાં આ માટે 
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કક 


પરસ્પર વિરોધી સ્વભાવવાળાં પાત્રને સામસામે મૂકવામાં આવે છે. 
કુમુદ કરતાં અલકના રગ ઘેરો છે અને તેતી પછવાડે ખલકન'દા 
આવે છે. ખલક વગેરે જેમ વાસ્તવિકતાના અતિરેકનાં દષ્રાંતો છે, 
તેમ કુમુદ આદશનતી અતિશયોકિતનો દાખલો છે. અલક આ બન્ને 
અ'તિમ બિન્દુઓની વચ્ચે આવે છે. તે માનવીને સુલભ નિબળતા- 
એથી મુક્ત નથી, પણુ પશુતી માકક નેમ તે તેને તાખે થતી નથી, 
તેવી રીતે દેતની નેમ તે આવી નિબળતાથી પર પણ નથી. 


મનુષ્ય પશુ અને દેવના સરવાળે। છે. એકલી પશુતા કે એકલા દેવી 
ગુણુ।થી ભરેલાં પાત્રો સાચાં નથી. મનૃષ્યને દેઇ અને આત્મા છે-દેહ અને 
દેડી વચ્ચે ખે'ચાતું આવું પાત્ર અલક છે. તેનામાં મજખૂત શરીર 
હોવાથી વાસનાઓનું પ્રાબલ્ય છે. વળી નમાલ્ો પતિ મળવાથી તેના 
ઉપર્‌ એ દિશાનું કોઈ જતનુ' દખાણુ કે આકર્ષણુ નથી; છતાં તે 
પવિત્ર રહી શકે છે. તેનું કારણુ સૌભાગ્યદેવી જેવી સાધ્વી તેની 
માતા છે, અને ખુદ્દિધન જેવે। પ્રબળ પ્રલોભનો સામે ટકી રહે તેવે! 
પિતા છે, એ અમૃલ્ય વારસો ગમી શકાય. કુમૃદતી સોબત તેના 
અ'તરમાં રડેલ પવિત્ર ભાવનાના અંકરોને પોષે છે. સ્ત્રાભિમાન 
મનૃષ્યને પવિત્ર રાખનાર મહાત ખળ છે. અલકમાં સ્તાભિમાન ઘણું 
છે તેથી, તથા ઉપર દર્શાવેલાં બીજા કારણોથી વાસનાઓ સામેના 
યુદ્ધમાં અ'તે તે વિજયી નિવડે છે. 


ગોવધનરામમાં એકદરે પાર્ત્રવિકાસ ઓછો છે, પણુ અલકમાં પાત્ર- 
વિકાસને ગુણુ લેખકે ખાસ બતાવ્યા છે. અભિમાનની મૂતિ જેવી, 
જાઇને હિસાબમાં ન ગણુતી, આ નજરમાન અમાત્યમપુત્રી નાજુક 
વેલી જેવી નાની ભાભી પાસે નમી પડશે, એવુ કેોણુ ધારી શકે ? 
તેથી તો તેની માતા સૌભાગ્યદદેનીને પણુ નવાઈ લાગે છે. શઠરાયના 
કુટુંબની સ્ત્રીઓની દુષણ લીલાઓની મશ્કરી કરતી, કુમુદની પતિભકિત 
જેઈ હસતી અલકના હદયમાં પણુ અતૃપ્ત પ્રેમવાસના છૂપાયેલી છે, 

હ 


૮૨ નવા વિવેચને। 


એમ કોઈ કહે, તો આ મિન્નજ અમાત્યપુત્રી કદી સાંખી રહે નહિ. 
પણુ લેખક તેના હદયના પડ એક પછી એક ઉખાળે છે. તેતી અ'૬- 
રતી ગુપ્ત મલિનતા પ્રકાશમાં લાવી તે કાઢી નાખે છે, અને અતે 
શુદ્દ સ્વરૂપમાં વાચક આગળ તેને ખડી કરે છે. 


અલકના પાત્રાલેખનમાં લેખકે માનવહેદયના નિગૂઢ ભાવો જ્નેવાની 
પોતાની પ્રબળ શક્તિનુ' દશન કરાવ્યું છે. ફ્તેહમ'દ વકીલને આ ન્નતની 
શકિત ઉપયોગીછે. ગોવર્ધનરામ તેમના સમયના અતિ બાહોશ વકીલ હતા. 
ઊલટ તપાસમાં કુશળ વજીલ જેમ સાક્ષી પાસેથી સત્ય હકીકત ધામે 
પ્રીચે કઢાવી લે છે, તે રીતે ગોવધનરામ પહેલાં તો અલકને જમા- 
લને! પ્રસંગ પાડી અભિમાન ઉપર ચડાવે છે. જમાલ સાથેના પ્રસ- 
ગથી અલકનું પોતાનું પવિત્રતાનું અભિમાન પોષાયું, એટલે ગોવર્ધ- 
નરામે તેને સરસ્વતીચ%્રના સંપર્કમાં મૂકી અને તેનો પવિત્રતાનો 
આડબર દૂર થઈ ગયે ! જે વ્રેમને પોષવા માટે ભૂતકાળનું મધુર 
સ્મરણુ નથી તેવા પ્રેમ ઉપર પણ અલક વિજય મેળવી શકતી 
નથી, તો આવી 1વજ્યશાળી કુમુદ તેના કરતાં કેટલી મહાન ? ભલ 
અલક કુમુદ નેવી દ્રેવી ન હોય, પણ્‌ તેતી આ માનવપ્રડૃતિ વાચકોને 
તો ધણી મનોહર લાગે તેવી છે 


ક 


આખી નવલકથાનો નાયક સરસ્વતીચદ્ર છે, જે કે પહણેલા 
ભાગનો નાયક ખુદ્ધિધત છે. ખુદ્ધિધત તેના નામ પ્રમાણે જ ખુદ્ધિબળથા 
સ'સારમાં સફળતા મેળવે છે. તેના જીવનનો ઉદ્દેશ સરસ્વતીચદ્રની 
માફક દેશના ઉત્કર્ષ કરવાનો નથી, પણુ પોતાનો સ્વાથ સાધવાને છે. 
સરસ્વતીચ લોકોત્તર પુસ્પ છે. તેની જગતનું હિત કરવાની મનના 
પ્રભત્તિ, ચર્ત્રિ, અકૃતિ, ભાષા, સર્વ સામાન્ય માણુસોથી જૂદા 
પ્રકારનાં છે. તેનું વણુન પ્ર્ચાલત શખ્દ્ોમાં કરવું મુશ્કેલ છે. તે સવત્ર 
સન્માન પામે છે. મુંબઈના વિદ્યાવિલાસી વાતાવરણુમાં, સુવખુપુર 
જેવા રજવાડી ખટપટથી ભરેલા દેશી રાજ્યના કલુપિત પ્રદેશમાં, નવા 
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જમાનાનો વાયુ ન્યાં હજુ બિલકુલ કરકી શકયો નથી એવા સુ'દર- 
ગિરિના સાધુભ્નન્દમાં, એમ સેવત્ર ખરા વીરની માક્ક તે સન્માન 
પામે છે. કહેવત તો. એવી છે કે “ઝવેરાતની પરીક્ષા તો ઝવેરી ૦૮ «નણ ' 
પણુ આ પુસ્પરત્ન તા સવત્ર પોતાને યોગ્ય માન અને આદર 
મેળવે છે. 

ખુદ્દધિધિત સ'કુચિત વાતાવરણુનો જવ છે. રજવાડી ખટપટમાં 
તે પાવરધો છે, આથી વિશાળ ક્ષેત્રો હોઈ શકે અને પાતાના કરતાં 
ઉચ્ચ મતોદશા સ'ભવી શકે તેની તેને કલ્પના પણુ આવી શકતી નથી. 
પણુ ૬દરૈક મહાનના કરતાં પણુ જેમ મહત્તરે વસ્તુ હેય છે, તેમ 
અલ્પના કરતાં અલ્પતર પ્રાણીએ પણુ આ «#૪ગતમાં વસે છે. 
આકાશમાં મહાન્‌ સર્ય પણ્‌ બિન્દુ જેવો કે. તો ધરના અ'ધકારમાં 
દીવો પખ પકાશ પાડવા માટે મહા ઉપયોગી વસ્તુ ગણાય કે. એ 
પ્રમાણે રડરાય અને દુણરાય એક બાજુખએે અને પ્રમાદ્ધત બાજ 
બાજુએ મૃકરીએ તા તેમની વચ્ચે બુદ્ધિધત મહાન લાગે છે. 

ખુદ્ધિધન સ'કાચિત અર્થમાં નિષ્કલ'ક ચાસ્ત્રિનો છે. રાજબાના પ્રસ- 
ગથી ગોાવર્ષનરામે એ હકીકત સ્પષ્ન કરીને બતાવી છે. આ અથમાં તા 
શ&ેરાય પણ્‌ ખૃદ્ધિધતતી બરાબરી કરે એવો લાગે છે. શડરાયના 
મુડુંબની જુવાન સ્રીઓની ચારિત્રભ્રણ્તાની વાતો વારવાર આવે છે, 
પણુ શ&રાયના પોતાના વિસ્ઠ્ઠ આ વિષયમાં કોઈને કાંઈ કહેવાનું 
નથી. પણ રાજખટથપટમાં શહરાય ખૂન કરતાં ડરતો નથી, ખાટા 
દસ્તાવેજને ઊભા કરતાં આંચકો ખાતો નથી, એટ'દરે તેના સર્વ ઉપાયા 
શઠતાથી ભરેલા છે. ખુદ્ધિધન સ્વયમેવ શઠંતા વાપરતા નથી, પણ 
જાઇમ્‌ પત્તિ જ્ઞાઠયન એ કહેવત પ્રમાણે વતે છે. એ રીતે એ શડ- 
રાય કરતાં ચડિયાતો છે. તે પોતાની ખુદ્ધિના ઉપયોગ શડતા ઉપર 
વિજય મેળવવામાં કરે છે. તેનું ચારિત્ય વિશાળ અથમાં શુદ્ધ ન 
ગણી શકાય અને તેથી જ તેનો પુત્ર પ્રમાદ શઠરાયતી સ'તતિ સાથે 
ભળી ન્ય તેવે। થયે છે. 


૮૪ નવા વિજેચને 


અલકમાં પણુ થોડી નખળાઇ છે, પણુ પુત્રમાં જેમ 
પિતાના તેમ પુત્રીમાં માતાના અશે વધારે ઊતરી આવે 
છે, એમ બતાવી ગોવધનરામ સૌભાગ્દદેવીની પુત્રીને. અતે 
વર્તનમાં સ'પૃર્ણા શુદ્ધ રાખે છે. મનુષ્ય માત્ર નિબળતાથી ભરેલો છે. 
એકાંતમાં રહેવાથી ભલે મગજ ખીલતું હોય પણુ ચારિત્રિ ખીલતું 
નથી. આ સત્ય એકાંતસેવી તપસ્વીઓનાં અપ્સરાદર્શનથી તત્કાળ 
થતા તપોભ'ગથી હિન્દુ પુરાણુ લેખકોએ ખતાવ્યું છે. એટલે જગ- 
તના મલિન વાતાવરણુમાં રહેનાર મનુષ્ય સ'પૂણુ રીતે નિષ્કલ'ક ન 
રહી શકે, માત્ર એ દિશામાં પ્રયત્ન કરે તો પણુ તેણું તેની ફરજ 
બજવી કહી શકાય. 


ગોવર્ધનરામે ત્રણે કાળનું ચિત્ર આલેખ્યુ' છે, અને પાત્રો પણુ 
ત્રણે કાળનાં છે. જડસિહ અને મલરાજ ભૂતકાળના રાજન છે. ભૂપ- 
સિંહ વતતમાન અને મણિરાજ ભવિષ્યનો રાજ છે. ધમલદ્મી અને મેના 
ભૂતકાળની સ્ત્રીઓ છે, ગુણુસુંદરી વતમાનકાળની સ્ત્રી છે, અને કુમુદ-ભવિ- 
ખ્યતી સ્રી છે. ગોવર્ધનરામે જીવનનાં સવહ્ષેસેમાંથી પાત! પસ'દ કર્યા” 
છે. રાન્ન, કારભારી, ગઝ્રહિણી, ગણિકા, ગાડીવાળા અને મિયાંભાઇ 
એવાં અનેક જનતનાં પાત્રો ગોવર્ધનરામે લીધાં છે અને તે ત્રણુ કાળ- 
માંથી પસદ કર્યાં' છે. એેટલે મુજરાતના જીવનનું આખુ ચિત્રપટ 
સરસ્વતીચંદ્ર વાંચતાં દેખાય છે. 


અને આ પ્રમાણુના આ લેખનની પાછળ નિશ્ચિત ઉદ્દેશ છે. 
“ હજુ સુધી આપણા કાનમાં વાગતા ભૂતદશાના ભણકારા, વતમાન 
દશાને પ્રત્યક્ષ પડવો અનેં ભવિષ્યમાં વિધાથી થનાર અવસ્થાની, 
આજથી આપણી કલ્પના ઉપર પડતી પ્રતિછાયા, એ સર્વનું મિશ્રણુ 
કરવાથી શાસ્્રીય દેશેહ્ધારકાને કંઈ સૂચના મળશે એવી કલ્પના છે ” 
એ પ્રસ્‍્તાવનાના શખ્દો નવલકથાનો આ ઉદ્દેશ બતાવે છે. 


સરસ્વતીચ*%રમાં લેખકે કેળવાયેલા અને બિતકેળવાયેલાને માર્ગ 


“ સરસ્વતી ચ'દ? તુ' પાત્રાલેખન ૮૫ 


બતાવવાને પ્રયાસ કર્યો છે. તે માટે ગાવધનરામે અવાચીન પૂવ, 
પ્રાચીન પૃવ અને અર્વાચીન પશ્ચિમના ત્રિવેણી સ'ગમતી કલ્પના 
કરી જીવનનાં બધાં ક્ષેત્રોતી તપાસ કરી છે. 

નૂનાં દેશી રાજ્યો ખટપટનાં સ્થાન હતાં અને તેમાં શઠ અને 
દુષ્ટ કારભારીએ અને જડ રાજ્નએઓ હતા. એક ડગલું આગળ વધવા 
માટે રાજા તે ભૂપ બને અતે ભવિષ્યમાં પ્રશ્નનો સેવક મણિરાજ 
નેવે રાજા થાય. કારભારીઓ ખુદહ્દિવાળા થાય અને પછી વિધા 
મેળવી ચતુર થાય. રાજાઓના જૂના સારા અ'શે મલરાજમાં 
દેખાય છે, પ્રધાનોના જરાશ'કરમાં. સ્ત્રીઓ કેવી હોવી જ્નેઇએ તે 
ચોથા ભાગમાં કહ્યું છે, પણુ પાત્રોમાં તે વધારે સારી રીતે બતાવ્યું 
છે. કુમુદ્ની માકક અંગ્રેજ, સંસ્કૃત કેળવણી મેળવી, કૃસુમના નેવી 
સ્વત'ત્રતાભિલાષી થાય; નૃત્ય, તરવાની, ચિત્ર વગેરે કલાએ પણુ તે 
નાણું છે. પણુ તેનું સ્વાત'ત્ય ડોશી કુમારી ન રહેવાની મર્યાદા તોડ- 
વાનું નથી. ગોવ્ધનરામમાં ઉદ્દારતી ભાવનામાં આ ન્નતનેો સ'રક્ષણુવાદ 
છે. સૌભાગ્દદેવીની ધ્મ'ભાવના અને ત્યાગભૃત્તિ પ્રાચીન આર્યાઓને 
અમૂલ વારસો! છે, તે ન ભૂલાવો। નનેઇએ. ગુણુસુંદરીની કટુબસેવાની 
ભાવના નવયુવતીએએ શંખવાની છે. કુસુમે ઇચ્છા નહિ છતાં લમ 
કયુ. કુમુદે પિતૃયત્ત ૫ર સ્નેહનું બલિદાન આપ્યું. સ્‍ત્રીઓ કૈ પુરષો 
સવને માટે ગોવર્ધનરામનો આદશ છે ત્યાગનો. સૌભાગદેવી ધામિક 
ઉન્નતિ ખાતર સાંસારિક વિલાસ તજે છે, ગુણુસુંદરી સયુક્ત કુટું- 
બતી સેવા માટે સ્વાર્થી સુખનો ભોગ આપે છે, સુંદર સેવા માટે 
વૈધવ્યત્રત પાળે છે. 

ગાવ'ધનરામનેો જીવનનો આદશ તેમણેું સ્વીકારેલ મુદ્રાલેખ બતાવે 
છે. 4/11 1૦01 ૦11૯13, 101111૪ 10#₹ 13973૯11 “જન પશુ જગના 
કલ્યાણુ યત્તપર હોમું અંગ સહુ મ્હારાં' એ સરસ્તતીચદ્રના મુખમાં 
મૂકેલી લીટી આજ વિચાર દર્શાવે છે. તેથી ગાવધનરામે પોતાનાં 
સવ પાત્રોમાં ત્યાગની ભાવના મૂકી છે. મણિરાજ, ચદ્રકાન્ત, સરસ્વ- 


૮૬ નયાં વિવેચનો 


તીચ% વગેરે પુસ્ષપાત્રો ત્યાગ કરે છે, પણુ સ્રીઓને તો તેમણે 
ત્યાગની મૂતિએઓ જ કલ્પેલી છે. સ્નેઠ અને સેવા, ચાહો અને સણેો 
એવા વિચારે! ગોવર્ધનરામની પછીથી તેમનું અનુકરણુ કરનારાઓએ 


ફેલાવ્યા છે, પણુ ગોવધ નરામ તો ત્યાગને જ શ્રેણ માનતા. દાંપત્ય 
પ્રેમ માટે તેમનામાં ઝાઝો આદર દેખાતો નથી. પ્રેમના અથ તે 


વિશ્વપ્રેમ કરે છે. પ્રૃત્તિમમ સન્યાસ ગાળવાની તેમની અભિલાષા 
હતી. આ ”તલવધંવ્ત્રો &5૦૯૫ંડાળ નો આદશ તેમણું પોતાનાં પાત્રો 
દારા ગુજરાત સમક્ષ મૃકયો છે. તેમનાં સ્ત્રી પાતો શુષ્ક નથી. કૅમુદ, 
સૌભાગ્દદેવી, ગુણુસુંદરીમાં રસિકતા પૂરેપૂરી ભરેલી છે. પણુ આ 
રસિકતાનો ભોગ, કોઈ વધારે ઉચ્ચ સેવાની ખાતર આ સર્વ પાત્રો 
સ્વેચ્છાએ આપે છે. 

રામે સીતાનો ત્યાગ કર્યોં ત્યારથી કત'વ્યની ખાતર 
પ્રેમના ભોગ આપવાનો ખાધ આપણા દેશમાં અપાતો આવ્યો છે. 
શ્રેયસ અને ગ્રેયસ્‌ (એટલે પ્રેમ અને કર્તવ્ય) વચ્ચેના સબંધમાં ગોવ- 
ધનરામ સમન્વય કરવાને પ્રયત્ન કરતા નથી, અને પ્રેમ એ જ કતવ્ય 
છે એવું આ લેખક માનતા નથી. “પ્રેમમાં સવ નીતિ સમાઈ નનય છે” 
એ કલાપીની માન્યતા ગોવર્ધનરામનાં પાત્રોને કખુલ નથી, તેથી ઉચ્ચ 
નીતિની ખાતર ક પછી વહેવારની નીતિની ખાતર પણ પ્રેમનો ભોગ 
આપતાં આપાત્રા અચકાતાં નથી. 

નવી કેળવણી પામેલાઓને માથે દેશાહ્ધારના દર૦૪ છે. જૂના 
વખતમાં હ્ત્રિઓઆ અને બાહ્મણાએ આર્યાવત'નું રહ્નણુ કયું, એ કરજ 
અત્યારે નવશિક્િતાએ બનજવવાની છે. પ્રાચીન પૃવની સ્યુતિનો 
અભ્યાસ કરી, વર્તમાનકાળની દેશની મ્થિતિનું સ'પૃરણ રાતે દિપ 
કરી, પાશ્રમતી ઉન્નત પ્રશજ્નઓની સ્થિતિનો પરિચય કરી હવે 
આપણ શું કરવું? જેથી આપણા પ્રાચીન દેશ નવરંગ પામે તે 
વિચારવાના અને તે પ્રમાણે આચરણુ કરવાનો ધમ સર્વ શિજ્નિત 
યુવક-યુવતીઓન માથૅ રહેલા ૬ છે. અને તે માટે ત્યાગના ગુણુતી પરમ 
આવશ્યકતા છે. 


ગુજરાતનુ હાસ્ય 


ઈ સ. ૧૯૪૧ માં વાણીસ્વાત*ત્યના સિદ્ધાંત માટે સત્યાત્રહની 
લડત ચાલે છે, તે સમયે “ ગુજરાતનું દાસ્ય' ઉપર્‌ ભાષણુ કૈ 
લખાણુ હોઈ શકે, પણુ ગુજરાતના હાસ્યનો વિચાર થઈ રાકે ખરે ? 
આવે પ્રશ્ન થવો! સ્વાભાવિક છે. પણુ વાણીસ્તાત”ત્યનો અધિકાર તો 
ભાષણ્‌ ન કરે અને લખે તેતે યે ખરો ને ? વળી ચશ્ચયાં દેવાં તો 
ચુકવવાં જ પડે ને? 

શ્રો. ધૂમકેતુ ભાગ્યે જ કોઈના પુસ્તક માટે પુરોવચન લખે છે, 
પણુ મામ પ્રત્યે તેમણ એ પક્ષપાત બતાવ્યો. “ કલાપી જયન્તી ' 
નોમિત્ત સાથે લાડી %/વ!નું થતાં તેમણું લાદી ઠાકોરસાહેબના બ ગલાના 
બગોચામાં મને કેતકીનાં પુ"્પો બતાવ્યાં. લીલા છોડના ઝુંડની વચ્ચે 
લાંબા દાંડા ઉપર સુંદર્‌ ફૂલ શે।ભી રહ્યાં હતાં. મારા પુસ્તક માટે 
ગમ ૬સ્યમાંથી નામ શોાધાને તેમ'ગ્‌ તે માટે પુરોવચન લખી આપવાનુ 
પણુ વચન આપ્યું, અને એં વચન એમણે પાળ્યું પણ્‌ ખરું. જે કૈ 
વચન આપતી વખતે તેમના મનમાં એવી ખાતરી હતી કે હ એમના 
અનુભવ પ્રમાણુ ભૂલકણાં માલૃમ પડેલો હોવાથી પૃરોવચનની વાત 
ભૂલી જઈશ, અને તેમને કામ કર્યા વિના તેનું વચન આપીને % 
પરાર્થકૃત્યનાો આનંદ અને લાભ મળશે. પરતુ એમના એ ભ્રમને 
પોષે એવુ” કાંઈ ન બન્યું અને તેમને ભાગે લખવાનુ આવ્યુ” જ. આ 


૮૮ નવા વિવેચને। 


વખતે વળી તેમના મનમાં કાંઈ બીજાં જ પાપ હશે એની મને ખબર 
નહિ. એમના મનમાં તો એવી મૂક ઈચ્છા હતી કે બદલામાં તે ભાઈ 
મારી પાસે એટલુ જ કેોઈવ'ખત લખાવી શકશે ! હવે આ થયું સકામ 
કમ. એટલે ભાઈ ધુૃમકેતુને નિષ્કામ કમનો મહિમા સમજાવવા માટે 
શરૂઆતમાં તો મે એમ જ ધાર્યું હતું કે મારે તેમના પુસ્તક માટે 
પુરોવચન ન જ લખવુ. પણુ પછી એમ લાગ્યું કે લખવું તો ખરું, 
પણુ તે ન લપ્યા બરાબર ગણાય એવું લખવુ. 'કામ કર્યાં વિના ન 
કર્યું તો સૌ જ બતાવી શકે, પણુ કરીને ન કર્યાનો સતોષ મેળવવે 
એમાં જ કલા છે ને? વડ્તૃત્વતી કલા જેને સાધ્ય હતી તે ગ્લેડસ્ટન 
વિષે એમ કહેવાય છે---એવુ ડયાંઈ વાંચ્યું હતું--કે તે જ્યારે ભાષણુ 
કરે ત્યારે શ્રોતાએને એમ જ લાગે કૅ કાંપનું કાંઈ કહી નાખ્યુ. 
પણુ ધેર જઈ વિચાર કરે તો લાગે કે તેણું કાંઈ જ કહ્યું ન હતું. 

કોઈ છાત્રાલલની એક વિદ્યાંથિની ગામડેથી નવી જ રાહેરમાં 
ભણુવા આવેલી. તેણે રન માટે ટ્રંક તૈયાર કરેલી તે લઈ ને તે--ગ્ૃહપ- 
તિનું નારીજાતિવાચક શું ? ઝ%હપત્તી ? વિદ્દાના સારો શખ્દ નહિ 
આપે ત્યાંસુધી અવિઠ્દાના કાંઈ વાટ ન્નેઇતે બેસા રહેતા નથી. જાઓને 
&ારપાલ ઉપરથી ગ્ર'થપાલ શખ્દ બન્યો જ છે ને ? તો પછી હું પણુ 
કહીશ કે--છાત્રાલયની ગ્રહપત્ની પાસે તે આવી અને ફરિયાદ કરીઃ 
“ ખહેનત, મારા ટ્રકમાંથી મે ધર માટે લાવી રાખેલ ખાવાનું 
કેઈ ચોરી ગયું અને ઉપરથી મારી ટ્રકમાં પાણી રેડચુ'.' ઝૃહપત્ની જ 
કહીશું ને ?--તેમણે પૃછયુઃ 

“ખાવાનું ગુ હતું ?' 

“ બરફ, બહેન ! ' 

પેલાં મોટાં બહેન તા હસી પડ્યાં અને પેલી નાની બહેનને 
ચોરી થઈન્ટ ન હતી એબધી વાત શાન્તિથી વિગતવાર સમજવી. 

આવુ ૦7 કાંધ્ઠક ઠંડું હિમ જેવુ' કાગળ પર ઉતારવાનો વિચાર 
હું કરતો હતો, તેને ભાઈ ધૃમકેતુએ ટેકો આપ્યો કૈ મારે ગુજરાતી 


ગુજરાતનુ હાસ્ય ત્ટ 


હાસ્ય વિષે જ લખવુ. એટલે નિષ્કામ કમનો પાઠ ભાઈ ધૂમકેતુને 
શિખવવાની «૪રૂર રહેતી નથી એ હું અહી' જાહેર કરવાની રજન લઉં છું. 

ગુજરાતી હાસ્યસાહિયની શરૂઆત કયારથી ગણુવી ? ધણા। જૂના 
કાળથી શરૂઆત કરવી હોય તો, 

શવણુ ન્યારે ન્નઈયોા, દરા મુખ એક સરીખ, 
જનની પહેલી ચિ'તવે, ડવણુ પીઆઉ' ખીર. 

એ મધ્યકાલીન દુહાના સમયથી ગણી શકાય. વળી નરસિહ મહેતાકૃત 
“નાગદમન'માં, “ચરણુચાંપી, મૃછમરડી, નાગણુ નાગ જગાડીયે'એ પક્ત 
નાનપણમાં સાંભળી બારે જેવું અદ્ભુત મિશ્રિત હાસ્ય જગાડતી તેવું જ 
અત્યારે પણુ જગાવે છે. નાગને મૂછ તો હોય છે પણુ વળી 
ચરણુ ? અને પત્ની પતિની મૃછ મરડી એને જગાડે! એ ચું કોઈ 
અનોખી રસિકતા હરે ? વળી અત્યારની સમાન હક્ક માગતી પત્ની 
ચરણુ તો ન ચાંપે, પણ મૃછ સરડવાનો લહાવો માણવાનું તો કદાચ 
પસદ કરે. પણુ ત્યાં વળી બીજ મુસ્કેલી ઊભી થાય છે કે, પુસ્ષ 
સમાન હકક આપીને બદલામાં સ્્રીસમાન હક્ક ધરાવતા “ કલીનશેવ ' 
પતિઓએ તેમને માટે એ તક રહેવા જ દીધી નથી ! 

પણુ આ તો છૂટક પક્તિઆની વાત થઈ. ઢાસ્ય અને 
કટાક્ષની છોળ ઊડતી તો આપણુને પ્રેમાનંદ યુગમાં જ પ્રથમ નજરે પડે 
છે. અખા ભગત કુલડીમાં નવસાર મૂકી સોનાને તાવતા હશે અને 
પછી એરણુ પર મકી તેને હથોડા મારતો જતા હશે તે સમયે મેળવેલી 
કુશળતા તેના કટાક્ષ વાક્યોમાં પણ દેખાય છે. 

ગુરુ કોષા મે' ગાકુળનાથ, ધરડા બળદને ઘાલી નાથ, 

ધન હરે ધોખે! ના હરૅ, એ ગુરુ ડલ્યાણુ જું કરે ? 
એમાં પ્રશ્ન થાય તેમ છે કે ગુસ્ને બળદની સાથે સરખાવાય ? એ 
હીનોપમાં ન ગણાય ? પણ્‌ ગીતામાં પુસ્ષષભ વગેરે શબ્દો આવેલા 
છે 'તેવા જ સારા અર્થમાં અખાના સમય સુધી બલીવર્દના પર્યાયો 
વપરાતા હશે એમ માનીએ; અને અત્યારના શાસ્્રીઓ કોઈ વાર ગુસ્સે 


હ નવા વિવેચનેદ 


થઈ ને શિષ્યને “રે ! રે ! શૃષભ ! ખલીવદે !' કહે છે, એ અથેમાં નહિ. 
હોય એમ માનીએ. બળદ જેમ ખેડૂતની ખેતીનો બધો ભાર ઉપાડે છે 
તેમ શિષ્યના ઉદ્ધારને ભાર ઉપાડનાર ગુરુને બળદ કહીને અખો! માન 
આપતો લાગે છે, પણુ ઘરડા બળદને નાથ ધાલી એથી કાંઈ કારજ 
સરવાનું નહિ એને જ શેક તેને થાય છે. બળદની સાથે નાથ શખ્દ 
વાપરી તેણે શ્લેષ સૂચવ્યો હોય તો ના નહિ. એને નાથ ધાલી નાથ 
બનાવ્યો પણુ એ ખુઠ્ઠો તો જાતે જ અનાથ છે તે ખીન્નું શું 
લીલુ કરે ? 

જેનૅ ઉચ્ચતર વિવેચન કહેવામાં આવે છે તેમાં આટલેથી જ 
અટઢકવાનુ હેતું નથી. અખાએ ધરડા બળદનું દણાંત આપ્યું તેમાં તેની 
કષિશાસ્ત્રની પારગતતા દેખાય છે, તેવી જ રીતે તેણે બાીન્ન દૃષ્ટાંતો 
આપ્યાં છે તેમાં તેની તે તે વિષયોની ઊંડી અભ્યાસદણ્િ દેખાય છે, એમ 
કહેવુ” નઈ એ. અધ સસરો અતે શણુગટ વહુ, એ સહુ કથા સાંભ- 
ળવા ચાલ્યાં, અને કાંઇ સાંભળી કાંઈ સમન્ત્યાં એ પર અખાએ 
કહ્યું છે: 

“ આંખનુ' કાજળ ગાલે ધમ્યું. ' 

અહી” તેની નારીશંગારની ૬ણિ દેખાય છે; તો વળી “ઊંડા કૂવો ને 
શ્ાટી બોખ ' એમાં પાછી તેની કૃષિકલાના એક વિભાગ “ 9રીગે- 
શન 'માં પહાંચતી ઊંડી ૬ૃષણિ નજરે પડે છે. પણુ આવુ” 
ઉચ્ચતર વિવેચન ઉચ્ચતર વિવેચકો માટે જ અનામત રહેવા 
દઈએ તોપણુ એટલું કહી શકાય કે અખાનાં ૬૪ાંતોમાં ઊંડે અનુભવ 
અને બારીક નિરીક્ષણુની સાથે જ દોષાને બાળી નાખે તેવી કાતિલ 
કટાક્ષદણિ ફે'કવાની શક્તિ દેખાય છે. 

આપણે ત્યાં એક એવી માન્યતા ન્નેવામાં આવે છે કે હાસ્ય 
કૈ કટાલતી અદર એવું કાંઈ ન હોવુ' નેઈએ કે જેથી કોઈ ને 
જરાં યૅ કાંટા પણુ વાગે. અખા આવુ માનતો લાગતો નથી. એ તો 
રંગી અને સ્તાથી ગુરુઓને તથા મૃખ શિષ્યોને 


ગુજરાતનુ હાસ્ય હદ 


“ શિષ્ય ગર્દભ ને ગુરુ કુ'ભાર ? 


જેવાં રૂપકોથી નવાજે છે. એ કાંટાથી તો ગર્દભ જેવી ખરેખરી જડી 
ચામડીવાળાઓ જ ન ભેદાય. તે જ પ્રમાણુ અસ્પૃસ્યતા નિવારણુ માટે 
તે જે ગાળ કાઢે છે તેને ભાગ્યે જ સત્યાગ્રહી ગાળ કહી શકાયઃ 
* આભડછેટ અ'યનળની જણી, 
થ્રાહાણુ વેષ્ણુવ ઠીધા ધણી * 


છતાં આ ખાબતનેો છેવટનો જવાબ લેવા માટે આતો કોઈ 
ઉત્સાહી વાંચનાર વર્ધા દોડી જ્નય નહિ, એવી મારી ખાસ વિનતિ 
છે. કારણકે એ ગાળ સત્યાત્રફી નથી એમ સાખીત થાય તો પણુ 
જૂના લખાણમાં હવે આપણાથી કાંઈ સુધારો થઈ શકે તેમ નથી. 
વળી અખાના એ ડખો જેમની જભે ચડી ગયો છે તેમનામાંથી પણુ હવે 
તેદૂર થાય એમ મને તો લાગતું નથી. પણુ પુષ્પની પાંખડીયે ન 
દુભાય એવી આદશ અહિ'સા હાસ્યમાં યે પળાવી ન્નેઈ એ ખરી ? 
ડે તો માત્ર એટલું જ માનું છું કે ન્યાં કોઈને જરાયે સાચુ” 
દુઃખ થતું હોય ત્યાં ખરુ' હાસ્ય ન હોઈ શકે એ સિદ્ધાંત સાચો છે, અને 
તેથી જ જેને હાસ્યના વ્યવહારુ પ્રયોગો! કહેવાય છે તે ત્યાજય છે. 


શિક્ષકની ખુરશીમાં ટાંકણી ખાસી પછી તેની મુશ્કેલી ન્નેઈ 
હસવું, અ'ધારામાં દોરી બાંધી કેઈ તેને લીધે પડી જ્ય અને 
તેનો હાથપગ ભાંગે તો ખડખડાટ હસી પડવુ' એમાં હાસ્ય નહિ 
પણુ ફરતા છે. આપણી કેટલીક નાતોમાં લમ સમયે તમાકુનાં ભજિયાં, 
નંપાળાનાં ભજિયાં વગેરે હાસ્યપ્રયોગો કરવામાં આવે છે, તેમાં જડસા 
પણું જ છે. કપના દુઃખ ઉપર હાસ્યનું મંડાણુ ન હોઈ શકે. પણુ 
ગ્મંક માણુસ સવારે યુરોપિયન પોષાક પહેરી કલેકટરને મળવા ન્નય, 
બપોરે લાંખે કોટ અને આંરીવાળી પાઘડી બાંધી લસમાં મહાલે, 
અને સાંજે ખાદીનો જભ્ભા તથા ધોળી ટોપી મૂકી મહાસભાવાદીની 
સભામાં જય તેનો દભ ખુલ્લો પાડવા માટે હાસ્યનો ઉપયોગ 


હેર નવા વિવેચને। 


કરવામાં આવે તેની સામે આવો કેઈ વાંધો લઈ શકાય ખરે ? 
તેનું દ્લિ પણુ દુઃખાય તો છે જ, પણુ એને એટલું દુઃખ આપીને 
પણુ હાસ્યલેખક સમાજની અને તે વ્યક્તિની પણુ સાચી સેવા બજાવે છે. 
એટલે હું ધારું છુ' કે આપણું એટલી વિશેષ સમજુતી, ઉપરના 
સિદ્ધાંતમાં ઉમેરી શકીએ કે, ન્યાં દોષ દૂર્‌ કરવા માટે ટીકા 
કરવામાં આવે ત્યાં દોપષિતને દુઃખ થાય તો પણુ હાસ્ય આવી શકે. 
પણુ. એમાં યે વળી ખે બાબતોની ચોખવટ કરવી જેઈ એ. એ દોષ 
એવો હોવો જેઈ એ કે જેથી સમાજને નુકસાન થતું હોય. ભેંસનાં 
શી'ગડાં જે ભેંસને જ ભારે મારતાં હોય તો તેમાં કોઈએ વચ્ચે 
પડવાની જરૂર નથી, પણુ તે શીંગડાં રાહદારી માત્રને ત્રાસરૂપ થતાં 
હોય તો તેના વિષે પ્રન્નને ચેતાવવાની જરૂર તો ખરી ને? કોઈની 
શારીરિક ખોડ નનેઈ ને હસવુ' એ આ દછ્ટિએ અયોગ્ય છે. કેઈ ને 
કાળા રંગ કે ત્રાંસી આંખ આપણુને કાંઈ જ હાનિ કરતાં નથી, 
એટલે કોઈને “ કાણીઓ ' કે “ ફાંગી ' જેવાં નામ મશ્કરીમાં અપાય 
તે અયોગ્ય ગણાય. પણુ પોતાના સ્તાથ માટે રંગ બદલનારને 
“કાકીડો? કે “ બહ્રૂપી' જેવાં નામ રમુજમાં આપવાથી સામા(જિક 
સેવા બજવાય છે, 


ખીનને મુદ્દો એ કે કોઈ દૂષણુ માટે હાસ્ય યોજવામાં આવે તે 
અ'ગત ન બની નય તે નેવું જેઈ એ. આપણે વિરોધ દોષની 
સામેજ છે, દોધપિત વ્યક્તની સામે નથી. એટલે વ્યક્તિગત 
ટીકાઓને હાસ્યરસમાં સ્થાન નથી. 


હાસ્યને ઉપયોગ મૂર્ખપપાઈ સામે ધણા સમયથી થતો આવ્યે છે. 
અડવાના પરાક્રેમાના અડવા મૂખ છે. તેની માએ કહેલું કે રૂપિયે 
વટાવજે એટલે એણુ કેઈ ને રૂપિયો વાટવા આપ્યો, અને રાત પડે 
લાં વાસો વસજે એમ કહેલું, એટલે ખેતરના ખોડીબારા પર ખેસી 
તેણું રાત વીતાવી. આવી જ મૂખૌઈ ઓની ખીજ ધણી વાતો છે. 


૧ 


ગુજરાતનુ હાસ્ય ઉ3૩- 


ધીને આધારે પાત્ર કૈ પાત્રને આધારે ઘી કહીને કોઈ ઘી ઢોળી નાખે,. 
બધા શાકમાં કાંઈ ને કાંઈ દોષ છે કહી લીમડાના પાનનું શાક કરે તે 
ખધી મૂર્ખાઈ એ તે આચરનારને જ મુખ્યત્વે ભારે પડે છે. આવા 
મૂ્ખાએ, અમે ધણા ડાહ્યા છીએ એમ અભિમાન લે, ત્યારે,તો 
સાંભળનાર કરે વાંચનાર દરેક તેનાથી હસી શકે. પણુ હાસ્યનો સામાજિક 
ઉપયોગ તો સમાજના દ્રોહની સામે તેને વાપરવાથી થઈ શકે. ઢોંગી 
ધર્મગુરુઓ, સવાથી શિક્ષકે, લોભી દાકતર, કજિયાદલાલ વકીલે! એવા 
અનેકેીની સામે હાસ્યને ઉપયોગી રીતે યોજી શકાય. તે જ પ્રમાણે 
મૂ્ખાએ માત્ર નિરુપદ્રવી કે પોતાને જ ઉપદ્રવી જીવન ગાળવાને બદલે 
સમાજને હાનિ કરે એવાં પૃત્યો કરે તો તેમની સામે પણુ હાસ્ય 
યોજી શકાય. 


આટલી પ્રાથમિક ચર્ચા પછી હવે હં મારું એતિહાસિક 
નિરૂપણુ આગળ ચલાવીશ. 


અખાની પછી ગ્રેમાન'દનું નામ આવે છે. પ્રેમાનદને સર્વા 
રસ સાષ્ય હતા એમ વાજખબી રીતે જ કહેવાયું છે. આમ હોવાથી 
હાસ્યરસનુ' નિરૂપણુ પણુ આપણા આ મશ્રેષ્ઠું કવિએ એવી સારી રીતે 
કર્યું છે કે ગુજરાતના પ્રથમ પ'કિતના હાસ્યલેખકોમાં તેનું નામ 
ગણાવુ' જેઈ એ. 


સ્વ. નવલરામે કહ્યુ છે તે પ્રમાણું “ મામેરા ' નો હાસ્યરસ 
ખે રીતે ઉત્પન્ન થાય છે. તે સમયના નાગરે। નરસિહ મહેતા તરક્‌ હસે 
છે, ત્યારે આપણા જેવા શ્રોતાજનો આ હસનારાઓની સામે હસે 
છે. આમ ખે રીતે હાસ્ય જમાવવાની ખૂખી ઇત્રેજમાં જેને ઝિ1ત- 
1016 1101 કહે છે તેના જેવી હોઈ તેવી જ રોચક થઈ પડે છે. 

ભાંગેલી ધુંસરીવાળી નૂની વેલ, જેનો ગળીઓ બળદ ખેસી ન્નય 
છે ને જેને આખલે તાણી ન્ય છે તે વણુન ઉપર લખેલ ખેમાંથી 
એકે પ્રકારતી નીચે આવતુ નથી. છતાં તેને અનેક વિવેચકોએ અત્યાર 


'દ૪ નવા વિવેચને। 


અગાઉ હાસ્યના નમૂના તરીકે કહ્યું છે. મને લાગે છે કે 
“આંહી વાંચકોનો સમભાવ નરસિહ મહેતા તરક છે, તેથી ભલે 
આખા ઉતા ગામને તે લાસ્યજનક લાગે પણુ વાચકોને તો ન જ 
“લાગે. વાચકોના મનમાં કરણા પણુ પૂરી ઉત્પન્ન થઇ શકતી નથી, 
કારણુ તે જણે છે કે છેવટે તો બધુ હરિપ્રતાપે બરાબર જ થપ 
જવાનું છે. એટલે એ માત્ર તાદશ વ્ણુન તરીકે જ આપણા મનનું 
આડર્ષણુ કરે છે એમ કહી શકાય. નળાખ્યાનમાં ત્ર્ક્તુપણું રાતન 
દમય'તીને પરણુવાને માટે તૈયાર થાય છે ત્યારે તેની સવારીનું 
જે વણન છે ત્યાં આના કરતાં જુદી પરિસ્થિતિ છે. બાહુક વેષ 
નળ રથને ચાર વેડા ન્નેડે છે, તે એક એકના કરતાં ચડિયાતા છે. 
તેમના કાન ખચા અને પગ રાંટા છે અને બખગાઇએ। બણુખણે છે; હાડકાં 
નીકળ્યાં છે, ચામડી ગ'ઠાઈ ગઈ છે, ને ખૂ'ધ પણુ નીકળી છે. આવા 
'ઘોાડાવાળા રથ દમય'તીને વરવા માટે અધીર બનેલા *ત્તુપરણને માટ 
બઆહક સજ્જ કરે છે તેથી રજન ગુસ્સે થાય છે, પણુ વાંચકો 
આનંદમાં આવી જય છે, કારણુ તેમની સહાનુભૂતિ બાહુક તરક છે, 
ત્રક્તુપણુ તરફ નથી. એટલે બાહક ત્કતુપણુની મસ્કરીં કરે છે તેમાં 
વાંચકો પણુ સામેલ થાય છે. 

સુદામાચસ્ત્રિમાં ન્યારે સુદામા પાછા આવે છે અને પોતાની 
તૂટયા સરખી ઝૂપડી, લૂટયા સરખી નાર અને સડયષાં સરખા 
છોકરાંને ન જતાં નિસાસા મૂકે છે, અને સાવરણી તથા ૬ભઃ નેવી 
મિલ્કત ગુમ થઈ ગઈ તે માટે દ્લિગીર થાય છે ત્યારે હાસ્યરસ 
બરાબર જમે છે. સુદામાને તો આટલું બધું મળી ગયું છે, જેની 
એને પોતાને ખબર નથી, પરંતુ વાચકે તો એ બધું જણું છે, 
એટલે અહીં જે 90102110 1701)9તી પરિસ્થિતિ ઉત્પન્ન થાય 
છે તે વાંચકોના મનમાં હાસ્યની સારી જમાવટ કરે છે. 


માંધાતા આખ્યાનમાં રાણીએઓને આપવાનુ પાણી રાજ પી 
તય છે અતે તેથી તેને ગર્ભ રહે છે, તે ગોટાળાથી ઉત્પન્ન થતી 


ગુજરાતનુ હાસ્ય ભ્ષ 


રમુજનુ' વણુન પ્રેમાનદે બહુ વિસ્તારથી કર્યું છે. રાણીઓ રાજનને 
કહે છે કે આ તો તમે અમારી મસ્કરી કરવા માટે ગપ મારે 
છો; એમાં કાંઇ બહુ હસવા જેવું અમને લાગતું નથી, કારણુ રાણીઓ 
અમુક મર્યાદામાં રહીને જ ખાલી શકે, પણુ જ્યારે રાન્ન પોતે જ પોતાના 
પેટમાં ગોળા જેવુ કાંઇક ઊ'ચુ” નીચુ' થાય છે તે વિષે પટરાણીને 
પૃછે છે ત્યારે બીભત્સ રસ જેવું જ લાગે છે. આવે! જ સ્થૂલ હાસ્યને 
પ્રયાગ મને ' તો કુ'બકણુના નાકમાં સપ ચલાવવામાં આવે છે અનૅ 
સાંડસી વતી તેનાં અંગ તોડવામાં આવે છે ત્યાં લાગે છે. તો પણુ 
રાજાઓ મૃષખ્ખ હેય છે અને રાક્ષસો તિરસ્કરણીય હોય છે એવું 
જે શ્રોતાઓના મનમાં સ્વાભાવિક રીતે જ વસેલું હોય તો એમની વિડ- 
બનામાં શ્રોતાઓને હાસ્ય રસ લાગે. અત્યારે આપણા વાચક્રેમાં ધણા 
પ્રથમ વગમાં અને પ્રેમાનદના સમયના સર્વ બીજના વગમાં આવી શકે. 
પણુ પહેલા વગ'માંયે પ્રેમાનદના કાળના કેટલાક હશે એમ માનવાને 
બદલે, મ્રામ્ય-સ્થૂલ હાસ્ય સમજે અને પસંદ કરે એવા શ્રોતાઓ તે 
વખતે વધારે હશે એમ માનવું એ જ વધારે યુક્ત લાગે છે. પ્રેમાન'દના 
સમકાલીન શામળ અને તેતી પછી થઇ ગયેલ મહાન મસપષ્યકાલીન 
કવિઓમાં છેલ્લા દયારામ વિષે આ સબંધમાં કાંઈ ખાસ કહેવા 
જેવું લાગતું નથી. તેથી શામળની વાર્તાઓના કૈટલાક પ્રસંગો અને 
દયારામના “હનુમાનગરુડસ'વાદ' ને અપવાદ રૂપે ગણાવી ભોજન વિષે 
કાંધ્ક કહીશ. 

ભાજમાં અખાની માકક કટાક્ષ છે, પણુ અખા કરતાં તે વધારે 
સ્થૂલ છે. ભોળી દુનિયાને ભરમાવવા ભભૂતિ ચોળી ચાલી નીકળેલા 
બાવાઓ ન્યાં પ્રેમદાએ પાણી ભરે ત્યાં જ ન્હાવા ખેસે છે, અને 
ગૃહસ્થની બાયડી ન્યારે રીસાય ત્યારે મનાવવા જય છે. ત્રિયાની ટોળીમાં 
રાચતા અને નાચતા આવા બાવાઓને ભોજ્એ સ"ખ્ત ચાબખા ફટકાવ્યાં 
છે. તે જ પ્રમાણે માયાની જળમાં ક્સેલા ગૃહસ્થાને પણુ તેણે 'સારી 
રીતે ચાબખા લગાવ્યા છે. આ પ્રમાણે લૂચ્ચાએ અને મૂખખાએ બંએ્નેને 


લદ નવાં વિવેચને॥ 


ભોજએ સરખા શિ શેક્ષાપાત્ર ગણ્યા છે. પણુ તેના મૂખખાએઓ પોતાની 
જાતને ઘણા ડાલ્રા ગણુ છે એટલે તે સવેને લુચ્ચાઓની સમાન કક્ષામાં 
મૂકવામાં આવે છે તેમાં આપણુને વાંધો લાગતો નથી.પણુ નરભેો જ્યારે 
ભક્તિથી વિમુખ જીવન ગાળનારને “કટ ગધેડીના શિદ વણુ સાડયું ધાનને? 
એમ કહે છે ત્યારે આપણુને આ વાકયના લખનાર ઉપર જ તિરસ્કાર 
ઉપજે છે, કેપ કલ્પિત ખેપગા ખેલકા ઉપર નહિ! “ જનની જીવેોરે 
ગોપીચ'દની પુત્રને પ્રેયી વેરાગ્યજ' એ પ'ક્તિ એક વિઘાથી મિત્ર 
ગાતા અને પછી તેના ઉપર વિવેચન, કરતાં કહેતાઃ “ અને ખબીન્ન 
બધાની જનતીએઓ મરી ન્વ' એમ અહી' કવિ કહેવા માગે છે. એ 
વિવેચનના જેવું જ આડકતરુ* હાસ્ય નરભેરામની ઉપર લખેલી પ'ક્તિ 
પણુ ઉપનજ્નવે છે એમ કહી શકાય. કટાક્ષમાં શ્રોતા કહે છે “ ધન્ય 
કવિને, ધન્ય વિવેચકને ' અને પછી મૃછમાં [ હવે ખરુ ન્નેતાં કહેવું 
ન્ને/એ હોઠમાં ] હસે છે. 
અર્વાચીનોમાં આઘ્ય કવિ નમદને સ્વ. નવલરામે કહ્યું હતું: “ કવિ 
તમે હાસ્યરસનું શાસ્ર સમજતા નથો,' તેનો કવિએ શે જવાબ. 
આપ્યા હતો તે આપણે જણુતા નથી, પણુ મને લાગે છે કે કવિએ 
તેનો વિરોધ જ કયો હશે. હું હાસ્ય નથી સમજતો એમ કેઈ કૂલ કરેજ 
નહિ. અને એનુ કારણુ તદ્‌ત સાદુ છે. દરેક માણુસ ડયારેક હસે તો છે 
જને? વળી હાસ્યમાં નહિ સમજનારાઓ તો ખે વાર હસે છે. પહેલી 
વાર સમન્ન્યા વિના બધાની સાથે,અને પછી હસવાનું કાર્ણુ સમજીને.. 
એટલે હાસ્ય ન સમજનારા તો ખે વાર હસનારા હોઈ, હાસ્યના જબરા 
રસાસ્વાદ કરનારાઓ છે. વળી નમદ કવિને આ વગમાં સ્વ. નવલરામે 
મૂકયા તેની સામે તેમના પ્રશ'સકે। પણુ વાંધો ઉઠાવ્યા વિના રહેશે. 
નહિ. તેએ સામે તેને “ડાંડીયે' ધરશે. પણુ “ડાંડીયા'માં જ કવિએ 
લખ્યું છે કે તે “નરસી ચાલચલણુ, વહેમ અને અન્તાન ધરાવના- 
રાઓને હસી નાખવાને, તેઓને મહેણાંમારવા માટેનો જબરો ડાંડીઓ- 
-સે(ટો છે.' એટલે કવિએ મહેણાં માર્યા' છે, ગાળા દીધી છે, અને 


હૈ 


' ગુજરાતવુ' હાસ્ય 
હાય હાચરે તાચકાં તીર લાગ્યાં; 
' હાય હાયરેવજર ખાણુ વાગ્યાં, : 
હાય હાયરે ધરને હાટ ભાગ્ય, 
હાય હાયરે ભાઈના ભેગ લાગ્યા. 

એમ છાજયાં લીધાં છે, પણુ તેને હાસ્ય મરે કહેશે ? કવિએ 
પોતે જ “ડાંડીયા'માં હસવાના કરતાં રડવાને વધારે શરુ' ગણ્યું છે, 
અને પોતાને રડનારાઓના વગમાં મૂકેલ છે. 

દલપતરામમાં મર્માળુ' અને ઠાવમુ' હાસ્ય છે. પોતાના અઢારે 
વાંકાં અંગોને વીસરી જઈ ઊ'ટ અનેક પશુઓના એકેક વાંકા અંગની 
ગણુતરી કરે છે અને ભાદરવાને ઘણું ફાલેલો ભીડે વડને સરેવરકકિં 
જવાનું કહે છે, એ અન્યાક્તિઓને કટાક્ષ સચોટ છે. નાડા નરને જેઈ 
શળીએ ચડાવવાનો હુકમ આપી છેવટે ન્નતે જ 'શૂળીએ ચડનાર અંધેરી 
નગરીના ગ'ડુ રા”્નની કવિતા શાળાના વિદ્યાથીઓના અભ્યાસક્રમમાં 
દાખલ કરવા લાયક છે. વેનચરિત્રિમાં વાંઢાનાો વિલાપ અને 
પછી લમનેો લહાવો લેવા માટે તે ઉતરડતી સાથે લમમાળાથી 
ખ'ધાય છે અને પછી ઉતરડ ખે'ચતાં પડી નય છે તે, તથા વસ્તીના 
લોકે વિપ્રની સાથે વાંધો પાડે છે તેનું' વર્ણુન ઘણું રમુજી છે. 

મિથ્યાભિમાન નાટકના રતાંધળા નાયક જીવરામ ભટ્ટ પરથી તો 
મિથ્યાભિમાનીને માટે “ જીવરામ ભટ્ટ' એવું સામાન્ય નામ આપણી 
ભાષામાં પડી ગયું જે. 

આ સમયના હાસ્પલેખકોમાં સ્વ. નવલરામને પ્રથમ સ્થાન 
આપી શકાય. તેમનું “ભટ્ટનુ' ભોપાળુ” મોલીયરના ફ્રેન્ચ નાટકના પીલ્ડી'ગે 
કરેલા ઈગ્રેજી ભાષાન્તર પરથી લખાયુ છે, પણુ તેમાં લેખકે પોતાના 
તરથી ઘણું ઉમેર્યું છે. 

ખકરીબાઈના ખેટડાના લમ વિષેનુ કાવ્ય “ જનાવરની નનન' 
તથા “ઓથારિયોા હડકવા' નામનો નિબ'ધ કટાક્ષના આપણા સાહિત્યના 
ઊંચા પ્રકારના નમૂનાએમાં ગણાવી શકાય. નવલરામતી હાસ્પજૃત્તિ તેમના 


લ 


હટ નષાં વિવેચને। 


વિવેચનમાં પણુ દેખાય છે. ભાઈ લલ્લુને નાટકફાટકનુ' ચેટક મૃકી “ 
છૂટક કવિતા લખવાની તેમની શિખામણુ અને એક “ગધેડાના સરદારે? 
એક ચી'થરીયા ચોપડીને “નીરદોષ' કહી 'તે પર કરેલી ટીકા “નીરદોષ 
હોય કે દૂધદોષ હોય તેની ક્‌કિર નહિ' એ તેના સાંભરી આવેલા 
નમૂના છે. આવાં ખીર્ના દણાંતો પણુ ઠીક પ્રમાણુમાં મળી આવે તેમ છે. 


પછીના પ'ડિતયુગના પ'ડિતોના ત્તાનસાગરમાં હાસ્યનાં મૌક્તિકો 
વિર્લ જ મળે છે. ગાવર્ધનરામના બહુસંખ્ય પાત્રોમાં માત્ર જમાલના 
આલેખનમાં હાસ્ય તરફનું વલણુ દેખાય છે. આવે છાપરા પર્‌ કેપ્ને 
જેઈને તે કહે છેઃ“ સાલા, ચોર હોય ગા, પકડ સાલેમ. સાલે, કયા 
મીકેગા તેરેમુ ? બ'દાકુ તો અલકકિશોારી મીલેગી. સાલીને કયા નામ 
રખા હે' અલકકિશેોરી ! દેખો તો સઈ ! અલકકિશેરી ! અલકકિ- 
શેરી !' અહીં ત્રણુ લીટીમાં ચાર વખત સાલાસાલી ખોલતા મિથ્યા- 
ભિમાની જમાલના આ વાકયોમાં ગોવર્ધનરામે ઘણું કહી નાખ્યું છે. 
“મીયાં પડ્યા પણુ ટગડી ઊ'ચી', “બરછી તો અધી હે, લેકીન 
તુમતો અ'ધા નહિ,' “સાલા, સૂક સૂક કર લકડા હે જયગા તેરા 
આપકા કયા ? ' “ આધી જર મીયાં ભાઈ »' વગેરે કહેવતોના મીયાંભા- 
ઇ ઓને જ જમાલ આબાદ અવતાર લાગે છે. આપણામાં આ રીતે 
નાતજતનાં લક્ષણા। કહેવતોમાં દર્શાવ્યાં છે તેમાં તેના ચોજનારાઓની 
હાસ્યવૃત્તિ અને અવલોકન શક્તિ બહુ સારી રીતે દેખાય છે. 

મણિલાલ, મણિશ'કર અને કલાપીના અતિગ'ભીર-કસણુ 
જવનમાં હાસ્યને ભાગ્યે જ અવકાશ હતે।.. નરસિ'હરાવ મુખ્યત્વે કવિ 
અતે ભાષાશાસ્રી હતા, પણુ તેમણું સાહિલના અન્ય પ્રકારે પણુ 
સકળ નિષ્ફળ રીતે અજમાવ્યા હતા. “ ઉત્તર ભદ%ભદ્ર'નો તેમનો પ્રયોગ 
નિષ્ફળ છે, એટલ્યું કલા પછી પણુ કહેવું જઇએ કે તેમનાં સર્વા 
લખાણુ।માં તેમતી સાચી હાસ્યજૃત્તિ વારવાર ડોકિયાં કરતી દેખાય છે. 
તેમાં અદ'નતો અશ કેટલાકને વધારે લાગે છે છતાં અમને તો તે હમેશાં 
આનંદપ્રદ લાગેલ છે. જેમ “ડ અને દ'તો ભેદ સમજનાર પણુ 
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ઉચ્ચારવા અસમર્થ વ્યક્તિ પૂછે છેઃ “ દોસા ભાઈનો “દઇ' લખુ' કે 
દાદાભાધ્તો “ઇ' ?”' વળી એક ગુજરાતી ગ્ૃઠસ્થે દક્ષિણી પાઘડી પહેરેલી 
તેને પ્રશ્ન પૂછવામાં આવતાં તેણું જવાબ આપ્યોઃ “અમે દ્રક્ષણી પાધડી જ 
પહેરીએ છીએ.' તે જ પ્રમાણે એક સંસ્કારી દેખાવા માગતાં બહેને 
"ખાસ વિનય કરતાં કહેલુંઃ “ના, એ ડીષ્ટબંચ નહિ થાય,' આવાં 
આવાં અનેક દષ્ટાંતા તેમનાં ગ'ભીર લખાણુ।માં મળી આવે છે. તે 
સવ સામે વાંધો દર્શાવવાને બદલે અમને તો એમ પૂછવાનું મન 
થાય છે કે આવું અન્ય લેખકના સંબ'ધમાં કેમ બનલું' નથી ? 
જેમનામાં હાસ્યની ઇદ્રિયીની ખામી હોય તેમની વાત જવા 
દઇએ, પણુ વાતચીતમાં વારવાર હાસ્યભૃત્તિ બતાવતા લેખકે પણુ 
લખતી વખતે અતિ ગ'ભીર બતી નય છે, તેમના વિષે અશી 
કહેવાનું છે. મહાત્મા ગાંધીજનાં લખાણૂુમાં કોધ્વાર હાસ્ય દેખા 
દૈ છે, પણુ તે કવચિત જ. મે[ટે ભાગે તો તેમની વાતચીતના અહે- 
વાલોમાં જ તેમતી વિનેદશક્તિનાં દર્શન થાય છે. આચાય* શ્રી 
આન'દશ'કરભાઈ વાતચીતમાં વારવાર વિનોદ અને કટાક્ષ કચેર ન્‍તય 
છે. ગુજરાત કોલેજમાં તેમના વિદ્યાથી' હોવાનું સદૂભાગ્ય મને પ્રાપ્ 
થયુ' હતુ, તે વખતે મોડા આવનારાઓ માટેનું' તેમનું વાકય ધણું 
પ્રસિદ્ધ હતું: “સદ્ગ્ૃહસ્થ ! તમે ખીજ્ન પીરિયડ માટે ધણા વહેલા છે ! ' 
પરતુ તેમનાં લખાણુ।માં તેમની વિનોદજત્તિ કયાં ય દેખાતી જ નથી. 
તેમાં એક પ્રશસ્ય અપવાદ ગણાવી શકાય. સ્વ. રમણુભાઈ એ 
જવનમાં અને કવનમાં છૂટે હાથે હાસ્યનાં તેજકિરણે વેર્યા «તાં, 
તેમના પ્રમુખપણુ નીચે પ્રેમાભાઈ હોલમાં એક ગૃહસ્થ કેળવણી વિષે 
વ્યાખ્યાન આપતા હતા, તેમાં વારવાર “જવન જીવતાં શિખવવુ' 
ભેઈ એે' એ વાકષ આવતુ હતું. તેથી ત્રોતાઓઆમાં ગરબડ મચી 
રહેતી. પરિસ્થિતિ જેઈ સ્વ, રમણુભાઈએ ઊભા થઈ કહ્યું: * જીવન 
જીવતાં શું પણુ સાચી કેળવણીએ શીવણુ શીાંવતાં પણુ શીખવવું 
નઈ એ, એ મને કખૂલ છે, પણુ હવે આગળ ચલાવેો..' ભારપછી 
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વક્તાતુ' આ વાકષ અદશ્ય થઈ ગયુ અને શ્રોતાઓની ગરબડ પણુ 
જતી રહી. 

તેમનું “ ભદ્દભદ્ર ' “ પીકવિકપેપસ'' અને “ ડોનકવીઝોટ 'ની 
યાદ આપે છે. ડોનકવીઝોટનું નામ ભદ્દભદ્રની માફક જ પહેલાં જૂ દુ” 
હતું; પણુ દોલતશ'કરમાંથી જેમ ભદ્ર'ભદ્ર બન્યા તેમ કવીઝાડામાંથી 
ડોનકવીઝાટ બન્યો. ભદ્દભદ્રને માટે હું એક વચન વાપરી શકતો નથી, 
એ જણે ખેસવું આવતું જ નથી. આ રોડને હમેશને માટે માનાથે 
ખહુવચન વયું હોય એમ જ લાગે છે. 


કવીઝાટની માફક જ ભદ્ભદ્ર પરાક્રમો માટે નીકળી પડે છે. 
તેમના ત્રીજા બ'ધુ પીકવીક પણુ આજ ગ્રેમાણું શોધખોળ કરવા 
માટે નીકળી પડે છે. અને ત્રણે પોતપોતાના ક્ષેત્રમાં મહાપરાકમે 
કર્‌ છે પણુ ખરા. પણુ તેમની વચ્ચે એક મોટો ફેરફાર દેખાય છે. 
કવીઝોટ અને પીકવિક એ વિદેશી વીરોને સુંદરીએ સાથે મેલાપ 
થાય છે, ત્યારે “ ભદ્રભદ્ર ' તી આખી નવલકથામાં એકે સરીપાત્ર જ 
આવતું નથી, એટલે ભદ્રભદ્ટ શર હોવા છતાં તેને કેઈ સુ'રીનાં 
દશન થતાં નથી, પછી વરવાની તે વાત જ કયાં રહી ? 


“ ભદ્ભભદ્ર' નવલકથાના ખે ભાગ પડી જતા હોય એમ 
લાગે છે. શરૂઆતના ભાગમાં જે રસ નમે છે તે પાછલા ભાગમાં 
મોળા પડી નય છે. તેનાં કારણુા। લખાણુનો જવન સાથેનો સંપક 
તદન તૂટી જય છે અને તેમાંનો સુધારા માટેનો જુસ્સો હદપાર વધી 
“તય છે તે લાગે છે. ર 

હાસ્ય જીવનમાંથી ઉત્પન્ન થવું નનેઈએ. આપણા રેાજના' 
જવનમાંતા બનાવોમાં રહેલા દોષો હાસ્યરસનતો લેખક મશ્કરી 
કરીને દશૌવે છે. સીધી ટીકાના કરતાં આમ હસતાં ફૃસતાં 
ખતાવેલી ભૂલ આપણું સહેલાઈથી નેઇ શકીએ છીએ. એટલે 
હાસ્યરસના લેખકને ઉદ્દેશ ગ'ભીર હેય છે. તે સુધારક છે, પણુ સુધા- 
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શાના 'જુસ્સાને તે કાખૂમાં રાખે છે, અને હાસ્યતી મર્યાદામાં રહીને 
તેને વફેગરાવે છે. સુધારક તરીકેનો જુસ્સો વધી જાય ત્યારે લેખક 
કૈટાક્ષ કરવા માંડે છે અને વિષય તરફના કટાક્ષમાંથી વિષયી એટલે 
વ્યક્તિ પ્રત્યે સહાનુભૂતિ ન હોય તો કડવાશ ઉત્પન્ન થાય છે. આવું 
કાંઈક “ભદ્'ભદ્ર' ના પાંછલા ભાગમાં બન્યું છે. 


“ હાસ્યમ'દિર્‌ે ' અને “રાઈ નો પવ'ત'ના હાસ્ય વિષે અહીં વિસ્તા- 
રથી લખવું અશકય છે. માત્ર એટલુ જ કહી શકાયકે આ સવને 
પરિણુ।મે સ્ત. રમણુભાઈ ને ગુજરાતના શ્રેષ્ઠ હાસ્યલેખકનુ' સ્થાન 
મળી ન્નય છે. 

સમકાલીન લેખકે! વિષે લખવુ તે મુશ્કેલ કામ ગણાય છે. અને 
તેમાં યે તેમને એક પ'ગતે બેસારી તેમના વિષે તુલનાત્મક લખવુ' અશકષ 
છે. કારણુ સમકાલીનોને તો પ્રશ'સાનાં પુષ્પોથી જ વધાવવા જેઈ એ, 
અને તેમાં પણુ કાંટા વિનાનાં ગુલાબ વપરાવાં નનેઇએ. તે સાપ્ય બનાવે 
તેવો સાહિસક્ષેત્રનો કોઈ લ્યુથર ખૂરબેન્ક જન્મે લાંસુધી આ ફામ 
મૃલતવી રાખવુ' એ જ, તેથી વધારે યોગ્ય ગણું છું. પણુ એક વખત 
મે' “ કેતકીનાં પુષ્પો ' સ'કેોચ સાથે વેર્યાં' હતાં, તેને આપણુ! વિવે- 
ચકેોએ જે સહાનુભૂતિથી ઊ'ચકી લીધાં તેથી ઉત્તેજીત થઈ થોડુ 
સાહસ કરું છું. 


શ્રી. ધનસુખલાલ કૃષ્ણુલાલ મહેતાનાં લખાણુ।, શરૂઆતમાં, અ'ગ્રેજ 
ઉપરથી આપણા દેશને યોગ્ય ફેરફારે। કરીને ઉતારવામાં આવ્યાં છે. તેમનાં 
આ લખાણુ ઉપર “ જેરેમ કે જેરોમ' ની છાપ સ્પજ પડેલી છે. “ હું 
સરલા અને મિત્રમ'ડળ ” નામનું તેમનું પુસ્તક ડીક વખણુાયું છે. “ભૂતના 
ભડફા' નામે બીજી પુસ્તક પણુ વાંચવા લાયક છે. અહીં શ્રી. ધનસુખ- 
લાલ મનુષ્ય સ્વભાવની વિચિત્રતામાંથી હાસ્ય ઉપજવે છે, અને તે માટે - 
તે હસવા લાયક પ્રસંગોની યોજના કરે છે. આ પછી સ્વતત્ર હાસ્ય 
લખાણુ અને છેલ્લે કરણુની છાયાવાળી કૃતિએ। આપી શ્રી. ધનસુખ- 
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લાલે પોતાતી વિકસતી જતી શક્તિએને લાભ ગુજરાતને આપ્યો 
છે. મુખ્યત્વે વિચિત્રતાઓને બદલે પાછળનાં લખાણોમાં લેખક ૬૨રે।જના 
જવનની ઝીણીઝીણી વિગતોમાંથી અને મનુષ્યની સામાન્ય નબળાઈ- 
માંથી મધુર હાસ્ય નીપનવવાની ઉચ્ચ કલા સાધતા દેખાય છે. અને 
વિચાર કરનારને જગત જે હસવા લાયક લાગે છે તે! લાગણીપ્રધાન 
મનુષ્યને તે કરષણુતાથી ભરેલું દેખાય છે, એ પ્રમાણું લેખકમાં વિચા- 
રને રથાને લાગણીનું પ્રમાણુ વધતું નનય છે તેમ તેમ તેમનામાંથી 
જીવનતી વિષમતામાંથી હાસ્ય ઉપન્નવવાની *ૃત્તિ એ।છી થતી ન્નય છે, 
એવું લાગે છે. “ જગત તો એમ જ ચાલે, માટે હસે।,, બસ હસે। ! ' 
એ વૃત્તિને બદલે “ આમાં તે હસવું કે રડવું ?' એવી શ'કા જન્મે છે 
અને પછી, સ્પજ રીતે કસ્ણુ રસ તરક જ લેખકની માનવન્નતિ પ્રત્યેની 
સહાનુભૂતિ તેમના દણ્િબિ'દુને લાવી મૂકે છે. 

' સાસુજી' અને “ છેલ્લે ફાલ ' વગેરે પુસ્તકોમાંથી આનાં દાંતે! 
મળી રહેશે. “પુત્રને વળાવ્યો' અને “બ' એ બન્ને વાર્તાઓનો મુખ્ય 
વિચાર એક જ છેઃ યુવાન સ'તાનોની આત્મપરિમિત જત્તિને લીધે 
વડીલોના એકલવાયા જવનની કરુણુતા. પણુ લેખકમાં તેનાં કારણુભૂત 
યુવકયુવતીઓ ઉપર કટાક્ષ કરવાની બ્રિલકુલ ધચ્છા દેખાતી નથી. 
કાખે અજુ લૂટયે1 તે સમયના કરતાં મુસ્ક્ષેત્રમાં અડીને ઊભા રહેલ 
અજીનની મનોશૃત્તિ સાથે અહી વધારે મળતાપણું લાગે છે. લેખકમાં 
કટાક્ષની, હસીને હસાવવાની શક્તિ એસરી ગઈ છે એમ નયી; પણુ 
તેમને લાગે છે કે આ જુવાન વાન''એનો પણુ બિચારાઓએનો શૈ 
દોષ કાઢવો ? તેમનામાં અપૃણુ'તાઓ ચોક્કસ છે, પણુ એવી નબ- 
ળાઈ ઓ કોનામાં નથી ? આપણા ખધામાં તે છે. 

અઠીં સ્વાભાવિક રીતે જ વાંચકોને “અમે બધાં' યાદ આવશે, 
શ્રી. ધનસુખલાલે આ નવલકથા શ્રી ન્યોતિન્દ્ર દવેની સાથે મળીને 
લખી છે. “ભદ્રભદ્ર' ની પછી આવી સારી હાસ્ય અને કઢટાક્ષપૂણું 
નવલકથા ખીજ કોઈ લખાઈ નથી. કૈટલીક રીતે તે “ભદ્ભદ્ર'તા કરતાં 
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પણુ ચડી “ય તેમ છે. ભ#ભદ્રનો વિનોદ પાત્રોના રૃઠિત્રસ્ત જડ 
સ્વભાવમાંથી અને સસ્કૃતમય કૃત્રિમ ભાષામાંથી ઉત્પન્ન થાય છે, 


ત્યારે “ અમે બધા'માં આપણુ હમેશના વાસ્તવિક જવનમાં રહેલાં 
રમુજી તરવો। ઝીણુવટથી પ્રકટ કરવામાં આવ્યાં છે. 


શ્રી. ધનસુખલાલનાં પાત્રો મુખ્યત્વે મુંબઈના મખ્યમવગમાંથી લેવામાં 
આવ્યાં છે, ત્યારે નનગીરદારનાં પાત્રો! સુરતના ધર્માંધ વૈષ્ણુવોમાંથી અને 
એણછું ભણુલા અથવા અભણુ વહોરા, ધાંચી અને વાણીઆઓમાંથી 
લેવામાં આવ્યા છે. નનગીરદાર મુખ્યત્વે જૂના અને નવા જમાના 
વચ્ચેના સધષ ણુમાંથી હાસ્ય ઉત્પન્ન કરે છે. સુરતી શખ્દપ્રયોગે 
અને ધાંચી, વહોરા તથા પારસીઓની ખોલીની ખાસિયતો દ્રારા 
શાબ્દિક હાસ્ય ઉપનનવવાનો પ્રયોગ જગીરદારમાં જેવામાં આવે છે. 
“શે'ક્યું' ને બદલે  ટેકયું' લખવાથી અથવા. જૂનાં કપડાં વેચનાર 
હેરાને “ખાદુભાઈ, પીદુભાઇ' કહેવાથી મળતી રશસુજ શાખ્દોસ્ચાર 
ઉપર્‌ આધાર રાખતારી હોઇ ઉપરછલ્લી છે. તેમના “ હાસ્યભ'ડાર ' 
નામના પુરતકમાં કૃષ્યુ બળભદ્રને ઉદાસ જેઈ ને પૂછે છેઃ “ કોઈ દૂર 
ખેઠેલી આને આપનું વર્ન અડી જવાથી આપને સચેલસ્નાન તે 
કરવુ' પડયુ" નહિ ના ?' અહી' જિન્સી બાબતમાંથી હાસ્ય ઉપન્ન- 
વવા જતાં ગ્રામ્યતા તરફ લેખક ધસડાઈ ગયા છે. બધા હાસ્યનુ' 
મૂળ જિન્સી વાસનામાં છે એમ ફ્રોઇડના અનુયાયી ગ્રેગે કહ્યુ” છે તે હું 
તણું છું; પરતુ હાસ્યરસ અને બીભત્સ રસ વચ્ચેનો! તફાવત તે 
સચવાવે। જેઈ એ, જેમ-બીભત્સ અને મ્રુ'ગાર વચ્ચેનો! તફાવત પણુ, 
ખીજ બાજુએ, અવશ્ય જળવાવે ન્નેઇએ. 


મસ્તફકીર એટલે ૨1. હરિપ્રસાદ ગૌરીશ'કર ભટ્ટ.-નો। હાસ્યરસ 
પણુ ગ્રેમાણુમાં સ્યૂળ લાગે છે, છતાં તેમતામાં ઉપર લખી તેવી મ્રામ્યતા 
નથી. “ મારા કાકાનો કાકો કોવો!' અને “ બોડમુ' માથુ' ' એ ખે લેખોએ 
સસ્તફકીરને “ વીસમી સદી 'ના જમાનામાં સારી ફીતિ' અપાવી ફતી, 


૧૦૪ ' ' નવાં વિવેચનો. 


સસ્તફકીરના હાસ્યમાં કટાક્ષ વારવાર આવે છે અને તેનો ઈરેદે। કેટલી- 
કૅવાર સારી રીતે પાર પડે છે. જેમકે, “ પરદુઃખભ'જત પ્રજા ' નામતા 
લેખમાં તે જતપાનને પોતાનું. સમસ્ત જીવન અપા દીધેલ પ્રજાનું ચિત્ર 
દોરે છે. આ પ્રળ્નએ જાપાન ઘઉં મોકલી, ઘઉં કરતાં સો ગણી 
કીમતે જાપાની બિસ્કીટ ખરીદીને ખાવાનું નક્કી કર્યું હતું, તે જ 
ગ્રમાણુ જપાનના હિત માટે એ પ્રજન સર્વસ્વ તજે છે. છેવટે જાપાનને 
જગાની જરૂર પડી ત્યારે આ આખી પ્રજ્નએ વાજતે ગાજતે જળ- 
સમાધિ લીધી ! “ મસ્તફકીરતી મસ્તી,' “ મસ્તફકીરનું સુક્તહાસ્ય, ' 
વગેરે તેમના લેખસ'મ્રડો પ્રકટ થયા છે. જવનતા ગમે તે પ્રસંગમાંથી 
આ લેખક હાસ્ય ઉપજાવી શકે છે. 


ઓએઓલીઆ નેશી એટલે શ્રી. જગજવન ત્રિકમજ કોઠારી બી. એ. 
ગાંડળ રાજ્યમાં ન્યાયાધીશ હતા. “ આલીઆ ત્નેશીનો અખાડો ' નામે 
ખે ભાગમાં તેમનાં હાસ્યરસતા લખાણુ। છપાયાં છે. “ નકો નગરીએ। ' 
નામે હાસ્યરસિક નવલકથા પણુ તેમણું લખી છે. અગ્રેજમાં લખાયેલ 
€011010 1.૦૯૮૬૫૬૦૬. ( કટત લેકચસ' ) ના અનુકરણુ રૂપે લખાયેલ 
“રેલ-લવરીની વાગ્માણુ શૃષ્ટિ યાને ધીરજરામતું ધૈય. ' નામે 
લેખમાળા તથા “ હોસ્ટેલના દિવસે 'ની લાંખી વાર્તા વાંચવા લાયક 
છે. ભાષાની વિચિત્રતા અને ન માતી શકાય તેવી અતિશયોક્તિનેા 
ઉપયોગ લેખક કેટલીકવાર કરે છે. ગામદીપણું પણુ તેમનામાં 
વારવાર દેખાય છે. 


આ લેખકેના પ્રમાણુમાં જ્યોતિન્દ્ર દવે, રામનારાયણુ પાઠક, 
અને ગગતવિહારીનું હાસ્ય વધારે સૂદ્્મ અને ઉચ્ચ કેોરીતું લાગે છે, 
ગગનવિહારી મહેતાનો “ આકાશનાં પુષ્પો ' નામે હાસ્યના છૂટા લેખોને 
સ'ગ્રહ છપાયો છે. તેમાં “ '"ખિતાબધારીઓની પરિષદ ' જેવા અપવાદ 
સિવાય ખીન્ન લેખોમાં રહેલું હાસ્ય ઘણું સૂષ્મ અને મ'દ પણુ કહી 
શકાય તેવું છે. 
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: અમે બધાં'ના સહલેખંક, અતે “ર'ગ'તરગ'ના લેખક શ્રી. 
ન્યાતિન્દ્ર દવે “ મારી નોંધપોથી ' નામના પુસ્તકથી ખૂખ . પ્રખ્યાત 
શ્રએલા છે. તે જુદા જ પ્રકારનું અતે જાદી જ શૈલીએ લખાયેલું પુસ્તક 
છે. આપણા જવનમાં રોજરોજ બતતા ખતાવો પસદ કરી તે દરે- 
કરમાં કેવાં હસવાલાયક તત્ત્વો રડેલાં છે તે લેખકે પોતાની , સ'સ્‍્કારી 
હાસ્યયુક્ત રેલીમાં લખ્યુ* છે. ગાંધીજીએ ઉપવાસ કર્યા એટલે મગનભાઈ 
છગનભાઈ બધા જ તેવી રીતે ઉપવાસ કરવા લાગ્યા, સાહિય ૫૨િ- 
ધદમાં જઈને શું કરવું, સાઈમન કમીશન એટલે શું, એવી એવી 
બાબતો વિષે લેખકે રમુજી કલ્પનાઓ કરીને તથા ન્નતનનતના સાચા કે 
ખે(ા, બનેલા કે કલ્પિત, હાસ્યજનક ૨ષ્ટાંતા આપીને આ પુસ્તક 
લખ્યુ' છે. “ શ્રી. રામતારાયણુ પાઠકનું સ્વેર્વિહા૨' એક રીતે 
આ 'રૈલીને મળતું આવે છે. જ્યોતિન્દ્ર . દવે ગમે તે વિષય 
પસ'દ કરે છે અને તેના વિષે આડકતરા આડાઅવળા ગમે તેવા 
તર'ગે। દોડાવીને વાંચકના મનમાં હાસ્ય ઉત્પન્ન કરે છે, પણુ હમેશાં 
એક વિષય પસદ કર્યા પછી તેતે વળગી રહે છે. તેની આસપાસ 
ગમે તેટલુ' ભ્રમણુ કરે છે, કલ્પનાના ઘેો!ડાઓ દોડાવે છે, ટુચકાએ 
આપે, કાવ્યો લખે કે વાર્તા કહે પણુ મૂળ વિષય, જેમકે ગાંધીજના 
ઉપવાસ તેના ઉપરથી તેનું લક્ષ ખસે નહિ. ત્યારે સ્વૈેરવિહારી એક 
વિષયને પણુ ભાગ્યે જ વળગી રહે છે. તે તો એક પાનામાં ખે ચાર 
વખત વિષય બદલે છે. આડુ'અવળુ' ગમે તેમ, ગમે તેવું મનને ફાવે 
તેમ લખ્યા કરવું, ફરવા નીકળ્યા હોઇએ ત્યારે રસ્તો છેડી ખેતરોમાં 
ચાલ્યા જઈ એ, તેમાં જેમ વધારે મઝા આવે છે તેમ એક વિષયનું 
ખ'ધન છેડી દઈ ને સ્વૈેર એટલે મરજી પ્રમાણે વિહાર કરવામાં શ્રી. 
રામનારાયણુ માને છે. 
સ્વૈરવિહારનું હાસ્ય કટાક્ષ અને ચિંતતમય છે. હાસ્યની પાછળ 
હમેશાં વિચાર હેય છે. હસવાની ખાતર હસવું એવું સ્વૈરવિહારી 
માનતા નથી. તેમાં ખડખડાટ હાસ્યની નિખાલસતા નથી પણુ વહે- 


૧૦૬ નવા વિવેચને! 


વારઝુશળ ચિંતકનેો કટાક્ષ છે, સીધું ચિંતન, હાસ્ય વિના ગ'ભીર બની 
નાય.“ આપણા જુવાને! સુધારો કરવા માંગે છે, પણુ પોતાને જેથી 
કાંઈ ખમવું પડે એવું કરવા તેમની તૈયારી નથી.' આ ચિંતન સીધી 
રીતે મૂકતાં તે ધણું ગ'ભીર બની જય. એટલે લેખક “ રગ સમાલ કે 
લડના 'નું દષ્રાંત આપી, જેથી કોપ્તતે નુકશાન ન થાય, જેમાં કાંઈ 
શ્રમ ન પડે, જેમાં કાંઈ ભોગ ન આપવે પડે એવા મહાન, પ્રચંડ 
સુધારા કરનાર યુવકે! જોઇએ છીએ એમ લખે છે. આપણા યુવકે 
જાઈ જતને। સ્વાથષત્યાગ કરવા માંગતા નથી, આપણા ધર્મમાં વિચારને 
સ્થાન નથી પણુ આપણુ અધપરપરાથી ચાલીએ છીએ, આપણુ 
સામાજિક રીતરિવાને મૂખખોઈ ભરેલા છે, વગેરે વિષયો ઉપર લેખકે 
ચિંતન કર્યું છે. હિદ્ની નોકરશાહી અને કલા તથા સાહિત્યની 
માન્યતાએ। વિષે તથા ચાલુ બનાવો વિષે લેખકે ઊંડું ચિંતન 
કયું છે, એમ આ પુસ્તક પરથી દેખાય છે. સામાન્ય રીતે ચિતન 
અને કટાક્ષ સાથે સાથે હેય છે, પણુ કેટલીક જગાએ બન્ને જાદ્દા 
પડી ગયેલા નેવામાં આવે છે. તે વખતે એકલું ચિંતન આવા પ્રકારનાં 
લેખનમાં નીરસ અને અસ્થાને થઈ પડે છે; તે જ પ્રમાણું ચિંતન 
વિનાનો કટાક્ષ ખૂ'ચે છે. 

સ્વૈરવિહાર એટલે ઈચ્છા પ્રમાણું મનનું ભ્રમણુ એમ લેખક કહે 
છે. ““ ખરી રીતે ન્યારે મારી ખુદ્ધિ અવળી થાય છે, તે આડે માગે 
નય છે; ત્યારે જ સ્વૈરવિહાર ચાલે છે. ગગા ઉત્તરથી દક્ષિણુ વહે છે, 
પણુ અવળો થઇ ઉત્તરવાહિની થાય છે ત્યાં વધારે પવિત્ર મનાય છે, 
તેમ મારી ખુદ્ધિ અવળી વહે છે ત્યારે મને આનદ થાય છે.” એટલે 
લેખક આમાં સવળી રીતે અવળી ખુદ્દિ વાપરે છે. નહિતર વાંચકોને 
આનદ કચાંથી આવે ? આ પુસ્તક ગુજરાતી: સાહિત્યમાં જુદા જ 
પ્રકારનું છે. એ જનતનું પુસ્તક હજી સુધી લખાયું નથી. તેને હાસ્યરસિક 
લેખોનો સ'ત્રહ ન કહી શકાય, તે' ઢુચકાઓને સ'મ્રહ પણુ નથી; 
વિવેચન ક ક્લિસૂષીનું પુસ્તક પણુ નથી; પ્રાસ'ગિક નોંધપોથી કે 


ગુજરાલતુ હાસ્ય ૧૦૭ 


ઊડતા વિચારે। નથી; પણુ તેમાં આવું બધું છે. લેખકે પોતાની સ્વત'ત્ર 
શૈલીથી જુદી ન્નતનું પુસ્તક રચ્યું છે. તેમાં વિષયાંતરનો ભય નથી. 
ક્રણુ વિષયાંતરથી તો સ્વૈરવિહાર આગળ ચાલે છે. પુસ્તકની અનુ- 
કરમણુકા તદન કૃત્રિમ છે તેથી પ્રત્યેક પાનાના મથાળે એ પાનાની 
વિષયસ્રચી છાપવી પડી છે અને પુસ્તકને છેડે વળી બીજ વિષયસ્રચી 
મૂકી છે. જે પુસ્તકની વિષયગુ'થણી અનુક્રમણિુકામાં પણુ ન જકડાઈ 
શકે તેનું તત્ત્વ કેવું અટપ ટું અને છૂટક્તૂટક હશે ? તેમાં “ સર્વા પ્રાચીનમાં 
પ્રાચીનથી અર્વાચીન મૂખતાએ। આપણા દેશમાં છે' તેને ઉપહાસ છે. 
લમ કે મરણુ, ખ્ાાહ્મણુનુ' અખોટ્િયું કે ઠાકેરજને। પૂવ્નપો, કેઈ વસ્તુ 
સ્વૈેરેવિહારીને અસ્પૃશ્ય નથી. સ્વૈરવિહારીએ આ પ્રમાણે સવ ક્ષેત્રોમાં 
વિહાર કર્યો છે, પણુ મુખ્યત્વે ધમ, સમાજ, રાજકારણુ અને સાહિત્ય, 
કળા ઉપર તેમણું પોતાની લેખિની ચલાવી છે. લેખક ગમે તે લખે 
પણુ સ્પણ દેખાઈ આવે છે કે તેમતી ક્લિસરી આ જવનની છે, પર- 
જવનની નહિ. ધમ, સ્વગ*, ઇશ્ર, આચાર એવી વસ્તુઓને બદલે આ 
દુન્યવી જવનની ઉન્નતિ તરફ તેમનું લક્ષ સતત ન્નેવામાં આવે છે. 


અર્વાચીન વિવેચકેમાં આધ શ્રી. વિજયરાય વેદ્યે “ વિતેદ- 
કાન્ત' ના નામથી “ વીસમી સદી' માં હાસ્યનાં લખાણુ। લખી સાહિત્ય- 
રસિક્રોનું ધ્યાન ખે'ચ્યું હતું. તેમનાં આ પ્રકારનાં લખાણા “ નાજુક 
સવારી' એ નામથી પુસ્તકાકારે પ્રસિદ્ધ થયાં છે. હળવા નિખ'ધે 
અથવા નિબ'ધિકાઓ એ નામને આ લેખે। ખાસ લાયક છે. કેટલાકને 
આમાંનો હાસ્યરસ મદ લાગ્યો છે, પણુ તેમાં મને તે એમ 
કહેનારાઓની રસભૃત્તિનો જ દોષ લાગે છે. શખ્દર્મત, ટુચકા, ન્નેડ- 
ફણાં એવી કેઈ પણુ બાલમ મદદ વિના, અને આડાંઅવળાં ગપ્પાં 
માર્યા સિવાય એક જ વિષયને વળગી રહીને તેમાંથી હળવા નિબધનું 
સજન કરવું એ તે। નિબ'ધલેખકતી ઉગ્ચ કલા બતાવે છે. હળવા 
હળવા છતાં આ નિખબ'ધેો છે, અગ્રથિત કે ગ્રથિત વાર્તાઓ નથી અથવા 
ચાલુ ચર્ચા નથી એ યાદ રાખવું જ્નેઈ એ. 


૧૦૮ નવાં વિવેચને। 

શ્રી. મુતશી અતે ત્રી. રમણુલાલતાં નાટકો, તવલકથાએ અને 
નવલિકાઓમાં કટાક્ષ દેખાય છે. શ્રી ધનસુખલાલ મહેતા, શ્રી, ન્યોતીન્દ્ર 
દવે, શ્રી. રામનારાયણુ પાઠંક, શ્રી. ગગનવિહારી મહેતા, શ્રી, મસ્તફકીર, 
શ્રી વિનોદકાંત અને થ્રી. આલીયા જેષીઃ એ ગુજરાતી હાસ્યલેખકોના 
નામેમાં શ્રી, ગોરીશ'કર જેષીનું' નામ પણુ હવે ઉમેરાય છે. 

શ્રી નેષીનુ' જણીતુ' નામ તો છે શ્રી. ધૃમકૈતુ; અને તેમણું જે 
તણુખા વેર્યા છે તેમાં પણુ હાસ્ય અને કટાક્ષનાં દશત વાર'વાર થાય 
છે, છતાં “ પાનગે।ષ્ઠિ'થી તે વિધિસર હાસ્યલેખકે।ના મ'ડળમાં પ્રવેશે 
છે. તેમને હું અંતઃકરણુપૂર્વક આવકાર આપુ' છુ', અને આશા રાખુ' 
છુ" કે વાંચકો પણુ તેમના આ નૂતન પ્રવેશને અભિતંદશે. 


અહી' લખતાં તો લખાઇ ગયું, પણુ પછી વિચાર આવ્યો 
કે એ મ'ડળમાં તેમને આવકાર આપવાનો અધિકાર મને કયાંથી 
મળ્યો ? પણુ મહેનત કરતાં શું નથી મળતુ ? તેમ મને પણુ જવાબ 
મળ્યો કે ભલે વયમાં હું તેમના કરતાં નાનો હોઉં, પણુ તેમણું મને 
ઉપોદૂધાત લખવાનુ કામ સોંપ્યું ત્યારથી જ મને મુરખ્બીવટ તો મળી 
ગઈ છે, અને વિવેચનના વ્યવસાય કરતી વખતે સાહિસનાં સર્વ 
ક્ષેત્રોનાં દાર ખુલાં જ દેખાય છે, એટલે હાસ્યક્ષેત્રમાં પ્રવેશની પણુ મુશ્કેલી 
નડે તેમ નથી. ઈ તિપ્રવેશક. 


સુધારાવીર નમરદ 


“પૂંધારક નર્મદ વિષે લગભગ વીસ મિનિટ આપની સમક્ષ 
મારે ખોલવું એવા “ગુજરાત સાહિત્ય સભા 'ના ફરમાનથી હું આને 
આપની સમક્ષ ઊભે। થયે। છું. 


ગપ્રેમશોયથી અ'કિત કસુંબલ ઝંડા ક્રકાવી ત્રીસ-પાંત્રીશ વર્ષ 
સુધી ચુજર્‌મ'ડળની મે।ખરે રહી ઝૂઝતાર એ સુભટના જુદ્દરમણુને 
ન્યાય આપવા માટે ત્રીસ-પાંત્રીશ મિનિટ તો ન્નેઇએ ને ! પણુ આ- 
પણી પાસે વિવિધ કાયક્રમ છે, અને અન્ય વિદ્દાન વક્તાએ ખોલ- 
વાના છે, એટલે ૧૫-૨૦ મિનિટમાં એ વીરને ને કાંઈ અલ્પ અજલિ 
આપી મામ તે આપવી એમ માની હું ઉછકત થયો છું. અને આવી 
સાક્ષરમ્રાહ્્ની તક આપવા માટે હં સાહિત્ય સભાને ત્રદણી છું. 


નમદનેો પ્રભૃત્તિકાળ ૧૮૫૦ થી ૧૮૮૬ ગણી શકાય. ૧૮૫૧ 
માં ખુહ્ધિવધક સભામાં તેણે “મંડળી મળવાથી ક્‌ાયદા'નું ભાષણુ આપ્યું. 
ત્યારથી માંડીને ૧૮૮૬માં તેનું અવસાન થયું ત્યાં સુધી તેણું સતત 
દશહિતાથે મથન કર્યું. ૧૮૫૮માં રપ વર્ષની વચે નમદે પોતાનું 
સમત્ર જવન આ દેરાને સમપણુ કયું. “ શેર બાજરી તે મળી રહેશે'” 
કહી તેણું પોતાનું માથુ' કલમને ખોળે મૂકયું. હિ'દમાં એક યુગ ૧૮૫૭ 
ના બળવાતી સાથે આથમ્યા અને નવે યુગ '૫૮ થી ખેઠે।. જૂના 
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યુગમાં શસ્ત્રના બળથી સ્વદેશનું રક્ષણુ કરવાનું હતું. પ્રતાપ, શિવાજી, 
ટિપુ સુલતાન, મહારાણી લક્ષ્મીબાઈ તે યુગના નેતાઓ હતાં. તેમણે 
સ્વદેશ માટે જુદ્દરમણુ કર્યું, પણુ તેમાં હમેશાં પરાથની સાથે સ્વાર્થ 
જેડાએલો હતો, વળી તે સવ રાજકુળનાં હતાં. 

નવા જમાનામાં શસ્ત્રવિનાનાં યુદ્ધે ખેલવાનાં છે. તેના પહેલા 
વીર્‌ થવાનું માન આપણા દેશમાં નમ દને ઘટે છે. મષ્યમ વગ*માંથી 
નીકળી આવેલો, પ્રજાની સેવામાં પોતાના સ્વાર્થનું બલિદાન આપનાર 
તે પ્રથમ ગુર્જર નેતા હતો. નમદને માટે એ શખ્દ જ યોગ્ય છે, નને 
% સામાન્ય રીતે આપણું તેને ભલે સુધારક કહીએ. વળી નર્મદ 
ગુજરાતનો પહેલે અને હજુ સુધી તો એકલે જ નેતા છે, એમ 
કહી શકાય. 

અશ્રેજ સમયમાં ગુજરાતે ત્રણુ મહાપુસ્ષો। ઉત્પન્ન કર્યા: નમદ, 
દયાનંદ સરસ્વતી અને મહાત્મા ગાંધી. તેમાં દયાનંદે ગુજરાતમાં જન્મી 
મુખ્યત્વે પ'“”નાબમાં અતે સામાન્ય રીતે હિ'દમાં પોતાને સ'દેશ પહેં- 
ચાડવા પ્રયાસ કર્યા. ગાંધીજને સત્ય અને અહિ'સાનો સ'દેશે આખા 
જગત માટે છે, નને કે તેને હાલ ઝીલે છે હિ'દ; પણુ નર્મદ ગુજર!- 
તમાં જવ્યો, ગુજરાત માટે જવ્યે, તેણુ ગુજરાતી ભાષા દારા ગુજ- 
રાતને સ'દેશે આપ્યો, જે ગુજરાત હજી પણુ ઝીલે છે, જેની પ્રતીતિ 
અત્યારની પ્રચડ સભા અને સ્થળે સ્થળે ઉજવાઈ રહેલી નમ'દશત।- 
ખ્દીનો ઉત્સવ સચોટ રીતે આપે છે. 

ગયા સકાના મષ્યભાગમાં આપણા દેશમાં અંગ્રેજ શિક્ષણુ અને 
અગ્રેજી લોકોના પરિચયને લીધે એક મહાન ચળવળ ઉત્પન્ન થઈ 
નેને “ સુધારો ” એવું નામ આપવામાં આવે છે. નમદાશ'કર સુધા- 
| રને બદલે વારંવાર ઉત્કષ શખ્દ વાપરે છેં, તે તેનો પોતાને ઉદ્દેશ 
વધારે સારી રીતે દર્શાવે છે. કવિનું” દેશભક્ત હેદ્ય આપણા દેશની 
હીત દશા શેઈ કકળી ઊઠંયું અને તેનો ઉત્કષ કરવા માટે પોતાનુ 
જવન સમપ'વા નિશ્ચય ક્યો. 
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ધમ, રાજ્ય અને સમાજનાં બ'ધનેો, દેશીઓની પ્રગતિને અવિ- 
રે।ધતા વહેમકેટો તોડી પાડવા માટે તેણ પોતાની જ્નેશીલી જભ અને 
કારમી કલમમાંથી દેશદાઝની આગથી ભભૂકતા તોપગોળા છોડવા માંડયા. 


“વૈધવ્ય ચિત્ર ' ની કવિતાથી કવિએ વિધવાવિવાણના પ્રશ્નને 
ઘેર્ધેર ચર્ચાતા કરી મૂકયો. “ હિ'દુઓની પડતી ” માં પરદેશગમન, 
ભથ્ષ્યાભક્ષ્ય, ન્નેષ, જદુમ'ત્ર, સાતિબધન, બાળલમ વગેરે સર્વ સામા- 
જિક પ્રશ્નો વિષે લખતાં કવિ દેશની દુર્દશા પર્‌ દર્દભર્યા હેદ્યે 
આંસુ ઢાળે છે; ત્યારે દેશી રાળ્નઓ, પરદેશી રાજ્યનીતિ અને ધમ- 
ગુસ્ઓના અન્યાયે! વણુવતાં તે જ હૈદ્યમાંથી ભભૂકતી ન્વાળાઓનાં 
દશન થાય છે, જાણું કૈ સાગર માંહેનેો! વડવાનલ. કવિએ સુધારાના 
એકેએક વિષય ઉપર આવી જ લાગ ગી અને આટલા જ જુસ્સાથી 
લખ્યું છે, પણુ કવિ માત્ર લખીને જ ખેસી રહ્યા ન હતા. “યાહોમ 
કરીને પડે ” કહેનાર કવિ સુધારાના આચરણુમાં પણુ કોઈથા 
પાછળ ન હતા. 


૧૮૦૬માં કવિ સુધારકસેન્યના સેનાની બન્યા. વૈષ્ણુવ મહારાજ 
જદુનાથજી મુ'બઈ આવ્યા તે સમયે નમદાશ'કરે તેમને વિધવાવિવાહ 
વિષે શાસ્ત્રાર્થ કરવા આન કયું, અને શાસ્ત્રમાં વિધવાવિવાહની 
મજૂરી છે એવું ભરી સભામાં સિદ્ધ કરી આપીશ એવાં હસ્તપત્રે 
પ્રજનમાં વહેચ્યાં. જદુનાથજએ નિમત્રણુ કખૂલ રાખ્યું અને સભા 
બએલાવી, તેમાં નને કે મહારાજ યુક્તિથી છટકી ગયા, પણુ નર્મદની 
હિમત ચોમેર વખણાઇ, અને તે યોગ્ય જ હતું. જદુનાથજ મહારાજની 
સામે થવું તે જેવી તેવી વાત ન હતી. આ પ્રસગે ભાટિયા ભાવિકોના 
રાખેલા ભયાઓથી કાંવનેો જીવ જેખમમાં આવી પડયો, પણુ આખા 
મુંબાઈ અને સમસ્ત ગુજરાતમાં જેના બાહુખળની હાક વાગતી હતી 
તે કવિના મિત્ર તાલેમબખાજ બાવા કિસનદાસની કુમકથી કવિ સહી” 
સલામત રહ્યા. 
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કૅવિને જેમ મૃત્યુતા ભય ન હતો, તે જ પ્રમાણું પોતાને જે 
સત્ય લાગે તે કરવામાં તે લોકાપવાદથી પણુ જરાએ ડરતા નહિ; 
એટલું જ નહિ પણુ “ તમારાથી થાય તે કરી લે, હું મારા મનનું 
ધાર્યું કરીશ ”' એ પ્રમાણું લોકોને આધુ।ન આપવામાં તેમને રસ 
આવતો. તેથી તેમણું ૧૮૬૫-૬૬ માં એક સ્વજ્ઞાતિની વિધવાને 
પોતાનાં ધરમાં આશ્રય આપ્યો. આનું કારણુ કેટલાક કવિની વિલાસ- 
વૃત્તિ હતું એમ ગણું છે, પણુ વિલાસી મનુષ્ય આ પ્રમાણું ઉધાડી 
રીતે સમાજની વિસ્દ્દધનું' આચરણુ કરતે। નથી. તેનાં કૃત્યો ખાનમી 
હેય છે. નમ દાશ'કરના આ ખુલ્લા વતનથી તેમના જ્તાતિબધુઓ ગુસ્સે 
થયા અને તેમને સહકુટુંબ નાતબહાર મૂકયા. આ ખાબતનું સમાધાન 
થોડા વખતમાં થઈ ગયું, પણુ કવિ એમ લીધી વાત મૂકે તેવા ન 
હતા. તેમ'ગુ ફરીથી સ્વજ્ઞાતિની જ' બીજી એક વિધવાને આશ્રય આપ્યો 
તેથી તેમને જ્ઞાતિ સાથે જે કલહ થયે! તે કદી શમ્યો નહિ. આ નર્મ- 
દાગોરી સાથે કવિએ ૧૮૬૯-૭૦ માં ખાનગીમાં પુનલમ કયું" હતું. 
તે જાહેરમાં થયું હોત તો સારુ એમ કહેવાયુ' છે, પણુ નામરેમાં 
જવતી સ્ત્રીએ બીજી લવાતી નથી તેથી કદાચ કવિએ આમ કયું 
હોય. ગમે તેમ પણુ કવિની વિધવાએ સાથેની આ વત'ણુક તેમની 
લાલાળ્તા કરતાં વીરતા, પ્રેમતા કરતાં શૌયપ વધારે દર્શાવે છે એમ 
કહેવું જેઈ એ. 

પ્રખ્યાત “ મહારાજ લાયબલ કેસ ' વખતે પણુ કવિ કરસનદાસ 
મૂળજની પડખે દૃઢતાથી ઊભા રહ્યા હતા, અને કરસનદાસનો વિજય 
થયે! ત્યારે કવિએ ગાયું હતું:-- 


જે જે જે થયો છે આજ સુધારા તણે ને, 
ખે ખે ખે થયો છે આન વલ્લભ મતને ને. 


ગરા લીટીઓમાં તમને કદાચ કવિતાનું તત્ત્વ શોષ્યું નહિ જડે, પણુ 
નમ'દ જેસ્સામાં આવતે ત્યારે એવા કવિત્તની દરકાર થોડી જ રાખતો, 
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એમ તો વિધવાવિવાહ વિષે લખતાં “ સ્વત'ત્રતા ” ના કાવ્યમાં ઉત્સા- 
હમાં આવી જઈ કવિએ લપ્યુ' છેઃ-- 
હિમ્મતે ન હારી ભાઈ, ઝટ્ટ નાતરાં કર્‌, 

વળી આપણા કવિ અતિ ઉત્સાહમાં માત્ર કવિત્વનાં બ'ધને। જ 
તોડતા નથી, લેકે જેને “ લાજ મરન્નદ ” કહે છે તેની પણુ તે 
અવગણુના કરે છે. ત્રઠતુવર્ણુન વગેરે કાવ્યોમાં અને તેથી વિશેષ તેની 
ટરીકાઓમાં તેમણું નિષિદ્ધ મનાતા શખ્દો ખુલ્લી રીતે લખ્યા છે, તે જ 
પ્રમાણે મધપાનનાં યશેગાન પણુ મુક્તક' ઠે ગાયાં છે--જેમકે 

ચલે ચલે જું વાર લમાડોા ચલે! પીવા માંડો; 

ચાંદની આ તે! ખૂબ ખીલી રહી, મસ્ત બની લાડો. 
અને 

મધમાંસ વ્યવહાર કહ્યાં પાતક મોટાં છે; 

નથી વાપરતાં તેમ શક્તિને શૂર કહાં છે. 

આ બધા બાબતો જેમ એક તરક્થી કવિની બીજના અભિપ્રાય 
વિષેની સ'પૂણુ બેપરવાઈ બતાવે છે તેમ ખીજી તરફથી એમને 
અસાધારણુ દેશપ્રેમ બતાવે છે. દેશના ઉત્કષ માટે પોતાની ન્નત, 
આખરૂ, ધત સવસ્વ કુરબાન કરવા તેમનું મત તનમનાટ કરી રહ્યું 
હતું,₹:* અને તેમની આ ઉત્કટ દેશભક્તિની આકરી કસો?ીનેો પ્રસગ 
પણુ તેમના જવનમાં મેળવવા માટે કદાચ આ બધું કર્યું હોય એવે। 
જઇ કુત્ક કરે; તેનો સ'ભવ કવિએ રહેવા દીધો જ નહિ. પોતાની 
સુધારક તરીકેની સર્વ કીતિ પર પણુ ઊંચા દેશાભિમાનથી પ્રેરાઇને 
તેમણું જાતે કુહાડો માર્યો. મારા નમ્ર અભિપ્રાય પ્રમાણું કવિની ખરે- 
ખરી મહત્તા આ મતપરિવત'ન ન્નહેર કરવામાં જ રહેલી છે. 


* રોઠ લક્મીદાસ ખીમછીએ કવિને ૬૨ પી તમે સુષારાવાળાઓનોી 
આખર હલખષ્ી પાડો છે। એમ કહેલું, તેના જવાબમાં કવિએ લખ્યુ' છેઃ 
“ હું કેફ માટે નહિ, પણુ દાર પીથામાં બાધ નથી, એમ દર્શાવવા માટે 
પીઉ' છું. '' 

દ્ર 
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તે સમજવા માટે કવિ કયા ઉદ્દેશથી પ્રેરાઈ વર્તતા હતા તે ન્નેવું જેધઇએ. 

નમંદને। મુદ્રાલેખ “ પ્રેમશૌય ” તેના જવનનાં સર્વ કૃત્યોની 
માકક તેના સુધારાના કાય કમને પણુ બરાબર સમન્નવે છે. પ્રેમ એટલે 
એકય. સમાજ, ભાષા અને રાન્યનું એકય કરવું એ પ્રેમમાંથી ઉદ્ભવે છે. 
પ્રેમ સૌને સમાન ગણે છે. સ્રીઓ, પુસ્પા ખાહ્યણા, ચાંડાલો, કાળા- 
ગોરા; રાજપ્રજ્ન; ગુસશિષ્યઃ સર્વ: મનુષ્ય તરીકે સરખા છે. તેથી 
તેમને સૌને સમાન અધિકાર હોવા ન્નેઈ એ. પણ્‌ રાજ્ય, સમાજ અને 
ધમના જાલમેો આ સમાનતાની આડે આવે છે; એ જુલમેો। અને 
તે આચરતાર નજાલિમોનો નાશ કરવા માટે પ્રજ્નતએ સપ કરી શોર્ય 
દાખવવું જેઈ એ. શૌય'માં જુસ્સાની અને શરીરબળની જરૂર છે. તમાંથી 
જુસ્સો સુધારાના કામમાં જેડાવાથી આવી શકશે અને બળ મેળવવા 
માટે કસરત કરવી તથા લશ્કરમાં ન્નેડાવું એવી ભલામણ નર્મ દાશ'કરે 
કરી હતી. આ પ્રમાણે પ્રેમ અને શૌયથી સામાજિક, ધાશિક અનૅ 
રાજકીય ગુલામીમાંથી છૂટવું એનું નામ સુધારો, એમ નર્મ દાશ'કર 
માનતા હતા. 

સુધારાના કાયકરમમાં કેળવણી મુખ્ય સ્થાને આવતી. “ દેશીઓ 
ભણું ભણુ રે ” એ બોધ આપતાં સુધારકો કદી થાકતા નાહ. આ 
કેળવણીના કામમાં પોતાને સવાથી ઉદ્દેશ-સસ્તા કારકુનો મેળવવા-થી 
પ્રેરાઇને સરકારે આગેવાની લીધી અને સુધારાની સભાએ। અને વત માન- 
પત્રોને પણુ તેના અમલદારોએ મદદ કરી અને તેથી સુધારકો સરકારનં 
સુધારાની સાથો માનવા લાગ્યા. રાજકીય અને ધામિક સુધારો કરવો, 
તેમાં રાન્ય તો સારું છે, સુધારાનું સાથી છે, એટલે રાજ્યની મદદથી 
સામાજિક અને ધામિક સુધારા કરવા, તેથી દેશના ઉત્કર્ષ થશે એમ 
બીન્ન સુધારકેોતી માકક નમદ પણ શરૂઆતમાં માનતો હતા. 
દલપતરામે લખ્યું હતું:--- 

આ શ્ચાણી સરકારને, નિમ'ળ છે શુભ ન્યાય; 
પણુ બોલ્યા વિણ્‌ કોઈનાં, બે૨ નહિ વેચાય, 
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એવું નમદ પણુ માનતો હતો. સરકાર તે આપણુને યોગ્ય હક્ક આપવા 
ખુશી છેં, પણુ આપણુ જ સુધરતા નથી તેથી શું વળે ? એવું તેણ 
શરૂઆતમાં લખ્યું છે, પણુ પછી તેણુ નનેયું કે સામાજિક અને ધામિક 
સુધારા કરતાં પણુ રાજકીય સુધારાની વધારે આવશ્યકતા છે, એટલું જ 
નહિ પણુ રાજકીય ઉત્કષષરૂપી યૂવામાં હશે તા જ સામાજિક અને 
ધામિક ઉત્કર્ષરૂપી હવાડામાં આવશે. 

તેણું આવે। નિશ્ચય શાથી કર્યો તે સમજવા માટે તે સમયની 
રાજજીય પરિસ્થિતિ જ્નણુવી નતેધ્એ. નર્મ દમાં દેશાભિમાન તો હતું 
પણુ તેણુ સામાન્ટિકને બદલે રાજજીય સુધારાને કૃખ્ય ગણ્યો તેની 
જવાબદારી તે સમયની હિ'દી મરકારની-મુખ્યત્વે લોડ લીટનની 
સરકારની-મણુવી ન્નેઈ એ. આવકવેરો, લાયસન્સ ટેક, છાપાંને મોગ્મ 
ડૂચો, અક્ધાન વિગ્રહથી હિ'દને માથે પડેલા આથિક ખોજ, પ્રજ્ન 
ગરીબાઇથી પીડાતી હતી તે વખતે થએલ દિલ્હી દરબારનો દા&; વગેરે 
કારણાથી નમ દને દેશની રાજકીય પરાધીનતાના સપૃણ “ખ્યાલ આવ્યા. 
લગભગ આજ વખતે તેને સુધારકો અને સુધારાના પ્રચલિત કાયક્રમની 
પોતાની અદર રહેલ નિખળતાની પણુ પ્રતીત થઇ. 

કવિએ સુધારકો પાસેથી બહુ બહ આશા રાખી હતી, અને 
પ્રબળ આશાવાદી હોવાથી તેમણે ગુજરાત સુધારામાં આગળ વધશે 
એવું વારવાર લખ્યું હતું:-- 

દિવસ હતે છે રાત, વળી પાછે દી ઉગશે, 
તન મન ધન ખળ તહ ફરીથી ખ્હાર નીકળશે. 


2૮ તત ધ 
ખાળેલગ્ન નહિ થાય, સ્વષ'વરથી પરણશે. 
ત નહ 2૯ 


ન્તતિભેદ ટળી જરે પ'થ પાખ'ડી ઘટરી, 
એક ધર્મના સર્વ હિ'દુઓ તારૅ બનરો. 


આવું આવું લખી તેમણુ ગુજરાત ત્રીસ વષમાં કૈટલું આગળ 
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વધશે તેની ગણુતરી પણુ ઉમળકાથી કરી બતાવી હતી.» 


પણુ કવિનો આ આશાવાદ લાંખેો સમય ટકયે। નહિ. ધીમે ધીમે 
સુધારા ઉપરનો તેમને! વિશ્વાસ ઘટવા લાગ્યો. તેમને તેમાં પોકળતા 
દેખાઇ. જદુનાથજી સાથેના વાદ વખતે કવિનો જવ જ્ેખમમાં આવે 
તેવું લાગ્યું ત્યારે કિસતદાસ બાવા સિવાય કોઈ નમદની પડખે રહું 
નહિ તેથી કવિને સુધારકોતી હિ'મત વિષે શ'કા પડી. ૧૮૬૩-૬૫ના 
શેર મેનિયાના સમયમાં તેમણે લેોકે।ને પ્રથમ પૈસા મેળવવાની હૉંસમાં 
અને પછી તે ખોયા તેની નિરાશામાં બહાવરા બતી ગએલા નયા. 
સ્વાથ અને ખીકથી ધેરાએલા ગુજરાતીઓમાં હિ'મત અને દેશદાઝ 
પ્રકટાવવા માટે કવિ સુધારક સૈન્યના" કડખેદ બન્યા અને વીરરસનાં 
અનેક કાવ્યો લ'ખ્યાં. શરા સેનાતીનું હદય તો યુદ્ધ, યુદ્ધ, યુદ્ધ ઝંખી 
રહ્યું હતું, પણુ તેને નિસુપાયે યુદ્ધ કરવાને બદલે યુદ્ધનાં ગીત ગાવાં 
પડતાં હતાં. 
બ્હંમ જ વનની સાથ સુધારાદિત્ય લડે છે, 
ભ્તખ'ડમાં સૂદ કહું ચોમેર મચે છે, 
બ્ડેમી ખહુ ગુજરાત, તહાં સુપ્રારાપક્ષો 
સેનાનીમાં એક કવિ નમદ છે લડકજ્નો. 
પ્રેમશૌય*માં મમ હાલ કડખેદ બન્યો છે, 
ઝ'પલાવવા રણે, વાટ તે ન્નેઈ રહ્યો છે. 
દાખવવાને હાથ, નથી રણુરગભૂમિ ડે, 
* આવી જ ભવિષ્યવાણી દલપતશામે કથી હતી અને મહાત્માએ 
પણુ એક વષમાં સ્વરાન્ત્યની વાત કહી જ હતીને | 
૧. આ શખ્દને। અથ નમકેરા કે બીજે નથી એમ ડહી ર૨. વિજ- 
ચરાય “નમદ સ્મારક ગ્ર'થ?' માં તેનો અર્થ ન્તણુવા માગણી કરે 
છે. પણુ નમ'દે નતે જ તેને અથ સ્પછ રીતે લખ્યા છે. *“ જેમ ૨%- 
પૂતની સેનાની આમળ કડખા બોલનારા હોય છે ને જેઓને ક્ડખેદ કહે 
છે તેવો હું સુધારાના સેન્યનો ક્ડખેદ છઉ', 7?” (રણુમાં પાછાં પગલાં ન 
કરવા વિધે-નમ ગધ. ) 
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દેશ, સમય, જનર'ગ, નેઉ' છું મૂળે રીકે. 
નથી સેન તૈય।૨, એક પણુ વાતે હમણાં, 
નથી પ્રેમ ને નેમ, શોર્યનાં તો છે સમયમાં. 
તે! પછી હ્વોચે કેમ, ભલાં હિમ્મત ને સાહસ, 
એમ રડુ' છું હાલ, રડયા વણુ હોએ શે। જરા? 


પણુ પોતાનાં “ ડગલું ભર્યું કે ના હઠવું, ના હઠવું ” વગેરે 
કાયરોને યે પાને ચડાવે એવાં વીરકાવ્યો કવિએ નિષ્ફળ થતાં ન્નેયાં. 
“ર્‌ણુમાં પાછાં પગલાં ન કરવા વિષે” નામના ૧૮૬૪ માં લખેલા 
નિબ'ધમાં કવિએ આ પરિસ્થિતિનું બરાબર વર્ણુ'ન કર્યુ છે. મોરી મેરી 
ઉમેદો રાખનાર સુધારકેોએ પ્રમાણુમાં કાંઈ જ કર્યું નથી અને હવે 
ડરીને પાછા હઠવા લાગ્યા છે એમ દર્શાવતાં કવિએ લખ્યું છે:-- 

“ઝએક વાર આપણુ! વિચાર એકદમ ન્નતિભેદ તોડી નાખવાને 
હતો ને તેને માટે તેયારી પર આવી રલ્યા હતા; એક વાર આપણે 
પુનવિવાહને। ચાલ ચલાવવાને આતુર થઈ જઈ ને એ જ ઉદ્યોગ કરતા 
હતા, એક વાર આપણે વલ્લભમતને તોડી પાડવાને ખાઈ પીને 
મ'ડયા હતા, એક વાર્‌ આપણે સવૌપયેોગી વિષયે! ઉપર સુંદર ભાષણુ। 
કરતા હતા ને વત માનપત્રોમાં લખતા હતા. એક વાર આપણે ખોટે 
માગે પેસે મેળવવાને અહા કેવા ધિક્કારતા હતા ! એકવાર આપણે 
પરસ્પર્‌ મળતા ને લોકે।પયોગી વિચારો કરતા હતા. એકવાર આપણે 
આપણું જેર વધારી વહેમી જીવનની ઉપર મે(ટો ધસારે। કરવાની 
તજવીજ કરવામાં ખ'તે રડેતા હતા પણુ તે દહાડા કયાં ગયા ? અફસોસ ! 
આજકાલ તો આપણે પેસાને જ પરમેશ્વર માની પૂન્યા કરીએ છીએ.”'' 


નમંદાશ*કર પ્રથમ માનતા હતા કે લોકો પૈસા કમાવાની ધૂનમાં 
લાગી ગયા છે એટલે સુધારાનાં કાર્ય તરફ લક્ષ આપતા નથી; પષ્યુ 
પછી તેમને સમજયુ' કૈ સુધારકોમાં સાન નથી, તેએ થોડી પૂ'જએ 
ધણું દેખાડે છે, કાયર છતાં શરવીર હોવાને ડાળ કરે છે; આ વગેરે 
બાબતો કવિના સમજવામાં આવી. પણુ આમ છતાં હિ'મતથી ખહાર 


૧૧૮ નવાં વિલેચને। 


પડે તો આ સુધારક પણુ ધણું કરી શકે તેમ છે, એમ નમદાશ'કર 
માનતા હતા. વળી આ સુધારાના સાથીઓ ક્ષણિક નિવેદ પામેલા 
ક્ષત્રિયા નહિ પણ ગળીઆ બળદ જેવા છે એવું કવિને લાગ્યું ત્યારે 
તે હિંમત હાર્યા નહિ પણુ તેમને ચાબખા લગાડવા માટે “ ડાંડિયો '' 
નામનું માસિકપત્ર કાઢ્યું. આ પત્ર કોઈની પરવા રાખ્યા વિના ખે- 
ધડક લખાણ કરતું તેથી તેનો ડ કો ગુજરાતમાં વાગી રહલો. કવિની 
કલમ વખણારપ્ર. 

આ બધા સમય કવિનો અભ્યાસ તો ચાલતો ૦૮ હતો. ર।જજીય 
પારેસ્થિતિ અને સુધારકો તથા સુધારાની સ્થિતિની સાથે આ અભ્યાસે 
પણુ તેમના વિચારપ*્વિતઃતમાં મદદ કરી. 

“ રાજ્યરંંગ ” લખતા વખતે કવિએ ઇતિહામનાં બસો જેટલાં 
પુસ્તકો વાંચ્યાં અને આપણા ધમના ગ્ર'થોનો પણુ સારી રીતે 
અભ્યાસ કર્યા. તેમ'ગુ લખ્યું છેઃ-- 

“રાજ્યરંગ લખતાં શ્રુતિ, સ્મૃતિ, પુરાણને વિષય નનણી લેવામાં 
આવ્યે!. સર્વે લોકોના નિબ્ત્તિ-પ્રબૃત્તિ ધર્મ તથા જય-સુખની તુલના 
કરી ન્નેઈ. અવશ્યૅ વેદાન્ત તથા યાગના ગ્ર'થ।નું અવલોકન કરી સાર 
ન્નણી લીધા. અનક વિચાર કીધા. ” 


આ અભ્યાસ તથા ચિંતનના પરિણામે કવિને લાગ્યું' કે કોઈ 
પણુ પ્રશ્નના રીતરવાજેમાં એકાએક પરિવર્તન થતું નથી. વળી 
કવિના સ્વદેશબ્રેમી હદયને લાગ્યુ' કે આપણા આચારવિચારેની નિંદા 
કરવા કરતાં તેનાં વખાણ કરવાથી પ્રજ્નમાં દેશભક્તિની ભાવના જ્મગ્રત 
થવાના વધારે સભવ છે. વળી આર્ય સ'સ્કૃતિના અભ્યાસને પરિણામે 
તેમને તેમાં ધાઝ્ઠઝુ અભિમાન લેવા જેવું પણ દેખાયુ. જે ધર્મની મદદથી 
શિવાજી મહારાજ અને ગુરુ ગોવિ'દસિ”ડે ન્નલિમ સલ્તનત સામે 
ખાથ ભીડી પ્રજાને સ્વાત'“ત્ય અપાવ્યું હતું, તે “ ધમનો પાયે! પર- 
દેશી સ'સ્કૃતિના મોહમાં પડી પરદેશી રાન્યની મદદથી ખોદવા પોતે 


સુધારાંવીર નર્મદ ૧૧ટ 


તૈયાર થયા હતા તે જેઇ કવિને પારવાર ગ્લાનિ થઈ. તેમને લાગ્યુ” 
ધર્મ "વ ૪તો ઇન્તિ, ધર્મો રક્ષતિ ₹ક્ઞિલ: ” માટે ધમનુ' 
રક્ષણ કરવું. 
આવાં કારણુ।થી કવિના વિચારમાં પરિવતન થયું. અને પાતાના 
દલાએલા વિચારે! પ્રન્નને જણાવ્યા વિના આ દેશસેવકથી કૈમ રહી 
શકાય # તેથી તેમણું પોતાના નવા વિચારે। જીસ્સાદાર રીતે વ્યક્ત 
કરવાનું શરૂ કયુ. વળી સુધારાયુગમાં કયું હતું તે પ્રમાણું આ સમયે 
પણુ તેમણુ પોતાના વિચારોને આચારમાં મૂકવામાં વિલબ કર્યો નહિ 
કે હદ રાખી નહિ. કવિના આ સપણ પરિવતનથી તેમતા પ્રશ'સકે 
આભા બની ગયા. અનેક મિત્રા અને શિષ્યા તેમના વિરોધી થઈ 
ગયા; પણુ તેથી નર્મદ ડગ્યો નહિ. એ વિચારે। વિગતમાં ભલે વાંધા 
પડતા લાગે પણુ તેમાં તેમણું ન્ટ નિણયો કર્યા છે ને સિદ્ધાન્તે 
સ્થાપ્યા છે તે નનેઈ તેમની શક્તિ અને દાધ'દણિ માટે ધણું માન 
ઉપજે તેવુ' છે. કવિના આ વિચારે બિલકુલ સાહસિક ન હતા; 
તેની પછવાડે બહેને અનુભવ, વિશાળ વાંચન અને શચિતન હતું. 
અનૃભવ અને વાંચન પાછળ કલ્યું, એટલે હવે [ચતન વિષે થોડુ 
કહીશ. ૧૮૬૮ માં કવિએ લખ્યું હતું:-- 
મ્ડો રડા મુજ જન, રડો મુજને સહુ આજને; 
થયા છ૩' લાચાર, થતું નથી ક'ઇ તમ કાજે. 
જેમ નાગં હુ દુઃખ તમારે મારે વ્હાલાં; 
તમે ન નણ તેષ, ભરેલા સવે નાળાં. 
2૯5 મેડ માં 
ઠરે તમે સહુ ખહિ', ઝાડને ઓથે વ્હાલાં; 
હ' જઈ ખોળુ ગામ, એથી સહ રૂડાં વાનાં, 
નમંદે સુધારાનો રસ્તો ચારે ખાજાએથી રંધાએલો જ્નેયો; નાય- 
કેને થા ગએલા દીઠા; પણુ પ્રભ્ત્તિપરાયણુ અને કે।મળ સ્તભાવ 
હોવાથી પ્રાણુ લમી ઝૂઝવાને। તેણું નિશ્રય કર્યો. ૧૮૬૯ થી ૧૮૭૬ 


ઉર્‌૦ નવાં વિવેચનો 


સુધીનાં સાત વર્ષ" નિશૃત્તિ અને પ્રજત્તિના સ્વધર્મ પર ધર્મ ખેોળ- 
વામાં અને પોતાના માટે તથા દેશના માટે નક્કી કરવામાં કવિએ 
ગાળ્યાં, અને આ લાંબા વાંચન અને ચિતનને અંતે તેમને લાગ્યું કે 
પોતાને નવો માર્ગ જડયો છે, ( આ નિર્ણયમાં તે સમયની ૨।જકીય 
સ્થિતિએ અસર કરી હતી ) એટલે તેમણું હાકલ કરીઃ--- 

“ હિ'દુ પ્રશત્તિ નબળીને યુરોપની ન્નતિએ સબળી કરવી એવો! અમારે 
ઉધમ પ્રેથમ હતે।, બીન્ન સૌ સુધારાવાળાની સાથે; થો।જના હાનિ કરનારી 
થઈ છે એમ અમે પાછળથી ન્નણ્ચું; તે સાથીઓને કહીએ છીએ. હવે હિંદુ 
નિવૃતિ નખળી તેને સખળી કરવાને ઉધમી છીએ, સમજને કે એમ થશે તે। 
એની સાથે અનાયાસે પ્રકૃત્તિ પણુ સખળી થશે.” 

હવે પછી તેમણે દેશેત્કર્ષનો પચાવિધ કાયક્રમ બતાવ્યો. 

(૧) સ'પૃણુ સ્વાતત્ય 

(૨) કાયદેસર હિલચાલ 

(૩) સ્વદેશીને ઉત્તજન 

(૪) ધમસમાજનેો સુધારે 

(૫) હિદીઓનું એકય 

આ માગે હિદ હજુ પણ પળે છે, તે કવિની અસામાન્ય 
દૂર'દેશ। દર્શાવે છે. 

આ પ્રમાણે કવિનું સ'રક્ષક અને ઉચ્છેદક સ્વરૂપ આપણે ન્નેયું. 
પણુ તેમનું સર્જકસ્વરૂપ હજુ બાજી રહે છે. તેજ મુખ્ય છે. તે 
સ્વરૂપે તેમણું આપણી ભાષા અને સાહિથલના “ સુધારામાં જે 
ફાળા આપ્યો છે તે યુગપ્રવતક ગણાય. તે જ અર્વાચીન ગુજરાતી 
સાહિત્યને! ધડનાર છે. 

સમગ્ર રીતે ન્નેતાં લાગ્યા વિના રહેશે નહિ કે યોગ્ય રીતે જ 
તેને “ અર્વાચીન મન્વન્તરને। મનુ ” એવુ નામ આપવામાં આવ્યું છે. 


[ નમદ શતાબ્દી પ્રસગે અમદાવાદમાં અપાયેલું વ્યાખ્યાન. ] 


ક્રાન્તની કવિતા 


કૈ।ન્ત એટલે મણિશ'કર રત્નજ ભટ્ટ. તેમના જન્મ ૧૮૬૭ માં 
કાઠિયાવાડમાં લાડીથી ત્રણુ ગાઉ દૂર્‌ ચાવડ નામના ગામમાં થયે 
હતો. ત્યારપછી આઠ વષે લાડીમાં કલાપીનો જન્મ થયે. પાસે 
પાસેના ગામના એ ખે ગુજરાતી કવિઓ, જેએ પાછળથી મિત્રે 
થયા હતા તેમના જવનમાં ધણું સામ્ય મળી આવે છે, કલાપીએ 
પોતાની કવિતા વિષે લખ્યું છે-- 
“વ્હાલાંના વિરહી થઇ હદયને ચીરી રડયો ત્યો હતે, 
તે અકશ્રુઝણણુ' જ રોણિતસમું, તે કાવ્યમાં છે ભર્યું ?' 
હદયની આવી જ ચીસ કાન્તની કવિતામાં પણુ સ'ભળાય છે. 
કલાપીનુ' દર્દ “ હેદ્યત્રિપુટી ' બતાવે છે. ખે હેદ્યોનુ' એકય તો 
“અનેક કવિઓએ ગાયું છે ને પ્રેમીઓએ અનુભવ્યું છે, પણુ કલાપી 
તો કહે છે--“ ચાહું છું તો ચાહીશ ખેયને હું. '' આવી જ હદયની 
આકાંક્ષા કાન્તમાં દેખાય છે, પણુ તેનો પ્રકાર જાદો છે. કલાપી 
રમા અને શેભનાને એકી સાથે ચાહવા માગતા હતા, ત્યારે કાન્ત 
પ્રિયા-પ્રેમ અને પ્રભુ-પ્રેમના સાથે જ અનુભવ કરવા તલસતા હતા. 
આશાગીતમાં તેમણું ગાયું છેઃ-- 
ખરે શું આવરો ત્યારે, ફરી શું સાથ એવે દિન, 
કદાપિ સ્નેહને સ્વગે-, દયા કેવી ધરો આશા! 


૧૨૨ નવા વિવેચને। 


' પ્રેમ'થ પાવકની જ્વાલા' એમ આપણા કવિએ ગાયું છે, 
અને 1૦ 1€5 00૫1 11૯€ ૬10૯ 101 116 [ગટ્દાનળ ૦1 10૪૦ 
એમ અંગ્રેજી કવિએ કહ્યું છે, તે આપણા આ પ્રેમપ'થના બન્ને 
પ્રવાસીઓને બરાબર લાગુ પડે છે. 
કલાપીએ પ્રેમમાં તડકતાં શાન્તિ ખોઈ જવન રે!ઈને કાઢયું. 
અ'તે શેભના સાથે લસ થયું અને કવિનું હેદ્ય નાચી ઊઠયું. 
“ ગઈ છે સૌ ચિન્તા, અનુફલ વિધિએ થઇ ગયે।, 
અમારાં ભ્રાડિને ધડતર વિધાતા ઘડી ઢલ; 
પ્રભુને વ્હાલાંએ જગત પરનાં લોક સઘળે 
દીધો! નિમી" તેને મધુર કર મારા કર સહે.” 


પણુ શાન્તિ ક્ષણુજીવી નીવડી, અનેક ખટપટો નનગી અને 
મૃત્યુના ખાળામાં પ્રેમીને શાશ્વત શાન્તિ સાંપડી. 


કાન્તનું' જવન પણુ આવું જ કરણુરસથી ભયેલું, વિયેગપૂર્ણ 
હતું. તે “રરા વિસ્તારથી ન્નેઇએ. 

કાન્તનો સ્વભાવ તેમણુ સ્વ. રમણૂભાઇને લખલા પત્રમાં બરા- 
બર દર્શાવાયો છે. તેમણું લખ્યુ' છે. “ઉટલાંક જન્મથી ગ્લાનિનાં 
ખાળકે। હોય છે. તત્તાચિંતનમાં તેઆ નિરાશાવાદી હેય છે. તેમનાં 
હૈદય હદપાર લાગણીવાળાં હોય છે. તેમના આત્મા શાન્ત સ'તોષની 
સપાટીથી ઊંચા ભાગ્યે «૮ ચડે છે. આ મનૃષ્યોના સ્વભાવના બ'ધારણના 
અ'તરમાં એવી ૦૮રૂર રહેલી હેય છે, કૈ પ્રેમ કરલો અને પ્રેમના 
પાત્ર થવુ' એ તેમને આવસ્યક થઇ ૫૭ છે. આસપાસનાં માણસોનો 
તેમના પ્રત્યે જેઈએ તેટલો પેમ નથી હોતો, એ કારણથી તેમની 
ખન્નતા ઉદ્ભવે છે. જ્યારે તેમને એમ લાગે છે કે બાજએઓનેો 
તેમના તરક અ'તઃકરણુપૃવક સમભાવ છે ત્યારે તેમને જે સતોષ 
યાય છ તે બીન્નઓના ઉલ્લ્ષાસ કરતાં વધ્રારે શાન્ત પણ્‌ વધારે 
ગ'ભાર હોય છે. હ માનુ છું કૈહ' આવા માણુસે।માંનેો એક ૪. (૧૮૯૦)'' 


કાન્તની કવિતા ૧૨૩. 


કાન્તનો સ્વભાવ આવે ગ્લાનિ અને નિરાશાયુક્ત હતો, અને 
તેમના જવનમાં બનાવે। પણુ એવા બન્યા કે આ સ્વભાવને પુષ્ટિ જ મળે. 


તેમનું પ્રથમ લય ૧૬ વષની વયે થયું હતું. તેમનાં આ 
પ્રથમ પત્ની નમદા વિષે રા. બલવ'તરાય ઠાકોરે લખ્યું છે.” નમદા 
મુંદર, હસમુખી, લહેરી, ધરકામમાં કુશળ, ચકોર, તેજસ્વી, સાહસિક, 
હડીલી માનિની હતી. ઢીં'ગલા ઢીંગલી ગ'હાય એવી રીતના લગ્તમાંથી 
આવી લાયક પ્રતાપી સહચરી મળી ગઈ, એ મણિભાઈનું મોડું 
સદ્ભાગ્ય હતું.” મણભાઇએ પોતે લખ્યું છે “ નમદા શરીરે તથા 
પ્રાણુમાં મસ્ત અને આલા ૬ર૦્જે તન્દુરસ્ત હતી. પાણીની મોરી 
હેલ ઉપાડી રમતી રમતી ચાલતી, અને શુદ્ધ ગૌર વગની હતી.” 


કાન્ત જેવા બ્રેમી હૃદયનું આવી પત્તી સાથે એકય થતાં 
વાર લાગી નહિ. પણ તેમનું આ ગ્વર્ગસુખ લાંખું ટક્યું નહિ. 
કાન્તને વડાદરામાં નોકરી થઈ કે થોડા સમયમાં પ્રાણલાલ નામે એક 
વષનો પુત્ર મકી નર્મદાનું મૃત્યુ થયું. આની કરૂણ અસર કાન્તના 
મરણ સધી રહી. તેમણે [વરલ નિખાલસતાથા લખ્યુ છે, તે પ્રમાણે 
તેમણે કરીંથી લગ્ન કયું; પણ પ્રથમ પત્નીને તે કદી વિસરી શકા 
નાહ. લગ્ન સબ'ધા। તેમણે લખ્યું છે. “પ્રાણલાલને ન્ટાનો મકી તે 
સ્વર્ગવાસી થઈ એટલે તરણ હોવાથી બીજ વાર લગ્ત કરવાની મને 
ઇચ્છા થયા વિના રહી નહી”. 


આ વાક્યમાં દેખાતી કાન્તની નિખાલસતા તેમના આખા 
જવનમાં હતી. ૬'ભનેોા તેમને ખૂબ ૪ તિરસ્કાર હતા. તેમના 
સ્વભાવના મૃખ્ય ગુણ વિષાદનાં કાવ્યા વિષ વિચાર કરતાં આવી 
નિખાલસતા નમાં દેખાય છે તે પ્રેમના ઉલ્લાસનાં કાવ્યે।ને1 પ્રથમ 
[વિચાર કરી લઈ એ. 

કાન્તના કાવ્યોના મુખ્ય વિષય પ્રેમ છે. તેના, તેમના જવન 


પૂ 


પ્રમાણે જ, ખે ભાગ પડે છે. દાંપત્યપ્રેમ અને પ્રભુપ્રેમ. તે દરેકના 


૧૨૪ નવાં વિવેચને 


પણુ ઉલ્લાસ અને વિષાદની લાગણીની પ્રધાનતા પ્રમાણે વિભાગો 
પાડી શકાય. 


કાન્તનાં પ્રેમતાં આસ્વાદનાં કાવ્યો થોડાં છે. “ મત્તમયૂર, ' 
“ ઉદ્ગાર ', “ આપણી રાત' એ કાવ્યો આ પ્રકારનાં ગણી શકાય. 
તેમાં પણુ “ આપણી રાત 'માં તો આસ્વાદવર્ણનના ઉલ્લાસની સાથે જ 
વિયોગની છાયા ભળેલી દેખાય છે. 

'કાન્તનાં આ પ્રકારનાં પ્રેમકાવ્યોમાં તેમતા સ્વભાવની ઉપર 
કહેલી નિખાલસતા દેખાઈ આવે છે. સ્વ. નરસિહરાવે કાન્તની 
“આપણી રાત' અતે ખોટાદકરનતી “રૂપાળી રાત 'ની સરખામણી 
કરતાં લખ્યું છે: 

“ આ “રૂપાળી રાત' કાવ્ય વાંચીને, જુદા અને કાંધકે વિપ- 
રીત સબ'ધવડે, મણિશ'કર ભટ્ટનુ' “ આપણી રાત્ય ' કાવ્ય સ્મરણમાં 
આવે છે. બો(ટાદકરનુ' કાવ્ય લમવિધિની રત્રિનુ' કોમળ ભાવે 
આલેખતું સ્તેઠના રસિક છતાં મર્યાદાશાભિત સ'સ્કારે। ઝણુઝણાવતું * 
ચિત્ર આપણી સમક્ષ મૂકે છે, ત્ય્યારે મણિશ'કરનું' કાવ્ય પ્રેમપરવશ 
અને કામપરવશ યુગ્મના વિશ્રબ્ધ, ગોપ્ય વ્યવહારે। પ્રગટ કરવું ચિત્ર 
ઉપસ્થિત કરે છે; મર્યાદાનો ભગ ઉદ્દત નથી છતાં 

વદને નવજીવન નૂર હતું 
નયને પ્રણુયામૃત પૂર હતું; 
હદયે રસમાં ચકચૂર હતું, 
મને સાંશરે આપણી રાત, સખિ! 
તારું સ્વાર્પણુ અ'તરમાં જ લછું, 
ક્યા અદ્ભુત એ જઈ કેને કહું 1 
સ્મરના જલમાં જ નિમસ્ન રહ ! 
મને સાંભરે આપણી રાત, સ[ખ! 

એ સંયમયુક્ત શખ્દોમાં ઢાંકચા છતાં ઉધાડોા પાડી દીધેલો વિહાર, 

અથવા તો 
પ્રાણા આપણાને ત્યારે ચોગ થયે, 
અ'ગેઅ'ગનો ઉત્તમ ભેગ થયે; 


કાન્તની કવિતા ૧૨૫ 


એ પ'ક્તિઓમાંનેો પ્રગટ સમાગમવિલાસ ખોટાદકરના મલા- 
ઝાવાળા ચિત્રમાં પ્રવેશ જ પામે એમ નથી; પ્રસંગ જ જુદા છે; 
પરતુ. બોટાદકર હેવા પ્રસંગનો સ્પર્શ ના કરે.” 


કાન્તના કાવ્યમાં “ સ્મરનુ' જલ? એટલે માત્ર સ્મરણુનું' જલ જ 
નહિ પણુ કામનું જલ પણુ ખરુ' એવો અથ શ્લેષથી લઈ શકાય 
તે એક, અને પ્રાણુની સાથે અ'ગને પણુ ગણાવેલ છે, તે બીન્ને; એમ 
ખે દોષોનું અહીં સૂચન થયુ' છે. પણુ મર્યાદા સાચવીને ઇન્દ્રિયગમ્ય 
અનુભવોનું વર્ણુન કરવું એ શું જેના વિષે કવિને ભાગ્યે જ ખબર છે 
એવા એક આત્મા અને બીન્ન આત્મા કે આત્મપરમાત્માના યોગની 
હવાઈ વાતે। કરતાં વધારે યોગ્ય નથી ? ખે।ટાદકરની “ રૂપાળી રાત માં 


રસની એ રૅલ મને સાંભરે રૂપાળી રાત, 
ધેરાતી આંખડી ઉન્નગરે રૂપાળી રાત; 
મનને! માનેલ મળ્યો મસોરલે। રૂપાળી રાત, 
ચમડયોા એ ચિત્તકેરે ચાંદલે, રૂપાળી રાત. 


વગેરે પ'ક્તિઓમાં જે પ્રેમનું વ્ણુન કર્યું છે તે “ રાસતરંગિણી' ના 
અન્ય કાવ્યોથી ઉત્પન્ન થતા વાતાવરણુ સાથે બિલમુલ મેળ ખાતું નથી 
એમ તો શ્રી. નરસિંહરાવ પણુ સ્વીકારે છે. માબાપે પરણાવેલી, નાની 
વયની, ઘૃમટો તાણીને લમ્નમ'ડપમાં ખેઠેલી કાઠિયાવાડની ખાલિકાના 
માં ઉપર્‌ ગરમીના દિવસેમાં ( અને લમો ઉનાળામાં જ વધારે થાય છે ) 
પરસેવાની રેલ ચાલે એ સાચે અનુભવ છે. બારી રસની રેલ 
તો કવિનો તરગ છે. કાન્ત પોતાને સત્ય લાગે તેમ લખતા હતા. 
લોકોને શું ગમશે, ચું સારું દેખાશે, એવા વહેવાર પ્રશ્નોમાં 
ખરે કલાકાર ઊતરતા નથી. પોતાને જેનો અનુભવ હોય, અને પોતે 
જે સાચુ' માને તે કહેવું એ જ યોગ્ય છે એમ તે માને છે. આથી 
જ કાન્તે ઇન્દ્રિયા અને મતથી અનુભવાય તેવો બાબતોનું વણુંન કયુ છે. 


પાંચ ઉદ્િ માંથી સૌથી વધારે સ્થૂલ સ્વાદેન્દ્રિય છે. તેમાં 


"૨૬ નવા વિવેચને 


માક્તા ભોજ્યનેો વિનાશ કરી તેને પોતાની અદર સમાવી દે છે. 
તેનાથી ઉપર સ્પશેન્દ્રિય આવે છે. તેમાં ભોક્તા ભોજ્યના નિકટ 
પ'પકમાં આવે છે. પછી આવે દ્રાગેન્દ્રિય; તેમાં ભોક્તા ભોજ્ય 
પસેથી ગ'ધતાં સૂહ્દમ કણી મેળવે છે, પણુ આવાં કણા તો ભાન્ય- 
નાંથી સ્વાભાવિક રીતે સતત વદ્યા કરતા હોય છે; પછી તેનો કોઈ 
તાકતા હોય કૈ નહિ. તેની ઉપર ચક્ષુ આવે છે, આંખાથી ભોગ ભોગ- 
[વા માટે ભોકતાતી નજર સામે ભોજ્ય હોય તે જરૂરનું છે. પણુ 
ણુન્દ્રિય જે સોથી ઉત્તમ ગણી શકાય તેમાં આવી જરર નથી. 


૬ 


કન્તે કલ્યું છેઃ 


“બેસીને કોણ્‌ નરણે ક્યહિ' પરભતિકા 
ગાન સ્વર્ગીય ગાય ! 
ખે પ્રમાણું જેના ગાનનો આસ્વાદ કરવામાં આવે છે તે કોકિલાને 
“નેવાની પણુ ભોક્તાને જરૂર પડતી નથી, એટલે તેમાં ભોન્યને 
મોાછામાં આછો આપભાગ આપવે પડે છે. 
કાન્તનાં કાવ્યોમાં સોથી સ્ક્રૂલ સ્વાદેન્દ્રિયને બાદ કરતાં બાકીની 
નારે પ્રન્દ્રિયાના અનુભવોનું વર્ણન નનેવામાં આવે છે. અગ્રેજમાં 
ળટ્સને ૬૦0૬૫૦૫૬ [૦૯૬ કહેવામાં આવે છે, તેવી રીતે ગુજરાતીમાં 
કન્તને ₹ન્દ્રેયગમ્ય અનુભવે। આલેખનારે કવિ ક શકાય. 
ધીમે ધીમે છટાથી કસુમરજ લઇ, “લતે! વાયુ વાચ, 
ચાોપાસે વલ્લિઓથી પરિમલ પ્રસરૅ, નેત્રને તૃત્તિ થાય; 
બેસીને કે।ણુ નણે કયહિ' પરભતિકા, ગાન સ્વર્ગીય ગાય, 
ગાળી નાંખે હલાવી રસિક &ઠદયને, જત્તિથી દાબ ન્તય?* 
મામાં વાયુ વાય છે તે સ્પગેન્દ્રયના અનુભવ છે, અને તેમાં કુસુ- 
4રજ છે તેની ખબર દ્રાણુન્દ્રિયદ્દારા પડે છે. વલ્લિઓને પરિમલ 
પાવો જ અનુભવ કરાવે છે, પણુ વલ્લિઓ પોતે નેત્રને આનદ 


----------------ૂૂ--૦-------------- 


# વસ'તવનય. 


કન્તની કાવતા ૧૨૭ 


આપે છે. કાનને કેો[કિલસ્વરથી સ્વગીય સુખ સાંપડે છે અને આ 
સવ અનુભવે સાથે મળી મનને ચલાયમાન કરે છે. 

ન્હાનાં ન્હાનાં ક્યહિ' શુચિ સરો, કચ્છ ઉત્તાન રમ્ય, 

સ્નેહે જેવા થકી ઉપષજતી ભાવના કં' અગમ્ય! 

આધુ' આધુ' મૃદિત ર૨વનુ' ચિત્ર સ'ગીત થાય, 

રાના ક્યાંથી કઇ નિસરતેોા! મિષ્ટ આમેદ વાય! 

આ પ'ક્તિઓમાં પણુ પહેલીમાં શીતલ સ્પર્શની સચના “સરે 
થી થાય છે, બીજ પ'ક્તિમાં ન્નેવાનું એટલું ૩૫, ત્રીજમાં સંગીત 
એટલે શબ્દ અને ચોથીમાં આમોદ એટલે ગ'ધનું સૃચન થાય છે. 
પહેલી પ'ક્તિમાં ઊપ તે કદાચ સ્પશનું' સૃચન સ્પષ્ટ ન લાગે, તો 
ત્યારપછીના એક શ્લોકને મૃકોને જ બાન્ને શ્લાક આવે છે તે જાએ।ઃ 
ચક્રવાક મિથુનની કીડાનુ' વર્ણ્‌ન કરતાં કવિ કહે છે : 

'ચ'ચૂ ચચૂ મહે લઈ પછી પક્ષને પક્ષમાં લે. 

આ પ્રમાણું બાન' કાવ્યામાંથી પણુ અનેક દષ્ાંતા લઈ શકાય. 
' સત્તમયૂર' કાવ્યમાં આવતું મયૂરનું પ્રેમાવસ્થાનું ચિત્ર કેટ- 
લાકને સ્જ્રૂળ લાગે છે. છટાથી વ્યોમમાં તરતી વીજળો, ઘનધટાને 
ઘે।ર શે।ર અને મોરના પ્રસન્ન ધેરો રાગ આંખ અને કાનને અસર 
કર્‌ છે. ર્‌તિજગમાં ધસતે। વીર પ્રિયા પાસે ભરાય છે એમાં સ્પ- 
શાનું સૂચન છે પણ તે કૈટલું' બધું મર્યાદાશીલ છે ! રાન્‍્તનાં આવાં 
વણુનો સસ્કુત કવિઓનાં સ્થ્રૂલ પ્રેમાસ્વાદનાં વર્ણુના કરતાં ધણાં 
સ'યમવાળાં દેખાય છે, એમ કહેવું ભઈ એ. એટલે શિષ્ટ કાવતામાં 
તે ન શોભે તેવાં તથી. તેમાં કાંઈ વાંધો લેવા નેવું નથી 
એટલુંજ નહિ પણુ આવા ઈ ન્દ્રિગગમ્ય અનુભવો દાખલ કરવાથી 
કવિતા માત્ર હવાઇ બની જવાને બદલે સામાન્ય વાચકને પણુ સમજ 
શકાય તેવી બને છે. ર 

' કાન્તનાં કાવ્યોમાં કસ્‍્ણુરસ મુખ્યત્વે દેખાય છે. તે કરણુર્સ 
ભે રીતે નિષ્પન્ન થાય છે.. કાન્‍્તનાં શશઆતનાં કેટલાંક કાવ્યોમાં જે 


૧૨૮ નવાં વિવેચનો 


કરણુરસ દેખાય છે, તેનું કારણુ પાછલા ભાગમાં લખાયેલાં કરુ કાવ્યોના 
કરતાં જુદુ' છે. એટલે કાન્તનાં કાવ્યોનો કરુણુર્સ જીવનની જે વિષ- 
મતામાંથી જન્મે છે તે વિષમતા ખે પ્રકારની છે; એટલુ'જ નહિ પણુ 
એ જવન પણુ ખે પ્રકારનું છે. 


પ્રેમ એ જ જવનમાં આન'દ આપનારી એકલી વસ્તુ છે, 
પણુ એ પ્રેમનો લાભ મનુષ્યો લ શકતાં નથી, કારણુ દેવની રચના 
એવી છે કે મનુષ્ય પ્રેમતો અનુભવ ભાગ્યે જ કરી શકે. ઉટલાકના 
જવનમાં પ્રેમતી એ શેધ મૃગતૃષ્ણા નીવડે છે. દૂરથી દેખાતું નિર્મળ 
પાણી ઝાંઝવાનું જળ માલૂમ પડે છે. પ્રેમતી નિરાશાતો આ પ્રશ્ન 
“ મૃગતૃષ્ણા' કાવ્યમાં રજુ કરવામાં આવ્યો છે. બિચારી બિનઅનુ- 
ભવી નિદૌષ હરિણી પાણી વિના મરી ન્નય છે, ત્યારે બહાર લોકે 
જલધારાથી સ્નાન કરે છે. માત્ર આટલુ જ કહેવાથી જીવનની વિષ- 
મતા પ્રકટ નથી થતી. ન્યાં સુધી વાચક પોતાને કાવ્યમાં જુએ 
નહિ ત્યાં સુધી કાવ્યમાંથી તેને માટે રસ ટપકે જ નહિ. પ્રેમના 
ઝાંઝવાનાં જળ પછવાડે ખુવાર થતાં યુવકયુવતીઓને લક્ષમાં રાખીને 
આ કાવ્ય લખાએલું છે એમ માનવું તે વધારે યોગ્ય છે. 


કેટલાકના જીવનમાં પ્રેમ મૃગતૃષ્ણા જેવો નથી નતીવડતો પણુ 
કલાપીએ કહ્યું છે તે પ્રમાણું પોષવાની સાથે જ તે મારે છે. એ 
અમૃતમાં વિધિએ ઝેરનાં બિ'દુ ભેળવ્યાં છે, એ જવનની સાથે મૃત્યુ 
નેડાએલુ' છે. પ્રેમના હષનતી સાથે વિયોગનો શેક સ'કળાયેલે છે. 
આ પરિસ્થિતિ “ કલ્પના અને કસ્તુરીમૃગ' તથા “ વસ'તવિજય 'માં 
દર્શાવી છે. એક વખત નેને કાને પ્રેમનું સગીત પડયું છે તે તેને 
છેડી શકતો નથી; છોડતાં જ તેનું મૃત્યુ થાય છે, પણુ સાંભળતાંયે 
કાળપારાધિનું બાણુ વાગે છે ! 


ત્યારે કાળપારાધિથી ચેતી જઈ ને પહેલેથી જ પ્રેમસ ગીતને 
બદલે મો।ગાભ્યાસમાં લાગી નય તો માણુસને ઉદ્ધાર નયી? તે કેવી 


કાન્તતી કવિતા ઉશ્ટ 


સ્થિતિ થાય છે તે “ વસ'તવિજય 'માં બતાવ્યું છે. વિષયોને ત્યાગ 
કરવાથી વાસનાને! ત્યાગ થતો નથી, અને અતે ને યોગથી જડ 
થઈ ને પણુ મરવાનું જ છે તો પછી પ્રેમના પ્રવાહને મૃત્યુના ભયથી 
શા માટે રુ'ધી રાખવો ? સૌ'દર્ય-શું ? પ્રણુય શું ? તપ એ જ સાચો 
સાથી છે એવે! નિશ્ચય કરી પાંડુ બન્ને રાણીએ સાથે વનમાં પણુ- 
મુટીએ બાંધી રેલો. પણુ તેતી આ કાયર«તા હતી, આ તેનું યોગાં- 
ધત્વ હતું, પણુ તેને છેવટે સમજ્યું કે વષો સુધી ધૂ'ધવાયા કરતાં 
એક ક્ષણુ માટે પણુ પ્રકાશવું અને ભડકો થઈ ભસ્મ થઈ જવું 
સારુ છે. એટલે તે લાગણીઓને દબાવવાનો મિથ્યા પ્રયાસ છેડી 
દે છે અતે પ્રેમનો શહીદ બને છે. 


પાંડુને નિટ્શેએ કહેલુ? સત્ય સમજાય છે કૈ: 1 101 
પ1₹1૫૦૫૩ 0€101॥તં ૦૫1 ત111); તાત તૈટા1ત॥તં 0૦11115 
૦ 0૦૫1 ડર્ટા?€૬ €૦1121) 1૦ [01૦004 1111). 


કેટલાકના જીવનમાં એવું બને છે કે પ્રેમના ચળકાટ લસ થતાં 
જ ઝાંખે। પડી જય છે. પ્રેમનો આ કાચો ર'ગ ઉપરી જતો “રમા' 
કાવ્યમાં દેખાય છે. “રમા' તેના પતિને લમ પછીના થેોડા દિવસોમાં 
નવી હતી ત્યારે પ્રિય લાગતી હતી, પણુ પછી તે ખેદરકાર્‌ બની 
ગયો. પણુ રમાનો પ્રેમ તો એવો ને એવો જ રહ્યો. પરતુ એક 
વ્યક્તિના હેદ્યમાં પ્રેમ છે એટલા જ માટે બીજ વ્યક્તિ પાસે પ્રેમ 
માગી શકાતો નથી, એ જ પ્રેમજવનની કસ્ણુતા છે. 

આ પ્રમાણે પ્રેમના આસ્વાદની સામે ધણાં વિધ્નો! છે. તે 
વિધ્નાથી ત્રાસી જઈ ને રમણુ-રમણી ન્યાં સદા પ્રેમનો પ્રકાશ વિલ- 
સતા હેય એવા પ્રદેશમાં જવાની આકાંક્ષા “ચક્રવાક મિથુન'માં 
ખતાવે છે, પણુ મૃત્યુમાં એ કયાં શાશ્રત સ'“યોગ છે ? આવી માન્યતા 
કાન્તે આ કાવ્યમાં પ્રથમ દર્શાવી હતી. મૃત્યુ પછી કયાંયે ચેતન 
નથી, એટલે તેમાં પ્રેમને સ્થાન કયાં છે ? પરતુ ખ્રિસ્તી થયા પછી તેમણે 

હ 


૧૩૦ નવા વિવેચને! 


“કયહી'જ ચેતન એક દીસે નહિ' એ મૂળ લીટી ફેરવી ને “કયણિ” 
અચેતન એક દીસે નહિ' એમ લખ્યુ, અને ખતાવ્યુ' કે આ સ'સા- 
રમાં પ્રેમના આસ્વાદ લેવાનો સ'ભવ નથી, પણુ મૃત્યુ પછી દિવ્ય 
લોકમાં પ્રેમીઓ ન્નેડાશે. 


“ અતિન્તાન'માં પ્રેમની નિબળતા દર્શાવી છે. દ્વૈપદીનું દુઃખ 
સહદેવ નિવારી શકતો! નથી. તે બધું જાણું છે પણુ તેનામાં ભવિષ્યને 
પલટાવવાની શક્તિ નથી. મનુષ્ય પોતાના પ્રિયજનને જરા, મૃત્યુ 
અને રેગથી ખચાવી શકતે! નથી, ત્યારે દેવી કહેવાતો પ્રેમ આટલે! 
ખધો નિબળ? જે પ્રેમપાત્રનું' દુઃખ આપણુ અટકાવી ન શકીએ, 
તેનુ દરદ આપણા શિર ઉપર લઈ ન શકીએ, તેને બદલે આપણે 
પ્રાણુ સમરપી તેને બચાવી ન શકીએ, તો પછી “ પ્રાણુથી પણ 
અધિક પ્રિય ' વગેરે શખ્દે ખાલી વાઝ્નળ જને? સહદેવ કહે 
છે કે આવો નિર્બળ જે હું તેને તારે। સ્પર્શ કરવાને, તારા પ્રેમનો 
ઉપભોગ કરવાનો, અધિકાર નથી. 


પશ્વિરે પ્રેમતી આ મહાન લાગણીમાં સાચી ક્યાશક્તિ તો 
મૂકી નથી; એ તેની કૈટલી બધી ફરતા ! 


ગ્રેમતી વિષમતા બતાવતાં આ કાવ્યા કાન્તે તેમના એક દરે 
વિષમ જવનમાં આવેલાં થોડાં સારાં સ'પૃર્ણુ સુખી અને શાન્તિમય 
વર્ષો દરમ્યાન જ લખ્યાં હતાં એ એક નોંધવા લાયક હકીકત છે. 
“ ચક્રવાક મિથુન'માં લખ્યું છે તે પ્રમાણુે કવિને પણુ કેમ નાણું 
ભવિષ્યમાં પ્રિય પત્તીનો વિચોગ અને બીજ અનેક પ્રકારની મુસ્કેલી- 
એ જે માથે આવી પડવાની હતી તેના ઓળા દેખાતા હોય 





2“ અનુભવે ન છતાં ક્ષણુ એક તે, 
વિવર!, મૂઢ, નિશ્રા જ છેક તે; 
સહુ થનાર ક્રમે નઝરે વહું, 
[#નત અ'તરમાં ઉછળી ૨હું.?ઃ 


કાન્તની કવિતા ૧૩૬ 
એવું..અ| કાળમાં લખાયેલાં વિયોગકાવ્યો! વાંચતાં લાગે છે. 


ઈશ્વર ફર હતે ત્યારે મણિશકરને દુઃખ આપનારે। નીવ: 
ડયો, પણુ દયાળુ ₹શ્વિરની શોધ થયા પછી પણુ કાન્તના સ'બ'ધમાં 
તો એ એવે ને એવે જ પ્રેમમાં અતતરાયરૂપ નીવડયો. દયાળુ પ્રભુ 
તેના પયગબર તારક જીસસ અને સ્વીડનબાગની મારફત જ મેળવી 
શકાય; પણુ તે માગ તેમનાં પત્નીને અસ્વીકાય હતો. પત્નીપ્રેમ 
અને પ્રભ્ુત્રેમ વચ્ચે થતું ખે'ચાણુ કાન્તનાં પાછલા ભાગમાં લખા- 
યેલાં કરુણુ કાવ્યોનો વિષય છે. કાન્તે ખ્રિસ્તીધમને એક વખત સ્વી- 
કાર્યા પછી, દામ્પત્ય પ્રેમની ખાતર્‌ જહેર રીતે છોડી દીધો. “ વસ'- 
તવિજય'ની આ પુનરા%ત્તિ નથી ? અન'ત સુખને જેમ ક્ષણિક સુખ 
માટે પાંડુએ પહેલાં તજ્યુ' હતું, તેમ હવે કાન્તને થયુ'.૪ મણિ- 
લાલે ગુલાબસિ'હમાં આ જ વાત કહી છે. રમાના પ્રેમની ખાતર 
ગુલાબસિ'ડ અમૃતત્વ છોડી દે છે. 
કાન્તે ખ્રિસ્તીધર્મ જહેર રીતે ભલે તજ દીધો, પણુ તે મરણ- 
પર્યત અ'તરથી જસસ કાધ્સ્ટિના અને સ્વીડનબોગના સાચા ભક્ત 
રજા હતા. તેમના પાછળના સમયનાં કાવ્યોમાં ખ્રિસ્તીધમ'ની અસર 
સ્પષ્ટ દેખાય છે. આ છકીકત પ્યાનમાં ન રાખવાથી કટલીક વખત 
તેમનાં કાવ્યા સમજવામાં મુસ્કેલી ઊભી થાય છે. પણુ કાન્ત યેગ્ય 
રીતે જ માનતા હતા કે જે તેમનાં કાવ્યોમાં સ્પષ્ટ રીતે ખિસ્તી 
માન્યતાઓ જેવામાં આવશે તો તે લોકપ્રિય થઈ શકશે નહિ, એટ- 
લું જ નહિ પણુ ગુનરાતીઓ તે વાંચશે જ નહિ; એટલે તેમણે ખે 
૪ મહાન કૃતિનું એક લક્ષણુ એ છે, કે તે ક્ષણે ક્ષણે નવતા ધારણુ કરે. 
અહીં 'વસ'તવિજચ 'ને એક રીતે કાન્તના જીવન સાથે સરખાવ્યું તેમ 
તેનો શરૂઆતને શ્લોક બીજ રીતે પાંડુના જવન સાથે ધટાવી શકાય. 
માદ્રી કહે છે કે નાથ એમ ન નનણુતા કે તમારુ' જ્ઞાનનું, ચાગનું પ્રભાત. 
થયું છે, હન્ડુ તો બડુવાર છે, આ બધું ધોર અ'ધારુ' જ અહીં તે। દેખાય છે. 








૧૩૩ નવાં વિવેષનેા 


અથ નીકળે એવી રીતે વાર'વાર્‌ લખ્યુ' છે. કાન્તના મનમાં તો 
ખ્રિસ્તી માન્યતા પ્રમાણનો જ વિચાર હેય, પણુ સામાન્ય વાચક 
હિદુધમનો અથ ઉપર ટપકે જતાં કાઢી શકે એવી રીતે લખેલુ 
હોવાથી સાચે! અથ સમજવાની મુસ્કેલીમાં ઉમેરો થાય છે. 


“ પૂર્વાલાપ'નું' પ્રથમ કાવ્ય “ ₹શ્વરસ્તુતિ ' આનું સારુ 
દૃષ્ટાંત છે. 

“તે શ્રી સાંખ દચાલુ રા'કર પિતા ! સ્વીકારન્ને વ'દન” 
તેના અથ “ સાંબ સદાશિવ એવે કેઈ પણુ ઉપર ટપટઠ્ઠે વાંચ- 
નાર તુત જ કરે, પણુ કાવ્યમાં મનુષ્યના ઉદ્દાર્‌ માટે પ્રભુ માનવી માતાથી 
જન્મે છે, અને તેનાથી જગતની ઉત્પત્તિ અને સ્થિતિ છે, એમ કહું 
છે. હવે શકર માનવી માતાથી જન્મતા નથી, અને તે સહાર કર- 
નાર દેવ છે. ઉત્પત્તિ કરનાર ખહ્મા અને સ્થિતિ-રક્ષણુનું' કાર્ય કર્‌- 
નાર વિષ્ણ છે, એમ મનાય છે. પણુ આ લીટીમાંથી શ'કરને બદલે 
પવિત્ર ખ્રિસ્તીધર્મની પવિત્ર ત્રિપુટી એવો અથ કાઢીએ તે! સહે- 
લાઇથી નીકળે છે.» 

આઈબલતી અસર કાન્તનાં પાઇળના સમયનાં કાવ્યોમાં ધણી 
દેખાય છે. એ આખા વિષયની ચર્ચા સ્વત'ત્ર જ થવી ન્નેઈ એ, તો 
જ તેને યોગ્ય ન્યાય આપી શકાય. એટલે અહી' તો માત્ર તેના થેડા 
નમૃના જ આપીશ. 


કઇ” -અ---. -૪૦અ-નવાનન.ના પત ૧. 


# રવીડનબોાગના અભિપ્રાય પ્રમાણે ઈશ્વરનું સ્વરૂપ નીચે પ્રમાણે 
સમનનવવામાં આવે છે: 11101"0 18 ૦10 ઉં0૦તૈ, 1100 1,07તૈ 4૯૦808 
0000181, 10 100100 18 & ળરાંઝ૦ 1111110, ૩00૬ 01 10€08008, 
ઇત્રદ ત ક&ા11100168, 110 1100# %્008૪€710ટ# 10 1100 ઉળંરૉ॥૦ 
1583€10€€, 11106 800 10 116 1)13110 ॥0801108181100, કાળે 1100 
૫017 30 141 10 110 ર1૦ 107૦૬૯૯૦ €૪૦૪૪૪]10*૦, 1118 
1711117 18 80 80681087 11 1100 081070 01 ॥0&0, 0* 
€00શ8ંકાંક 01 8001, 0007, દ0ઉ 1100 &011ર(%૪ 0 0011 ૬૦૪૦11001.. 
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એક પિતા પરમેશ્વર નળે! આપણે 
નિક્ટ સગાંએ સમન્ને ભાઈબડ્ડેન નને; 
નીકો નાની મોટી જે છવેો તણી, 
વહતું તેમાં એક અખ'ડિત વહેન ન્ને.પં 


૬ 101%, 83 ૧૦ 198૪0 111813% 111€11110078 1138 ૦100 00તે૪, હ॥ર્વ 
811 11101010073 18૪૦ 1001 110 88100 04100; 
3૩૦ ૪૦ ઈંબલાંળ#ુ 118097 8070 0090 006% 11 ઉકા, કણ્વ 
૦૪૦1૪ ૦010 1010101101 18 0100 0 8100011307.” 
પિતાજી ! બચાવે: બચાવે।!ઃ બચાવો મહાસાગરે :૬ 


ર1&1૬૦ 810, 0 ઉ0તે, 10 તૈર11૪૦1* 000; ॥01081£0 ]3%810 ૬0 
[1010 ॥00 0 1.014. 


છવ મારા ખડું ગશરાય, અચાવોા મહાસાગરે;5 


1 0ણ ૪૦817 ૦ 1137 ૦110૬, 10૪ 107081 138 તંદ16તં; 1101106 
૯૪૦8 1્િં1 જો110 1 "દાદ (૦0૪ 0૩૪ ઉળ્ત. 


નથી એક્લની, નાથ હેોડીઃ પૂ'જછી છે ના થોડી પિતાજીના સ્નેહનીઃ 
મારે વાંકે એ ડૂબાય | બચાવા મહાસાગરે. ?5 
1.01 1001 દંલાળ તદ જહા ૦1 111000, 0 1.07, ઉ0તે બ 


110518, 9૦0 &811%106તૈ [૦1 11% 88૬૦, 1/01 ૩001 113089 ૬81 3૦૦૧૬ 
113606 ઉ 000210૫॥ઉૈંદતે 107 11% 88૬6, 0 0૦૦૧ 0 1ક#કકાં. 


આમાં અપહરણુની ગધ કેઈ રખે જુએ. આ તો માત્ર 
કાન્તના જીવન પર બાઈબલની જે મહાન અસર થઇ હતી તેના 
અલ્પ નમૂના તરીકે જ આપવામાં આવે છે. “ અંતિમ પ્રાથના' 
નું કરણુ ગીત આ જ દષ્ટિએ બાઈધબિલના ૬૯ મા સામની સાથે 
સરખાવવા નેવું છે. 


પ વ્હાલાઓને ઉપદેચા. 
૬ પ્રાર્થના અને પ્રતિધ્વનિ. 


૧૩૪ 


88૪૦ 110 0 000; 10₹ 16 ૪૪૦૩ 


વાં વિવેચના 


ઊંચા પાણી મને આ સતાવે પિતા ! 
પ્રણુ તારક! સત્વર ઉદ્ધારી લ્યો! 
ડક નારછી દૃશ્ય ખતાવે, પિતા |! 
મને પાતકજીને દયાથી તારી લ્યો ! 
મારી ડેડી ખરાબામાં તુટી ગઈ! 
મારી નેડી હા! માયા તે લુંટી ગઈ ! 
મારી હિમ્મત છેકજ ખૂટી ગઈ; 
પ્રશુ તારક! સત્વર હદ્ધારી લ્યે. 
મારાં પાપ તણે! અરે પાર નથી, 
મારા અન્તરમાં કરો) સાર નથી; 
ભવસાગરે અન્ય આધાર નથી, 
પ્રભુ તારક ! સત્વર હઉઢારી લ્યા !૭ 


0010 11૪% 8011. 


0૪૦1100 11006. 


0૪૯8 દ્ર 1110 1 જડાંદ (૦૪ 117 000. 


0 ઉ0તં ૬૫0000 1110086 109% 1(0૦૦118101€838, 


170 7001 11 10010 11109. ? 


806 ૯0100. 100 


1 8191૬ 11 000 111૦, 313086 1]0€7₹0 183 10 શાંહ્ા13૪, 


1 803 00100 1110 વૈંક0/ ૪%૦18, ૪11010 11800 1(100વ4ં# 


18100 ૧૦81૪7 0: 10% ૦7૪1 119% 11010%1 13 તૈ 1ઉતેઃ 00106 


દઇ 10૪7 8118 


કાન્ત પ્રતિભાસ“પન્ન કવિ હતા એટલે તેમની કૃતિઓમાં તેમણે 


કાંઈક વિચાર ન્નણુતાં કે લીધે! હોય તેને વધારે સારા અનજાણુતાં 
સ્વરૂપમાં રજૂ કરે છે. છતાં કેટલીક વખત મૂળને અથ ખગડી પણું 
ગયો છે. એનો એક દાખલે!ઃ 





- --- -ઝ-- --૦- આતા, તમ... 


ગ “તિમ પ્રાથના. 


કાન્લનીં કવિતા ૧૨૫ 


સાગર મેટા તાત દયાના! 
એક્લડા આધાર હુયાના ! 
તારક ! ધારક ! વિશ્વરાયાના !. 
સ્વામી એઓ મારા ! 
પાવન તાર્‌ નામ કરાને$ 
સુસ્થિત તારે રાત્ત્ય ઠરાન્ને, 
ઇચ્છા તારી સકલ સરાનજે; 
સ્વામી ઓ મારા ! 
આ “પ્રભુપ્રા્થના ' બાઈબલની પ્રખ્યાત /.077'૭ 4740૮7 
નુ' ભાષાન્તર છે. પણુ તેમાં મળને ભાવાથ બહુ થોડો જ આવ્યો છે. 
₹ (0007 81100 ૫૨11018 81 11 13080010. 
' 1810 %૦00 ૦ 1107 1081000, 
117 1૬10૪800101 ૦૦૧0૦, 
11) જ્ા11 9૦ ૦૧૦, 
1ઇ ૦81] 83 11 13 11 11280૦10. ?4 
“ હૈ અમારા સ્વર્ગીય પિતા, સ્વર્ગમાં જેવી રીતે તારું નામ 
પવિત્ર છે, સ્તગ માં જેવી રીતે તારું રાજ્ય ચાલે છે, અને સ્વગમાં 
જેવી રીતે તારી ઇચ્છા પ્રવર્તે છે તે જ પ્રમાણુ પૃથ્વી ઉપર પણુ 
તારુ નામ પવિત્ર થાઓ; તારું રાન્ય સ્થપાએ અને તારી આન્તા 
પ્રવરતા. '' આ ભાવાર્થ ભાધાન્તરમાં ઊતરી શકયો નથી. 

' . કાન્ત જેવા સમથ વિદ્દાન અને વિચારક ખ્રિસ્તી કેમ થયા 
હરે એવી શકા ધણાને થાય છે. જૂના ખ્િસ્તી ધર્મમાં યુરોપના તે 
જ ધમમાં જન્મેલા વિચારકામાંથી પણ્‌ ઘણાને શ્રદ્દા હોતી નથી એ 
નનણીતી હકીકત હોવાથી આ શકા ઉદ્ભવે તેમ છે. પણુ કાન્ત 

૮આ પ'ક્તિઓઆ બા્બલમાં સામાન્ય રીતે સામટી છાપેલી ન્નેવામાં 
આવે છે; તેમ નહિ, પણુ પ્રસિદ્ધ વિવેચક મેોલ્ટને જે રીતે ' સ'પાદ્ન 


કરીને' કકડા પાડીને મૂકેલ છે તે રીતે અહોં મૂકી છે. આ રીતે મૂકષાથી જ 
તેનો અલ'કાર ( 5030૦10[૦ 1૪20૮9) બરાખર સમજી શકાય જે. 


૧૨૬ નવા વિવેચનેપ 


જૂના દેવાલયના નહિ પણુ સ્વીડનબે।ગના નવા દેવાલયના અનુયાયી 
હતા. અને સ્વીડનબોગનું વ્યક્તિત્ત અને લખાણેુ। જ્નેતાં કાન્ત જેવા 
અખડ પ્રેમના રાજ્યના શોધકો તે તરફ આકષોય એ સમજી શકાય 
તેવું છે. 

ઈમન્યુઅલ સ્વીડનબાગ' (૧૬૮૮-૧૭૭૨)નો જન્મ સ્ટોકહે- 
મમાં થયે હતે: તેણું કેટલાંક વર્ષો સુધી વિત્તાનના અભ્યાસ અને 
શોધો પાછળ પોતાનું જવન ગાળ્યું. આ વર્ષા દરમ્યાન તેણે 
વૈજ્ઞાનિક શોધખોળ સબ'ધી અનેક પુસ્તકો લખ્યાં અને આખા 
જગતમાં એક મહાન વિગ્ઞાનશાસ્ત્રી તરીકે કીતિ મેળવી. 
પાછળથી તેનુ લક્ષ ધમ તરક દોરાયું અને તેણું ગ'ભીરતાથી 
જાહેર કર્યું કે તેને સત્યનું દશન થયું હતું. જે માણુસને કે 
જાતને! સ્વાર્થ સાધવાનો ન હતો, જે પુસ્તકમાંથી પણુ કમાણી 
કરવા માગતો ન હતો, જેને શિષ્યો કરવાની પરવા ન હતી, જે 
પ્રસિદ્ધિથી ડરતો રહેતો હતો--એવો એક વિત્તાનશાસ્્રી ગભીરતા- 
પૂવક સ્વર્ગ અને નરકની ભૂગાળનુ બારીકાઈથી વણુન કરવા ખેસી 
ગયો તેથી સર્વને નવાઇ લાગી, પણુ તેનો વિરોધ કરવાની કેની 
હિંમત ભાગ્યે જ ચાલી. સ્વીડનબોગે અનેક પુસ્તકો લખ્યાં છે. તેમાં 
તેશું બાઈબલના અર્થ સમજવવાને અને સત્ય ધમ કયો તે દર્શાવ- 
વાને! પ્રયાસ કર્યો છે. તેનાં લખાણમાં અગાધ ખુદ્ધિ અને ડહાપણુનું 
દર્શન થાય છે. કાન્તે તેના વિષે લખતાં “ શિક્ષણુના ઈ તિહાસ' ની 
નવી આજૃત્તિની પ્રસ્તાવનામાં ૧૯૧૪માં લખ્યું હતું: 


“ એ ત્તાન નેથી માત્ર વેદના નહી', પણુ વેદ, બાઇબલ, કે।રાન 
અને દુનિયાના તમામ એલાહી કૈતાબોના ત્રો ઉકેલી શકાય છે, 
અને જે વગર દુનિયાનો ઈ તિહાસ સમજ શકાય તેમ નથી, તે 
દોઢસે। કરતાં વધારે વષથી પૃથ્વી પર ઉતરી ચૂકયુ' છે, પણુ હિ'ને 
અને ચુજરાતને રવીડનબોાગ ના મત્રમ'હોદધિની અને “ સ્કૂટિકના સરખી 


કાન્તની કવિતા ઉડ 


સ્વચ્છ, જીવનના જલતી શુદ્ધ સરસ્વતી” ની હ% કર! ખખર 
પડી નથી. ” 


આ શુદ્ધ સરસ્વતીને ગુજરાતને કાંઝક પરિચય આપવા માટે 
કાન્તે “ સવગ અને નરક? પુસ્તકતો અતુવાદ પ્રસિદ્ધ કર્યો હતે. 
તે તથા સ્વીડનબોાગના 47૮૮47&# €૦૮/7૮5£#/7, ( 7747૮% 0 ૮/૮ 
77૮૮0૮7)? 4171:5/27%૮5 ૦૮074૮4724 # //72 7705 5- 
#?'2, 07 7/2 ૬૪077 ૦0/ £72 4.074), 2૮ 2/702૮/)- 
૭5૮ /ર૮૪2૮4£૪૦7, /0%7' /7727#7#/479? 700407174૮5, 2 /#૮ 
77% €/7%5£/478 72૮7£૪%૦/#.વગેરે મ્રથોની કાન્તના અભ્યાસીને 
'ભલામણુ કરુ છું. 

કાન્તની કવિતા એક'દરે દોષમુક્ત છે. ગુજરાતી કવિઓમાં 
સામાન્ય થઈ પડેલી લઘુને ગુરુ અને ગુસ્તે લધુ ગણુવાની છૂટ 
પણુ તે લેતા નથી. છતાં તેમનાં કાવ્યોમાં બિલકુલ દોષ નથી %૮ એમ 
ન કહી શકાય. બારીક અભ્યાસ કરનારાઓને આવા કેટલાક દોષેા 
જડી આવે છે, અને સોનાની થાળીમાં લોઢાની મેખ જેવા કેઈ કેપ 
વખત તો લાગવાથી, ખાસ ખૂ'ચે છે. તેના થાડા દાખલાઓ આ રજલ્રા. 

કાન્તની શેલી એક'દરે સ'સ્કૃતમય છે, છતાં તેમાં વચ્ચે કોઇવાર 
ફ।રેસી અરખી શખ્દ આવી ન્નય છે. 

“વિચાર કરવા જેવો! હવે વખ્ત રલ્રો નહી' ' અહીં “વખત'ને 
“વખ્ત' કરવું પડયું છે, અને આસપાસના સસ્ફત તત્સમ અને 
તદૂભવ શખ્દોતી વચ્ચેના આ અરબી શખ્દ બ્રાહ્મણાની પગતમાં 
“હુમખીડીચ' કહીને બેસી ગયેલ મીયાંભાઈ નેવે। લાગે છે ! અહીં 
“વૃખ્ત' ને બદલે “ કાલ શબ્દ સહેલાઇથી મૂકી શકાય. 

' સ્હેવાનાં એકાખીન્નનાં 
સાથે સો સ્હેન્ને 'પ૦ 


*----------૦-----.--------.--------------ૂૂૂ----૦૦-----૦------*- 


€ વસ'તવિજથે 
૨૦ વ્હાલાંઓને પ્રાથના. 





૧૩૮ નવાં વિવેચને! 


એમાં “ એકાબીજના' એ કાઠિયાવાડી પ્રાંતિક ( ગામડી પણુ. 
ખરે) પ્રયોગ શિણ્ઠકાવ્યમાં બ'ધખેસતેો લાગતે। નથી. 
કોઇવાર મુશ્કેલ અન્વય પણુ દેખાય છેઃ 
ઉધાડી દે હાવાં પણુ વિહગને પિ'જર્‌ જવા.'૧? 
અહી' “વિહગને જવા પિ'જર ઉઘાડી દે,' તેને બદલે “ વિહગને 
ઉઘાડી દે' એવું જ પ્રથમ દણ્િએ દેખાય છે. 
કયારેક સ'દિગ્ધિતા પણુ દેખાય છેઃ * 
“ વનેનાં શૃક્ષોને તરણુ વયમાં છેદ કરતાં, 
જશે તે રૂઝાઇ, ત્વચ નવ ફરીવાર ધરતાં; 'પ૨ 
અહી' “ ત્વચનવ કરીવાર ધરતાં ' માં “નવ'નતેો અર્થ “નહિ' 
અને “નવી' એમ ખે રીતે થાય. કવિને “ નવી' અર્થ માન્ય છે એમ 
'ણ્યા પછી પણુ શકા રહે છે કે ઝાડ રૂઝાઈ નય છે ખરાં, પણુ 
તેમને નવી છાલ આવે છે તે જૂની છાલના જેવી તે નથી જ આવતી. 
એટલે એ છાલ તે ખીન્ન પ્રકારની જ ગણાય. વળી ઝાડ રૂઝાઈ જ્નય છે 
અને નવી છાલ ધારણુ કરે છે એમ કહેવામાં પુનરુક્તિ પણુ થાય છે.. 
અને આ નીચેની પ'ક્તિમાં તો સપણ પુનરુક્તિ દેખાય છેઃ 
“ અનુભવ નથી રસ્તાને! કે” હવે પછીના તણુ।. '૧3 
એનો અન્વય થાય છેઃ 
હવે પછીના રસ્તાનો તણું કે અનુભવ નથી ! 
કાન્તમાં લધુગુસ્ની છૂટ નથી લેવાતી એમ ઉપર કહ્યું, પણુ 
તેમાંયે અપવાદ મળી આવે છેઃ 


પડયું જે સંગીત શ્રૃતિ પર નભોમંડળ તણું.૧૪ 








૧૧ પ્રણુચમાં કાલક્ષેપ 
૧૨ સ્નેહ શ'કા. 
૧૩ રાજહ'સને 
૧૪ પ્રણુચમાં દાલક્ષેપ 


કરાન્તની કવિતા ૧૩૯ 


“અહિ “ત'ની દીર્ધતા ખૂ'ચે છે. પછી ન્નેડાક્ષર “શ્ર' આવે છે 
માટે દીધ ગણાય ? નહિ. શિખરિણીમાં છઠ્ઠા અક્ષરે યતિ છે, શખ્દોઃ 


-.. 


જુદા છે એ વાત તો ધારે કે જવા દઈએ. ી 
સ'સ્કૃત ભૃત્તોમાં ભાગ્યેજ છૂટ લેનાર કાન્તે ગઝલમાં ધણી: 
છૂટ લીધી છે. એક ગુરને ખદલે ખે લધુ મૂકી તેમણુ ગઝલ જે 
અક્ષરમેળ છ'દ છે તેને માત્રામેળ બનાવી દીધો છે. આવી છૂટ 
ખીજ પણુ કેટલાક કવિઓએ લીધી છે, અને કાન્તમાં કે તેમનામાં પણુ 
ગે વિષયમાં કાંઈ નિયમ દેખાતો નથી, એ વધારે વાંધા ભરેલું લાગે છે. 
“ચડયો! સ'ગીતને નાદેઃ બન્યો ચકચૂર હં રસમાં:પપ 
તને સ્વર જે સુનાવું તો, અરે ! ઠપકો રખે દેતી !” 
અહી' ગઝલના ૧૬ અક્ષરને બદલે દરેક પ'ક્તિમાં ૧૮ અહરે 
છ. ગઝલનુ 
લગાગાગા, લગાગાગા, લગાગાગા, લગાગાગા 
એ અક્ષરનું માપ તો આ પ'ક્તિમાં બેસી શકે નહિ, પણુ 
ચઢયો સ'ગીતને નાદેઃ બન્યો ચકચૂર હું રસ્માંઃ 
તને સ્વજે સુનાવું તો, અરે £પ્કો રખે દેતી ! 


એમ ખોલીએ તો માત્રાનું' માપ બરાબર આવી રહે છે; એટલે 
મો!લવાની મુશ્કેલી પડતી નથી. ધારે। કે ગઝલને આપણે ગુજરાતીમાં 
અક્ષરમેળને બદલે માત્રામેળ ગણીએ અને ઠરાવીએ કે તેમાં એકદર 
*૮ માત્રા હોવી જેઈએ, તોપણુ ખે લધુને સ્થાને ગુરુ મૃકતાં બીજી 
મુશ્કેલી ઊભી થાય છે. ચકચૂર, રસમાં, સ્વજનને, ઠપ્કા એમ ખોલાય 
છે તે સાચુ' છું, એટલે એમાં મુસ્કેલી નથી. પણુ તેજ પ્રમાણે. 
સગીત્ને, એમ ખોલાય છે, તેને સંગીતને એમ અણી' ખોલાતુ' 
ધાર્યું” છે. જે નિયમ કરવો! હોય કે ઉચ્ચાર પ્રમાણે ખે લધુને બદલે 


દિ દાહ ર80 શા વાળ. “મબન બાતનસાભતણણણુના ....... 





૧૫ પ્રિયાને પ્રાર્થના 


૦ નવાં વિવેચને 


ક ચુરુ મૂકવો, તો એ સવત્ર લાગુ પડવા જેઇએ; એમાં અપવાદ 
વા જતાં ગોટાળા થાય છે. 

અસ્તુ. આ તો મે ઘણું ઝીણું કાંત્યું. અને ચુજરાતની ગરમાંમાં 
વા ઝીણા તાર &ઠ'ડકનતી ખાસ સગવડ વિના તૂટી જવાનો સ'ભવ 
વારે છે, એટલે આવા ઝીણા દોષો તે અપવાદરૂપે જ છે, અને સમમર 
જ્રેએ વિચાર કરતાં કાન્ત આપણા કવિઓમાં પ્રથમ પ'ક્તિના 
ધિકારી છે એમ હું ખાતરીથી માનું છું, એમ કહી હું મારુ' 
“તવ્ય પૂરુ' કરીશ. 


કલાપી 


જીવન 


ક્રડીઆવાડના ચોથા વગના સંસ્થાન લાડીના ઠાકોર સાહેબ' 
શ્રી. તખ્તર્સિહજને ત્યાં શ્રી. કલાપીના જન્મ ઈ. સ. ૧૮૭૪ ના 
ફેબ્રઆરીની ૨૬ મી તારીખે થયો હતા. કલાપી પોતાનો જન્મદ્વિસ 
દેશી તિથિ પ્રમાણુ ગણુતા હતા, અને તે માધ સુદી નવમી, સ'. ૧૯૩૦. 


કલાપી એ કવિ તરીડેનું તખલ્લુસ હતું. તેમનું ખરું નામ 
સુરસિંહજી ગોહિલ હતું. ગોહિલ વીર હમીરજ, જે ગુજરાતના સૃબા 
ઝફ્રખાને સોમનાથ પાટણુ લૂંટ્યું ત્યારે મહાદેવના મ'દિરેનું રક્ષણ 
કરતાં મરણુ પામ્યા હતા, તેના કલાપી વશજ હતા. હમીરજી 
ગોહિલ પ્રત્યે કલાપીને ધણું આકર્ષણુ હતું અને તેના વિષે તેમણે 
એક મહાકાવ્ય પણુ રચ્યું છે. 


હમીરજી ગોહિલ લાઠીના રાન્યકર્તા દુદ્દોજીના નાના ભાઈ હતા. 
ગોાહિલોનુ' મોટું સસ્થાન ભાવનગર છે; તે ઉપરાંત પાલીતાણા, લાઠી, 
વળા, મોણુપુર, જવાસા, લીમડા, વગેરે સ'સ્થાને ગેોહિલેનાં છે. આ 
સરવ ગોહિલ રાજમુળાના આદિપુસ્ષ સેજકજી હતા અને સેજકજ 
પ્રખ્યાત શાલિવાહનના વંશના હતા એમ કડેવાય છે. એ રીતે 
ગોહિલે પોતાને શાલિવાહનના વશજ ગણે છે. 


૧૪૨ નવા વિવેચને! 


કલાપી પાટવી કુમાર ન હતા; પણુ તેમના મોટા ભાઈ ભાવ- 
(સિંહજી રાજકોટની રાજકુમાર કૉલેજમાં અભ્યાસ કરતા હતા તે 
દરમ્યાન જ વિદેહ થયા, એટલે લાઠીની ગાદીના વારસ કલાયી બન્યા. 
કલાપીને વિજયસિંહ નામે નાના ભાઈ હતા. કલાપીના પિતા તખ્ત' 
'સિંહઝ પણુ મહા શરવીર રાતન લાખાજના ખીન પુત્ર હતા. લાખા- 
જના પાટવી કુમાર દાજરાજ ઉર્ફે અમરસિંહ થોડાં વર્ષ રાય 
ભોગવી સ્વર્ગવાસી થયા. તેમની પાછળ માત્ર એક કુ'વરી ૦૮ હતાં, 
જેમને વઢવાણુ દાજીરાન૮ સાથે પરણાવેલ હતાં. એટલે ગાદી તેમના 
નાનાભાઇ તખ્તસિંહજને મળી. 


તખ્તસિ'હજી પણુ કલાપીને બાળ વયમાં મૂજી સ્વગસ્થ 
થયા. તે વખતે એજન્સીએ રાન્‍્યકારભાર ચલાવવા માટે 
મેનેજમેન્ટ નીમ્યું. તે પ્રમાણે ઈ. સ. ૧૮૮૬માં આશારામ 
'દલીચ'૬ શાહ લાઠીના મેનેજર નિમાયા. આશારામભાધ ને 
“કહેવત સ'ગ્રહનતા કર્તા તરીકે ગુજરાત ઓળખે છે તેથીયે વધારે 
કદાચ મુંબઈ હાઈકોર્ટના ન્યાયમૃતિ અને વડા ન્યાયમૂર્તિ સર લલ્લુ- 
ભાધ્તા અતે અમદાવાદના નામાંકિત એડવોકેટ મળચ'દભાધ્ના પિતા 
તરીકે એળખી શકશે, કલાપીનાં માતુશ્રી બાપશ્રી રામબાઇ ગોૉંડળ 
ભાયાત ગણેુદદ દરબારનાં ઝુ'વરી હતાં. તેઆ પણુ પતિના અવસાન 
પછી થેડા સમયમાં કેલાસવાસી થયાં અને એ પ્રમાણે કલાપીએ 
નાની વયમાં જ માતાપિતાનું સુખ ગુમાવ્યું. 


'આઠ વર્ષની વયે તેમને રાજકોટની રાજાએ માટેની રાજકુમાર 
કેલેજમાં અભ્યાસ માટે દાખલ કરવામાં આવ્યા. ઈ. સ. ૧૮૮૨ ના 
જીનની ર૨ મી તારીખે તેઓ ક્વીલરેજમાં દાખલ થયા. તે વખતે 
ચેસ્ટર્‌ મેકતોટત પ્રિન્સીપાલ હતો. અહીં કલાપીએ નવ વર્ષ અભ્યાસ 
કયી અને ઇ. સ. ૧૮૯૧ ના ઓગસ્ટની ૧૪ મી તારીખે તેમણે 
,'છમેશને માટે કોલેજ છેડી. 


કલા ૧૪૨ 


"શ? 


તે વખતે કુમારને ખાનગી શિક્ષણુ આપવા માટે રાન્‍્ત્ય તરફથી 
એક માસ્તર તેમની સાથે રાખવાને રિવાજ હતો. તે પ્રમાણું કલા- 
પીના માસ્તર તરીકે મોરબીના ઓદિચ્યિ ખાહાણુ રા. ત્રિબોવન 
જગજવન જની નિમાયા હતા. તે રાજ્યના નના અને વકાદાર નેકર 
હતા અને ઠાકે૨ શ્રી. સુરસિહજતી તે ધણી કાળજપૂવ'ક સ'ભાળ 
રાખતા હતા, તેમણે નિયમીત કેળવણી તો ચાર પાંચ અ'ગ્રેજી ધારણ 
જેટલી જ લીધી હતી, પણુ તે ધણા હોૉશીઅઆર અને ખુદ્દિશાળા 
હોવાથી તેમણે ખાનગી રીતે સારું શિક્ષણુ સ'પાદન કર્યું હતું. તે 
ગુઝરાતી, અગ્રેજી અને કારસીનું સારું સાન ધરાવતા હતા. તેમના 
પર મેકતોટનતી ધણી અસર હતી. 

આવા લાયક ગુસ્ની અસરથી કલાપી ઉપર 
શરૂઆતથી ૦૮ ઉચ્ચ સંસ્કારો પડયા. આ નળની માસ્તર 
તરક કલાપીને ઘણુ સદ્ભાવ હતે, પણુ ઈ. સ. ૧૮૯૧ માં કલા- 
પીએ કેલેજના પ્રિન્સીપાલ મારકત ર1. જાનીને ત્રણુ મહિનાને પગાર 
આપી નેકરીમાંથી છૂટા કર્યા. કલાપીના બાળપણુના મ્િત્ર અને 
સ'ગાથી શ્રી. મુળચ'દ આશારામ લખે છેઃ “ આ બનાવથી ડાકોર 
સાહેબ સ્વત'ત્ર તથા વ્યાજબી સલાહ આપનાર વિનાના થયા. 
રા. જનીને ખસેડવા કલાપી ખુશી ન હતા; પરતુ તેમને સ્વભાવ 
અતિશય નરમ હતો એટલે લગ્ત પછી પોતે “જે* નવા વાતાવરણમાં 
મૂકાયા તેમાંની કોઈ વ્યક્તિને જનની માસ્તરની હાજરી નહિ ગમી 
હોય” તેથી તેમને. ખસેડવામાં આવ્યા. છતાં કલાપી જીવ્યા યાં સુધી 
જાતી માસ્તર તરફ તેમણુ સતત લાગણી રાખી હતી, અને પ્રસ'ગો- 
પાત તેમતે આથિક મદદ પણુ કરી હતી. આ પછી કલાપીના શિક્ષક 
તરીકે શ્રી. જોશીને નિમવામાં આવ્યા. તે ખી. એ.; એલએલ. ખી. 
હતા અને અગ્રે કાવ્યસાહિયતા સારા અભ્યાસી હતા. તેમન! 
પરિચયથી કલાપીને વડઝવર્થ, શેલી વગેરે અગ્રેજ કવિએ।નો સારે 


“ડાકોર શ્રી સુરસિ'હજઃ કેટલાંક સ્મરણો. (શ્રી સુળચ'દ આશારામ શાહ) 





૧૪૪ નવાં વિવેચમે! 


અભ્યાસ થયો, જેનું પરિણામ તેમનાં કાવ્યોમાં પણુ દેખાય છે. 


રાંજકુમાર કોલેજ એવું મોઢું નામ સાંભળી ભ્રમમાં પડી 
જવાય તેવું છે, પણુ તે માત્ર હાઈસ્કૂલ છે અને ત્યાં ગુજરાતી 
ખાળપોથીથી માંડીને મેટ્રિક સુધીનો અભ્યાસ કરાવવાની વ્યવસ્થા છે; 
ને કે તેની અત્યાર સુધીની કારકીદિમાં આંગળીને વેહે ગણી શકાય 
તેટલા જ કુમારે! ત્યાંથી મેટ્રિક પાસ થયા દશે. 


કલાપીએ એક પત્રમાં સ્વ. ગોવ્ધનરામને લખ્યું હતું: ““ર1જ- 
કુમાર કે1લેજમાં મેં અભ્યાસ કર્યો છે તે નામને જ છે. રાજકુમાર 
કૉલેજમાં ભણાવે તેટલું જ ભણુનાર તો બહુ જ થીડુ ભણે છે. 
આ કોલેજમાં ભણુનારને વિદ્યા તરફની ભાગ્યે જ પ્રીતિ હોય છે, એ 
દેશનાં નસીબની વાત છે. હજી રાજએની આંખ ઉઘડતી નથી. 
કમારેને નથી સારી સોબત મળતી કૈ નથી સારે। અભ્યાસ થતો.” 


તે જ પ્રમાણું સ્વ. મણિલાલ નભુભાઇતે પત્ર લખતાં સ્વ. 
કલાપીએ આ સ'બ'ધમાં અભિપ્રાય દર્શાવ્યો હતો : “કોલેજ એ શખ્દ બહુ 
મોટો લાગે છે, તે રાજકુમાર કોલેજમાં મે* અભ્યાસ ક્યો છે. આ 
કોલેજમાં બહુ થોડ શીખવવામાં આવે છે. આ કોલેજમાંના બ્રેષ્ઠ 
મુમારેનું સાન માત્ર પાંચમા ધોરણુ સુધીનું કહેવાય.” 


કલાપીની આંખે ધણી ખરાબ ઢતી, અને કોક્ષેજ વહેલી 
છે!ડવાનું એક કારણુ આ પણુ ઉતું. તેમને આંખમાં ખીલ હતા, 
અને તે માટે મુંબધ્તા પ્રખ્યાત ડાકટર મૅકોનોકીની સારવાર નીચે 
તે રહ્યા હતા. આ સમયે શ્રી. હરિશ'કર્‌ પ'ડયાએ કલાપીના વાંચી 
સ'ભળાવનાર તરીકે કામ કયું” હતું, એટલે કલાપીને જે કોલેજમાં 
રહેવું હોત તો રહી શકત પણુ તેમણે નેયું કે એક કુમારે ડો. 
મેંકીનોજીનું સરી ફ્કેટ મેળવી કોલેજમાંથી છૂટી મેળવી હતી એટલે 
તેમણુ પણુ એ માગ' લીધેઃ પણુ એથી કાંઈ તેમના અભ્યાસને 
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હાનિ પહોંચી નહિ. કારણુ, એક ખે વર્ષ ભલે કોલેજમાં ઓછું 
ભણ્યા પણુ કલાપી તો પછી જવતપયત અભ્યાસી જ રલ્યા હતા. 


કેકેજમ/ હત/ તે સમયમાં જ તેમનાં લગ્ન થઈ ગયાં હતાં. 
“ મ. ૧૮૮૯ના ડિસેમ્બરની પહેલી તારીખે કચ્છમાં આવેલ। રેપણા 
સ'મ્થાનનાં કુ'વરી થ્રી. રા૪બા સાથે અને કાઠિયાવાડના કોટડા 
(સાંગાણી) નાં ૨1જકુમારી શ્રી. આત'દીબા સાથે તેમનાં લગ્ત થયાં 
હતાં. પાછળથી કલાપીએ એક પત્રમાં લખ્યું હતું: “ લગ્ત થયાં પણુ 
મને મારા અભ્યાસમાં નડનાર ને અસુચિકર હતાં. '' 


ઈ. સ. ૧૮૯૧ના ઓક્ટોબરની પહેલી તારીખે કલાપી હિ'દુસ્તા- 
નતી મુસાફરીએ નીકળ્યા. તેમતી સાથે વઢવાણુનિવાસી શ્રી. પ્રાણુજવન 
વિશ્રતાથ ઠાકરને તેમના વાલી તરીકે એજન્સી તરકથી મોકલવામાં આવ્યા 
હતા. કલાપીના પરમ મિત્ર હડાળાના દરખાર શ્રી વાજસુરવાળા, 
જેમને કલાપીએ તેમના પત્રોમાં ગીગાભાઇતા નામથી ઉલ્લેખ કરેલે 
છે તે પણુ સાથે હતા. પ્રવાસમાં તેમણુ પહેલો મુકામ અમદાવાદ 
કગ, અને યાં ખે દિવિસ રહી તા. પ મીએ જયપુર જવા નિકળ્યા, 
અને જયપુર, અલ્વર, લાહે।૨, રાવળપીડી થઈ કાશ્મીરના પ્રવાસે ગયા. 


કાશ્મીરના પ્રવાસમાં કલાપીના કવિહુદયને ધણા આન'દ થયો. 
તેએ શિઆળાની શરૂઆતમાં કાશ્મીર ગયા હતા, એટલે તેમને 
ઇ'ડીનો પર્ચિય ધીમે ધીમે ધણુ થયે; છતાં તેમણે ખૂબ આન- 
દમાં કાસ્મીરનો પ્રવાસ કર્યો હોય એમ લાગે છે. આ પ્રવાસનું વણુન 
ઇ. સ. ૧૮૯૨ ના ન્નન્યુઆરીની બાવીસમી તારીખે જગન્નાથપુરીથી 
એક પત્રના રૂપમાં કલાપીએ કયું” છે. “પ્રિય માસ્તર સાહેબ ન્નેશીજી' 
ઉપર લખાયેલો આ વિસ્તીણું અને સુદર પત્ર પાછળથી “ કાસ્મી- 
રતો! પ્રવાસ અથવા સ્વ્ગ'નુ' સ્વપ્ન' એવા નામથી પુસ્તક રૃપે પ્રસિદ્ધ 
થયો છે. કલાપીના કાવ્ય “ પાન્થ પ'ખીડુ 'માં પણુ કાસ્મીરના સોન્દ- 
યનુ' અત્યત ભાવપૂવક આલેખન થયેલું નેવામાં આવે છે. આ 

૧૦ 
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કાવ્યની મહત્તા એ ઉપરથી પણુ દેખાશે કે, તેનુ' ભાષાંતર આન'૬- 
કુમાર સ્વામી જેવા આન્‍્તરરાષ્ટ્રીય કીતિષ્વાળા કળાવિવેશ્રકે “ મોડર્ન 
રિવ્યુ 'માં છપાવ્યું હતું. 

કલકત્તા, મદ્રાસ, વગેરે સ્થળે ફરીને ઈ. સ. ૧૮૯૨ના માર્ચની 
દશમી તારીખે કલાપી હિ*દુસ્તાનને પ્રવાસ અધૂરો મૂકીને પાછા 
આવ્યા હતા. અગાઉથી નક્કી કરેલા કાયમ પ્રમાણે કરતા ફરતા 
તે મુંબઈ આવ્યા યારે મોટા ભાગને પ્રવાસ પૂરો થવો હતો. મુંબ- 
માં તે ન્યારે જતા ત્યારે સર આદમજી પીરભાઇના ચરનિરોડ ઉપર 
આવેલા સેતીટેરીઅમમાં ઊતરતા હતા, તે પ્રમાણુ આ વખતે પણ 
ઊતર્યા હતા. ત્યાં તેમને રેહાવાળા રાણીસાહેબના ગ'ભાર મ'દવાડને। 
તાર્‌ પોતાનાં સાસુ તરફ્થો મળ્યો, એટલે બા%ીના પ્રવાસને કાર્ય- 
કરમ રદ કરી, સમુદ્ર માગે મુંબધથી તે માંડવી બદર ઊતર્યા, અને 
ત્યાંથી રોહા ગયા. રેહામાં તે ખે માસ રહ્યા, અને ત્યાર પછી રોટા- 
વાળાં બાઈ સાહેબ સાથે મેની ૨૨ મી તારીખ લાઠી આવ્યા. એકાંત- 
વાસ તેમને વધારે પસ'દ હતે, તે પ્રમાણે હવે પછી ઘણુ સમય 
તે રાજકોટમાં રેહાવાળાં રાણી સાથે રજા. કલાપીના પાટવી કમાર 
પ્રતાપસિ જને! જન્મ આ સમય દરમ્યાન રાજકોટમાં જ ₹. સ. 
૧૮૯૨ માં થયે। હતો. ત્યાર પછી થોડા મહિના બાદ કોટડાવાળાં 
રાણીના કુમાર શ્રી નેરાવરસિ'હજને જન્મ સવત ૧૯૪૮ના આધાડી 
પૂણિમાના રોજ થયે! હતો. ( ₹. સ. ૧૮૯૨ ) 











* સ્વ. કાન્તે કલુ છે: “૧૮૬૨ના મેની ૨૨ મોએ તેઓ મુસાફરી 
પૂરી કરી પાછા આવેલા? (ન્‍્ય'તી વ્યાખ્યાને) તેથી ગેરસમનઠતિ ન થાય 
એટલે અહો' જરા વિગતમા ઉતરીશ. તેમના પ્રવાસની યોજના ૨૮૯૨ના 
અકટોાબરની પહેલીથી ૬૧૮૯૨ ના માર્ચની ૩? મૌ સુધીની છ મહિનાનો 
હતી, તેમાંથી મુ'બઈ આવ્યા ત્યારે ૨૨ દિવસની મુસાકશી બાકી હતી, પણુ 
ઉપર પ્રમાણે કલાપી કચ્છ ગચ। અને ત્યાંથી ૧૫ મી મેએ નીકળી ભૂજ 


વગેરે સ્થળે રોકાઈ ૨૨ મીએ લાઠી આવ્યાઃ આટલ્‌ી વિગત ધ્યાનમાં લેતાં 
આ ખે વિધાનો વચ્ચે ખાસ વિરેપ્ર રહેતે! નથી. 
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દઇ. સ. ૧૮૯૫ ના જન્યુઆરીમાં ઠાકર શ્રી સુરસિહ્% ગાદી- 
નશન થયા બાબતની ક્રિયા કરવામાં આવી. પાંચ વરસ ચાર માસ 
અતે વીસ દિવિસ રાન્ય કરી, ઇ. સ. ૧૯૦૦ ના જુન મહિનાની 
દસસી તારીખે ફક્ત એક રાત્રીની માંદગી ભોગવી કલાપી વિદેડ થયા. 


કલાપીનો સ્વભાવ શાન્તિપ્રિય તથા નિભત્તિપરાયણુ હતા. તેમનુ 
હૈેદય કોમળ હતું. રાજ્યખટપટ તેમને પસદ ન હતી. કાસ્મીર ન્‍ત્વા 
કુદરતના ધામમાં રહી ખાનગી ગ્રચસ્થ તરીકે શાન્ત જીવન ગાળવાની 
ચ્છા એમના મતમાં વારવાર થઈ આવતી ટતી, છતાં રાજ્ય 
તરફની રાજ્યકર્તા તરીકેની ફરજ બજાવવા માટે તેમણે સતત કાળજી 
રાખી હતી. પોતાને રાન્ન્યકર્તા તરીકે કરજ બજાવવાની છે એમ 
કલાપી સમજતા હતા. જે વસ્તુ સ્વભાવને અનુકૂળ ન હોય તે પણુ 
કર સમજને કરવી, તે "ખરી વીરતા હોય તો જ થઈ શકે છે. કલાપીએ 
સ્વ. મણિલાલ નભુભાઈને લખ્યું હતું કે, “આપ મને રા૦૪કાર્યમાં 
પ્રબ્ત્ત થવા કહો છે, હું થઈશ, પણુ એ વેશ હૈ ભજવી રાકીશ 
નહિ.” કલાપીને ન્યાય આપવા ખાતર કહેવું જેઈ એ કે, આમ લખવા 
છતાં, તેઓ અનેક રાજાએ કરતાં વધારે સારી રીતે રાજ્ય ચલાવી શકયા 
ણતા. આ સબંધમાં તેમના પોતાના જ શખ્દોમાં દર્શાવેલી નોની 
યોજના નણુવા લાયક છેઃ 

“ માસમાં ખે વખત મુકરર કરેલા દિવસોએ કારખાનામાં 
કામદાર સાથે જેવા જવુ. માસમાં ખે વખત મુકરર કરેલા દિવમે 
ઘોડા ઉપર એકલા ફરવા જવુ' અને ફરતાં કરતાં કેઈ તે પણ્‌ તેની 
સ્થિતિ સબંધી જુદી જુદી વાતો પૂછવી. આ વખતે ગામડાંઓમાં 
પણુ ફરી આવવુ. ત્યાં જરા બોલવુ, પટેલે સાથે કાંધ વાતે કરવી, 
ડિસ્પેન્સરી, સ્કૂલો, ઔક્સાની ઓગચીતી મુલાકાતો લેવી. વષષમાં 
એક વખત બધાં મામોમાં એકલા જઈ લોકોની અરછએ કેવી. ”” 


આ યોજતા પ્રમાણે કરેલાં કાર્યથી કલાપીને પોતાને પણુ 


૧૪૮ નવાં વિવેચને॥ 


સ'તોષ થયે લતો; પ્રજ્નને થાય તેમાં તો નવાઈ જ નહિ. કલાપીએ 
લખ્યુ' છે: “ હું સોમવારે એકલે! ફરવા ગયો હતો. કેટલીક વાડીઓમાં. 
કણુબીઓને મળ્યો. ઘણી વાતો કરી હતી. એ સાદા લોકોની સાથે 
વાતો કરતાં બહુ આન'દ આવ્યો હતો. “ અમારે રાન્ન કાંઈ જ 
કામમાં ધ્યાન આપતો નથી એમ સો માતે છે. અમને આમ પૂછતા 
હોય, પછી શ જેઈએ?' એ એક કણુખીનો ઉચ્ચાર હતો. ”' 


કલાપીના અવસાન પહેલાં થોડા વખત પર્‌ જ ભય'કર છપ્પનીએ 
દુષ્કાળ પડયો હતે. તે માટે કલાપીએ નાતે મહેનત લધ્ને પોતાના 
રાજ્યમાં દુષ્કાળનિવારણુની સારી ગોઠવણુ કરી હતી. આ સ'બ'ધમાં 
સ્વ. ગોવર્ધનરામને કલાપીએ લખ્યું હતું: “ ખધી મુસ્કેલી વેડીને પણુ. 
એક પણુ માણુસ આ રાન્યમાં ભૂખથી ન મરૈ તો પ્રભુનો મોટો ઉપ- 
કાર. ગરીબ માણુસને માટે ખે તળાવ ગળાવવાનું કામ ચાલે છે. દરેક 
વ્રરમાં કેટલાં માણુસો છે ( આખા રાજ્યમાં ), તેમાં કામ કરી શકે 
તેવાં કૈટલાં, તેની નાંધ થાય છે. બળદ્દોનાં લીસ્ટ તો થઈ ગયાં છે 
અને ધાસ પણુ છે; અને વાડીઓમાં રજકે। પુષ્કળ થશે, એટલે. 
કણુબીનાં જ્તનવરને તો અડચણુ નહિ આવે.” 


આમ છતાં મૃત્યુ પહેલાં સવા મહિના ઉપર જ” તેમની સ્વાભા- 
વિક ત્યાગની ભાવનાએ એક વખત ફરીથી તેમના ઉપર વિજય 
મેળવ્યો હતો અને રાજ્ય છેડવાનું તેમણે નકકો કરી નાખ્યું હતું. 
રાજ્ય સરકારને સૉંપી દેવું અને કુમાર મોટા થાય ત્યાં સુધી મેનેજ-' 
મેન્ટ રહે. ગોવધનરામભાઈએ આ સ'બ'ધમાં કલાપીને સમજવવા 
પ્રયત્ન કયો હતો, પણુ કલાપી મકકમ હતા; પરતુ ગોવધનરામ- 
ભાઇતા સમન્વવાથી કલાપીએ પોતાના વિચારમાં એટલે ફેરફાર 
કરચી કે, રાજ્ય હમેશને માટે ન છોડવું, પણુ ત્રણુ ચાર વરસ સુધી. 
છોડવુ, અને પછી એમ લાગે કૈ પોતાને! સ્વભાવ' રાજ્યકર્તાને યોગ્ય 
થઈ શકયો છે તો પાછા આવવુ. પોતે વિચાર કરતાર્‌ માણુસ છે,. 


કલાપી 'શૃજુટ 


કાર્ય કરનાર નથી, એમ કલાપીએ આ નિણુષ્યના કારણુ તરીકે દર્શાવ્યું 
શતું. અત્યત નિખાલસતાથી તેમણેુ લખ્યુ હતુ” “ હું મ્ઠારૂં પોતાનું 
ઘર્‌ સારી રીતે મ્ડારા પોતાથી ચલાવી શકુ' નહિ, પછી રાન્નયનું 
શ કહેવુ' ?' 

રેોન્ય છોડવાથી શું થશે ? તેના જવાખમાં તેમણુ લખ્યું હતુ 
“ પ્રથમ તો એ જ થશે કે અહી'ના મારા દુગુંણા એ સ્થિતિમાં દું ણુ! 
નહિ રહે, એ જ નબળાધથી--એ જ ખેદરકારીથી હ પ્રભુતી વિશેષ 
નિકટ ત્યાં રહી શકીશ. મ્હને કેઈ એક લપાટ મારે તો, બીજ લપાટ 
લેવા બીજે ગાલ હ ત્યાં ધરીશ, અને લપાટ મારનારનું કલ્યાણુ પ્રભુ 
પાસે માગી શકીશ... ...... ટકામાં ત્યાં મ્ઠારું ચારિત્ર્ય, હું જે છે તે, 
ન્નળવી શકીશ, તેને વિકાસ કરીશ.' આ વાકયે। બતાવે છે કે 
કલાપી પોતાની જતને બરાબર ઓળખતા હતા, અને તેને વકાદાર 
રડેવા માગતા હતા. પણુ તેમનો નિભ્ત્તિનિવાસ આળસમાં આળે.- 
ટવા માટે ન હતે, નિભ્ત્ત થઇને પોતે શું કરશે, તે સ'બ'ધમાં તેમણે 
લખ્યું હતુ: “ હ એકાંતમાં રહી વાંચીશ, લખીશ, પ્રભુનો વિચાર 
કરીશ; ગરીખેમાં, દદીએઓમાં, તનનાં અને મનનાં દદી ઓમાં ભળીશ, 
અને તેઓને બતી શકશે તો કાંઇ આરામ આપીશઃ નહિ તો તેમાંથી 
હૈં તો આરામ લધશિ. નિબ્ત્ત થયેલાની શાન્તિથી મળતી શુદ ભાવ- 
નાઓ પ્રભુ મને આપશે તે લઈશ. ” પણુ માણુસ એક ધારે છે અને 
દવ બાજું રચે છે. આ યોજના અમલમાં મૂકાય તે પહેલાં જ એકા- 
એક તેમનું અવસાન થયું. 

કલાપીના જવનમાં શે।ભના સાથેના પ્રેમપ્રસ'ગે મણત્ત્વને। ભાગ 
ભજવ્યા છે, એટલે એ વિષે અહી થેડું' કહેવુ જોઇએ. કલાપીએ 
કાન્ત ઉપરના પત્રમાં તે આખો પ્રસંગ લખ્યો છે. 


માંઘી નામે કચ્છની ખવાસ કે।મતી છ સાત વષની બાલિકા 
રહાવાળાં રાણીના દાસીવ્ગ'માં લાદી આવી, અને પ્રથમ દણિએ જ 


૧૫૦ નવા ।વવંચને। 


કલાપીનું તેના તરફ આકર્ષણુ થયુ'. “ હેદય-ત્રિપુટી 'માં આ સબ'ધમાં 
કલાપીએ લખ્યુ છે તે કલ્પનાસૃણિ બાદ કરતાં ઉપયોગી માહિતી 
પૃરી પાડે છે. વત્સા મૉંથીમાંથી સ્તેહરાજ્ની શેભનાના પરિવત'નનેદ 
ઈતિહાસ રોમાંચક છે, પણુ તે કલાપીનાં કાવ્યમાંથી શોધી લેવો એ 
અભ્યાસીઓ માટે વધારે યોગ્ય માગ છે. 

ટ્ર'કા જીવનમાં પણુ કલાપીએ ધણુ મિત્રે! કર્યા હતા. તેમના 
અંગત મિત્રોમાં હડાળાના દરબઆર શ્રી વાજસુરવાળા, શ્રી. આન'દરાય 
હિમ્મતરાય દવે અને શ્રી. રૂપશ'કર ઉદ્યયશ'કર એઝા (સ ચિત્‌ ) મુખ્ય 
હતા. સરદારસિહછ રાણા જે અત્યારે પેરીસમાં વસે છે તેમતી સાથે 
કલાપીને અગત સબધ હતો. સ્વ. મણિલાલ નભુભાપ્નને કલાપી 
પોતાના ગુરુ માતતા હતા અને તેવી જ ભાવનાથી તે ગે।ાવધનરામ 
તરક પણુ જેતા હતા. આ બંને વિદ્દાનો સાથે તે એગત પરિચયમાં 
પણુ આવ્યા હતા. તેમતી સાથેનો કલાપીને પત્રવ્યવહાર રાજ્ય, 
સાહિત્ય અને અગત જવનના પ્રશ્નો ઉપર ધણે। પ્રકાશ પાડે છે. 
મણિશ'કર રત્નજી ભટ્ટ (કાન્ત) કલાપીના પરિચયમાં મોડા આવ્યા, 
પણ્‌ તે બ'નેની વચ્ચે ટ્ર'ક સમયમાં જ ગાઢ ત્રિ નનમા હ્તી. જટિલ, 
ને કવિ અને વિવેચક તરીકે તે સમયમાં સારી પ્રતિટા પામ્યા હતા, 
તેમણે કેટલોક સમય કલાપીના પ્રાઇવેટ સેક્રેટરી તરીકે કામ કયુ 
હતુ. “ કલાપીનો વિરહ'ના લેખક મસ્ત કવિ ત્રિભુવન પ્રેમશ'કર અને 
કવિશ્રી લલિતને પણુ કલાપીના મિત્ર વગ*માં ગણી શકાય. 


કલાપીના ચ*થેપ અને લેખે! 


કલાપીનો પ્રથમ લેખ ઇ. સ. ૧૮૯૨ના જુન માસની બાવી- 
સમી તારીખે લખેલે। “ કાસ્મીરને। પ્રવાસ અથવા સ્વગનું સ્વમ” 
પત્ર રૂપે લખાયો હતો. દરેક નવા ગદઘ્યલેખકમાં સ્વાભાવિક રીતે 
નનામાં આવે છે તેવે લલિત ભાષાને મોહ અહીં પણુ દેખાય છે. 
કેટલાક વર્ણુનના ભાગે! “ કાદમ્બરી'તી શૈલીના અનુકરણુ જેવા લાગે 
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છેં, છતાં એક'દરે પુસ્તક સરળ અને સહેદય શૈલીમાં લખાયેલું છે; 
એ અઢાર વષતી વયના, હાઇસ્કૂલના અભ્યાસ અધેથી મકી દીધેલ 
વિદ્યાર્થી માટે જેવીતેવી સિદ્ધિ ન ગણાય. 


કલાપીનું પ્રથમ કાવ્ય “ફકીરી હાલ' નામની ગઝલ 
“સુદશન'માં પ્રસિદ્ધ થઇ. આ કાવ્ય પ. સ. ૧૮૯૨ની 
પ'દરમી ઓકટાબરે લખાયું હતું. ત્યારપછી કલાપીએ ઘણાં કાવ્યો 
લખ્યાં, તે “સુદર્શન' અતે “ચમાં મેટે ભાગે પ્રસિદ્ધ થયાં 
હતાં. “સુદર્શન'માં લેખકતું નામ લખવાને! રિવાજ સ્વ. 
મણિલાલના ત'ત્રીપણા નીચે લગભગ ન હતો, એટલે આ કાવ્યો 
“મળેલુ' એવી શરૂઆતમાં લખેલી ઓળખાણુ નીચ છપાયાં છે. 
તેમાંનાં કૈટલાંક કાવ્યો ઉપર સ્વ. જટિલે, તે પ્રસિદ્ધ થયાં તે ૪ વખતે 
વિવેચન લ"્યું' હતુ. ૪. સ. ૧૮૯૮ના એપ્રિલતી સત્તરમાં તારીખે 
ગોાપનાથથી સ્તિડનબોગના “સ્નેહ વિશ્ર' ઉપર એક વિસ્તીણું પત્ર 
કલાપીએ લખ્વ હતો; જે પછીથી “ એક જિગાસુ' એવી સહીથી 
પ્રસિદ્ધ થયો હતો. સવત ૧૯૫૬ના વૈશાખ-જેણ્તા “ચળ'ના અંકમાં 
 કાન્તનો. દિનચર્યા લેખ ' એ નામને અંગ્રેજ નવલકથાને! અનુવાદ 
પ્રસિદ્ધ થયો તે કલાપીની લયાતીમાં પ્રસિદ્દ થયેલુ તેમનું છેલ્લુ 
લખાણુ છે. 


૪. સ. ૧૯૦૩માં કલાપીના મૃત્યુ પછી ત્રણુ વષ: કાન્તે ભાવ- 
નગરના મણારાજા ભાવમિંહજતી મદદથી ત્યાંના દરબારી છાપખાનતામસાં 
છપાવીને “ કલાપીનો કેકારવ' એ નામે કલાપીનાં કાવ્યો પ્રસિદ્ધ 
કયા. તેમાં કાન્તે કલાપીનો પિછાન ગુજરાતને પહેલી વાર જ આપી. 
તેતી અદર કલાપીના કેટલાક પત્રો! પણુ પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યા હતા. 
“કેકારવ 'ને કવિતાગ્રેમી ગુજરાતે અસાધારણ ઉત્સાહથી અપનાવી લીધો. 


%કાર્વતી પ્રસિદ્ધિ પછી છ વષે “કાસ્મારનો પ્રવાસ' 
પ્રસિદ્ધ થયે! અને પ્રણુયાં કલાપીના પ્રકૃતિપ્રેમતેો પણુ ચુજરાતે સાન- 


૧૫૨ નવાં વિલેચતે। 


દાશ્રય અતુભવ કર્યો. ઇ. સ. ૧૯૧૨ માં “સસ્તું સાહિલ વર્ધક 
કાર્યાલય,' જે તે વખતે મુંબઈમાં હતુ, ત્યાંથી “ કાશ્સીરનેો પ્રવાસ 
અને કલાપીના સવાદ] તથા સ્વિડનખોાગના ધમ વિચાર ' એવા લાંબા 
નામથી કલાપીનાં ગદ્ય લખાણુ। પ્રસિદ્ધ કરવામાં આવ્યાં. તેજ વષમાં 
કાન્તે “ માલા અને સુદ્કિ ' નામની કલાપીની નવલકથા પ્રસિદ્ધ કરી. 
એ નવલકથા “રિધ એન્ડ ધ રીંગ' નામતી અંગ્રેજ નવલકથાનું 
ભાષાંતર છે. ત્યાર પછી બીજે વષે હમીરજી ગેહિલનું લાંબુ કાવ્ય 
કાત્તે પ્રસિદ્ધ કર્યું અને તે જ વષમાં સ્વ. જ્વનલાલ અમર મહે- 
તાએ છપાવેલ “ કથામ'જરી ' ના બીન્ન ભાગમાં “દઃખમાંથી સુખ' 
નામની કલાપીની ટૂ'કી વાર્તા પ્રસિદ્ઠ થઇ. 


કલાપી તરક વાંચક વગનો ભાત આ પ્રમાણે વધતા 
ગયો. તેમનાં લખાણુ વાંચીને તેમનું જવન ન્નણુવા માટે 
આતુરતા વધવા માંડી. કાન્તે તેમના કૈટલાક પપત્રા 
પ્રસિદ્ધ કર્યા હતા; ત્યાર પછી ઇ.. સ. ૧૯૨૨માં શ્રી. રવિશ'કર 
રાવળે “ હાજી મહમ્મદ સ્મારક મ્ર'થ'માં કલાપીએ કથારીઆના રાણા 
સરદારસિંહછ રવાભાઈ ઉપર લખેલા પત્રને! પ્રસિદ્ધ કર્યા, તેથી કલા- 
પીના જીવન ઉપર વધુ પ્રકાશ પડયે. “ કેકારવ 'માં પ્રસિદ્ધ નહિ 
થનેલાં કાવ્યો અમદાવાદના શ્રી. રમણિકલાલ કિશનલાલ મહેતાએ, 
“કેકારવની પુરવણી એ નામથી કવિશ્રી ન્ડાનાલાલના ઉપેદ્‌ઘાત 
સાથે ઈ. સ. ૧૯૨૩માં પ્રકટ કયા. કલાપીના ૧૪૪ પત્રા સ'વત 
૧૯૮૧ના જેઠ મહિનાના “કોમુદી'તા “ કલાપી અક 'માં શ્રી. મુનિ- 
કુમાર મણિશ'કર્‌ ભટ્ટે પ્રકટ કર્યા, અને વાચકે। માટે તેને જુદા પુસ્તક 
રૂપે છપાવીને પણુ લભ્ય બનાવ્યા. 


ત્યાર પછી કલાપીના કમાર શ્રી. ન્નેરાવરસિ'હજએ 
કલાપીના પકપ પતે! ઈ સ. ૧૯૩૧માં પ્રસિદ્ધ કર્યા. એ જ 
વષષમાં “કેકાર્વ' ની નવી આજભત્તિ સ્વ. સાગરે સ'પાદન 
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કરી અને કૃમાર ત્રી. નેરાવરસિ'હજએ તે પ્રસિદ્ધ કરી; તેમાં 
કલાપીનાં કેટલાંક હજ સુધી અપ્રકટ રહેલાં કાવ્યો આપવામાં આવ્યાં 
છે. ઈ. સ. ૧૯૩૩માં શ્રી. રમણીકલાલ કિશનલાલ મહેતાએ કલાપીની 
* નારીહેદય ' નામની નવલકથા પ્રસિદ્ધ કરી. તે નવલકયા અંગ્રે- 
જનુ” ભાષાંતર હોઈ અધૂરી રહેલ ત્યાંથી શ્રી. રમણીકલાલ જયચદ- 


ર 


ભાઈ દલાલે પૃર્ણ્‌ કરેલ છે. 


આ પ્રમાણુ માત્ર છવીસ વર્ષની વયમાં જ કલાપીએ સાહિત્યનાં 
અનેક ક્ષેત્રોમાં જે સુંદર કાળે આપ્યો છે, તે જ્ેધ તેમતી અસા- 
શ્વારણુ શક્તિ માટે કેઈ ને પણુ સન્માન ઉત્પન્ન થાય તેવું છે. હજ 
પણુ કલાપીનાં ઘણાં લખાણું અપ્રકટ હશે, એમ તેમના પના વાંચતાં 
લાગે છે. 

કલાપીની કવિતા 


અર્વાચીન ગુજરાતી કવિઓમાં સૌથી વધારે લોકપ્રિય કવિ 
કલાપી છે. “ કૈકાર્વ' ની પહેલી આવૃત્તિ ઈ. સ. ૧૯૦૩ માં કાન્તે 
પ્રસિદ્ધ કરી, ત્યાર પછી થોડા થોડા વરસને અ'તે નવી આજભૃત્તિ 
નીકળ્યા કરી છે. આવું અન્ય કવિઓના સ'બ'ધમાં બન્યું નથી; સિ- 
વાય કૈ, “ મણિકાન્ત કાવ્યમાળ!'; પણુ આ આમવગ્'ના કવિને ગુજ- 
રાતી મા સ્થાન મળ્યું નથી. સાહિત્ય ગણાવા માટે લખાણોમાં 
કલા, ઊમિ, અને વિચારની જે પરિપકવતા ન્નેઇએ, તે આ લેોક- 
પ્રિય બનેલા કવિમાં યોગ્ય પ્રમાણુમાં આવી શષ નહેતી. 


કલાપી નાની ઉમ્મરમાં મરણુ પામ્યા છતાં તેમનાં કાવ્યોને સાહિત્ય- 
માં સ્થાન છે; એટલું જ નહિ પણુ અતિ ઉસ્‍્ચ સ્થાન છે; તેનું કારણ 
વિચારવા લાયક છે. કલાપીએ અતિ ઉતાવળમાં પોતાનાં ઘણાંખરાં કાવ્યે। 
લખ્યાં હતાં. કલાપી પોતે પણુ આ વાત ન્નણુતા છતા. સ્વ. કાન્તને 
એક પત્રમાં તેમણે લખ્યું હતું: “ અત્યાર સુધી જેવો વિચાર આવ્યે 
તેવો ફેકી દેવાની ટેવ પડી ગઇ છે, તેથી તે વિચારોને સુંદર સગી- 


૧૫૪ નવાં વિવેચનેદ 


તમાં મૂકતાં શ્રમ લાગે છે; પણુ જ્યાં સુધી એમ બની શકતું નથી,. 
ત્યાં સુધી કવિતા ઉત્પન્ન થવ્રાને બદલે એથી હલકુ કાંછ બીજુ જ 
થાય છે અને તેમાં મને સ'તોષ પણુ મળતો નથી.” 


કલાપીના હેદયમાં જે દદ હતું તેના પરિણામે તે ધણાં કાવ્યે!. 
થાડા સમયમાં લખી શકયા. કેટલીક વખત લખવાની કાંઈ જરૂર નથી 
એમ તેમને લાગી આવતુ, પણુ પછી ઊમિ રેકી શકાતી નહિ અને કાવ્યો 
લખાઈ જતાં. આ સર્વા કાવ્યો ખાનગી જ છે એમ કલાપીએ પોતાના. 
પત્તોમાં સપણ દર્શાવ્યું છે, છતાં આ ખાનગી કાવ્યો, જેવાં હતાં તેવાં- 
જ છપાવી દેવાના નિર્ણુય ઉપર તે આવ્યા હતા. કદાચ કેઈ મસ્કરી. 
કરગે એવું પણુ તેમને લાગ્યું હતુ, છતાં હૃદયના ખાનગીમાં ખાનગી 
ભાવો પણુ બહાર પાડતાં કશું સકોચ પામવા જેવું નથી, એવે તેસતે।. 
અભિપ્રાય હોવાથી આ કાવ્યો પ્રકટ કરવાનો તેમણુ નિણુય કર્યો 
હતો. પણુ કૈટલાંક કારણોથી તેમની હયાતિમાં તે પ્રસિદ્ધ થઈ શકયાં 
નહિ અને તેમના મરણુ પછી ત્રણુ વષે” કાન્તે તે કાવ્યા * કલાપીને 
કેકારવ એ નામથી પ્રસિદ્ધ કર્યાં. 


“ કેકારવ ' ની અસાધારણુ લેોકત્રિયતાનું કારણુ ઉપર દર્શાવેલી : 
હકીકતમાંથી મળી ન્નય છે. તેમાં હેદયનુ' દર્દ છે, અને તે કાંઇ પણુ 
આડ'બર વિના કે છૂપાવવાને પ્રયત્ન કર્યા વિના વ્યક્ત કરવામાં 
આવ્યું છે. “ પાન્થપખીદ' ' એ કાવ્યમાં કલાપીએ લખ્યું છેઃ 

વ્યાલાંનાો વિરહી થઇ હદયને ચીરી રડયો ત્યાં હતો; 

તે અશ્ન ઝરણું જ શેણિત સમુ, તે કાવ્યમાં છે ભર્યું”, 

મ્વેચ્છાએ ભરી ચ'ચુ, લાલ મુખથી, પીજે ભલે આંસુડ. 

આ પ્રમાણે “ કેકારવ ' માં વિરહને આર્તનાદ છે. ગુજરાતનાં 
વૃવકયુવતિએ પ્રણુયપાત્રનો સનાતન વિયોગ ભોગવી રહ્યાં હતાં,. 
તેમને કલાપીના જીવન અને કવનમાં પોતાની આ પ્રણુયપિપાસાના' 


કલાપા ઉ૧૫૫ઃ 


પડધા સ'ભળાયા અને “ કેકારવે' જુવાન ગુજરાતીઓના છણેદ્યનું. 
હર્‌ણુ કયું. 


મે' પ્રેમમાં તડકતાં, મમ શાન્તિ ખોઇ, 
આનદની મધુર પાંખ ન કયાંય નેઇ; 
હૈયું કહે જીવિત આમ જરે જ રોઈ, 
શું લ્હાણુ કાલ ધરરે, બસ એટલી જ ? 
આવી લીરીએ। લલકારતાં યુવકયુવતિએ અનેરી જ રસલ્થાણુ': 
માણુવા લાગ્યાં. 
નને ઇશ્ક ના તો શું ખુદા? 


એ પ્રશ્ન હેદ્યેહેદયમાંચી ઊઠેવા લાગ્યો, અને બધા જ પ્રેમના' 
અ'દાઓને બાન્ને કાંઈ ધધો રચ્યો નહિ, સિવાય કે પોતાના હેદયનાં જ 
આવાં આવાં ગાન ગાવાં. 


* કેકારવ'ની લોકપ્રિયતાનું' બીજુ કારણુ ગૌણુ છતાં ગણાવવા 
લાયક છે. રાજાએ એટલે મોજશેખમાં ર્ચીપચી રહેલ અમીર વગના 
માણુમા. તેમનામાં સામાન્ય મનુષ્યના હદયને સ્પશે એવા. 
ભાવો હેય, રા” પણુ દુ;ખી હોય, સસારના સવ વભવે હેય, 
છતાં પ્રેમ વિના કાંઇ જ નથી, એવું તેમનામાંના એકને લાગે તેથી 
વાંચકોને નવાઈ લાગી.એવૃ' એવું ધણું કલાપીનાં આ કાવ્યોમાં કવિતાપ્રેમી- 
એએ જ્નેયુ' અતે તેમનુ હેદથ આ રાજવી કવિ તરફ અમાધારણુ 
આદ્રતાથી આકર્ષાયુ'. 

રાજવીકવિની પ્રણુયપિપાસા ઉપરાંત આ કાવ્યોમાં બીન પણુ 
કટલાક ગુણુ। છે,' જેથી સાયા કવિતાભક્તો તેની તરક આકર્ષાય. 
તેમાં ખામ ગણાવા લાયક ગુણુ પ્રાસાદિકતા છે. કલાપીનાં કાવ્યો. 
ઉસ્ચારમાં સરળ છે. તેમાં શૈલી કે વિચારની ક્લિણ્તા નથી. કવિને 
શુ' કહેવું છે તેનો પૂરેપૂરો ખ્યાલ છે, અને પોતાનું વક્તવ્ય તે સીધી 


ઉપ નવાં વિવેચતે। 


રીતે સાદી ભાષામાં રજૂ કરે છે; જેથી તે વાંચક્રેના હદય સોૉંસરુ' 
નીકળી જય છે. કવિ કાંઈ છૂપાવવા માગતા નથી, ઠિઅથી ભાષા 
“વાપરવા તજવીજ કરતા નથી, હદયની ઊમિઓને કલ્પનાના ૨'ગ- 
ખએેરંગી વાધાએ સન્નવવાની ખટપટમાં તે ઊતરતા નથી. ગમે તે 
રીતે કવિતામાંથી ખોધ કાઢવાને તે પ્રયાસ કરત। નથી. કવિહેદ્યમાંથી 
નીકળેલી વાણી સીધી જ વાચકના હેદયમાં પ્રવેશે છે. વાચકને તેમાં 
પોતાની મનેદશાનાં ચિત્રો પોતે જતો હોય એવુ લાગે છે. અને 
તત્કાળ તેનુ શિર, જે અનુભવને તે વાર'વાર વાણી દ્વારા વ્યક્ત 
કરવા માગતો હતો, પણુ કદિયે આવી સરસ અને સચોટ રીતે કરી 
શકચે। ન હતો, તેવું' સહેલાઈથી કરી બતાવનારના ચરણમાં ઝૂકી ૫ છે. 


કલાપીનાં કાવ્યોમાં છ'દ-રચનાની પ્રવાહિતા ખાસ પ્યાન ખે'ચે 
છે. કવિને ઈ'દ-રચના ઉપર અસાધારણુ કાખૂ તેમાં દેખાય છે. તેની 
અ'દર ણહેસ્વદીધની છૂટ, જે અત્યારના કવિઓમાં ધણી નેવામાં 
આવે છે તે બિલકુલ નથી, એમ કહી શકાય. 


સ્વપ્નુભવ 


કલાપીનાં કાવ્યોના વિષયો વિવિધ હોવા છતાં તે સર્વ આત્મ- 
લક્ષી છે. કલાપીએ કેટલાંક કાવ્યો કૃદરતના વણુંનનાં લખ્યાં છે. 
તેમના કાવ્યોમાં થોડાં ખડ કાવ્યો છે, અને ભક્તિ તથા ચિન્તનનાં 
કાવ્યો પણુ અલ્પ સ”ખ્યામાં દેખાય છે; પરતુ ધણુ મોટે ભાગે 
કલાપીનાં સર્વ કાવ્યો તેમના સ્વાનુભવની વાત જ કહે છે. “ હૃદય 
ત્રિપુટી ' અને તેના નેવાં બીન્ન કાવ્યો સીધી રીતે કવિના ણેદયની 
મુખ્ય ઊર્સિ વ્યકત કરે છે, તો બીન્ન' કાવ્યોમાં પણુ ધણું ખરુ 
આની આ જ વાત છે. કલાપીએ આ સ'બંધમાં લખેલા શખ્દો તેમનાં 
કાવ્યા સમજવા માટે ઘણા ઉપયોગી છે. 

“ આ જન્દગીના ધ્રતિહાસમાં એક મહાન વિક્ષેપથી લખાયેલ 
“ હુદય ત્રિપુટી અને તે જ વિચારોથી લખાયેલાં “ નદીને સિન્ધુનુ' 


કલાપી ૧૫૭ 


નિમ'ત્રણુ,' “ ગુન્હેગાર, “ હદ, ' * અતિ મેડુ',? “ના ચાહે એ, 
“ સિમા ,' “ આધીનતા, ' “ નિઃશ્રાસને, ' “ વ્હાલીનુ' રૂદન, ' “ એક 
ધા, “ ગોાફણુ અને પત્થરથી પક્ષી ઉડાડતા છે।કરાને,' અને “ પશ્ચાતાપ, 
ઉપલાં કાવ્યો સબંધી કાંઇ લખત, પણુ શું લખુ'? એ તો એક 
સ્વપ્ન હતું. એ સ્વપ્ન વીતી ગયુ. લણદેણુના સબ'ધ ટ્ર'કો જ હતો. 
હવે તો તેનો. વિચાર કરવો એ પણુ એક વ્યર્થ દુઃખ વ્હોરવા 
જેવુ છે. ” (તા. ૯-૬-૯૬) 


કલાપીનાં કાવ્યો બીજ્ન કેઈ પણુ કવિના કરતાં વધારે પ્રમાણમાં 
આત્મકથા જેવાં છે. એ વાત આ જ શખ્દોમાં તેમણે પોતે પણુ લખી છે 


“ મ્ઢારાં અગાડીનાં કાવ્યો-મ્હારે કહેવુ' ન્નેઇએ કૈ, ઓટોા- 
બાયોત્રાકિ તરીકે વચાયાં નથી. સ્વપ્તમાં જે વિચાર ન હોય તે 
કયાંથી કોઈ પણુ ઇશારા વિના જન્મ પામે ? ”' પણુ હવે એ વિષે 
કાંઇ, જ શ'કા રહેવા પામે એવું રહ્યુ નથી, એટલે આ કાવ્યોને 
આત્મકથા તરીકે જતાં તેનું રહસ્ય પૃરેપૂ રુ સમજી શકાય દે 


ડ્ર 
ડ્‌ 


કલાપી સ્વાનૃભવરસિક કવિતા અને સર્વાનુભવરસિક કવિતામાં 
બહુ ભેદ નેતા નહિ. અને તેમની આ માન્યતા, વિવેચનના છેલ્લામાં 
છેલા ધારણુ પ્રમાણે યોગ્ય જ લાગે છે. લેખક કશું જ બહારથી લાવતો. 
નથી. પોતે અનુભવેલી આશા અને નિરાશા, સુખ અને દુ:ખ, શેક 
અને આનદ પોતાની કૃતિઓમાં તે વ્યક્ત કરે છે. 


કલાપીનાં ઝુદરતનાં કાવ્યોમાં આ જ પ્રમાણે તેનું' જવન દેખાય 
છે. ઝુદરતને કલાપી પોતાના હૃદયતા ભાવો આરે।પવાના સાધન તરીકે 
વાપરે છે. “ નદીને સિન્ધુનું નિમત્રણુ ' એવું મથાળું વાંચી, તેમાં 
નદી કે સમુદ્રનું વિસ્તીણું વ્ણુન હશે, એમ ભ્રમમાં પડવાનું નથી. 
તેમાં તો માત્ર નદી અને સમુદ્રૂપે પ્રિયતમા અતે પ્રણુયાની જ કથા. 
કહેવામાં આવી છે. 


"૧૫૮ નવાં વિવેચને। 


“ એક ધા' “ રખોપીઆને ', “ મને ન્નેઈ ને ઉડી જતાં પક્ષી - 
ઓને ', અને “ પશ્ચાતાપ ' એ ચાર કાવ્યો ઉપલક દૃષ્ટિથો ન્નેતાં 
'પ્રકૃતિ-લીલાનું' વણુન કરતાં લાગે છે. આવા જ કાંઈકે 'ખ્યાલથી 
તેમાંથી એક કાવ્ય બનાવીને નવી વાચનમાળામાં મૂકવામાં આવ્યું છે. 
તે સમયે તેતી સામે એક દષ્ટિથી એક વિવેચકે વિરોધ ઉદટાવ્યો 
હતે! ત્યારે “ કલાપીનો કેકારવ 'તી નવી આજભત્તિમાં “ સાગર? નવા 

કલાપીના ભક્તે, આ રીતે મૂકાયેલ કાવ્યની યાગ્યતાનાં વખાણ કર્યા 
છે, પણુ આ કાવ્યનો ષ્વનિ જુદે! જ છે. કલાપીએ રોભનાનો સાથેના 
સબંધને! શુ હેદ્યથી ત્યાગ ક્યો અને પછીથી કેટલાક બનાવોને 
અતે તેમણે તેતી સાથે લગ્ન કર્યું; તે વચ્ચેના સમયની સ્થિતિન' 
આ કાવ્યોમાં વ્ણુન કરેલુ' છે. આવાં કાવ્યોના પ્વનિમાં ઊંડા ઊતર્યા 
વિના પણુ, કૃદરતનાં કાવ્યો તરીકે તે સમજ શકાય છે, એ કલાપીની 
કવિ તરીકેની મહત્તા દર્શાવે છે. નાના વિદ્યાર્થીએ ભલે અંતિમ 
રછસ્યમાં ઊંડા ન ઊતરે, પણુ સાચા વિવેચન માટે તેની આવસ્યક્તા છે ૦૪. 
કલાપીનાં ખ'ડ-કાવ્યોમાં પણુ આવી જ રીતે ઊ'ડ। ઊતરી શકાય 
અને તે ઉપરથી કહી શકાય કૈ કલાપીનાં સર્વાનૃભવરસિક દેખાતાં 
કાવ્યો પણુ ઊડી દૃષ્તિથી જતાં સ્વાનુભવરસિક જ હોય છે 'ભરત', 
“વીણાતે। મ્રગ ', “ બિલ્વ મંગળ ', વગેરે કાવ્યો સર્વાનૃભવર સિક 
મનાય છે; પણુ જરા વધારે તપાસ કરીએ તો માલૃમ પડે છે કે, તે 
સર્વમાં પણુ કલાપી પોતાની આત્મજવનની કથા કહે છે. 

ભરત મગની આસક્તિમાં પડચા. તે તો માત્ર મ્રગના બાળને 
રમાડવા જ માગતો હતો, લુખ્ધ થવા માંગતો ન હતો; પર'તુ છેવટે તે તેમાં 
આસક્ત થયો અને ખીજે “૮ન્‍મે ભરતત્ઠપી *ગ જન્મ્યા. તે જ પ્રમાણે 
કલાપી એકક બાલિકાને શિક્ષણ આપવા-તેનો વિકાસ સાધવા પ્રયાસ 
ફૅેર્તા હતા, પંરતુ અંતે હેદયની ધણી ગડમથલ પછી તેમણે ન 
સાથે લમ કયું, એવું અણધાર્યું પરિણામ આવ્યું, “ વીણાને। મગ ' 
એ કાવ્યમ મ્રગ, કન્યા અને પિતાની ત્રિપુટીની વાત આવે છે. છતાં 


કલાપો ૧૫૯ 


આપણુ “ હેદય ત્રિપુટી 'ની જ કથા છે. કન્યા મૃગના પ્રેમમાં પડે છે 
અને તેનો પિતા મગને વધ કરે છે; અને એ રીતે અન્નણતાં જ તે 
પોતાની કન્યાના હેદયને વ્યથા પહોંચાડે છે. આવું' જ કલાપીના રનેઢ- 
વનમાં જેઈ શકાય છે. “ બિલ્વ મ'ગળ માં છેવટે નાયક પ્રિયા- 
પ્રેમમાંથી પ્રભુપ્રેમમાં ચઢે છે. તે પ્રચંગનું વર્ણુન કરતાં “બિલ્વ મ'ગળ'તી 
પ્રિયતમાના મુખમાં નીચૅના શખ્દ્દો મૂકાયા છે: 

“ મારા વ્હાલા ! સુર ! હૃદયથી, દાસ તું ઇશના થા. '' 

અહી' સુરતે અર્થ માત્ર સુરદાસ જ લેવાને બદલે સુરસિજ 
પણુ કેમ ન લઈએ ? *કવિને મૂળથી જ વરાગ્ય તરક આકષ ણુ હતું. 
“ ભરત ' ના કાવ્યમાં ત્કપિના હેદયનું આલેખન કરતાં, કલાપીએ 
લખ્યું છેઃ 

“રાગ ને ત્યાગની વચ્ચે હૈયું એ ઝુંલતું હતું. ”” 

આવી જ સ્થિતિ કલાપીની પણુ ન હતી શું # સ્વ. મણિલાલ 
નભુભાઇ, જે કલાપીના ગુરુ હતા, તેમની કથિતા માટે સ્વ. નઇરામ 
સુંદર્જએ લખ્યું હતું: 

“ઘડી માંહે રામી, ઘડી મહિ વિરાગી બની «૮તી. ”' એવી 2૮ 
્રકૃતિ કલાપીની પણુ હતી. 








“રૂ નમા... ૧--.--- ૬. -_..--- *.-------ન૦૦૦૦-૦--......-અઇનાજાનઇ-૩. 


*ડલતાપીએ આ ખિ નીચે પ્રમાણે લખી હતી:-- 


“સહાર બ્હાલા હદય તુલસી ! દાસ તુ' રામને। યા.' અતે આખા કાવ્યને 
પણુ, ' સુદર્શન 'મા પ્રસિદ્ધ થયુ' ત્યારે “ તુલસી ' એવું નામ આપવામાં 
આવ્યુ' હતુ*. કાન્તે “ કેકારવ માં તેનું નામ ફેરવી ' બલ્વ મ ગળ” 
મૂક્યુ'' કારણુ આમાં વણુ'વેલ પ્રસ'ગ તુલ સીદ્દાસના કરતાં [બલ્વ મ'ગળને 
વધારે લાગુ પડે છે, અને તેથી ઉપર મુજબ પક્ત પણુ ફેરવી. મારા 
લક્તગ્યમાં આથી કાંઇ જ ફેર પડતે! નથી. “ તુલસી '' કહીને પણ કવિ 
પોતાની ન્નતને જ સ'બોધતા હુતા, અને કાન્તના જી એ સ'બોાધનમાં 
*લેષ આવ્યો એટલું જ. ” 


૧૬૦ નવા વિવેચને 


અનુવાદ 

કલાપીએ કેટલાંક અંગ્રેજ કાવ્યોનો અનુવાદ કર્યો છે અને તે 
વિષે “ કેકારવ' માં સૂચન કરવામાં આવેલ છે. પણુ તે ઉપરાંત. 
ખીજ પણુ ધણાં કાવ્યો અંગ્રેજ ઉપરથી અનુવાદ કરેલાં છે, એમ 
અંગ્રેજ કવિતાના અભ્યાસીઓને માલુમ પડે છે. એ વિષે આ લેખકેક 
અન્યત્ર વિસ્તારથી લખ્યુ' છે અને સ'પાદન કરેલ ખે પુસ્તકે।માં પણુ 
ટિપ્પણુમાં પાછળ અભ્યાસીઓને ઉપયોગી થઈ શકે તેવી માહિતિ 
આપવામાં આવી છે. એટલે એ વિષે અહીં વધારે લખવાની જરૂર નથી. 
ટકામાં કહી શકાય કૈ, કલાપીનાં કાવ્યોમાં વર્ડઝવ્થ, શેલી, બન્સ 
ગમસ મુર વગેરે અંગ્રેજ કૅવિઓની અસર દેખાય છે; પણુ કલાપીએ 
શખ્દશઃ ભાષાંતર કર્યું નથી, પણુ બનતા સુધી સ્થળકાલાનુરૂપ ભાષાં- 
તર્‌ કરેલું છે. એટલે આ ખીજ ભાષામાંથી અનુવાદો છે અને મૌલિક 
કાવ્યો નથી, એવુ સામાન્ય વાચકતે ભાગ્યે જ માલૃમ પડે છે. આ 
જેવી તેવી સિદ્ધિ નથી. આ વિષે કલાપીના શખ્દો નણુવા જેવા છેઃ 

“જાઈ પણુ અંગ્રેજ કવિના વિચારે। લઈ કાવ્ય કરતાં, લક્ષમાં 
રાખવાનું એટલું જ કે કવિનું, તેના ઊંડા હદય-ખ્વનિનું પૃ રુ' અવલે।કન 
કરી તેમાં તન્મય બની, તેના પાતાળનો નાદ સમજ તેતે ખીલવવુ, 
તેને વધારે રસિક-વધારે સપણ કરવુ'' આ હેતુ મનમાં ન હેય તે 
કાવ્ય ગમે તેટલુ રસિક બને, પણુ તેની જન્દ્ગી ટ્ર'”ી સમજવી; 
કાર્‌ણુ કે આપણ તે કાવ્યો, દગ્રેજ મૂળ કાવ્યો વાંચનાર આગળ 
આપણા યત્ન રજૂ કરવાના છે. ” અનુવાદતેો આ નિયમ કલાપીએ 
પોતાનાં કાવ્યોમાં મોટે ભાગે પાળ્યો છે. વળી કલાપીએ અન્ય કવિ- 
ઓમાંથી કેટલુંક લીધું છે, કા તેમની મૌલિકતા પર્‌ કશી અસર 
થતી નથી. કાલૌપ્રે કહ્યું છે તે પ્રમાણે, 

* જીઓ. “કેટલાંક વિવેચનો? એ પુસ્તકમાં “ કલાપીની ડવિતાદ 
ત્રણુ મુદ્દાઆ * અને “ ક્લાપીનું છવન અને કવન ” નામના લેખે. 


ન- “શ્રામ માતા અને ખીન' કાવ્યા 
“ હદય ત્રિપુટી અને બીન્ન' કાન્યા * 


કલાષી શૃદ્રૃ 
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એટલે કે મૌલિકતા નવીનતામાં નહિ પણુ સહંદયતામાં રહેલી 
છે અને કલાપીમાં આવી સહેદયતા ધણા મેટા પ્રમાણુમાં રહેલી 
હતી. શેક્સપીઅર અને મિલ્ટન જેવા મહા કવિઓએ પણુ પોતાના 
પુરોગામીઓમાંથી ધણું ઘણું લીધું છે, છતાં તેમતી મૌલિકતા વિષે 
જોઇએ પ્રશ્ન કયો નથી; કારણુ અન્યના વિચારને, મહાન કવિ પોતાને 
જ કરી નાંખે છે, તેમાં તે કાંધક નવુ' જ ઉમેરે છે. આવી પ્રતિભા- 
વાળા કવિને કે લેખકને સાહિત્યના જૂતા ખશ્નનાઓમાંથી, આપણુ। એક 
કવિએ કહ્યું છે તે પ્રમાણુ, બાદશાહી લૂટ ચલાવવાનો સદર પરવાને। છે. 


ફિલિસૂકી 


સાગરે તો કલાપીને સદ્‌ગુરુ તરીકે જ સ'ખોષ્યા છે. કલાપીના 
એકેએક કાવ્યમાં તેમણે દૈવી ક્લિમ્રૂકી નઈ છે. આ એક છેડાનું 
દ્રષિનિન્દુ થયું. તેની વિરુદ્દ બીન્ન છેડાનુ દ્રષ્ટિબિન્દુ એવુ” છે કે, 
કલાપીની કવિતા માત્ર તેમતી પોતાની ખાનગી વાત જ કહે છે, એટલે 
એમાં દરદ છે, પણુ ક્લિસૂકી જેગું' તેમાંથી ભાગ્યે જ કાદી શકાય, એક 
વખતે “કલાપી સ્નેહી છે કે કવિ ?” તેની ચર્ચા આપણે ત્યાં જેરથી 
ચાલતી હતી. સ્વ. કાન્તે કલ્યું' હતું કે, “ કલાપી સ્નેહી છે ' અને 
એ વાત જ બરાબર છે. કવિ એટલે દ્રષ્ટા. 1૦૦૬1) 15 ત €1111૮- 
1313 બ 11(૦. એવી જવનની વિશાળ મામાંસા કલાપીનાં કાવ્યોમાં 
નથી. કલાપીની કવિતાનું ક્ષેત્ર મર્યાદ્તિ છે. તેમણુ મોટે ભાગે તો 
પોતાના દિલિનુ' દર્દ જ ગાયું છે. તેમણું કલયું છે તે પ્રમાણે, કવિતા 
તેમને મન નિઃશ્વાસ જેવી હતી, અને તે સ્વાભાવિક રીતે જ હેદયના 
ઉ'ડાણુમાંથી નીકળી પડતી. પરતુ તેમનાં બધાં જ કાવ્યોને અ નિયમ 
લાગુ પાડી શકાય નહિ. તે સવ કાવ્યો પ્રેરક બળ, ભલે પ્રેમ 
હેય, છતાં કોઈ કોછ્ઠ વખત એ પ્રેમનું, વૃતત માનસશાસ્ત્રીએ કડે 


૨૧ 


૧૬૨ નવાં વિવેચને। 


છે તે પ્રમાણે 5૫0110121૦1 ઉષ્વંગમન થઈ, તેમાં તત્વચિન્તનતું 
અવનવુ' દર્શન થાય છે. સૂફીવાદ, વેદાન્ત અને વડઝવથ ના સર્વેશ્વરવાદનું 
( 2િતિ0ઉલાંડાળ ) મિશ્રણુ આ ક્લિસૂકીમાં દેખાય છે. કલાપીની કવિતા 
ડ્રાઈ એક વ્યકિતને જ સ'બોધીને લખાઈ છે અને તેમાંથી પ્રભુપ્રેમને। 
અથ કાઢવો, એ વધારે પડતું છે, એમ કહેનારાઓને કલાપીએ પોતે જ 
જવાબ આપી મૂકયો છે. પોતાના પ્રિયમિત્ર ત્રી. આતંદરાય હિમ્મત- 
રાય દવેતા એક પત્રતા જવાબમાં કલાપીએ લખ્યુ હતુંઃ-- 


“ મ્હારી કવિતા માટે તું લખે છે તે સાચું નથી. મણિભાઇની 
કવિતા માટે તું માતતો હતો, તે જ હું થોડા કાળ પહેલાં માતતો, 
પરતુ હવે એમ માનતો નથી. સમરૂપની દ્રજ્િથી કવિતા લખી શકાય 
છે અતે ઉદું ગઝલો બધી એવી રીતે લખાઈ છે. અત્યારે હૈં કવિતા 
લખુ છું અને જે તું “ સુદશન' માં વાંચે છે તે * % અને 
સ'બોાધીને નથી લખાતી. કૈ।ઇ વ્યક્તિને સંબોધીને નહિ, પણુ પ્રભુ 
તરફ દ્રષ્ટિ રાખીને લખી શકાય છે. આ તો મ્હારે। પોતાને હું અનુ- 
ભવ કહું છું કે, તેવી રીતે લખવાથી જવન પવિત્ર બતે છે અને ઉદું 
ગઝલે। લખનારા, ખરેખર, બહુ જ પવિત્ર માણુસો હશે અને તેએ 
તરક માનભૃત્તિ થયા વિના નથી રહેતી. દુનિયામાં પ્રભુ ન હોય તો 
કશે! આરામ મળે તેમ નથી, તેના વિના કાયમ કશું નથી. એ કોઈ 
કાળે ત્હને પણુ લાગરે--અને ત્યારે મ્હને લાગે છે તે જ તને લાગ્યા 
વિના નહિ રહે. 


દિ દા 2 
મ્હારી કવિતા ફરીથી વાંચન, ખરેખર તેમાં કાંઈ જ ડેળળ નથી, 
તેમ કરવાને કાંઈ કારણુ નથી. ” (તા. ૧૦-૪-૧૯૦૦) 


કલાપીએ શૈભતા સાથે તા. ૧૧ જુલાઈ ૧૮૯૮ ના રે।જ લમ 
કયું”, તેને આગલે દિવસે જ તેમણું લખ્યું હતું: “મ્યારી પોતાની 
કવિતા તો હાલ પુરી થઈ છે. હવે 5010]૦૮110૪૯ તો બહું જ થેડુ' 
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લખાશે. '' એટલે આ વખત સુધી કલાપીએ આત્મલક્ષી . કવિતા જ 
લખી હતી, પણુ હવે એ ઉભરે। શમી ગયે! હતે. કલાપીએ શેભના 
સાથે લમ કર્યા પછી પ્રથમ લખેલા કાવ્યમાં લખ્યુ છેઃ 


ઉવે જેવા ચાલ્યુ' હદય મુજ સાક્ષાત હરિને, 
તહિ' તેની કેઈ પ્રતિકૃતિ કશે શે રસ પૂરે? 
એટલે ત્યાર પછીનાં કાવ્યોમાં કલાપીએ લખ્યું છે તે જ પ્રમાણે 
ગ્રેમતે પ્રભુપ્રેમ સમજવાને છે, પ્રિયાપ્રેમ નહિ. આવાં કાવ્યો 
સપ્યાની દ્રષ્ટિએ જૂજ છે; પરતુ આ પછી કલાપી ને વધારે જીવ્યા 
હેત તો, કદાચ આ પ્રકારનાં વધારે કાવ્યા આપણુને મળત. પણુ 
જે થોડાં કાવ્યો લખાયાં છે તે પરથો પણુ કવિતાલેખનમાં તેમનુ 
બદલાયેલું દ્રણ્િબિન્દુ પૂરેપૂ ર્‌' સપણ દેખાય છે. 
ગઝલ 


કલાપીએ પચાસેક ગઝલા લખી છે, ત બધી જ સરખા મહત્ત્વની 
નથી. તેમાંની કેટલીક સારી છે, ત્યારે ખીજ સાધારણુ છે, એવો આ 
સ'બ'ધમાં ખોલવાનો જેમને ખાસ અધિકાર ગણાય તે દિ. બ. 
કૃષ્ણુલાલ મેો।ડનલાલ ઝવેરીનો અભિપ્રાય છે. તેમણું લખ્યું છેઃ 
“ કલાપીતી ગઝલને ધણું મહત્તત અપાય છે. ગઝલેોનું કાર્ય શું છે 
તેની એમને માહિતી હતી અને એ ગઝલેને પોતે “ હદયના ઉભર્‌।' 
નામ આપે છે. પણુ એમની, તેમજ એમની પહેલાંના અને પછીના 
લેખકોની મોટી ખામી ઉદું અથવા ફારસી ભાષાની ખીનમાહિતિ- 
ભાષાનું અજ્તાન-તેમજ સ્કી મતના અસલ સિદ્ધાન્તોની અણુ-વાકેક- 
ગારી છે. આથી એક તો તેઓ કારસી શખ્દોનો ખોટો ઉપયોગ કરે 
છે અને ખીજું, નઝીર કે હાલી, સાદી કૈ હાફેઝતી હાસ્યાસ્પદ-હાંસો 
ઉત્પન્ન કરે તેવી નકલ કરે છે.” પરતુ દિ. બ. પોતે જ લખે છે તેમ 
આ ટીકા કલાપીતી બધી ગઝલે।ને લાગુ પડતી નથી. તેમતી શરૂઆતની 
ગઝક્ષોમાં કિલષ્ટતા લાગે છે. જેમકે, 


૧૬૪ નવાં વિવેચને। 
થયો હું હોલો, તે હોલી; યયા તે હું, થઈ તે હું; 


જ 


લાડુ લાકડાનો સ્નેહ, પ્રેમી પહાડ પ્હાણુ છે. 
ત્ર 


વું લુંડીની નથી પરવા, ફકોરી હાલ મ્હારે। છે. 
આ લીટીઓમાં કકશતા ખુ'ચે તેવી છે. કેટલીક વખત કલાપી 


જ્ારસી અને ઉદું શખ્દોનો અતિશય ઉપયોગ કરે છે અને તેથી તેમની 
ગઝલ સમજવામાં મુસ્કેલી પડૅ છે; જેમકે, 


સુખખન મહેખતના કલ્યા, તે ઝીદ મહખૂખે ગણી, 
તકદીર રે બરબાદ કીધી, યારીની એ ગુક્તગે।. 

કેવચિત દલપતશાહી શબ્દરમત પણુ તેમની ગઝલમાં આવી ન્નય છે. 
ઉમોને ના તમા તારી, હમે। ના નાતમાં તારી. 

આવી આવી ક્ષતિએ રહા જવા પામી છે, તેનુ' કારણુ એ છે 
કે, કલાપીએ લાગણીઓને કલામાં ગુંથીને ઉતારવા ભાગ્યે જ પ્રયત્ન 
કચ હતો. છતાં તેમતી લાગણીએ। એવી પ્રબળ અને સ્વાભાવિક 
હતી ડે, તે સુદર કાવ્યો રચી શકયા, જેવાં ઘણી કલાશક્તિવાળા 
પણુ ઓછી લાગણીવાળા કવિઓ રચી શકયા નથી. અને તેનું કારણુ 
સ્પૂજુ છે; “ કવિએ જન્મે છે, બનતા નથી. ' 

આ રીતે કલાપીએ જે કેટલીક સુ'દર ગઝલો લખી છે, તેમાંથી 
આપની યાદી', ' સતમની શેોધ,' હમારા ર5, ' યાગ, ' “હમારી 
પિછાન' વગેરેની પ'ક્તિએ તે! અનેક સાહિત્યપ્રેમીએન માંએ ર્‌મી 

રહી છે. લોકપ્રિયતાની આ અચૂક નિશાનો છે. 

તેમાંની કૈેશલીક ગઝલોમાં લાગણીની મસ્તી દેખાય છે, તો 
ખીજીમાં શેંગારનું વિશિજ પ્રકારનું આલેખન નજરે પડે છે. વિરહની 


વેદના અને ઉત્કટ વૈરાગ્યતું' પણુ કલાપીની ગઝલોમાં સચોટ રીતે 
આલેખન થયેલું દેખાય છે. 
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કલાપીએ પોતાનુ' પ્રથમ કાવ્ય લખ્યું તે 'ફકીરી હાલ” 
ગઝલ જ હતી. અને તેમનુ છેલ્લું કાવ્ય “ આપની યાદી' એ પણુ 
ગઝલ જ છે, એ કવો અર્થસૂચક અકસ્માત છે ! એક જીવાન રસિક 
કવિ, જે રાજા થવા માટે નિર્માયો હતો તે, પોતાના પ્રથમ કાવ્યમાં જ 
વેરાગ્યની દશા તરફ આકર્ષાય છે અને છેવટ તેની નજર જ્યાં ન્યાં 
દરે છે, ત્યાં ત્યાં તેતે સનમ એટલે પ્રેમસ્વરૂપ પરમાત્માનાં દશન 
થાય છે. આવા મડાત આત્મા તરફ ગુજરાત અસાધારણુ રીતે 
આકર્ષાય અને એ આકરષ'ણ૮ુ સતત ચાલુ જ રહે તેમાં શી નવાઈ 

માત્ર છવ્વીસ વષની વયમાં પ્રજ્નપ્રેમો રાજ્યકર્તા, વત્સલ કુ ટુંબી- 
જન, અસાધારણુ સહુદયતાયુક્ત કવિ, ઝુદરત અને મનુષ્યના સાચા 
ગ્રેમી તથા સત્યના નિરંતર શે।ધક અને સૃણ્ટિોન્દર્યના ઉપાસક તરીકે 
કલાપી ભરપૂર જવન જીવી ગયા હતા. હેદયમાં રહેલી પ્રણુયની ભાવનાને 
સાક્ષાત્કાર કરવા માટે તલસતા આ મહાન આત્માએ અંતે તો 
પ્રણુયસ્વરૂપ પ્રભુમાં સવસ્વ માની ગાયું દેઃ 

જ્યાં ન્યાં નજર મ્હારી ઠરે, યાદી ભરી ત્યાં આપની; 

આંસુ મહીંએ આંખથી યાદી ઝરે છે આપની 

અને એક બાજુ કાલના કરાલ પ્રવાહમાં છેલ્લાં ચાલીશ વર્ષામાં 
તણાઈ ગયેલાં અનેક ગુજરાતી કાવ્યો, મ્ર'થો અને નામશેષ રહેલા 
ગ્ર'થકારેનો અને બીજ ખાજી જમાના જમાતાના યુવકયુવતિઓને 
પ્રબલ પ્રેમથી પોતાની તરફ સત્તત આકર્ષી રડેલ સ્નેડી કવિ કલાપીતે। 
વિચાર કરતાં તેમના જ શખ્દોમાં થોડા ફેરફાર કરીને કહી શકાય-- 

ભૂલી જવાયે છે બધી લાખે! કીતાખો સામટી, 
જેયું ન જેયું છે બને, છે એક યાદી આપની ! 


ઉપસ હાર 


આપણા આજના વ્યાપ્યાનકર્તા ભાઈ સુંદરમ્તે માટે મે' 
“વિદ્દાન' શખ્દ વાપયૌ છે તેની સૂચના મને ભાઈ ઉમાશ'કર તરફથી 
મળી છે. “વિઠ્દાન્‌ વ્યાખ્યાતાની ઓળખાણુ પણુ પ્રમુખે જ આપ- 
વાની છે' એવી તેમની સૂચનાના શખ્દો મારા મનમાં તાન્ન હોવાથી 
આ શખ્દ મે' વાપયી છે. અને આજનું વ્યાખ્યાન સાંભળ્યા પછી 
આપને ખાત્રી થઈ હશે કે મારો એ શખ્દ માત્ર ઓપચારિક ન હતે. 
આટલું કહ્યા પછી મતે તેમતી એક નાનકડો ભૂલ સુધારવાનો હક્ક 
મળી જય છે. કલાપીના મિત્ર શ્રી. રૂપશ'કર્‌ એઝા કલાપી વિશે 
વધારે પ્રકાશ પાડી શકે તેમ છે એમ શ્રી. સુંદરમે કહ્યું છે, પણુ 
ત્રી. ઓઝા તો કયારનાયે મૃત્યુ પામ્યા છે. પણુ આજકાલ મરેલા- 
ખે।ને ખોાલાવનારાએ પણ નીકળી આવ્યા છે, એવા ડોપતી મદદ 
આપણુ વ્યાખ્યાનકર્તાને મળે તો શ્રી. ઓઝાના જીવાત્માને ખોલાવીને _ 
ધણું ન્નણી શકાય, એમાં ના નહિ. 
બીજાં, કલાપીની આંખે। ખરાબ હતી એ વાત સાચી, પણુ તેમના 
રાજકોટ-નિવાસ દરમ્યાન શ્રી. હરિશકર્‌ પડયા, જે અત્યારે રાજ- 
કોટના જ્નણીતા વકોલ છે, તેમણું તેમના રીડર તરીકે કામ કર્યુ 
હતું: એટલે કલાપીને ખેવડેો લાભ થયે।. થોડું ભણુલ કલાપીએ 
વધારે ભણેલ પડતા પાસેથી વ'ચાવીને ત્તાન મેળવ્યું તેથી તેમને 
સમજ્યું પણુ સારી રીતે, અને તેમની આંખે। ખરાબ હોવા છતાં 
તેમને [વિશાળ અભ્યાસ ચાલુ પણુ રલો. 


કલાપીનાં કાવ્યો જટિલ, કાન્ત વગેરે મિત્રોએ સુધાર્યા” હતાં, 
ગમે કલાપીની રેલીના સ'બ'ધમાં વિચાર કરતાં ખાસ ધ્યાનમાં રાખવા 


----- --ન્ન--ગરનબમન્૭-ન્અ---- ૯૦૦૦ - - ગત. -:- ૭-૦ -હ...._નછી-નકફઉપરઉન્ઝાન-છનતાઇન-જન્ાભા*નલા9-૦ -૭-.--ન-નણી 


»«શ્રી. સુન્‍્દરમે ગુજરાત વર્નાકયુદર સો।સાઈટીની વિધા -વ્યાખ્યાન- 
માળામાં [૧૯૪૦૦ “કલાપી? વિષે આપેલા વ્યાખ્યાન પ્રસ ગે પ્રમુખસ્થાનેથી 
કરેલે। ઉપસ'હાર. 


કલાપી ૧૬૭ 


લાયક બાબત છે. “જટિલ', ઉપર્‌ કલાપીએ લખેલા પત્રો! જે પ્રસિદ્ધ 
થયા છે તેમાં પણુ આ સ'બ'ધમાં સપણ ઉલ્લેખે। દેખાય છે. ૧૮-૮-૯પ૫ના 
પત્રમાં લખ્યુ' છે. 

“ “મૃતમુસુમ'માં આપને ક'ઈ ફેરફાર કરવાનું યોગ્ય લાગે તો 
કર્શે।. ” પત્યારપછી લગભગ એક વર્ષ પછી લખાયેલ પત્રમાં ( તા. 
૯-૬-૧૮૯૬ ) લખે છેઃ “ બધાં કાવ્યોમાં આપને જે કાંઈ સુધારે 
વધારે! કાપકૂપ કરવાં હોય તે કરશે। અને કૃપા કરી વિવેચનો ૪ર 
તાકીદે લખશે।. ' 

કલાપીનાં કેટલાંક કાવ્યો “સુદર્શન' અને “ચ%'માં જંટિલની 
ટીકા સાથે પ્રસિદ્ધ થયાં છે તે વિશે અહીં ઉલ્લેખ લાગે છે. 
જટિલનાં વિવેચનેોમાં કલાપીનાં કાવ્યા સમજવામાં મદદરૂપ 
થાય એવું ભાગ્યે જ દેખાય છે. મે(ટે ભાગે. તેમાં નિરર્થક લ'બાણુ જ 
માલૂમ પડે છે. છતાં કલાપી તેના સરલ સ્વભાવ પ્રમાણુ તેમનાં 
વિવેચનોને મહત્ત્ત આપતા દેખાય છે. તે જ પ્રમાણે તેમના સુધારા- 
એને પણુ કલાપીએ અધટિત મહત્ત્વ આપ્યુ' હોય એ બનવા જ્નેગ 
છે. એટલે કે જટિલના સુધારાઓથી કલાપીને લાભ ન યે થયે હેય. 
'પણુ સુધારાએ થયા હતા એ તો! ચોકકસ છે, અને કલાપી તેને મહત્ત્વ 
પણુ આપતા હતા. જાઓ “ હમીરજી ગેહિલ ' વિશે કલાપીને। પત્ર : 

“હમીરજના ખે સગ વાંચ્યા. મને બહુ સારી મદદ મળી છે. 
ખરૂં જોતાં આપ જ મતે કાવ્ય લખી આપો છે. ખબીન્ન સર્ગો માટે 
રાહ જઈશ. એ કાવ્ય હું ધારી શકતો હતો તેના કરતાં ધણું વધારે 
સારૂં બનાવી શકીશ. તેમાં યોગ્ય લાગે તો મભ્મુદનું પાત્ર વધારશે. 
એમ થવાથી આટલાં પાત્રે! થશેઃ--હમીરજ, ચ'દા, હમીરને મિત્ર, 
ચ'દાતી કેઈ સખી, (યોગ્ય લાગે તો ) ખેગડે અને મહમુદ. સગનને 
મથાળે જે મંગળાચરણુ લખવાનાં તે કવી રીતે શા શા મતલખનાં 


૧ કલાપીના પત્રો ( શ્રી. મુનિકુમાર ભટ્ટ ) પૃષ્ઠ પ૨ 


૬૧૬૮ નવાં વિવેચનો 


તે પણુ લખશે. બીન્ન સર્ગ માટે આપે લખેલું છે પણુ હજુ વિશેષ 
સ્પષ્ટ વિસ્તારથી લખરે।.'૨ 


“હમીરજી ગોહિલ'માં જટિલે આપેલી મદદ વિશે તેમની 
પરના ધણા પત્રોમાં આવા જ ઉલ્લેખો મળે છે. તે વિશે વિસ્તાર 
કરવાને બદલે શ્રી. સુનિકુમાર ભટ્ટે પ્રસિદ્ધ કરેલ પત્રોમાં આ વાંચી 
જવાની જ ભલામણુ કરુ છુ, અને અહી માત્ર થોડી પ'ક્તિએ જ 
વાંચીશ : 

“હમારજને। પ્ડેકે સગ ધણું કરીને કાલે પૂરો કરીશ. આપને 
લખી મેોકલીશ. તેમાં યોગ્ય લાગે તે સુધારા કરી મોકલશે।. ' 


“ત્રીજો સગ વાંચી મને બહુ આનંદ આવે છે. એ સ'કલના 
ગોઠવનારને અમે ત્રરુએ વાંચી જતાં ધન્યવાદ આપ્યા સિવાય 
રહેવાતું નથી. ' 

“ચોથા સગ લખવાનું શરૂ કરશે. કાંઈ લખાયો છે?' 

“શાંત ચિત્ત હોય તો હમીરજને પાંચમો સગર" શરૂ કરશે. ' 


“ કલાપીનો કૈકાર્વ ' છપાવતી વખતે કાન્તે તેમાં સુધારા કર્યા 
છે એમ “સુદશન'માં છપાયેલ કાવ્યો સાથે સરખાવતાં દેખાય છે. 
કાઠિયાવાડી પ્રાન્તિક શખ્દ્દો કાન્તે વીણીવીણીને કાઢી નાખ્યા છે, છતાં 
કોઈક રહી ગયા છે. આ તો છપાયેલાં કાવ્યો સાથેની સરખામણીની 
વાત હુ કરુ' છુ, પણુ “હમીરજી ગેહેલ'ની લખવાના સમયની જેવી 
માહિતી ઉપલખ્ધ છે તેવી આ કાવ્યો વિશે ન હોવાથી છપાતાં 
પહેલાના સુધારાએ વિશે અનુમાન કરવાનું જ રહે છે, કલાપીનાં 
શરૂઆતનાં કાવ્યો નાટકના રાગે માં લખાયાં છે અને તે બહું ઊતરતી 
ગ્રોટિનાં લાગે છે. તે દષ્ટિ સમક્ષ રાખીને જેઇએ તો તેમનાં કેકા- 
ર્વનાં શરૂઆતનાં કાવ્યોમાં મિત્રોની ઠીક મદદ મળી ઉરે એમ 
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૨. “કલાપીના પત્રો' ( શ્ો, મુનિકુમા૨ ભટ્ટ ) પૃષ્ઠ પ૯ 








કલાપી ક ૧૬૯ 


અનુમાન નીકળી શકે. નમૂના તરીકે ૧૮૯૦માં લખેલું એક કાબ્ય % 
અહીં આપું છું : 

સુકુમારી ચિત્ર તારૂ' રે, સુજ દિલમાં ખચિત ડસેલું 

રતિ સ્વરૂપ તાર્‌ૂ' નેઈને, મન માર્‌ લેોભાયુ રે, 

સિધુંમાં નેમ બિદુ મળે છે, તેમ મુજ મન તુજ સાથે મળ્યુ, 

હવે તો! દિન થોડા રહ્યા છે, કરવા મુજ મન તૃપ્ત ખરૂં રે. 

અહી મદદ શખ્દ વાપયૌ છે તેથી હું કલાપીની નેસગિક 
શકિતની ૪ી'મત ઓછી આંકુ છું એમ કેઈ રખે સમજે. મોટામાં 
મોટા ફવિઓને પણુ મિત્રેની મદદ મળી છે. સ્વ. નરસિંહરાવે લખ્યુ' 
છે %ે “ઉત્તરા અને અભિમન્યુ માં અત્યારે છે તેના કરતાં વધારે 
પ'કિતએ। હતી, પણુ છેવટનો ભાગ સ્વ. કાન્તના કહેવાથી તેમણે 
કાઢી નાખ્યો, અને તેથી કાવ્યની કલાને .લાભ થયે. કલાપીનાં 
કાવ્યોમાં જે દદ છે તે કલાપીના પોતાના- હેદ્યનું હતું. અને તે 
તેમણે જ વ્યકત કર્યું છે; માત્ર સકલના, શબ્દો, છ'દોર્ચના વગેરેમાં 
તેમને સૂચનાએ મળી હશે, એટલું જ હુ કહેવા માગું છું. 

કલાપીનાં કાવ્યા અને કલાપીનું' જવન સમજવા માટે તેમના 
પત્રો ધણા ઉપયોગી છે. શ્રી. સુંદરમે તેમના પત્રોના ઉપયોગ ક્યો 
છે તે દીક જ કયું છે. પણુ એમાં ખાસ જરૂર તુલનાત્મક રીતે વિચાર 
કરવાની છે. કલાપીએ રમા અને કેટડાવાળાં રાણી ઉપર એક જ 
દિવસે લખેલા પત્રોની સરખામણો કરવી નેઇએ. તેજ પ્રમાણે 
આ જ તારીખે મિત્રેને લખેલા પત્રો અને લખાયેલાં કાવ્યા એ 
સવને એકી સાથે વિચાર કરવાથી કલાપીના જવન અને કવન ઉપર 
ધણુ! પ્રકાશ પડે છે. 


ફ્લાપીનું જવન સમજતાં એ યાદ રાખવા લાયક છે કૈ કલાપી 
માત્ર કવિ ન હતા, માત્ર લેખક પણુ ન હતા; વીર પ્રણુયી, ઉદાર 
સિત્ર, ધ્યાળુ રાન્યકતો, વિશાળ દષ્ટિના સાહિત્યના અભ્યાસી, 
સાહેસિક અને વિચારશીલ પ્રવાસી, સનમના સાચા શૈેધક કલોપી 


૧૪૭૦ નવા વિવેચતે। 


હતા. છવીશ વર્ષની નાની વયે તે મરણુ પામ્યા, પણુ પોતાની પાછળ 
વિશાળ મિત્રસમુદાય, વિપુલ સાહિત્ય અને ત્રણુ પત્તીઓ, ખેં પુત્રે 
અને એક પુત્રીનું બનેલું મોટું કુટુંબ મૂકતા ગયા. કલાપીના મિત્રે 
તેમના જેવા જ મહાન હતા. મણિલાલ, ગોવર્ધનરામ અને કાન્ત 
જેવા સાક્ષરે મિત્ર અને ગુરુ જેવા હતા ત્યારે સરદારસિ'હજી રાણા, 
અને હરિસિ'હ “લોડ” જેવા ક્ષત્રિય મિત્રે! કોઈપણુ યુગના વીરમ'ડળમાં 
શોભી ઊઠે તેવા હતા. સરદારસિંરજી રાણાને એક બંગાળી લેખકે 
દક્ષિણી ગઝૃડસ્થ કલા, તે પરથી તેના ગુજરાતી ભાષાન્તરકારે પણુ 
તેમ જ કહ્યુ" છે, પણુ સરદારસિડજી લી'બડી પાસે ક'થાશ્યાના રજપૂત 
છે. હિ'દના પ્રથમ ક્રાન્તિવાદી પ'ડિત સ્‍્યામજી યૃષ્ણુવર્માનતા આ મિત્ર 
વષોથી પેરિસમાં દેશવટો ભોગવો રહ્યા છે. 


ગુજરાતી સાહિત્યના પ#તિઠાસમાં ત્રણુ મહાત કસ્ણુ પાત્રે 
દેખાય છેઃ નર્મદ, કાન્ત અને કલાપી. કલાપીનું વર્ણુન તેમના 
પોતાના જ શખ્દોમાં જેવું સરસ મળી આવે છે તેવું બીનન કોઇએ 
હજુ સુધી તો કર્યું નથીઃ 
હતુ' તેનું હેયુ' કુસુમ સરખું કે।!મળ અને, 
હતે1 તેમાં દેવી પ્રણુય રસ મોીોઠડે। ટપકતા. 
2૮ ત્ર 2 
મે' પ્રેમમાં તડફતાં મમ શાન્તિ ખોઈ 
આનદનો મધુર પાંખ ન કયાંઈ ન્તેઈ, 
નહ % ન 5 
વ્હાલાંને। વિરહો થઈ હદયને ચીરી રડયે। ત્યાં હતે. 
તે અશ્રુકરણુ' જ શે।ણિત સમુ' તે કાવ્યમાં છે ભયુ. 
સ્વેશ્છાએ ભરી ચ'ચુ લાલ મુખથી પોને ભલે આસુડુ*. 
શેકસપિયરે પ્રણુયીના જવનની કસ્ણુતા વણુવતાં કહ્યુ છેઃ: : 
, ૫૦ 1૯૬૬ 101 113૯ 8121૦૯ 01 110 ળાદુદઇ10 ૦0 101૦. * 


કલાપી ૧૭૨ 


અને તેના ઝેન્ટતી વિશેના આ શખ્દ્ો ઉપર ટીકા કરતાં 
બ્રેડલીએ કહ્યુ છેઃ 
£&1તૈ 106 13 11001€ 111 100૦€'ડ [ ટા100) 10€ 13 10૫૯૬ 
11001151. 


આ વણન કલાપીને શબ્દશઃ લાગુ પાડી શકાય. છતાં કલા- 
પીના જવનમાં માત્ર શેભનાના કિસ્સાને જ પ્રાધાન્ય આપીને વિચ।- 
રતાં તેને અન્યાય થાય તેમ છે. કલાપી વિશે તે। ઉપર્‌ લખ્યું તે 
પ્રમાણું વિશાળ દશ્િથી જ વિચાર ટરવે। જેઈ એ. તેમના એક મિત્રે 
કહ્યુ છે તેમ કલાપીના જવનમાં અનેક રગે! હતા, તેમાંના એક જ 
રગ શેભનાના કિસ્સામાં દેખાય છે. “ અમે પ્રિય પાત્રને! વિયોગ 
વેદી રહ્યા છીએ ' એમ માતનતાર આપણા પ્રેમના બ'દાએતે કલાપીના 
જવનની માત્ર આ એક જ ખાજુમાં રસ પડયે છે, પણુ તેમને બીન્ને 
કાંઈ ધધો! રુચતો નથી, માટે કલાપીને પણુ એવા જ ડલ્પી લેવાની 
જરૂર નથી. કલાપી કદાવર અને બલવાન કાયાવાળા ક્ષત્રિય હતા, 
અને ગીરતા સિ'હની ભેટ લેવા માટે તુલસીસ્યામ જતાં એક વખત 
એકલા જ'ગલમાં નીફળી પડયા હતા. ભૂત દયાની ખાતર કીતિની 
પરવા ન રાખતાર મહાત્મા મૂળદાસનું કાવ્ય લખનાર કલાપી જતે 
પણુ આવા જ જીતિ માટે બેપરવા હતા. “ એજન્સી કાંઈ ઇશ્વર 
નથી' એ સરકાર માટે ક તેમના શખ્દોા તેમના સ્વત-'ત્ર સ્વ- 
ભાવનો ખ્યાલ આપવા પૂરતા છે. ડ્રાઇડને ભાર મૂકીને કહ્યું છે: 


1૫૦11૯ 00૬ 11૯6 1011૯, 
1૫૦1૧૯ 00૬ (1૯ 110૦, 
1પ૦1૯ 120૬ દલ 1૪૯ તૈલ્ડર(%૯€૯ 110 110211. 


સૌ'દયૌપાસક કલાપીના સમસ્ત ૬9વનમાં મને આવી જ વીરતા 
વ્યાપક સ્વરૂપે દેખાય છે. એ વીર કવિને અ'તરની અ'જલિ આપી 
હું મારુ' પ્રમુખ તરીકેનું વક્તવ્ય પૂરું કરીશ. 


ક્રવિ ન્હાનાલાલનાં નાઢકેા 


“મહારાં નાટકો શૈકસપીખર રેલીના 
નથી, ફાઉસ્ટ રેોલીના-પ્રોમી- 
થીઅસ અન્ખાફન્ડ રોલીનાં છે.” 
ન્હાનાલાલ. 
નત્‌સ્કૃત નાટકો અને શેકસપીઅર રેલીનાં અગ્રેજી નાટકેનાં 
અનુકરણુરૂપે ગુજરાતીમાં નાટકે! લખવા માંડયાં. નાટકનો બાલ દેખાવ 
સસ્કૃત નાટકેનાં જેવો, પણુ અ'દરનું' વાતાવરણુ તથા પાત્રાલે"ખન, 
વિચારસરણી વગેરે અંગ્રેજ નાટકેનાં; એમ ગુજરાતી નાટકનું સિશ્ન 
સ્વરૂપ ઉત્પન્ન થયું. કવિ ન્હાનાલાલ પોતાનાં નાથ્કેને આના કરતાં 
જાદા જ પ્રકારનાં કહે છે. “ફાઉસ્ટ' જર્મન કવિ ગેટેનુ' નાટક છે. નાટકનો 
નાયક સસારના સર્વ મોજશેખના બદલામાં પોતાનો આત્મા સેતાનને 
વેચે છે, એ જૂની વાત ઉપરથી આ નાટક લખાયું છે. પણુ તેમાં 
ગેટેએ પોતાના સર્વ વિચારે જુદે જુદે સ્થળે મૂકી દીધા છે. 
“ગ્રોમીથીઅસ અન્બાઉન્ડ ” અગ્રેજ કવિ શેલીનુ નાટક છે. તે 
નાટક નહિ પણુ કાવ્ય જ છે, એમ અંગ્રેજ વિવેચકો કહે છે. આ 
પ્રકારતાં લીરીકલ નાટકે। પોતે લખ્યાં છે એમ કવિ ન્હાનાલાલ કહે 
છે. તેમણું કરેલા વિધાન સ'બ'ધમાં એમ કહી શકાય કે એ નનતનાી 
શિથિલ સ્વરૂપની નાટયશૈલી અપવાદરૂપે છે, અતે અસાધારણુ 
પ્રતિભાશાળી કવિ સિવાય તે પ્રયત્ન નિષ્ફળ નિવડે છે, 


કવિ ન્હાતાલાલના નાયકે ૧૭૩ 


યુરોપમાં અને તેને પરિણામે હિન્દમાં પણુ અત્યારે તો નાટકની 
ત્રીજી પદ્દતિ જ સૌથી વધારે પ્રચલિત છે. આ અર્વાચીન પર્દદતિની 
પ્રખ્સને કેટલાક સમય પહેલા યુરોપમાં શરૂઆત કરી. તેમાં માત્ર 
ગદ્ય જ વાપરવામાં અ:વે છે, અને સામાન્ય જીવનની પછવાડે રહેલું 
ભ્યક્તિનું' અને પ્રજાનું માનસ દર્શાવવું એવો તેનો હેતુ છે. જૂનાં 
નાટકો રાજા કૈ અમીર વગ માંથી પાત્રો પસદ કરી, તેમના જીવનનાં 
અસાધારણુ બનાવે રૂ કરતાં. નવાં નાટકો સામાન્ય પ્રજ્નવવગ માંથી 
પાત્રો લે છે, અને સામાન્ય જીવનની પછવાડે રહેલ અસામાન્ય પ૨િ- 
સ્થિતિ દર્શાવવાનો પ્રયત્ન કરે છે. 


પ્રથમ વગનાં નાટકો જીવનનુ પ્રતિબ'બ પાડવા સથે છે, ત્રીન્ન 
વગનાં નાટકો! જીવનનું રહસ્ય સમનવવા માગે છે; ત્યારે બાન્ન 
વર્ગનાં નાટકો જવન વિષે લેખકતા અગત વિચારે દર્શાવવા ચાહે 
છે. આ ઉપરથી કહી શકાય કે શ્રી. ન્હાનાલાલે પસ'દ કરેલો બીજ્ને 
પ્રકાર કલાની દ્રજ્િએ ઊતરતો છે; છતાં જે કવિએ પોતાની જત- 
માંથી બહાર નીકળી વિશાળ દ્રણ્ટિધી જગતને તટસ્થ વત્તિ વડે નનેઈ 
શકતા નથી, તેમને માટે આ પ્રકાર યોગ્ય છે. શેલી આવે! આત્મ- 
પરિમિત કવિ હતો; અને શ્રી. ન્ઠાનાલાલ આવા જ નિશ્નન'દમાં મસ્ત 
કવિ છે; એટલે તેમના જેવા માટે સ્વાનુભવર્સિક નાટકે। ટીક ગણાય. 
પણુ સાહિત્યમાં આ પ્રેકાર લોકપ્રિય થયો નથી; અને ગુજરાતમાં 
પણુ થી. ન્હાનાલાલનાં “ઇન્દુકુમાર અને “જયા જયન્ત ' જેવા અપવાદો 
સિવાય ખીજ' નાટકે! લોકાદરને પામ્યાં નથી. 

કવિથ્રીનાં સર્વ નાટકોનો સામાન્ય રીતે ઉપર દર્શાવેલા વગ'માં 
મમાવેશ થાય છે; છતાં તેના વિષયની દ્રણ્િથી ખે વિભાગ પાડી શકાયઃ 
'જયા જયન્ત' જેવાં કાલ્પનિક અને “અકબરશાણ' જેવાં એતિહાસિક. 

કવિનાં એતિહાસિક નાટકોને ખરું જેતાં નાટકીય ઇતિહાસ 


કહી શકાય, તેમાં મુખ્ય બાખમત નાટક નહિ પણુ ઇતિહાસ છે. સાચા 
એતિહાસિક નાટકમાં નાટક સુખ્ય છે, અને ઈ તિહાસ ગૌણુ હોય છે. 


૧૭૪ નવા વિવેચને। 


ગમે તેટલું એતિહાસિક સત્ય સચવાયું હોય પણુ રચનામાં નને 
નાટકનું તત્ત્ત ન હોય તો તેને અતિહાસિક નાટક ન કહી શકાય. 
અગ્રેજમાં શેકસપીઅરે એતિહાસિક નાટકે! લખ્યાં છે, પણુ તેમાં 
તેણે ઇતિહાસતે નહિ પણુ માનવહુદયના ભાવોને મુખ્ય સ્થાન આપ્યું 
છે. ઈ તિહાસના જડ બનાવોને એક પછી એક રજૂ કરવાથી, કે 
વચ્ચે વચ્ચે જ્વતતા પરમ સિહદ્ધાન્તો મુકી દેવાથી નાટકમાં જીવ 
આવતે નથી. તે માટે તો ભૂતકાળમાં થઈ ગએલાં એતિહાસિક 
પાત્રોમાં પણુ સનતાતત માનવહેદય જ ધખકે છે, એવી વાંચકેને 
પ્રતીતિ થાય તેવી રજૂઆત થવી ન્નેઇએ. કવિનાં એતિહાસિક નાટકે 
વાંચવાથી આવી કેઈ પ્રતીતિ થતી નથીો. 

નાટકને ઉદ્દેશ પાત્રે। દારા સત્ય દર્શાવવાનો હોય છે. તેમાં 
લેખક પોતે કાંઇ જ બેોલલતો નથી. નાથક સર્વાનુભવરસિક કવિતા છે, 
સ્વાનુભવ રસિક નહિ. પણુ શ્રી. ન્ડાતાલાલનાં નાડકે સ્વાનુભવરસિક 
છે, આવે। સસ્ન્વય કરવાતી કવિને સ્વાભાવિક રેવ ' છે. લગ્ન અને 
આધ્યાત્મિક પ્રેમ, કં!વ્ય અને નાટક, ગધ અને પધા એવા પરસ્પર 
વિરેધી તત્વોને ભેગાં કરી તેમાંથી કકે નવું નિપજાવવાને કવિને 
શેખ છે. આવા સમન્વયથી ખેમાંથી એકેને લાભ થતો નથી; પણુ 
ખન્નેને હાનિ પ્ડૉચે છે. શુદ્ધ કવિતામાં સ્વાનુભવરસિક કવિ પોતાની 
સ'પૂર્ણુ' શક્તિ બતાવી શકે; પણુ એવું જ નાટક લખવું એમ ધારે 
ભારે કવિતા અને નાટક બન્નેને હાનિ થાય છે. કવિનાં નાટકોમાં 
નાટકની મહત્તા નથો. તેજ પ્રમા'ું કાવ્યના સવૌત્તમ ગુઝુ। પ્રકટ 
થવાને! ત્યાં અવકાશ નથી. આ વિરિઇ દ્રષ્ટિબિન્દુથી લખેલાં કવિનાં 
નાઢકેનાં લાક્ષણિક તત્વો નીચે પ્રમાણું છે. 

નાટકનું” સુખ્યતત્ત્ત સ'ધષણુ (૦૦૧11) છે. પાત્ને। અને પ્રસંગને 
સામાન્ય પરિચય અપા૪ ગયા પછી તરત જ નાટકમાં ખે વિરોધી 
તત્ત્વો વચ્ચે સ'ધષખણુ શરૂ થાય છે; જેમકે રામ અને રાવણુ, પ્રેમ 
અતે ફરજ, સ્વાર્થ અને પરમાર્થ વગેરે. સ'ધ્ષણુને અતે પરાકાષ્ટા 


કંવિ ન્હાનાલાલનાં નાટકે 1૭૫: 


(લૉ પ્ત) આવે છે તેમાં નાયક અતે વિરેધો સત્ત વચ્ચેના યુદ્દેને 
અ'તે નાયકનો જય કૈ પરાજય દર્શાવત્રામાં આવે છે. અને તે. 
દ્રષ્ટિથો તેતા સુખાન્ત કૈ દુઃખાન્ત એવાં નામ પડે છે. શ્રી. ન્હાના- 
લાલનાં નાઢકોમાં આ જાતનું બાલ્મ કે આંતરિક યુદ્ધ બતાવવા ઉપર 
એછું લક્ષ આપવામાં આવે છે. કવિનું ધ્યાન તા કવિતા, વણુન, 
ઉપદેશાત્મક વાકયો એવી આડી અવળી પરચુરણુ ખાબતો 
ઉપર્‌ જ હોય છે. 
સ'ધર્ષણુતે અતે સાર્‌ કે ખરાબ પરિણામ આવતાં પહેલાં 
અ'તિમ યુદ્ધ થાય છે, જેને ઉપર દર્શાવ્યું તે પ્રમાગું પરાકાણ્। કહેનામાં 
આવે છે; તેવું પણુ શ્રી. ન્હાનાલાલમાં ઓછું છે. “જયા અને જયન્ત'માં 
માબાપની પૃચ્છા અને જયાતી ઈચ્છા વચ્ચે સ'ધર્ષણુ છે, પણુ તે 
કવિશ્રીએ વિસ્તારથી બતાવવાની દરકાર કરી નથી. વળી માબાપ 
ભૂલજ કરતાં હતાં એવું પહેલેથો દેખાઈ આવે છે, કારણુ જયા તો 
ખ્રહ્માચારિણી રહેવાની છે, એવા વિધાતાના અક્ષર છે. ગુફામાં જયા 
જયન્તને મળે છે ત્યારે પરાકાણી બતાવી શકાય તેવુ' છે, પણુ કવિશ્રી 


૦ 


તો એ આંતરયુદ્ધને અદ્ભુત રંગે રંગી અસ્પણ જ બનાવી દે છે. 

“અકબરશાહ? વગેરે એતિકાસિક નાટકે માં પણુ સ'ધ્ષણુ અને 
પરાકાણી એ ખેમાંતુ ક'ઈ જ આપતું નથી. તેમાં તે માત્ર સ્થળ, 
સમય અને પાત્રેના વિવિધ ચિત્રો! હોય એવું દેખાય છે. મ્રીક 
નાટકોમાં સ્થળ અતે ક્રિયાની એકતા આવશ્યક મતા હતી. ત્રિવિધ 
એકયની આ માન્યતાની પછવાડે હમણાં જ ન્નેઈશું' તે પ્રમાણે 
સૂથ્મ કલાદ્રષ્ટિ હતી. ગુજરાતીમાં નવલરામ કૃત વીરમતી નાઢકમાં 
આ ત્રણે પ્રકારતી એકતા પુરેપુરી “રીતે જળવા્ધ છે. પણુ ખીનન”* 
નાટકે! માં ભાગ્યે જ સચવાઇ છે. સ'સ્કૃત નાટકે।માં કાળના લાંબાં 
અંતરે દાખલ કરવામાં આવતા. બહુ લાંબા અ'તરે। દાખલ કરવાથી 
નાટકે! ભજવવામાં મુશ્કેલી ઊભી થાય. જેમકે એક જ સ્ત્રી કે પુરુષને 
પાંચ પ'દર અને પ'ચેતેર વષને। ખતાવવે। પડે. શ્રી. ન્હાનાલાલ પોતાનાં 


૬૭૦ નવા વિવેચને 


નાટકોમાં લાંબા સમય દરમીઆનનું પાત્રોનું જીવન આલેખે છે, 
અને તે માટે પૃથ્વીથી આકાશ પર્યત ૬ણ દોડાવે છે. એટલે તેમાં 
કાળની માફક સ્થળની પણુ એકતા નથી. સ્થળની એકતા હોય તે 
પણુ નાટકમાં એક પ્રકારતી સુસ'બહ્દા લાગે છે, જેતી આવાં 
નાટક્રેમાં ખાસ જરૂર રહે છે. નાટકનો ઉદ્દેશ આખું” જવન દર્શા- 
વાને। નહિ પણુ જીવનની અમુક અગવની ક્ષણુા। જ બતાવવાનો હોવે 
નઈ એ, એમ લગભગ સર્વાનુમતે અવાચીન વિવેચકે। માને છે. 
કવિશ્રીનાં નાટકનાં પાત્રોનું આલેખન મુખ્યત્વે જીવનચરિત્રના નેવું 
છે. સ્થળકાળની આ વિશાળતાને લીધે તેમાં પાત્રોની સખ્યા ધણી 
મોટી જેવામાં આવે છે, અને તેથી પાત્રોની રેખાએ અસ્પઇ ઊઠે 
છે. વળી પાત્રો અને પ્રસગે! ધણી મોરી સ'“ખ્યામાં હોવાને લીધે 
ગક પાત્ર કૈ પ્રસંગ વાંચકના મનમાં સપણ તરી આવતે નથી. 


છતાં પાત્રાલેખન તરફ કવિ પ્રમાણુમાં કઈક વધારે લક્ષ આપે 
છે. પણુ એ પાત્રો હમેશાં કવિની અપદ્યાગદ્ય શૈલીમાં બેલે છે, અને 
કવિના જ વિચારે દર્શાવે છે; એટલે પાત્રોમાં આકર્ષક તત્ત્વો હોવા 
તાં તે દોરીથી ચલાવવામાં આવતાં પુતળાં જેવાં લાગે છે. 

કુવિનાં નાટકનું મુખ્ય આકર્ષણુ તેમાં આવતાં ગીતો છે. 
ગ્રીક નાઢકેમાં કેરસગાતતી યોજના છે. તેમાં નાટકમાં 
ખનતા બનાવો વિષે સ્પણીકરણુ થાય એવાં ગીતો ગવાય છે. શ્રી. 
ન્ડાનાલાલનાં નાટકોમાં પણુ આવી યોજના છે. “ઈન્દુકુમાર'માં પાંખડી 
અને “જયાજયન્ત'માં દેવર્ષિ આવું જ કાય કરનાર પાત્રો છે. કાઠિ- 
યાવાડી લોકગીતોના ઢાળ કવિએ કુશળતાથી પોતાનાં કાવ્યોમાં 
ઉતાર્યા છે. તે જ પ્રમાણું સામાન્ય રીતે દોહરા અને સોરઠા એ 
મેની જ સાખીઓ લખાતી હતી, પણુ કવિએ તેને બદલે વસ'તતિલકા, 
શાદૂલ વગેરે છ'દોતી લીટીઓ સાખી તરીકે મૂકી છે, અને એ 
રીતે સાખીમાં વિવિધતા આણી છે. કવિનાં ગીતો નાટકોના આખા 
વસ્તુ સાથે સબધ રાખે છે. રાગ ઉપરાન્ત રમણીય કલ્પના અને 


કવિશ્રી ન્હાનાલાલનાં નાટકે! ૧૭૭ 


અતે શખ્દમાધુય તેમાં ભળેલાં હોય છે. કાનતે મધુર લાગે માટે 
શખ્દોને લડાવવાના પ્રયોગો આ ગીતોમાં વારવાર શતેવામાં આવે છે. 
“કાયલડી રે ઉભાં ને રહે તે, ઉરતી પૂછું એક વાતલડી રે, 
દિનને દીનાનાઘે અજવાળાં આપીયાં, અ'ધારી કેમ કીધી રાતલડી રે?” 


“ %્મળ લાગે કાનને મત ઉપજે મીઠારા, ' એ દલપતરામે 
હેલું કવિતાનું લક્ષણુ શ્રી. ન્હાનાલાલની કવિતામાં ખાસ ન્ેનેવામાં 
આવે છે. તેમાં કલ્પનાનું ઉડૂયન કેટલીક વખત એવું નિરકુશ થઈ 
ન્તય છે કે અર્થ: ખેસાડવે। મુસ્કેલ પડે છે. કવિતા તરીકે શ્રી. ન્હાના- 
લાલનાં ગીતો ઘણુા। ઉચ્ચ ગુણુ। ધરાવે છે. પ્તનિ, જે કાવ્યનો આત્મા 


વા. 


ગણાય છે, તે શ્રી. ન્હાતાલાલનાં ધણાં ગીતોમાં હોય છે. 


દદન 


શ્રી. ન્હાનાલાલની શૈલી ગઘ કે પધ નથી, પણુ એ ખેતી 
વચ્ચે છે, એમ કહેવાય છે. પરતુ વધારે ચોકસાધથી કહેવું હોય 
તો એમ કહી શકાય કે આની વિચારસરણી કવિતાની છે, પણુ 
સવરપ તો ગઘનુ' છે. એ ગધ્ધ પણ્‌ નથી ને પદ્ય પણુ નથી, એમ 
કહેવાથી ત્રીજું સ્વરૂપ સ્વીકારવું જેઇઇએ. ગદ અને પદ્ય વચ્ચેતી 
સીમા ઉપર કેટલાંક લખાણા। આવે છે. પણુ તે લખાણુને સ્પષ્ટતા 
ખાતર ખેમાંથી એક સ્વરૂપમાં લઈ લેવાં નેઈ એ. એ રીતે શ્રી. 
ન્હાનાલાલનાં લખાણાને અપદ્યાગદ્ય નહિ પણુ ગઘનું નામ જ આપવું 
જેઈ એ. ઇંગ્રેજમાં “ પોએટ્રી ' શખ્દનો અર્થ “ વસ 'તા કરતાં જુદો છે. 
પણુ બનેથી વિરુદ્નો અર્થ બતાવવા માટે એક જ શખ્દ છે--પ્રોઝ. 
તે જ પ્રમાણે, ગુજરાતી અને સ'સ્કૃતમાં “કાવ્ય' અને “પદ્ય' એ બન્ને 
જુદા અર્થના શબ્દો છે, છતાં બસેથી વિરૃદ્દ અર્થ ખતાવવા માટે 
એક જ શખ્ઠદ છે--ગઘ. તેથી એટલી સ્પણ્તા કરવાની જરૂર લાગે 
છે કે શ્રી, ન્હાનાલાલનુ ગદ્ય, પદની સાથે વિરોધ દર્શાવે છે, કાવ્યની 
સાથે નહિઃ એટલે તેને “ કાવ્યમય ગદ્ય ', “ અલ'કાર્યુક્ત ગદ્ય ' 
એવું કઈક નામ આપી શકાય. કવિની અપદ્યાગદ્ય શૈલીને મોટેભાગે 

શ્ર 


૧૮૮ નવાં વિવેચને! 
1. હા 


સમન્યા વિના જ અનેકે વખાણી છે, અને નિન્દી પણુ છૅ. શરૂઆતમાં 
તેને બ્લેન્ક વસ કહેવામાં આવતી. બ્લેન્ક વસ માં ઉપયોગી શખ્દ 
વસ છે, બ્લેન્ક નહિ. એ છે તો “વસ ' પણુ બ્લેન્ક પ્રકારને. 
બ્લેન્ક એટલે પ્રાસ અને કડી વિનાનો (છદ). બ્શેન્ક વર્સમાં પાંચ 
આધ એમ્બીક ગણુની એક લીરી હોય છે. એટલે દરેક લીટીની લભાઈ 
તથા તેના ગણને પ્રકાર નિશ્ચિત છે. 

શ્રો. ન્હાનાલાલની શૈલી જેને તેઓ ડેોલનશૈલી કહે છે, તેમાં 
લીટીએ અણુસરખી છે, અને દરેક લીટીમાં ગણુનુ' કે એવું બીજુ 
કોઈ ધોરણુ નથી. એટલે શ્રી. ન્હાનાલાલની શલી ”શેન્ક વસ નથી. 
કેટલાકે તેને દી વસ -15/€3૦-101૯-મુક્ત ઇ'૬-એવું નામ આપ્યું 
છે. સુક્તઈ'દમાં પણુ છદ હોય છે, પણુ તેમાં દરેક લીટી જુદી જનતની 
હોય છે. ખ્કેન્ક વસની માકક તેમાં બધી લીટીએ સરખી હોતી 
નથી. બધા દષ્ટિથી ન્નેતાં શ્રી. ન્હાનાલાલતી શેલીને “કવિત્વમય 
ગધ' કે “ અલકારયુક્ત ગઘ ' ન કહી શકાય. તેમાં ઉપમા, રૂપક 
વગેરે શ”્દાલ'કારો તથા પ્રાસ, અનુપ્રાસ વગેરે અર્થાલ'કારો આવે છે. 
રસ્કિનનું' ગધ આ ન્નતનુ છેઃ 

₹*01110014 1€1'૯ પ્ર/€1૦ ૦છુ 0210135; 

1017 (1૯€1*€ 1 લ્જ 0૮10109; 

3િતષ્ટડ તા1તૈ ૦12૪83 11૯ (13૯ 8૮13૯ €4€01 ૦11 
1283. 

આવા શખ્દોની પુનરુક્તિ અને પ્રાસાનુપ્રાસનાં દષ્ટાન્તે શ્રી. 
ન્હાનાલાલમાં પણુ મળે છે. 

આત્માને ઓળખે તે વર; અને ન ઓળખે તે પર. 

પ'થી ગયા ને પગલાં રહ્યાં. 
પ્રાસનાં ડરતાં અનુપ્રાસનાં ૬ષ્ટાન્તો ઘણાં વધારે મળે છે. 
પાશિન્તિતની પરિમલ પમરે છે. 


કવિશ્રી ન્હાનાલાલનાં નાયકે ૧૭૯ 


શબ્દોની પુનરુક્વિના એક જ દાખલે। લઈ એઃ 


રૃહલગ્નની વિધવાને પુનર્લગ્ન સમ મુક્તિ નથી. 
સ્નેહલગ્નની વિધવાને પુનલગ્ન સમ પાપ નથી. 


ડોલન શૈલી સમનવતાં કવિશ્રીએ કહ્યુ, “કાવ્યનો આત્મા 
ડોલન છે. ઈદ નથી. તે ડેલન અણુસરખું પણુ હોઈ શકે. '' ડાલન 
એટલે રીધમ (₹11711111). ખરીં વાત છે કે કવિતામાં ડોલન હોય 
છે, અને તે જ છંદના કરતાં વધારે ઉપયોગી છે; પણુ પદ્ય અને ગદ્ય 
બન્નેમાં ડોલન તે હોય છે. પદ્યમાં ડેલન નિયમિત હૉય છે, યારે 
ગદ્યમાં અનિયમિત હોય છે. એટલે પદમાં અણુસરખુ' ડોલન ન 
હોઈ શકે. કવિશ્રી પેોતાતી કવિતા અણુસરખા ડેાલનવાળી છે શમ 
તા કહે છે અને તેને ઈદનું' નામ આપતા નથી; પણુ તે ગદ્ય 
નથી તેમ કહે કે. ગદ્ય શબ્દથી કવિ બીતા લાગે છે. તે ઉપરથી 
સમજય છે કે ગદ્યને તે કવિતાનો વિરોધી શ” માને છે. અણુ- 
સરખા ડેોલનવાળું' ગવ્ર, જેમાં કવિતાના વણા અંશે રહેલા છે 
એવી થી. ન્છાનાલાલની આ અપદ્યાગદ્ર તરીકે એળખાતી શૈલી 
છે, એમ કહીએ તે કવિશ્રીને તે સ્વીકારવામાં વાંધા નહિ આવે. 


શેકસપીઅરતાં નાટકે! કેન્ક વ્સમાં લખાયાં છે. તેમ કવિ- 

શ્રીએ પોતાનાં નાટકો આ વિશિષ્ઠ રેલીમાં લખ્યાં છે. અત્યારે લખાતાં 

નાટકોમાં અને જૂનામાં પણુ દરેક પાત્ર પોતાની વિશિણે ભાષા ખોલે છે. 

તેને બદલે સરવ પાત્રોના મુખમાં કવિશ્રી એકધારી અપધાગદય શૈલી 

રૂ. જૂ ક જ નડે ર જ જ 

સકે છે તે અયોગ્ય લાગે છે. જયા અને જયન્ત ને રેલીમાં ખેલે છે 
'તે જ શૈલીમાં પારધી પણુ ખોલે તે ડીક લાગતું નથી. 


“ સધમિત્રા 'ના એતિહાસિક નાટકમાં કવિએ સ'સ્કૃત નાટકોનું 
અનુકરણુ કયું” છે. છતાં યાંયે અપદ્યાગધ્ય શૈલી તો રાખી જ છે; 
અને સ'સ્કૃત ભત્તોમાં યથેચ્છ છૂટ લીધી છે. શાદૂલવિકરીડિત ૪'૬માં 
૧૯ અક્ષરે હોવા જ્નેઈ એ; તેતે બદલે કવિએ ધણી જગોએ ૨૧ 


૧૮૦ નવાં વિવેથને! 


અક્ષરે મૂકયા છે. કવિ શખ્દને છેડે આવતા “અ' ખોડે ખોલે છે,,. 
તેથી તેમની છ'દની લીટીઓમાં અક્ષરો વધારે હોય છે. કવિશ્રી 
ન્હાનાલાલ ખીન્ન કેટલાક ગુજરાતી કવિઓની માકક “અ' ને 
ઉચ્ચાર ત્રણુ રીતે કરે છે : લુપ્ત, લધુ અને ગુરુ. સ'સ્કૃત કવિઓ તે. 
'અ' ને એક જ માત્રાને! સ્વર્‌ ગણું છે, અને તેમનાં કાવ્યોમાં તેને 
ઉચ્ચાર હમેશાં સ્વર્‌ તરીકે જ થાય છે. શ્રી. બલવ'તરાય ઠાકે।૨ અને. 
શ્રી. ન્હાનાલાલ ખે લઘુને બદલે એક ગુરુ મૂકે છે. પણુ આ જ 
કવિએ પોતાને અનુકૂળ પડે ત્યારે “અ' તે પણુ ગુરુ ગણુ છે. 
કવિશ્રી ન્હાનાલાલે જ્યાં જ્યાં સંસ્કૃત ભત્તો વાપર્યા છે ત્યાં સવત્ર 
આવી છૂટ લીધી છે. તેમાંયે “ શાકુન્તલ 'ના ભાષાન્તરમાં અ છૂટ 


અ 


અસલ્ય લાગે છે. 

“ જયાજયન્ત ' માં કવિએ અદ્ભુત રસનો છૂટથી ઉપયોગ 
કર્યા છે. દેવધિઃ પવનપાવડીએ ઊડતા આવે છે. કાળની ગુફાઓ 
ઊઘડે છે, અને ભૂત, વતઃ'માન અને ભવિષ્ય નિજનિજતી કથાએ। 
ભાખે છે, તથા અપ્સરાઓ આત્મલગ્નનાં ગીતો ગાવા આવે છે. 
આ એક પ્રકારનો અદ્ભૃત રસ થયે।. તે જ પ્રમાણે વિધાતા આંકડા 
પાડી જ્ય અને તે પ્રમાણે ભવિષ્ય સાચુ” પડે, જયન્ત કાશીરાજના' 
પુત્રના જન્મતી આગાછો કરૈ છે અને તે પણુ ખરી પડે છે, આવી ફલ-- 
જ્યોતિષમાં અદ્ભુત શ્રદ્ધા પણુ આ નાઢકમાં છે. વળી જયાને 
ચાંપમાં ભરાવી જયન્ત ગિરિ ઓળ ગે અને અધ ચન્દ્ર બાણુ વડે જયા 
પારધીની પાંખે! કાપે એવી અશકય ખાબતેો પણુ તેમાં આવે છે.. 
માત્ર “ પસ્તાઈશે યારે પાંખો ફૂટશે. '' એવી પારધી વિષેની જયાની 
ભવિષ્યવાણી ફળતી બતાવી નથી, એટલું જ, સ્વ. નરસિંહર્‌ાવે કહ્યું 
છે તે પ્રમાણે, કંવિશ્રીએ બાકી રાખ્યું છે. “અકબરશાહ'માં ભૂતાવળ 
ગાય છે; અને બહ્મતાદ તો સવત્ર ગાજે છે. એક'દરે અવાસ્તવિકતાનું' 
વાતાવરણુ કવિશ્રીનાં સવ નાટકોમાં હેય છે. અને તેમાં અદ્ભુત. 
રસથી ઉમેરે! થાય છે. 


કવિશ્રી ન્હાતાલાલનાં નાટકે ૧૮૬ 


' કવિનાં નાટકોમાં પવિત્રતા અને ઉદારતાનો બોધ ખાસ ન્નેવામાં 
“આવે છે. વિલાસ નહિ પણુ સ'યમ; ભોગ નહિ પણુ ત્યાગ: એ 
કવિનો પ્રિય મત્ર છે.- સ્વામીનારાયણુ સંપ્રદાયમાં કવિ જન્મ્યા છે' 
“છે, અને 

“ સૌના સાળો સોના સસરો, છે દ્વિજ દલપતરામ, ” 
ગેવું ગાનાર દલપતરાંમ પાસેથી કવિને આદર્શની શુદ્ધિ લાધી 
'છે. બહ્મસમાજ અને માર્ટિનોના શ્રી. ત્હાનાલાલ : વખાણુનાર છે, 
અને તેમાંથી પણુ કવિએ શુદ્ધિના આદર્શો મેળવ્યા છે. પિતા પાસે 
જે વાંચતાં પુત્રી લાજે તે કવિતા નહિ, એવી દલપતરામની શિખા- 
'મણુ તેમના સુપુત્ર પાળી છે. ફન્દુકુમાર માં એક વષનું બ્રહ્મચય , 
“ ન્‍યાજ્યન્ત માં લગ્નમાં અહ્માચય, “એજ અને અગર'માં કોમાર 
લમ એવાં એવાં કવિનો વિશુદ્ધિ તરફનો પ્રેમ દર્શાવનારાં ઘણાં 
'દણાન્તો તેમનાં નાટક્રેમાંથી મળી આવે છે. સયમ, ત્યાગ, તપ, ગએેવા; 
એને કવિ મનૃષ્યઝવનના ઉપયોગી ગુણા માને છે. ભોગ, વિલાસ, 
ઉલ્લાસ, એ બધુ કવિને પાપમય લાગે છે. આ આદશ કવિશ્રી 
સ્પ રીતે દશાવી શકયા નથી. તેમાં વારવાર પરસ્પરવિરે।ધ। વિચારે 
નેવું લાગે છે. છતાં અત્યારે જગત આખુ વિલાસની પછવાડે જેસ- 
ભેર્‌ ધસડાઈ જતું લાગે છે, તેવા વખતે કવિશ્રીનાં વિચારો હવાઈ 
છતાં ઉપયોગી ગણાય. 
સવ ધમ પ્રત્યે સમદધષ્ટિની ઉદારભાવના કવિનાં લખાણોમાં 
દખાય છે. પ્રેમ સર્વ નાટકોનો મુખ્ય વિષય છે. તે ધીમેધીમે વિશાળ 
સ્વરૂપ ધારણ કરે છે. દામ્પત્યપ્રેમ, આત્મપ્રેમ, ભાધ્ખેનને પ્રેમ એમ 
ઉત્તરોત્તર ચડતાં “અકબરશાહ' નાટકમાં કવિ સર્વ ધમ પ્રત્યે સમાન 
દણ્િ અને સમસ્ત માનવન્નતિ પ્રત્યે પ્રેમતા આદશ રજૂ કરે છે. 
કવિના ઉપર ટેતીસનની મોરી અસર છે. ટેનીસને “&161921”ડ 
1)7€૮1' નામે કાવ્ય લખ્યું છે; તે જ વિચાર કવિએ આ નાટકમાં 
સ્વત'ત્ર રીતે દર્શાવ્યો છે. 


૧૮૨ નવા વિવેયનેઇ 


વિશાળ ૬છ્િ કવિનું ખાસ લક્ષણુ હોવું ન્નેઈ એ અને શ્રી. 
ન્હાનાલાલમાં તે છે. સ્વદેશ પ્રત્યે તીત્ર લાગણી કવિમાં દેખાય છે. 
ગુજરાત અને હિન્દને ચાહવા ધતાં કવિ આખા જગત તરફ સમાન. 
પ્રેમભાવ દર્શાવે છે. 


ધર્મં અને જાતિના ભેદો એઓળગી જતાર કવિશ્રીમાં અમુક 
પ્રકારની સ'કુચિતતા રહી ગઈ છે, તે ખૂ'ચેં છે. પ્રાચીન સ'સ્કૃતિ 
તરક અતિશય પ્રેમ હોવાથી કવિશ્રી વતમાન સસ્કૃતિનાં કૈટલાંક 
સ્વરૂપોને પૂર્વત્રહથી જ નિંદે છે. ય'ત્રવાદ, વ્યક્તિસ્વાત'ત્યની ભાવના! 
અને તેમાંથી પરિ્ણિમતાો ચાલુ સમાજવ્યવસ્થા પ્રત્યેના અનાદર,, 
એવી એવી બાખતો તરફ કવિશ્રી તટસ્થ ભત્તિ રાખી શકતા નથી. 
તેમાં તેમના રાગદ્દેષ ખુલ્લી રીતે જણાઈ આવે છે. 

સ'વાદ એ દરેક નાટકનુ' બહુ ઉપવાગી અતે અનિવાર્ય અ'ગઃ 
છે; કવિશ્રીમાં સવાદ આલે ખવાની શક્તિ નેઇએ તેવી નથી, કારણ 
તે હમેશા પોતાના જ વિચારોમાં મસ્ત હોય છે. નાટક લખવા માટે 
સર્વાનૃભવરસિકતા ન્નેઇએ. પાત્રોના જવનમાં ઓતબવ્રેોત થઇ ગચેલો 
સર્વાનુભવરસિક કવિ પોતાનું જવન ભૂલી જ્નય છે. પણુ શ્રી. ન્હાના- 
લાલ સ્વાનુભવરસિક કવિ છે, એટલે તે આવી તટસ્થતા અનુભવી. 
શકતા નથી, અને તેથી જ તેમનાં નાટકે! રંગભૂમિ ઉપર ભજવી 
શકાય તેવાં થઈ શકયાં નથી. કવિશ્રી પણુ આ વાત જણે છે અને' 
તેથી જ પોતાનાં નાટકાને 1./7110દ1 1273-ઊ(મિં નાટકે કહે છે 
ખરુ ન્ેતાં તે કાવ્યો “૮ છે. 


ઇદુકુમાર 


ક્ુવિના! સર્વે પુસ્તકોમાં લગ્તતે। કોઈ પ્રશ્ન મૃખ્યત્વે ચર્ચાએલે। 
હેય છે. એ સર્વા પ્રશ્નોને એક દષ્ટિથી બે મોથ પ્રશ્નોમાં સમાવી 
શકાય:-- લગ્નસ્નેહ, અને મક્ષમ પ્રેમ અથવા આત્મલગ્ન. કવિ સુધારક 
છે, તેથી સ્નેહલગ્તમાં માને છે. આત્મલસની. ભાવના તેમના ઉદ્દારક 
વિચારોનું પરિણામ છે. 

રણુછોડભાઈ ઉદયરામે “ જયકમારી [વિજય ” તાઢકમાં 
પસ'દગીનાં લગ્નનો પ્રશ્ન ગુજરાતી સાહિત્યમાં પ્રથમ ચરચ્યો છે. કવિ 
ન્હાનાલાજ્ઞે લખ્યું છે કૈ આ નાટકની તેમના મત ઉપર ઘણી 
અસર થઈ છે. ઇન્દુકુમારમાં કાન્તિકુમારી સ્નેહલગ્નની ઝંખના ફરૅ 
છે, અને કડુંમ્બખાં જનો તેની આડે આવે છે એમ કવિ અસ્પણ સૃચને 
દ્દારા કહે છે. કવિ સ્નેહલગ્તને ઘણં મહત્ત્ત આપે છે. કેટલાક સમય 
પહેલાં આ પ્રશ્ન આપણા દેશનુ' ઘણ પ્યાત ખે'ચી રહ્યા હતો. સ્વ. 
ગાવ્ધનરામે “સરસ્વતીચન્દર'માં અને શ્રી મૃતશીએ “વેરની વસુલાત'માં 
આ જ વિષયમાં નિષ્ફળ થએલી નાયિકાઓનં દુઃખી થયેલી ચીતરી 
છે. અત્યારે યુરોપમાં કેટલાક મહાત વિચારકો પણુ એમ કહે છે કે 
સ્નેહલગ્નનાં કરતા તે! લેટરીથી લગ્તો થતાં હેય તે! વધારે સારુ, 
તેનું કારણુ એ છે કે સ્તેહલગ્ન શબ્દ ખોલવામાં ખહુ સારે લાગે 
છે, પરતુ સ્નેહ એટલે શું ? અને તે થયો છે એમ શા ઉપરથી માની 


કન 


શકાય'? વળી મોહ અતે સ્તેહ વચ્ચેનો તફાવત સમજવા માટે 


૧૮૪ નવાં વિવેચને। 
જાતીય આકર્ષણુથી પ્રેરાએલાં યુવકયુવતીએ પૃરેપુરાં અયેગ્ય છે. 


અત્યારે કદાચ કવિ ન્હાનાલાલ માખાપે। તરફથી ગોઠવાતાં લગ્નોની 
તર્ફેણુમાંયે હેય. કારણુ આપણા દેશનો ઘણે મોટા ભાગ આવે। મત 
હજી ધરાવે છે. અને ત્રીસ વષ પહેલાંના બ'ડષમાર વિચારવાળા કવિ, 
શ્રી. મુનશીએ કહ્યુ' છે તેમ, “ દડખોાર બન્યા છે. ”' છતાં સ્નેહલગ્નનું 
મહત્ત્વ ઘટતું નથી. માત્ર એ પ્રશ્ન પહેલાના લેકે। માનતા હતા તેવે 
સહેલો! તથી. આ વિષયમાં છેલ્લામાં છેલ્લો અભિપ્રાય એવે છે કે 
ન્ડ ૭ ૨ મે ક જૂ જ. 
મત્રીમાંથી ઉત્પન્ન થતા સ્તેહ ઉપર લગ્તનું મ'ડાણુ થવુ જેઈ એ. 


કવિએ તેમની એકેય પૃતિમાં કુમારિકા સદૈવ કુમારિકા જ 
રહે છે, અને પરણુતી નથી, એવ બતાવ્યું નથી. ગેવર્ધનરમે નેમ 
છેવટે કુમારિકા રહેવાની અભિલાષાવાળી કૃસુમને સરસ્વતીચ'દ 
સાથે પરણાવી દીધી, તેમ તો નહિ, પણુ સ્નેઠલગ્ત કરીને કવિની 
સૃષ્ટિની સર્વ કુમારિકાઓ છેવટે પરણે છેં. સસ્કૃત સાહિત્યમાં 
સ'વનનથી શર્‌ કરી પુત્રજન્મ પછી મે[ટે ભાગે નાટક પુરું કરવામાં 
આવે છે. ન્હાનાલાલમાં, મે(ટે ભાગે, લગ્તથી નાટક પુરું થાય છે. 
અપવાદ તરીકે કાન્તિકૃમારીને ગણાવી શકાય. તેની લસતી ઇચ્છા 
વણુપૃરી રહે છે. કવિ પહેલા અ'કમાં તો કાન્તિકૃમારી અતે પાંખડી 
કારા કૃમારિકાના જીવનને આદશ રજૂ કરે છે. શરીર અને આત્માની 
યોગ્યતા મેળવી પ્રેમલમ કરવું એવે! કકે આદર્શ કૃમારિકા માટે 
કવિ બતાવતા હેય તેમ લાગે છે. 


' છુદુષ્માર 'માં મુખ્ય પાત્ર કાન્તિકુમારી છે. કાન્તિમૃમારીની 
ઉમ્મર કેટલી છે તે આપણુ જણુતા નથી, પણુ તેનામાં નાન અને 
અનુભવ બને સારી રીતે દેખાય છે. તેને સ્નેકછવન અને , સેવાના 
અભિલાષ છે. આપણા દ્દેશના નૂના સાહિત્યમાં સ્નેઠને અને 
સેવાને વિરોધી જેવાં બતાવ્યાં છે. પશ્રિરતી કૈ સમાજની સેવા 


જ 


કરવી હોય તેમણું લમ કરવું જેઈ એ નહિ, એ જૂતી માન્યતાને 


ઇદકૃમાર ર ૧૮ય 


ખદલે ગોવધનરામે કશ્યું: “ લમ સેવાભાવની. આડે આવતું નથી. ” 
'ત્યારે ન્હાનાલાલ તે એક પગલું આગળ વધીને કહે છે કૈ “ સનેહી 
દપતી જ સેવા કરી શકે.” કાન્તિ અને ઇન્દુકુમાર બસેમાં.આ વિચાર 
દેખાય છે. કવિ કહે છેઃ “ કુમારોએ તો કરમાવાનું. '' એટલે કવિ 
તેમની પાસે લમજવનને આદશ મૃકે છે. 

પહેલા અ'કનું' નામ જ છે લસ, એટલે તેમાં કોઈના લસ્તી વાત આવે 
“છે એમ નહિ, પણુ આખા અંકમાં લમની ચર્ચા છે, અને છેવટે 
યશદપતીના લમ્નદિનના ઉત્સવનુ' વણુ'ન છે. સૌભાગ્યવતી સ્ત્રીનું જવન 
તેના આદશ અને અભિલાષ યશદેવીના પાત્ર દારા કવિએ આપ્યા છે. 
પ્રેમદા કાન્તિની ભાભી છે. તેનામાં યશદેવી જેવી નવસોભાગ્યવતીના 
'હુદયતા ઉછાળા નથી. યશદેવી સકળ સ્તેહલસ કેવું સુખી નીવડે તે 
બતાવનાર પાત્ર છે. તેના જવનમાં હ્ધ ઊભરાઈ જતા લાગે છે. પણુ 
સ'સારનાં સર્વ સુખ ક્ષણુભ'ગુર છે. એટલે સ્તેઢઠલમની અતે વૈધવ્ય 
મળતાં ઉસ્ચ અભિલાષવાળા સ્ત્રી ચું કરે, તે નેપાળી ન્નેગણુના 
પાત્ર દારા બતાવ્યું છે. યુરોપમાં આજવન ખ્રહ્મચાર્ણ્‌ીએ  શિક્ષણુ, 
સુશ્રૂપા વગેરે સેવાનાં ક્ષેત્રે સ'ભાળે છે; તેના કરતાં વધારે સારું કામ 
આપણા દેશની વિધવાએ। કરી રકે. આપણા દેશમાં વિધવા દુઃખની 
મતિ છે, કારણુ તે અસહાય અતે અનગાન છે. તેને સાત મળે અને 
આથિક સ્વત'ત્રતા મળે તો તે સમાજનાં દુઃખ દૂર કરનાર કલ્યાણુ- 
મૂતિ' નીવડી શકે એવું કવિ ન્નેગણુના પાત્ર દારા દર્શાવે છે. આ 
રીતે સ્ત્રીને ત્રણુ અવસ્થામાં કવિ પ્રેમ અને સેવાની મૃ્તિ' જેવી 
ચીતરે છે. પણુ પુસ્ષા માટે કવિનો ખાસ જુદો સ'દેશે નથી. 

“ઇન્દુકુમાર'માં પાંખડીનું પાત્ર પખ્યાન ખ'ચે તેવું છે. પાંખડી એટલે 
“ કુદરતનો આત્મા' એવું કવિ માનતા લાગે છે. ન્હાનાલાલનાં ના2- 
કામાં આવું પાંખડી જેવું પાત્ર ધરીવાર દેખાય છે. જેમકે “જયાજય- 
ન્ત'માં “દેવર્ષિ '. ત્રીક નાથકોમાં તૌ1૦૪પ૬ યોજવામાં આવે છે. તેવું 
આ પાત્ર છે. €[1૦#૫૬નું ગીત નાટકમાં જે વિષય ચાલતો હોય તેના 


૧૮૬ નવા વિવેચનેદ 


ઉપર સમજતી અતે વિવેચન રપે પ્રકાશ નાખે છે. તેવી રીતે ન્હાના- 
લાલની પાંખડી અને બીન પાત્રો પણુ નાટકમાં ચાલતા ખનાવેો 
સમનજવે તેવાં સૂચક ગીતે! ગાય છે. પાંખડી નાની વયતી બાળા છે. 
છતાં તે જવનના મહાન પ્રશ્નોની ચર્ચા અત્યત સ્તાભાવિક રીતે કરે 
છે. પણુ એવું તો કવિતાં લગભગ બધાં જ પાત્રો કરે છે. અર્વાચીન 
યુરોપીય નાટકકારે। પાત્રોનાં વણુંનો લ'બાણુથી આપે છે, અને બનાવે 
પણુ વિસ્તારથી વણુંવે છે. જૂના સ'્કૃત નાટકમાં વિદ્ષક જેતું 
પાત્ર અને વિષ્ક'ભક જેવા-અ'કેોતી વચ્ચે સમજતી આપવા માટે 
યોશક્નએલા-પ્રવેશોની ગે!હવણુ કરવામાં આવતી હતી. ન્હાનાલાલ કવિ 
આવું કામ પાંખડી જેવાં પાત્રો પાસે કરાવે છે. કવિનાં નાટકોમાં 
એક મોટ આકર્ષ'ણુ તેનાં સૂચક ગીતો છે. આવાં ગીતો કવિ નાટક 
લખતાં પહેલાં ધણાં વર્ષો પૂર્વે લખી રાખ છે, અને તેનો ઉપયોગ 
પાંખડી નવાં પાત્રો મારફતે વધારે પ્રમાણુમાં થાય છે. દલપતરામ 
કવિએ “ મિથ્યાભિમાન' નામનું નાટક લખ્યું છે, તેમાં “ રગલે। ' 
નામે પાત્ર આવે છે, તે પાંખડીની માકક જ ગીતા ગાય છે. તેની 
વારવાર ગવાતી લીરી નીચે પ્રમાણે છેઃ 
“સેલ તું મિથ્યાભિમાન માનવા-મેલ તું મિથ્યાભિમાન, ” 


આ નાટકના ત્રણુ અ'ક છે. અને તે લખતાં કવિને પાંત્રીસ 
વષષ થયાં. એટલે ત્રણુ અ“કોતી શેલી બહારથી એક સરખી દેખાય 
ક રૂ 9 ક ન હા. ર નટ કિ જ 1 સ ક ક હેક 
છતાં તેમાં સ્વાભાવિક રીતે તફાવત હોઈ શકે. ત્રણુ અ'કોમાં પહેલે 
અક સૌથી સારે છે. અભાર કદાચ તેનું આકણુ ઓછું થયું હોય, 
પરતુ નવીન શૈલીમાં નવા વિચારે! રજૂ કરતું આ નાટક જ્યારે પ્રયમ 
પ્રગડ થયું ત્યારે ગુજરાતી સાહિત્યમાં તેને અસાધારણુ માન મળ્યું હતું. 


પનો. 


કવિ ન્હાનાલાલની શેલીનાં આકષક તરવે!ઃ-પ્રાસ, અનુપ્રાસ, 
અને શબ્દોની પુનરુક્તિ છે. જેમકે “ પથી ગયા ને પગલાં રહ્યાં” 
“ઝુમારાંએ તો કરમાવાનું છે. ” 


દદકૂમા૨ ૨૮૫ 


“ પ્રણુવુ' એટલે પ્રભુતામાં 
પગલાં માંડવાં. ” 
“ પૃથ્વીને પોષી છે ભૂતકાળમાં ને 
પોાષશે ભવિષ્યમાંએ આપણું ભારત. ” 
“ લોભ અને લલુતાનાં લોચન 
લાંબાં લલપી રહેલાં છે. ” 
“ પારિજતકની પરિમલ પમરે છે.” 
“ વરને વરી વરની થન્ટે. ” 

“ અ”“જલિમાં ચાર ચાર ચારણી રૅ ખ્હેત. ” 

આ ન્નતના અક્ષરસામ્યથી ઉચ્ચારતી સ'વાદ્તિ સધાય છે. 
તેથી દલપતરામ કહે છે કે તેમ ન્હાનાલાલતી શૈલી 

“ ક્‌।મળ લાગે કાનને મન ઉપજે મિઠારા. '* 
એવી છે. મીદાશના આ મે।હથી કવિ શબ્દોને લડાવે છે. જેમકેઃ-- 
કલડાં, વીજલડી, રાતલડી, પાણીડાં, છાતલડી. 

કવિતી અપદ્યાગદ્ર શેલી સક્ષિ અને સચોટ લાગે છે, કારણ 
%તેમાં ક્રિયાપદ ધણાં ઓછાં આવે છે. તે રીતે એ કહેવતને મળર્ત 
આવે છે. વળી કવિની વાકયરચના સામાન્ય ગધની નથી. પણુ પદ્યાન 
જેવી અનિયમિત છે; ન્નેકે તેમાં કોઈ છદ નથી છતાં ઉપયોગી શખ્દે 
પહેલાં મૂકીને અથવા સૌ છેલ્લે રાખીને અને સમાન ઉચ્ચારવાળ 
શખ્દો પાસે પાસે મૂકીને, કવિ ગદ્ય વાક્યને આકર્ષ ક બનાવી શકે છે 

અગગ્રેજમાં જેને રાગયુક્ત, અલકૂત ગધ્ય કહે છે તેવું અ 
ગધ છે. 

“ ઇદુકુમાર ' વિષે વિચાર કરતાં ખાસ પ્યાનમાં રાખવું જેઇગે 
કે આ નાટકની રચના સામાન્ય નાટક નેવી નથી. એટલે તેને કાબ્યન 
દ્રષ્ટિથી નેવું જ્નેઈ એ; અને તેથી તેમાં પ્રસંગ, પાત્રાલેખન વગેરે 
બદલે કઃપના, ભાવના. વગેરે કેવાં છે તે તરક વધારે લક્ષ આપવ 


“૧૮૮. નવા વિવેચને 


જઇએ. એ ૬ણ્થિ નેઇએ તો આ નાટક આકષક લાગે છે. 
કવિની રેલીનું મુખ્ય લક્યણુ સ્વત'ત્રતા છે. “નિરજ કા: જવ: ' 
એ કહેવતનું ”નણું દાનત પૂ રે પાડતા હેય તેમ શબ્દરચનામાં, વાકયમાં, 
છ'દમાં, નાટકની રચનામાં એમ બધે જ તે અઝુશેને ફગાવી દે છે. 
“વીરનું “વીરી', “ગુકનું “શક્ર' તે જ પ્રમાણે “અપમાનવુ”, “ઉભવુ” 
“અવગણુવું' એવા શખ્દદો પણુ આવે છે. વળી સંસ્કૃત વાકયો અને 
આત્મસભાપષણાો આ નાટકમાં ખાસ પ્યાન ખેચે છે. 


'દન્દુકુમારમાં પાત્રોની સખ્યા ધ'ગી મોટી છે. તેમાં ધન્દુકુમાર, 
કાન્તિ, રાજ, યશ, પ્રમદા, જોગણુ અને પાંખડી એટલાંને મૃખ્ય 
ગણી શકાય. જૂતા સાહિત્યમાં પાત્રા એકબીજાથી જુદાં તરી આવે 
તે માટે દવી અને આસુરી સપત્તિનાં પાત્રોને સામસામે મકવામાં 
આવતાં હત!; જૅમકે--રામ અને રાવણુ, પાંડવ અને કૌરવ, કૃષ્ણ 
અને કસ વગેરે. 

અગ્રેજમાં નાયક અને શ&ની યો।1જના છે. આ યોજનાની પછી 
કાઈ વ્યક્તિ નહે પણુ સમાજ, રાજ્ય, ધમ વગેરેને શદપાસાને 
સ્થાને નાયક નાયિકાનાં વિરોધી તરીકે યોજવામાં આવ્યાં. તેથી આગળ 
વધીને આપણા સત્રના મનમાં રહેલા પાપ અતે નબળાઇઈના અજ્ઞાને 
આપણુ વિરોધ અને વિનાશ કરતા બતાવવાનું શરૂ થયું. ન્કાનાલાલે 
આમાંતી કઈ યોજતા મ્વીકારી છે તે જેઈ એ. 


“ન્દુકુમાર'નાં પાત્રોમાં ત્રીજા પ્રકારતી યોજના દેખાય છે. દૃણ 
અને સારાં એમ એકખબીતતથી સ્પણ રીતે જુદાં પડતાં પાત્રો ન્કાના- 
લાક્ષે ચાંતર્યાં નથી. દૈવ અતે દાતવ બન્નેના અ'શે। માનવ શરીરમાં 
રહેલા છેં, એવું ન્કાતાલાલે આ પાત્રોમાં દર્શાવ્યું છે. જેનામાં દુષ્ટતા 
'સિવાય બીજુ કાંઈ જ નથી એવુ સ્રચિત પાત્ર પ્રિતમનું જણુાય છે. 
'વિલાસ અને પ્રમદા એ ખે દૂવિત ચારિત્્યવાળાં' પાત્રોમાં વિલાસને 
ભોળી અતે પ્રમદાતે દુણ્ટ ગણી શકાય. વિલાસ જાતે છેતરાય છે, 


ઇંડ્કૃમાર * ૧૮- 


પણુ પ્રમદા કાન્તિ જેવી વિશ્વાસુ ગુમારિકાને છેતરે છે. પ્રમદાનું 
ચારિત્ર્ય ધીમે ધીમે પ્રગટ થાય છે. પાત્રવિકાસ જેને અહી તે પાત્ર- 
વિનાશ કહેવે। જેઈ એ, તે પ્રમદામાં ધીરે ધીરે પ્રગટ થતો જય છે. 
તેણું આખુ' જવન પોતાની ન્નતને અને જગતને છેતરવામાં ગાળ્યું. 
છે. તેણે પ્રેમલગ્ન કયું" છે એમ કહેવાય છે, પણુ તેમાં તેણું દુનિયાને 
છેતરી હતી. પ્રેમલગ્ન કરે તેમાં કૈટલાક પ્રમદા જેવા ધૃત પણુ હોય 
છે, પરતુ બધા જ તેવા નથી હોતા, એવું રાજ અતે યશ ૬મ્પતીનાં. 
પાત્રોથી કવિ બતાવે છે. પ્રમદા થોડા સમયમાં જ પોતાને સ્વભાવ 
પ્રકટ કરી વિલાસકુન્નેમાં ભટકવા માંડે છે. લગ્ન પહેલાં તેનું 
જવન કદાચ વિશુદ્ધ હશે એમ લાગે છે, કારણુ કે પોતે પ્રીતમથી ન 
લોભાઈ તેનો તેને પસ્તાવો થાય છે. પણુ લગ્ન પછી પ્રેમલગ્ત પણુ 
તેને બ'ધનરૂપ જણાય છે. સ્રીસ્વાત'ત્યતો અર્થ તે સ્રીએને નિર'- 
કુશ રીતે વાસનાએ। તૃપ્ત કરવાની છૂટ એવે કરે છે. ધીરે ધીરે 
તે પોતાનું નફટ સ્વરૂપ પૂરેપૂ રુ પ્રગટાવે છે. કાન્તિકુમારીં નેવી નિર્દોષ 
આદશવાદી ખાળાને ખોટે રસ્તે દોરવાનું મહાન પાપ કરીને પણુ તે 
પસ્તાતી નથી. 

કાન્તિકુમારી શરૂઆતમાં પોતાના ઉચ્ચ આદર્શો, સેવાભાવ, 
ખુદ્ધિવેભવ, વગેરે ઉચ્ચ ગુણાથી વાચકને અય'ત આકપષક થઈ પડે છે. 
પણુ તે હવાઈ કિલ્લા ચણુનારી બિનઅનુભવી અને અતિશય લાગણીવશ 
સ્વભાવની છે એવું તો શરૂઆતથી «૮ લાગે છે. તેને કેવી કેળવણી 
મળી છે, તેની ઉંમર કૈટલી છે, ન્યાત કઈ, માબાપ છે કે નહિ, એવું 
કઈ આપણે જણુતા નથી, પણુ કાન્તિકુમારીનું જવનનાવ શરૂઆતથી જ 
સ સારસાગરમાં ઝોલાં ખાતું માલમ પડે છે. તેને દોરનાર કે।ઈ નથી. 
ઇન્દુકુમાર સાથે તેનો પ્રેમ છે, પણુ તે તો હાજર હોવા છતાં ગુપ્ન 
રહે છે. અને મોટી ભાભી પ્રમદા તો રક્ષક થવાને બદલે ભક્ષક 
બને છે. કાન્તિની પ્રેમપિપાસાને પ્રમદા પોતાના જેવી અધમવાસના 
માતી લે છે. પ્રમદા અને કાન્તિનાં પાત્રે। વચ્ચે પૃરેપૂરો વિરોધ 


"૧૦ નવા વિવેચને। 


'રૃખાય છે. વિલાસમાં કાન્તિકુમારીના નેવું ભાળપણુ છે, પણુ તેના 
જેટલી બુદ્ધિ નથી. પ્રમદામાં ખુદ્દિ અતે દુણ્તા બન્ને દેખાય છે. 
સ'સારમાં ભાભી નણુ'દને ખોટે રસ્તે દોરે એવા ખનાવેો બહ એ।છા 
' બનતા હશે. કાન્તિકુમારીમાં ઉચ્ચ અભિલાષ, સેવાભાવના, ઉચ્ચ પ્રેમને! 
. આદશ વગેરે ગુણુ। દેખાય છે. પણુ તેનું ચિત્ત પોતાના પ્રેમના માગમાં 
વડીલોએ નાંખેલા અ'તરાયથી એટલું બધું ધેરાએલું છે કૈ તે શાન્તિથી 
ખીજ ક્રેઈ વસ્તુ તરક પ્યાન આપી શકતી નથી. એક પ્રકારનું ગાંડપણુ, 
જેને લોકભાષામાં વિચારવાયુ કડેવામાં આવે છે તે, કાન્તિકુમારીમાં 
દેખાય છે. અને તેનું કારણ વારવાર બ્રેમને તે વિચાર કર્યા કરે છે, 
અને તે વિચાર આચારમાં મૂી શકાય તેમ ન હોવાથી અ'દર ને 
અ'દર ગુંચવાય છે તે છે. બહારથી દબાયલી આ પ્રબળ લાગણી 
અ'દર રહી રહી દૂધિત થઈ ન્નય છે. ફાન્તિકુમારીના આત્મવિસ્મરણુના 
ક્ષણિક કાળ દરમિયાન થયેલા પતનને આવી રીતે આપણુ કઈકે 
અ'શે સમતવી શકીએઃ “ સિહ ભૂખે મરે પણુ ઘાસ ખાય નહિ,” 
એમ કહેવાય છે, પણુ બીજીએ કહેવત એવી છે કૈ “ એક ભૂલ તો 
ખ્હ્માનીએ થઈ હતી.” તેવી રીતે કાન્તિકુમારીની આ એક ભૂલ 
થાય છે. અને કલ'કિત ચન્દ્રમા જેવી, અનેક ગુણથી વિભૂષિત હોઈ 
નતો એક દોપ દેખાતા છતાં આપણુને તે વિષે ટીકા કરવાનું ગમતું 
નથી તેવી કાન્તિકુમારી ભાસે છે. કાન્તિકુમારીને ભયકર અકસ્માતમાંથી 
પસાર્‌ કરાવીને અ'તે કવિ જીવતી રાખે છેં. નવજીવન મેળવ્યા પછી 
તેણું ચું કર્યું, તેનું વર્ણુન, કવિને ઈરાદો ચોથો અ'ક લખવાને હતો 
તેમાં આવત. તે ચોથે અક “ જયા જયન્ત ” છે એમ કવિ કહે છે. 
કાન્તિકુમારી જયાને બદલે આવી હોત તો. “ જયા જયન્ત ” માં જે 
એક મેટા દોષ દેખાય છે તે દેખાત નહિ. શા માંટે જયા લમમાં 
બ્રહ્મચય અનિવાય ગણે છે ? તે “ જયા જયન્ત 'માં બરાબર સમન્નું 
નથી. પણુ જયાને સ્થાને નો કાન્તિકૃમારી હેત તો તેનો જવાબ 
તરત જ જડત, તેને। દેહ ભ્રદ્ થયો હતો, પણુ આત્મા તે! વિશુદ્ધ હતો; 


૪૬ુકુમાર ઉહ૬ 
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સાટે તે આત્મા તેણું પોતાના પ્રેમીને સમપ્યો, અને દૂષિત 
-અઅવગણુના કરી. 


રામસ છાર્ડી, જે અર્વાચીન અ'ગ્રેજ સાહિત્યનો સૌથી મેટા 
લેખક ગણાય છે, તેણું “ 1૦૭૩ ” નામે નવલકથા લખી છે, તેમાં 
નાયિકા 1૯5૬ અકસ્માતનો ભોગ બની કલકિત થાય છે પરતુ 
પછી તે પોતાને ખાટે રસ્તે દોરનારનું ખૂન કરે છે. કાન્તિકમારીમાં 
આવી રાજસી ૬ત્તિ લાગતી નથી. તે તો પોતાને ખોટે રમ્તે દોરનારને 
સારી આપનારી લાગે છે. 


ચિત્રકળામાં પ્રકાશ અને છાયા ન્નેઈ એ, તેવી રીતે સાહિત્ય- 
માં દેવી અને આગુરી પ્રકૃતિનાં પાત્રોતી જરૂર પડે છે. પ્રમદા 
અને કાન્તિને કવિખએે આવી રીતે સામસામે મૂક્યાં છે. તેમાં એક 
લક્ષણ ન્નેવાલાયક છે કે કાન્તિકૃુમારી જે શરૂઆતમાં ઘણી સારી 
દેખાય છે અને પ્રમદા જેની સામે પણુ કાંઈ વાંધા જેવું લાગતું નથી, 
તેબને નાટકના અતે દૂધિત સ્વરૂપે દેખાય છે. પણુ પ્રમદા સ્વભાવ- 
દુષ્ટ છે, જ્યારે કરાન્તિકુમારી સ'સર્ગદુષ્ટ છે. પ્રમદા ભૂલ કરીને 
પસ્તાતી નથી, તેમજ ભૂલ કખૂલ પણુ કરતી નથી. ભૂલતે પણુ સદ્ગુણુ 
માતવા જેટલી હદે તેનું મન દૂષિત થએલું છે. ત્યારે કાન્તિ ભૂલ કરીને 
તરત જ તે જીએ છે તે પશ્વાત્તાપના પ્રબળ પાવકમાં પડી લકાથી 
પાછાં આવતાં સીતાએ કયું હતું તેવું ચિતાસ્તાન કરે છે. 


ઇન્દુકુમાર નાટકનો નાયક છે. તે પૈસાદારનેો પુત્ર છે. ગુરુના 
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આદેશ પ્રમાણુ તે એક વષ ચુપ્રવાસ સ્વીકારે છે, અને તે દરાંમયાન 
'આહ્મચ્ય પાળવાની પ્રતિસા લે છે. ઇન્દુકુમાર ચિત્રકલા નનણેું છે, 
એમ નાટકની રારૂઆતમાં આવે છે. પણુ પછી તેં કલાકાર સ્વરૂપે 
દેખાતો નથી. નાઢકના ત્રણુ અ'કમાં તે ત્રણુ કામ કરે છે એવુ 
“લાગે છે. પહેલામાં ચિત્ર કાઢે છે, બીન્નમાં એક ડૂબતા બાળકને 
તારે છે અને ત્રીજ્નમાં યોગી થઈ મઠનો મહત બને છે, અને મડની 


૧૯૨ નવા વિવેચતે! 


સર્વ સપત્તિ લુંટાવે છે. બાીનો બીજે સમય તે વિચાર ફરે છે.. 
આત્મસભાષણુની તેને ટેવ છે. તે જેમ ત્રણુ કામ કરે છે તેમ તેને 
ત્રણુ નામ છે--અમરતાથ, ઇન્દુકુમાર અને પ્રન્દુદેવ. નાટકતી શરૂઆતમાં 
પાંખડી વીરે, સ્વામી અને યોગી એવા ત્રણુ સ્વરૂપનું ગીત ગાય છે 
તે ₹ન્દુકુમારને ઉદ્દેશીને છે. કાન્તિનો સ્થામી લમ કયું ન હોવા છતાં 
તે પોતાને માને છે-આવી માન્યતા નહાનાલાલનાં ખીન નાટકે માં 
પણુ નનેવામાં આવે છે. ““ એજ અને અગર ” નાટકમાં નાયકનાયિકા 
કૌમાર લસ્થી ન્નેડાય છે, એટલે કે બન્ને જીવનભર કુ'વાર। રહે છે, 
અને જ્યા જયતની જેમ આત્માનું લમ પણુ કરતા નથી. બન્ને વષમાં 
માત્ર એકવાર મળે છે, અને પરસ્પર બ્રહ્મચર્યની જ્યોત સ કેરે છે, 
છતાં કૌમારલસ્ તેમણે કયું છે એમ તેએ કહે છે. ઉન્દુષ્ુમાર 
તેની એક ભૂલ માટે કાન્તિનો ત્યાગ કરે છે એવુ' આ નાટકમાં. 
આવે છે. વાસ્તવ જગતમાં મનૃષ્યો આવા સ'નેગોનેો અત જાદી રીતે' 
લાવે. ખરે પ્રેમી પ્રેમિકાની એક ભૂલ માક કરે છે. એટલું જ નહિ 

એના દોષો તેને દેખાતા જ નથી. પન્દુકુમારને પણુ કાન્તિને! 
દોષ અક્ષમ્ય લાગતો! નથી. પરતુ જેવી ભૂલ સરસ્વતીચન્દ્રે કરી હતી 
તેવી જ ભૂલ ઇન્દુકુમાર કરે છે. સરસ્વતીચન્દ્ર કુમુદ્ને કહે છે કે 
“મહે સંન્યાસ લીધ્વાો પણુ તું અન્ય પતિ સાથૅ સુખ ભોગવ. '' 
₹નદુકુમાર્‌ કાન્તિને કહે છેઃ 


“ અમે નજેગીના નનેગ માફ કરજે બાલા 
ત્હારા ભોગીના ભોગ અગ ધરજે ખાલા 

અમે સ્નેહકેરા સાધુ માંફ કરજે બાલા 
મળ્યા મુખડાના માધુ તે વીસરન્ટે બાલા ” 


અને ઉમેરે છે કે “ હું શરીરનો! ત્યાગી છું પણુ રસને! ઉપાસી 


છું; સ્મરણુાનોા સગી છું, છતાં તપસ્વી યોગી છુ. માટે તું તારા 
યૌવનની પ્યાસ કઈ સુહાગી વરને વરીને છીપવન્ટે. ”” 
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આ ગીત પાંખડી ગાય છે. પણુ તેમાં જે ભાવ છે તે ઇન્દુકુમારના 
હેદયને। છે. ઇન્દુકુમારને એ રીતે આપણે વિચારમસ્ર, આદશ'પરાયણુ, 
ભાવનામાં ઉડતા યુવકસ્વરૂપે જેઈ એ છીએ. ન્ન તેનામાં સાદી 
સમજણુ હોત, વ્યવહારકુશળતાનો અશ પણુ હેત તો પોતે ગામમાં 
હાજર હોવા છતાં કાન્તિની જિદગી બરબાદ થવા દેત નહિ. તેણે 
વેષપલટા કરેલો હોવાથી કાન્તિ તો તેને ઓળખતી ન હતી, પણુ 
તે તો કાન્તિને જણી શકે એમ હતો. પણુ કદાચ પેલું વર્ષનુ' 
અન્તાતવાસનું ત્રત આડૅ આવતું હશે ! 

રાજ અને યશ આદશ દ૬'પતી તરીકે આવે છે. બન્ને રમુજ 
સ્વભાવનાં છે. જીવનને ઉલ્લાસ આ દંપતી પૃરેપૂરો માણું છે. તેમનું 
જવન અખ'ડ સ'વનન જેવું લાગે છે. યશના કરતાં રાજ વધારે ખુદ્દિ- 
શાળી લાગે છે. તે જ પ્રમાણે તેનામાં મસ્કરી કરવાની વૃત્તિ પણુ 
વધારે દેખાય છે. આ ઘરસસારતી સાથે સરખાવવા માટે કવિએ 
બીજું એકે ન્નેડુ' મૂક્યું નથી, પ્રમદાનો ગ્ૃહસ'સાર કવિએ આના 
વિરે।ધમાં દર્શાવ્યા હોત તે! વધારે રસિક થઇ પડત. આ દ'પતીને 
પ્રેમ કરવા સિવાય ખીન્ુ કાંઇ કામ હોય એમ દેખાતું નથી. વચ્ચે 
વચ્ચે સેવાની વાતો આવે છે; અને આડકતરા સૂચનથી કેવી સેવાઓ 
આ દંપતી કરે છે તે પણુ કલ્યું છે. એટલે ખરેખર તે કંઈજ કામ 
નહિ કરતાં હોય એમ ન કહી શકાય. પણુ કવિએ આપણુને તેમનું 
પ્રણુયલીલા સિવાયનું બીજું એકે કામ બતાવ્યું નથી. કદાચ કવિ 
આને જ તેમના જવનનુ શ્રેષ્ઠ કાય ગણુતા હોય ! 

યશને પ્રમદાની સાથે સરખાવી શકાય. એકની પતિપરાયણુતા 
અને બીજની પત'ગભૃત્તિ પરસ્પર વિરોધી છે. રાજ ખરેખર પ્રેમ- 
જીવન જવી બતાવે છે, ત્યારે ધન્‍્દુષ્ુમાર તેની વાતો જ કરે છે. સ્નેહ 
અને સેવાના સુમેળનો આદશ યશદપતીમાં રાખ્યો છે; યારે ₹ન્દુષ્ઠુમાર 
સેવા માટે સ્તેહતો ત્યાગ કરે છે, અને કાન્તિ સ્નેહની તૃષા છીપવવ॥! 
જતાં જવનનાં સવ આદશેને ક્ષણિક ત્યાગ કરે છે. ન્હાનાલાલને। પ્રિય 
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ફૃહ૪ નવાં વિવેચને। 


વિચાર પ્રેમ અને વૈર્‌ાગ્ય, લમ અને બ્રહ્મચય એવી પરસ્પરવિરેધી 
આબતેોને। સમન્વય કરવાનો છે. એવો સમન્વય ૨1જ . અને યશ 
સાધે છે, એમ કવિ સુચવે જે. 


ખીજ અંકનું નામ રાસ છે. તે એમ સૂચવે છે કે આખા 
વિશ્વમાં પ્રેમતા રાસ રમાઈ રલ્ો છે. કૃષ્ણુની રાસલીલા એ બ્રહ્મ 
અને બઅહ્યાંડ, સૃદ્ટિ અને સૃષણ્।ાની રાસલીલા-રસલીલા જ-સમન્નવે છે. 
આ અ'કમાં જેગણ, બ્રહ્માંડના રાસનું ગીત ગાય છેઃ 
નિરખો આ રાસ લેોકલેકના રે 
રમે સૃષ્ટિ ને સ જનાર. રમે સૃણ્નિ સ્રજનાર, 
અ'ગુલીમાં અંગુલી પરેવીને 
ખંલે તેજ ને અધાર; ખેલે તેજ ને અ'ધાર. 
રસનાં ઉછળે ર ગહેલીયાં. 
તેમાં સૃષ્ટિ અને સ્રજનાર, પ્રકૃતિ અને પુરુષ, ૨ન્ન અને 
પ્રન, દેહુ અને આત્મા એ સર્વના રાસની લીલાનુ' ગાન છે. 
એ રીતે જ્ેેતાં રાસનો વ્ય ગ્યાર્થ એવે]! નીકળે કૈ સમસ્ત વિશ્વ 
આર્નદથી ઉન્નાતિ તરક ઘૃમી રહ્યું છે. આ ટેનીસનને પ્રિય વિચાર છે, 
નેની અસર બીન કેઈ અગ્રેજી કવિ કરતાં થ્રીન્હાનાલાલ ઉપર વધારે 
થઇ છે. “ જયાજયન્ત 'માં જગતની નહી ઘૃમે કે એનું ગીત 
આવે છે. 
ઘૃમે ઘૃમે ને ધેલી વહે % 
ને કાંઇ વ્હેતી અખડ ને અનન્તરે 
જાહ્ઘવી જગની ઘૂમે રે. 


આમાં પણુ આવે જ અથ છે. કવિનાં ગીતો નાટકના ચાલતા 
બતાવે। સાથે સબ'ધ રાખે છે. કટલાંક ગીતા આખા અ'કને અને કે!ઇ 
આખા પુસ્તકને લાચુ પડે છે. તે પ્રમાણે રાસનું આ કાવ્ય આ ખબાન્ન 
અ'કને મુખ્યત્વે અતે સામાન્ય રીતે આખા પુસ્તકને લાગુ પડે છે. લગ્ન, 
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રાસ, સમપણ એ ત્રણુ અ'કોનાં જુદાં જુદાં નામ હોવા છતાં સમગ્ર 
પુસ્તકને પણુ લાગુ પડૅ છે. ત્રણે ભાગમાં આત્મા અને દેઠ, ભોગ 
અને ત્યાગ, સ'સાર અને સેવા એવા જીવનના મહાપ્રશ્નો રાસ ખેલી 
રભ્રા હોય એમ લાગે છે. 

આ નાટકનું રહસ્ય બીશન' કટલાંક સૂચક મીતે।1૬ારા આ જ રીતે 
કેવિએ દર્શાવ્યું છે. પહેલા અ'કનુ' પ્રથમ ગીત “વીરે। હતો” તેઇન્દુકુમારને 
લાગુ પડે છે, તો બીન અ'કનું પાંખડીનુ' ગીત “ રાસે રમે રંગધેલી ” 
કાન્તિકુમારીનું' સૂચન કરે છે. તેતી છેલ્લી પ'ક્તિઓમાં કવિ કહે છે 
ક આત્માતો ઉચ્ચ પ્રેમ શરીર ઉપર અસર કરે છે, અને એ શારી- 
રિક પ્રેમ ધણાનો વિનાશ કરે છે, જેવું કાન્તિકુમારીના સ'બ'ધમાં 
બને છે. 

“નીલે! કમલરગ વી'જણુ। ” આ કાવ્ય જેગણુ ગાય છે. તેનો 
ભાવાથ એવે છે કે સસાર માનવીને શે।!ભીતો અને સુખથી ભરેલો 
લાગે છે તેથી તે અ*તય છે, લેભાય છે, પણુ શેભભીતા વી'જણાની 
ડાળી બહ્માના હાથમાં છે. એટલે કૈ મનુખ્ય વિધિ પાસે નિરુપાય 
છે. કાન્તિની જવનહઠાનિન્‌' કારણુ આ કાવ્ય સૂચવે છે. 

“ હલકે હાથે તે નાથ મહિડાં વલેવજે ” એ પ'ક્તિ લે।ક- 
ગીતતી છે. એટલું જ નાડ પણુ લગભગ આખુ જ કાવ્ય જૂનું પ 
કે શ્રી, તરસિ'હરાવે તેની શ્રી. ન્હાનાલાલની કૃતિ તરીકે પ્રશ'સા કરી છે 
તેનો શખ્દાર્થ તો ખુલ્લે છે કે ગોપી ગોપને ધીમેથી મહિ વલેવવાનુ' 
કહે છે. તેતો ભાવાથ એવે છે કે નાયિકા નાયકને કહે છે કે મારા 
હેદયરૂપી ગોળીને અસર કરીને તેમાંથી પ્રેમરૂપી માખણ કાઢવાના 
પ્રયાસમાં તમે મારા ણેદ્યમાં ઊમિનાં જે પ્રચડ તોફાન જગાવે 
છે તે કદાચ હું સહન કરી રાષીશ નહિ. 


ગોળી નદાશે ને ગોરસ વહી જરે 
ગ્રોરીનાં ચીર પણુ ભી'જશે રે લોલ. 


તન નવા 'વિવેચને॥ 


એ ભય કાન્તિરુમારીના જવનમાં સાચે! પડે છે. તેનુ હદય ચીરાય છે, 
પ્રેમ હળી જાય છે અને જીવન કલ'ક્તિ થાય છે. 
“ જગમાં વાગી વ્હાલાની વાંસલડી જને ” 

આ કાવ્ય જૂના લોકગીત ઉપરથી સુધારેલું છે. તેમાં રાજ અને 
યશનાં સુખી કૌટુમ્બિક જવનનુ' સૃચન છે, અને તે દ્દારા સંસારને 
આદશરૂપ સયુક્ત કુટુમ્બ કેવું સુખી, સંતુષ્ટ અને પ્રેમાળ હોવું 
જેઈ એ તે દર્શાવ્યું છે. 

“ હો'ચકો કેણુ દેશે રાજ ”” 

આ કાવ્ય કાન્તિના હદયની લાગણી બતાવે છે. હિ'ચકેો એટલે 
“જયાજયન્ત' માં શેવતી ગાય છે તેમ “પ્રેમ હીંચકા ૨ હેદય- 
વેલડીની માંલ્ય '”' સમજવાનુ છે. 

“ ₹ન્દુકુમાર' નું વસ્તુ નીચે પ્રમાણે કડી શકાય. અમૃતપુરના 
શેઠ જગન્નાથનેો પુત્ર અમરનાથ નેનું' હલામણાનુ' નામ ઇન્દુકુમાર 
છે, તે કાન્તિકુમારી નામતી એક પુરકન્યાના પ્રેમમાં પડે છેં. પણુ 
પછી ગુરુતી આના પ્રમાણે એક વર્ષનું બહ્મચર્યત્રત લણ અગાત- 
વાસ સેળે છે. તે પાછા અમૃતપુર આવે છે, પણ્‌ તે ૬રમિયાત 
કાન્તિકૃમારીતી અધીરાઈ એટલી બધી વધી ન્નય છે કે તેની ભાભી. 
પ્રમદાની પ્રેરાઈ તે વિલાસકુનનેમાં ન્નય છે, પણુ તરત જ તેને આત્મ- 
ભાન થાય છે, અને ત્યાંથી જ કવિ કાન્તિકુમારીના પાત્રને તજ દે 
છે. ઇન્દુકુમાર પોતાના મુનીમ જવણુદાસ ઉટે' આન'દભગતે સ્થાપેલા 
મ'દિરનો મહ'ત અને છે. કાન્તિકુમારીની ભૂલ ન થઈ હોત તો પ-ન્દુ- 
કુમાર તેની સાથે લગ્ત કરત. પણુ તે લગ્ન ધણું કરી આત્મલગ્ત 
હોત, એવું સ્રચન '“ અમે જેગીના નગ માફ કરને બાલા ” એ 
ગીત ઉપરથી મળે છે. કવિ નાયકને પોતાના ત્રતમાં અચળ દર્શાવે 
છે, ત્યારે નાયિકાને ઠોકર ખાતી ચીતરે છે. “ જયાજયન્તમાં '” એક 
ગીત આવે છેઃ 
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વીજલડી ! ઊરે ભાં નને રહે તો, 
ઉરની પૃછું એક વાતલડી રે; 
દિનને દીનાનાથે અજવાળાં આપીઆં 
અધારી કેમ ઝીધી રાતલડી રે? 
તેનો ભાવાથ એ છે કે પુરુષ સત્યમાગે જઇ શકે અતે સ્રીને કેમ 
સત્ય સૂઝતું નથી દ શિષ્ટ ભાષામાં પૂછેલો આ પ્રશ્ન લોકભાવામાં 
સ્રીની અવગણુના કરતા કહેવાએલા શખ્દોના જેવો જ છે: “ શરદ 
પુનમની શૈભતી અજવાળી પણુ રાત'. પરતુ કવિની સ્ત્રી ત્નતિ 
વિષે આવી જ હલ# ભાવના છે, એમ ન કહી શકાય. કારણ 
“ જયાજયન્ત ”માં જ્યાને જય'ત કરતા પણુ વધારે મતોબળવાળી 
ચીતરી છે. કાન્તિકૃમારીના કરુણુ અ'તથી કવિ એમ ગ્રચવવા માગે છે 
૩ વડીલજનો જે બિનઅનુભવી, ઉલ્લાસથી ભરૈલી, ભાવનારીલ યુવ- 
તિઓના માગમાં અ'તરાયરૂપ થશે તો! તેમતેો પ્રેમ કદાચ વિષૃત 
માગ પણુ લેશે. કવિ જેમ માતાપિતાને ચેતવણી આપે છે તેમ 
યુવકોતે પણુ બહ વેદિયા ન બનવા માટે આડકતરી સૂચના કરે છે, 
એમ કહી શકાય. તે જ પ્રમાણું નવયુવતીઓને પણુ કવિ બોધ આપે 
છે, કે પ્રેમનો વિકટમાર્મ વિલાસના લેાભાવતા માર્ગની ખહુ પાસે 
થઈ ને ન્નય છે માટે રખે ઊંચે ચડવાને બદલે નીચે ગખડી પડતાં. 
એક તર જૂનો સમાજ અને જૂના વિચારનાં વડીલે,, અને બીજ તરફ 
મોટી મોટી વાતો કરનારા પણુ કાયકુશળતા કે પૂરતી વીરતા 
વિનાના યુવકોની વશ્ચેં ભાવતારીલ યુવતીઓને મૃસ્કેલી ભરેલો પથ 
કાપવાને છે. એમાંથી વિજયી કોઈક જ થઈ શકે છે. આવે સદેશે 
*ન્દુકુમાર'માંથી ત્રહણુ કરીએ તે। કવિને ન્યાય અને વાચકોને લાભ થાય. 
ઇન્દુકુમારને સરસ્વતીચન્દ્રતી સાથે સરખાવી શકાય. સરસ્વતી- 
ચન્દ્ર પણુ સાધુધર્મની દીક્ષા લે છે. એટલે ન્હાનાલાલ ગોવધનરામના 
ઢરતાં _જવનમીમાંસામાં તો બહુ થોડુ નવું' આપે છે. ગોવર્ધનરામનું 
મૃત્ર છે-- 


૧૯૮ નવાં વિવેચને॥ 


211 (૦1 ૦01€13; 1011118 101* 113€1.. 
એટલે સ'પૂણુ સ્વાર્થત્યાગ. ન્હાનાલાલ એથી સહેજ આગળ વધીને સ્નેહ 
અને સેવા એ બે ભાવનાઓને સમન્વય કરવાનું કહે છે. ગાવર્ધન- 
રામ જૂના હિન્દુ આદર્શના જેવો જ સેવામય સ'ન્યાસનેો આદશ 
આપે છે. ન્હાનાલાલ સ'ન્યાસની સાથે શેભી શકે તેવા સૂથમ બોમ 
અથવા વિશુદ્ધ સ્નેહની પણુ ભલામણ કરૅ છે. કાન્તિકુમારી અને 
ઇન્દુકુમાર બન્ને આવા સ્તેહસેવાના કાર્ય માં સાથે રહી લાગી ગયાં, 
એવુ' અનુમાન નાટકને ને રીતે અત આવે છે, તે પરથી કરી શકાય. 

દ-દુકુમાર્‌ અને કાન્તિકુમારી બન્નેના ચારિત્યિમાં સૃક્દમ દોષનો 
અશ હતો. ઇન્દુકુમાર વધારે પડતો વિચારશીલ અને કાન્તિકુમારી 
વધારે પડતી લાગણીવિવશ છે. બન્નેના આ દોષોને પરિણામે કાન્તિનું 
પતન શકચ બને છે. પણુ તેથી બન્નેના મનમાં પશ્ચાત્તાપને। જે પાવક 
અગ્નિ પ્રક્ટે છે, તેથી તેમના આ દે।ષનો જ નહિ પણુ દેહવાસનાનોં 
પણુ નાશ થાય છે, અને તેમની વચ્ચેની તે પછીની લાગણી સકમ, 
આપ્યાત્મિક સ્નેહની બની જય છે. 

એક દણ્રિએ “ ઇન્દુષુમાર' નાટકને કરુણાંત નાટક કહી શકાય. 
અગ્રેજ કરુણાંત નાટકોમાં નાયકનાયિકાનુ મૃત્યુ થાય છે એવુ' વાર- 
વાર બતાવવામાં આવે છે. આવું અહી' નથી અનતું તેથી આ 
નાટકને કરૃણુરસ બહું ઘેરે નહિ પણુ પ્રમાણુમાં આછે। લાગે છે, જે કે 
ખરી રૈૌતે દેહના મૃત્યુ કરતાં આત્માના અવસાનને વધારે કસ્ણાયુક્ત ગણુવું 
ન્તેઈ એ. પરતુ કાન્તિકૃમારીના આત્માનો સ'પૂણું અધઃપાત થતો 
નથી; અને તાઢકનાં અન્ય પાત્રોનો સમભાવ તે ટકાવી રાખે છે, તેથી 
જ વાચકને પણુ તે દયાપાત્ર લાગે છે, તિરસ્કાર કરવા યોગ્ય નહિ. 

“ ૪દુકુમાર ' કવિશ્રી ન્હાનાલાલનું પહેલું નાટક છે. ત્યારપછી 
તેમણે ધણાં નાટકે! લખ્યાં છે, છતાં સમયની ગણુતરી પ્રમાણું જ 
ગુણુની દષ્ટિએ પણુ “ ઇદુકુમાર ' નુ' સ્થાન કવિશ્રીનાં નાટકોમાં પહેલું 
છે, અને તેમાંયે પહેલું સ્થાન તેના પહેલા અ'કનુ' છે. 


આત્મલગ્નની ભાવના : 
જત્રનસાં અને સાહિત્યમાં* 


આ વિષય ઉપર ખોલવાનું ન્યારે મે' સ્વીકાર્યું ત્યારે હું 
કવી મહાન જવાબદારી માથે લઉ છું, તેનો પૂરેપૂરો ખ્યાલ મને 
નહેતો. પણુ પછી તેનું એવું પ્રબલ ભાન થયું છે કરે એક જ વાકયમાં 
ભાષણુ પતાવી દેનાર પેલા મહારથીનું અનુકરણુ કરવાનું મતે મન 
થયું. “ આપ્રસલેન્ડમાં સર્પો ' એ વિષય ઉપર એક વ્યાખ્યાનકર્તાએ 
ભાષણુ આપવાનું ન્નહેર્‌ કયું અને સભા ભરાઈ ત્યારે તેણે ગ'ભીરતા- 
પૃવક પોતાનું વ્યાખ્યાન શરૂ કયું, ચલાવ્યું અને અર્ધીન મિનિટમાં 
પૂરુ' કયું: “ આઇસલેન્ડમાં સ્પા : સન્નતારીઓ અને સદ્ઝૃહસ્થે!, 
આઈસલેન્ડમાં સર્પો નથી. ” બસ ભાષણ સમાપ્ત ! 


_આરીતે હં પણુ કહી શકુ: “ આત્મલગ્તઃ: આત્મા છે કે 
નહે તે સાબિત થયા પહેલાં આત્મલગ્તની વાત કરવી તે મિથ્યા છે.” 
છતાં ધારે! કે આત્મા છે એમ ઘણા કહે છે માટે માની લઈ એ, તો 
પછી એ માન્યતા મુજ્બ આત્માને નરતારી એવું જાતિનું વળગણુ 
પણુ નથી એમ સાથે સાથે સ્વીટારવું જેઈ એ. આ જતિવિહીન 
આત્માઓને લગ્તની વાસના રહેતી હશે કે નહિ એ મહાપ્રશ્નનું નિરા- 


% ગુજરાત સાહિત્ય સભામાં તા.૧૮-૧-૩૮ના રોજ અપાયેલું ભાષણુ. 


૨૦૦ નવાં વિવેચને। 


કરણુ તત્ત્વજ્ઞાન કે ઉચ્ચ કવિતાના નિષ્ણાતો જ કરી શકે. છતાં 
ભાષણુ આપવાનું નક્કી જ કર્યું હોય તો કાંધકે માગ નીકળ્યા વગર 
રહે નહિ, તે પ્રમાણે મે' પણુ રસ્તો શોધી કાઢયો છે. આત્મલગ્નનો 
અરથ “ લગ્નમાં ખહ્માચય' ' એવો રાખીને મારે આજે જે કાંક કહેવાનુ 
છેતે હું કહીશ. 

લગ્નજીવનમાં બરહ્મચયની આવશ્યકતા છે જ. શ્રમ અને આરામ, 
ઉપવાસ અને ભાજન, મૌન અને વાણી, પ્રકાશ અને છાયા એવાં 
6'દ્રોની માફક વિલાસ અને સંયમનું પણુ 5% છે. પરતુ જેમ કેટલીક 
વખત સનાતન ૬'દ્રોમાંથી એકનું જ મહત્ત્વ બતાવવામાં આવે છે, તે 
પ્રમાણે અતિશયોક્તિ કરીને કેટલાક આદશ વાદીઓએ લગ્નમાં સપૂણુ 
અહ્મચય પાળવું ન્ને!ઈઈ એ એમ કલ્યું છે. સાહિત્યમાં વણુવેલી આ 
ખાબત જવનમાં કેટલે દરજ્જે ઉપયોગી થઈ શકે તેવી છે, તેનો વિચાર 
કરવા જેવે। છે. 

ખ્રહ્મચયનું મહત્ત્ત સંસ્કારી અને જગલી સવ પ્રતજ્નતઓએ 
સ્વીકાયું છે. જગલી પ્રજ્નઓમાં સ સ્કારી પ્રજ્નએ કરતાં વધારે પ્રમા- 
ણુમાં ખહ્મચયને અગત્ય આપવામાં આવે છે. મનુષ્ય જેમ સુધરે છે 
તેમ તેની વિલાસભૃત્તિ વધે છે. કેટલાકને આ કથન વદતોવ્યાધાત 
નેવું લાગશે પણુ તેમાં વાસ્તવિક પરિસ્થિતિનું જ આલેખન છે. 
પ્રખ્યાત અંગ્રેજ કવિ અને વિચારક વિલિયમ મેરીસે લખ્યું છે : 
“/3૦૯૫|ડ113 18 111€ 100351 તૉંડટ્ટપડપ1૧8 ૫1૦૦ 11૮1 ત11૦ાટતે 
11010213 12101*૦. '' તે જ પ્રમાણે આર્નૌલ્ડ ખેનેટે કહ્યું છેઃ “11 
100૯ 13 101 21 ૦1૪9 રબ 1031, 1૬ ૦0૬11૬ 1૦ 1€.” ઉપર 
આપેલાં અવતરણુ। અત્યારની યુરોપની વિલાસી મનોદશાનેો ચિતાર 
આપે છે. દેથના ધર્મોને નિખાલસ રીતે સ્વીકારવા, વાસનાઓને 
સપૃણું રીતે માગ" આપવો, એવી અત્યારની માન્યતાઓ પ્રાચીન 
સમયની અતિસ'યમની ભાવના સામેના પ્રત્યાધાતરૃપે છે. ન્નતીય 
આક્રષણુ અને પ્રેમભાવનાનેો સમન્વય આદશ લગ્નમાં થાય છે, એ 


આત#્મલગ્નની ભાવના ૨૦૧૨ 


સત્ય સમજવાને બદલે એક પક્ષે ”નતીય આકર્ષ'ણુને અને બીન્ન પક્ષે 
સુક્ષ્મ પ્રેમને જ મહત્ત્ત આપી એકખીન્નને। વિરોધ કર્યો. 

ગુજરાતમાં કવિ ન્યાનાલાલના “ જયાજયન્ત 'થી આત્મલગ્તનો 
પ્રશ્ન ધણુ। ચર્ચાસ્પદ બન્યો! છે. પણુ આ પ્રશ્નની શરૂઆત કરનાર 
કવિ ન્હાનાલાલ નથી. ગોવર્ધનરામે સૃઠ્મ પ્રેમતી ભાવનાની ચર્ચા 
સરસ્ત્રતીચદરમાં કરી છે. પણુ તેમાં સૂક્મ લગ્ત માટે લગ્નક્િયાની 
જરૂર ગણુવામાં આવી નથી. ન્ટેમ ગાંધર્વાવિવાહમાં સ્થ્રૂળ પ્રેમને જ 
લગ્ત કહેતામાં આવે છે તેમ ગોવર્ધનરામ સક્ષમ પ્રેમને જ લગ્ન કહે 
જે. ન્હાનાલાલે “ એજ અને અગર 'માં કૌમારલગ્નને નિદેશ કર્યો છે 
તે ગોવર્ધ નરામના આલેખનને મળતો! આવે છે. “જયાજયન્ત'માં કવિ 
નૈણિક અહ્મચયષયુક્ત લગ્ત એટલે આત્મલગ્ન એમ ખતાવે છે. આ 
આત્મલગ્તની ભાવના સાંસારિક લગ્નમાંથી ચું લે છે ? આત્મલગ્તતી 
સ્વત'ત્ર ભાવના હોવી નતેઈ એ ખરી ? કે તેને સાંસારિક લગ્ન સાથે જ 
ભેળવી દેવી ન્નેઈ એ ? આત્મલગ્તની આ ભાવનામાં રહેલું સત્ય બર।- 
અર છે. પણુ આત્મલગ્તતે સામાજિક સ'સ્થા તરીકે વ્યવહારુ સ્વરૂપ 
આપી શકાય ખરુ ? ગમે તેમ પણુ આ પ્રશ્ન તરક માનવન્નતિનું 
આકષ ણુ સતત રલ્યા કયું છે અને તેણું જુદાંજુદાં સ્થળ અને કાળમાં 
જુદાંજુદાં સ્વરૂપો પારણું કયૉ છે. 

આપણા દેશમાં પ્રેમલલ્ખણા ભક્તિ અને ઉપસ્લામમાં સૃષ્ટીવાદ 
દ્દારા મૃક્ષ્મ પ્રેમની ભાવના ઝીલવાને। પ્રયાસ થયેલે। છે. “ પ્લેટોતિક 
લવ ' વિષે આપણામાં ઘણી ગેરસમનૂતી ન્નેવામાં આવે છે. 
ગુરુ અને શિષ્ય વચ્ચેનો પ્રેમ કૈ ખે મિતે। વચ્ચેનો પ્રેમ દાંપત્ય 
પ્રેમ કરતાં ચડિયાતો છે, કારણુ તેમાં વાસનાને સ્થાન નથી. 
એવે જ એનો મળ અથ છે; એટલે “ પ્શેટોનિક લવ? સશ્નતીય 
સ્નેહાકર્ષાણુની ઉચ્ચતા દર્શાવવા માગે છે. તે પ્રેમમાં જેમ એફ બાજા 
અધોગતિએ લઈ જનારી દેહ્વાસતા નથી, તેમ ખીજી બાજુ ઉપર 
'ચડાવનાર આપ્યાત્મિક તત્ત્વ જેવું પણુ કાંઈ નથી. સૃષીવાદમાં સ્શૂળ 


૨૦૨ * નવાં વિવેચનેદ 


વ્યક્તિના આધાર લઈ આધ્યાત્મિક પ્રેમમાગમાં ચડવાનું છે. ખિસ્તી 
ધર્મના પ્રેમમાર્ગમાં સ્થૂળ વ્યક્તિના સૂક્મ આકષ ણુનો આધાર 
લેવામાં આવે છે. આ ત્રણેના કરતાં પ્રેમલક્ષણાભક્તિની રાધાકૃષ્ણુની 


ભાવના ઉચ્ચતર ગણી શકાય. કારણુ તેમાં કે!ઈ સ્થૂળ વ્યક્તિને. 


આધાર નથી. 


ગુજરાતમાં ગોવર્ધનરામ અને ન્હાનાલાલે સૂક્ષ્મ પ્રેમતી ભાવના 


રજ કરી છે તેનો ઉદ્દેશ જાદ્દો છે. તે પ્રેમ પથર તરક નહિ પણુ. 
સેવાના માર્ગ તરફ મનુષ્યને ખે'ચે છે. પ્રેમનું બળ, સેવાને ધમ અને 
સ્થૂળ પ્રેમનો તિરસ્કાર આ ભાવનામાં દેખાય છે. 

ઈ સ. ૧૯૧૪ માં કવિ નાનાલાલે “ જયાજયન્ત ' નાટક પ્રસિદ્ધ 
કયુ, અને ૧૯૧૫ માં ગાંધીજ દાંક્ષણુ આક્િકામાંથી હિંદુસ્તાનમાં 
આવ્યા. કવિએ કહેલી સુક્ષ્મ પ્રેમની ભાવનાને ગાંધીજએ સ્વત'ત્ર રીતે 
આચાર અને વિચારથી પ્રચાર કર્યો. ગાંધીજના આ વિચારેનું મૂળ 
ટાલસ્ટોય અને શ્રીમદ્‌ રાજચદ્રમાં જનેઈ શકાય. ભલસ્ટોયને કેટલીક 
વખત ગાંધીજના ગુરુ કહેવામાં આવે છે, પણ તે કથન હાસ્યાસ્પદ છે. 
એશ વષની વયે ચાકરડીની સાથે પ્રેમચૅણા કરનાર ટોલસ્સોયને બહુ 
બહ તો દયાપાત્ર મુમુક્ષુ કહી શકાય, ત્યારે ગાંધીજ તો. મુક્તાત્મા છે. 
ટૌલસ્ટોયનું દણિબિન્દુ બાઈબલમાં દર્શાવેલા રઢિચુસ્ન ખ્રિસ્તીઓનું છે. 
દેહવાસના પાપ છે એવી માન્યતા ખ્રિસ્તી ધમમાં તેવામાં આવે છે 
અને તેનું મૂળ બાઈબલમાં રહેલુ” છે. પરતુ શરૂઆતના ખ્રિસ્તીઓ 
ત્યાગની સાથે જ ચુક્મ પ્રેમનો મહિમા પણુ સમજતા હતા. અ 
સૃક્મ પ્રેમ વિષે વિશાળ સાહિત્ય ખ્રિસ્તી ધર્મની શરૂઆતમાં લખાયું 
છતું. સ્થૂળ પ્રેમતે બદલે ખિસ્તી ધમે' વિશુદ્ધ પ્રેમતો આદશ મૂકયે।. 
સૃહ્મ પ્રેમના આદરે તે સમયતા સાહિત્યને આવરી લીધું હોય તેમ 
લાગે છે. તે વિશાળ ભડારમાંથી ખે ચાર નમૃના ન્નેઈ એ. 

ક્રસિસ્ટમે લખેલ પુસ્તક “ /૪ત1150 1130૧0 17110 1૬૯€[» 
પ1%ટાંઇડ 10 પલાંદ 1400508 ' તે સમયે પ્રચલિત બહ્મચયના 


માત્મલગ્તનની ભાવના ૨૦૩: 


1વીન સ્તરૂપ વિષે સખત ટીકા કરે છે. તે લખે છેઃ “આપણા ખાપ- 
દાએ। ખે પ્રકારના જનતીય-પશ્ચિયને જ એળખતા હતાઃ લગ્ન અને 
પયભિચાર. પણુ હવે એક ત્રીજે પ્રકાર ઉત્પન્ન થયે। છે. પુસ્ષોા જુવાન 
મકરીએને પોતાને ત્યાં રાખે છે, છતાં તેમનું કૌમારતવત અખડ: 
માચવી રાખે છે. આ પ્રણા।લિકાનેો હેતુ શે હશે ? મને એમ લાગે છે: 
' શારીરિક સ'પ્ક સિવાય પણુ સ્ત્રીનો સહવાસ જીવનને મિણ 
મનાવે છે. આ મારી માન્યતા, જે લેકે! આ પ્રમાણું વતે છે તેમને” 
(ણુ સ્વીકારવા લાયક લાગવી ન્તેઈ એ. કારણુ, જે હં કહું છું તેવો 
તભ મળતો ન હેય, તો શા માટે આ લેકે! આબરૂ જય એવુ 
શમ કરે ? લગ્નજીવન કરતાં કુમારિકા સાથેનું જવન વધારે સારુ' છે. 
સગ્નમાં અમર્યાદિતિ રીતે વિષયભોાગની છૂટ મળે છે અને તેથી થોડા 
પ્રમયમાં જ તેનો ક'ઢાળા આવે છે. સગર્ભાવસ્થા, સુવાવડ, બાળઉછેર 
અગેરે કરજે સ્્રીના યૌવનને! થોડા સમયમાં જ નાશ કરે છે. કુમારિકા: 
મા ખોજએ થી મુક્ત છે અને ચાલીસ વરસતી વયે પણુ તે નવયૌવના 
જેવી લાગે છે. તેથી એની સાથે વસનારતનેો પ્રેમાગ્નિ કદી હોલવાતે 
નથી, પણુ દિવમે દિવસે વધારે પ્રજ્વલિત થતો! જય છે.”” 

લગ્તમાં શારીરિક સ'યોગ ન હોવે! જેઈએ કારણુ કે તે પાપ 
કે એવુ' બતાવનારી ઘણી વાર્તાએ શરઆતના ખ્રિસ્તી સાહિત્યમાં 
નળી આવે છે. ' 1॥૯ 33૯€11₹01લતે બ તીત ' આનું સરસ 
દણાંન્ત છે. જીસસે જ્યુડાસ ટોમસને એક હિન્દી વેપારીને વેચ્યો, કારણુ- 
તેને પોતાની સાથે લઈ જવા આવા એક સુતારની જરૂર હતી. હિન્દના 
કેનારે તેઓ સ'દારૂક બ'દરે ઊતર્યા. તે વખતે ત્યાંના રાજનની મુ'વરીને 
લગ્નોત્સવ હતે।. તેમાં રાળજ્નએ ગરીબ અને તવ'ગર સવને નેોતર્યા 
ડુતા. તે પ્રમાણે જ્યુડાસ ટ મસ પણુ પોતાના માલિક સાથે ત્યાં ગયે।.. 
રાન્ન તેનું સ્વરૂપ જેઈ પ્રસન્ન થયે, અતે તેને નવદપતીને આશીર્વાદ 
આપવા માટે રાજમહેલમાં ખેલલાવ્યો, રાત્રે બધા ચાલ્યા ગયા પછી 
પણુ જ્યુડાસ ટૉમસ નવદપતીના ખડમાં ખેઠેલે માલૂમ પડયો. તેણે 


“૧૦૪ નવા વિવેચને 


કહ્યું: “ હું જ્યુડાસ નથી, પણુ તેનો ભાઈ ( જીસસ) છું. '' પછી 
તેણે રાજકુમાર તથા રાજકુમારીને સાંસારિક વાસનાને ત્યાગ કરવાની 
1શિખામણુ આપી. તેણું સમજવ્યું કે “ સંતાનો સવ સ'તાપનું મૂળ 
છે, તેથી તમે સસારની ખટપટમાં પડવાનું છોડી દઈ સાધુજ્વન 
ગાળે. ” ઇસુખિસ્તની આ શિખામણુ માનીને વરવધૃ બન્નેએ બહ્મ- 
ચર્યની પ્રતિજ્ઞા લીધી. તેમની આ પ્રતિજ્ઞાથી શરૂઆતમાં રાજરાણી 
'ઘણાં નારાજ થયાં. પણુ છેવટે સર્વને આ પ્રતિનાનુ' રહસ્ય સમળ્નયું. 
અને તેનું છેવટ સુધી પાલન કરનાર આ ર।જદ'પતી મહાયશ પામ્યાં. 

આ વાર્તામાં અને તેના જેવી બીજ વાતોમાં લગ્નમાં બહ્મચય નું 
ફળ આ જવનમાં જ મળે છે એમ કહેવામાં આવતું. પણુ પછીથી આ 
'જીવન માટે નહિ પણુ પરજીવન માટે સાંસારિક ભોગવિલાસતે। ત્યાગ 
કરવે। જેઈ એ એવુ દજ્િન્દુ સ્વીકારાવા લાગ્યું. “ 1110 ૬7૦ 
1૦૫૯૪૩ ૦  #પખ્ટછઠાણટ' એ સુદર વાતમાં એહિક ત્યાગથી 
પારલૌકિક સુખ મળે છે એમ બતાવ્યું છે; જેકે તેમાં આ સ'સારમાં 
પણુ પવિત્ર જીવનથી કેવાં સુખ્ખ મળે છે તે દર્શાવવાનું રહી ગયું નથી. 
'આઓવનના ખે પ્રતિષ્ડિત ઝૃહસ્થોને એક એક સતાન હતું. તેમનું લગ્ન 
ઘણી ધામધૂમથો કરવામાં આવ્યું, પણુ લગ્ત થયા પછી એકાંતમાં 
'નવવધૂએ અતિશય આકદ કરવા માંડયું. તેના પતિએ જ્યારે વાર્‌'વાર 
પૂછ્યું, ત્યારે તેણું કહ્યું કે બાલિકાવસ્થામાં તેણે પોતાનું જવન પસ 
ખ્રિસ્તને સમપણું કર્યું” હતું અને તેથી તે કોઇ પુસુષને સ્પર્શ કરી 
શકે તેમ ન હતું. વધૂએ ખિસ્તના પ્રેમતી અને સ્વગીય સુખની વાતે 
એટલી બધી લાગણીપૂવક કરી કે પતિ પર તેની અસર થઈ અને 
તેણે પણુ આ દ્વ્યિ પ્રેમનો માર્ગ સ્વીકાયો. આ પ્રમાણું ધણાં વર્ષા 
સુધી તેમણે પવિત્ર જીવન ગાળ્યું, અને છેવટે પતિએ પે।તાની પત્નીને 
સ'પૃણું વિશુદ્ધ સ્થિતિમાં ખિસ્તને ચરણું સાંપી. ત્યાર પછી પતિ પણુ 
મરણુ પામ્યો, અને તેને જુદી કબરમાં દાટવામાં આવ્યો, પણુ ચમ- 
.ત્કારિક રીતે બન્નેનાં શરીર એક કબરમાં આવી ગયાં અતે આ 


આત્મલગ્નની ભાવના ૨૦૫. 


દ'પતીને દિવ્ય પ્રેમીઓ તરીકે લેકે! પૂજવા લાગ્યાં. 

આવી જ વાત જન ધર્મમાં પણુ છે. વિજયગેદે અને વિજયા 
શેઠાણીએ અજવાળિયા અને અંધારિયામાં બહ્માચ્યની બાધા લીધો 
હતી. લગ્ત થયા પછી આ વિષમ સ્થિતિ અપૂર્વ ધૈયથી બન્નેએ 
સ્વીકારી લીધી. કેઈ ને જ્નણુ થવા દીધા વિના વર્ષો સુધી તેમણે. 
સ'પૂણું અહમાચય પાળીને સસારની દષ્ટિએ પતિપત્ની તરીકેનું” જવન. 
ગાળ્યું. એક વખતે એક મોટા ઉત્સવમાં તેમની નામરજ છતાં તેમને 
આમ્રહપૂરવવક લઈ જવામાં આવ્યાં. તેમનો રથ તે સ્થળે આવતાં જ 
કાળી પતાકા શ્રેત બની ગઈ. ત્રિકાળ સાની મુનિએ આ વખતે તેમને 
મહિમા પ્રકટ કર્યો. તેથી અગાઉ લીશ્વેલી પ્રતિમા પ્રમાણું પોતાનુ” 
રહસ્ય પ્રકટ થતાં જ વિજય શેઠ ને વિજયા શેદાણીએ સ સારને। ત્યાગ 
કયો. આ જેન વાર્તા કવિ નાતાલાલ કૃત “ જયાજયન્ત ' સાથે 
સરખાવવા જેવી છે. જયા જયન્ત એ નામોની સાથે વિજયા વિજય 
એ નામે। પણુ કેટલાં મળતાં આવે છે ! સ્વ. શિવુભાઈ બાપુભાર્છ 
દુરકાળ કૃત “ અલક્ષ્ય ન્યોતિ 'ની નાયિકા જેનું' નામ પણુ વિજયા છે 
તે પણુ અલક્ષ્ય ન્યોતિની સાથે દેહસ્પર્શરહિત આત્મલગ્ન કરે છે.. 
લગ્નમાં બહ્મચયતો આ વિચાર લે।કમાનતસને પણુ આકષષક થઇ 
પડયો હશે એમ તેનાં દષ્ટાંતો લોકસાહિત્યમાં અને સામળ નવા. 
લોકવાર્તાના લેખકમાં પણુ મળી આવે છે તે પરથી કહી શકાય. 
“ખત્રીશ પૂતળીની વાતોમાં ત્રીજ પૂતળી ધન્યદા “ કમળતી વાર્તા ' 
કહે છે તેમાં કન્યા પૂર્વ ' જન્મની કથા કહે છે કૈ તેને! પ્રેમી ાહ્મણ- 
તથા તે પોતે પતિપત્ની હતાં; અને પોતે શુકલ પક્ષમાં તથા તેના 
પતિએ કૃપ્ણુ પક્ષમાં બહ્મચય'પાલનની પ્રતિજ્ઞા લીધી હતી, તે જવન 
પયત પાળી, પણુ મરતાં વાસના રહી ગઈ તેથી પુનજન્મ થયે. 

આ વાર્તા વિજય વિજયાના જેવી જ છે, ત્યારે લોકવાર્તામાં. 
સ્વત'ત્ર કલ્પના દેખાય છે. તેમાં બહ્મચયપાલન માટે જૂ દુ' જ 
કાર્‌ણુ બતાવ્યુ' છે. સાંજ સમે એક ગામને પાદર કે કન્યા ખેડુ 


૨૮૬ ' નવાં વિવેચતેો 
ચડાવનારની રાહ જેઈ કૃવા કાંડે ઊભી છે, ત્યાં એક યુવાન મૃસાફર 
“દેવયોગે આવી ચહે છે.' “ મને તમે અડો તો તમને $ રામદૂહાઈ 
છે, ' ગભરાતી ગભરાતી કન્યા કહે છે; “ પણુ મને ખે$' ચડાવે. ' 
'ચુવાન તે પ્રમાણે ખેડું' ચડાવે છે. કન્યા હાંસ ભરી ધેર્‌ જય છે, 
કારણુ કે આજે તેનો બાળાપણુમાં હાથ ઝાલનાર્‌ પતિ આવનાર છે. 
પણ ત્યાં તો ગજબ થયે લાગે છે! પેલે! અન્નણ્યો મુસાફર જ 
તેનો પતિ છે. આ દ૬પતી મનમાં જ સમજને વર્ષા સુધો સુખી 
જવન ગાળે છે; તેમને ક વાતની ખે।)ટ નથી, સિવાય કે સ'તાનની. 
“એટલે પત્ની પોતાની નાની બહેનનું લગ્ન ધણા આગ્રહથી પોતાના 
પતિ સાથે કરાવે છે. વિદાય આપતાં સાસુ જમાધ્ને કહે છે : 
“મારી મોટી દીકરીને જે રીતે રાખી છે એજ રીતે આતે પણુ 
રાખજે. એમાં જે જરા પણુ ફેરફાર કરે તો તમને રામદૂહાઈ છે.' 
અને પેલા માણસે આ રામદૂહાઈ પણા પાળી, એ કહેવાની જરર 
ખરી ? 

ઉપર્‌ દર્શાવેલી ખે પ્રેમીઓની ખ્રિસ્તી વાર્તા અને [વજ્ય- 
વિજયાની જૈન વાર્તામાં નાયકતાયિકા અનણતાં લીધેલી પ્રતિગાનુ' 
પાલન કરવા માટે.આજવન બઅહ્મચર્ય પાળે છે, એટલે તેમાં ભરહ્મ- 
'ચર્યના કરતાં પ્રતિઝાપાલનનુ' મહત્ત્વ વધારે છે. હરિશ્ર'દ્રે અનેક મુસ્કે- 
'લીએ। છતાં પ્રતિત્ઞાનું' પાલન કયું” હતું, તે બતાવવામાં સત્યનું મહત્ત્વ 
-સમજવવાને હેતુ છે. એવો જ હેતુ આ વાર્તાઓમાં પણુ છે. 
જારે ઉપર દર્શાવેલી 116 14લા૬૦10ટતે બ 1॥તૉત-- ઉહિન્દનેો 
વર્‌રાજા' એ વાર્તામાં બહ્મચ્યને લગ્તનતજવન ઉચ્ચ બનાવવા 
ખાતર્‌ સાચવવાનું કહેવામાં આવ્યું છે. સરસ્વતીચન્દ્ર કુસુમ સાથે 
લગ્ન કર્યા પછી ત્યાગી જીવન ગાળે છે એમ ગોવર્ધનરામે લખ્યુ છે, 
જેકે છેવટના શખ્દો “ ધેલી મારી કુસુમ ' અને તે સમયની પરિસ્થિતિ 
'કટલાકના મનને સ'શયનું કારણુ આપે છે. તે ગમે તેમ હોય, પણુ 
ગોવર્ધનરામે સરસ્વતીચન્દ્ર અને કુસુમ દારા લગ્તમાં બહ્મચ્યને! 
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આદશ મૂકયો! છે, તેમાં સેવાપરાયણુ જીવન ગાળવા માટે આવી જત્તિ 
આવસ્યક છે એમ બતાવવાનો હેતુ છે. પર'તુ સરસ્વતીચન્દ્ર અને 
કુસુમના લગ્નને આત્મલમનુ' નામ આપવાની કેઈ ના પાડવા માગે તો 
તેમ કરી શક્રે; કારણુ તે ખે વચ્ચે એવે। ઉત્કટ પ્રેમ કયાં હતો ? જયા અને 
જયન્ત વચ્ચે પ્રેમ હતે, પરતુ તેમનું' આત્મલગ્ન તો! દેવષિએ જયાની 
જન્મોત્રીમાં ભાખ્યું હતું, એટલે એમાં મનુષ્યપ્રયત્નને અવકાશ નથી. 

ગાંધીજ પણુ સેવાપરાયણુ જીવન ગાળનારાઓ માટે લગ્નમાં 
બહ્મચર્યની સ્થિતિને જ ઉત્તમ ગણે છે. કેટલાક પૂછે છે કે “ સ'યમને। 
ઉદ્દેશ રાખનાર સ્્રીપુસ્ષ્રાએ લગ્ન શા માટે કરવુ' જોઈએ ? ” તેમને 
નીચેનું' વાકય પૃરેો જવાબ આવી દે છેઃ 

# 2 €૦0વૃ૫૦૪ (1૯ 0॥તંત્રણુટ બ ૩૦% 3 4૮૦૯- 
[31410€€, 101 10) તૈલા1ત13; 213તં 110410 ૯41 તં૦ (115 ૦11 
પોળ ધોલ 1૯10 ૦ ૫૪૦00૧૯૫. ” રોઝા મેરીડરનો આ અભિપ્રાય 
અત્યારની પરિસ્થિતિમાં ધટે છે. નનતીય જૃત્તિઓના નિખાલસ સ્વી- 
કારની હિમાયત કરનાર આ સમયમાં સ'યમતેો આ સુર કેટલાકને 
વેસ'વાદી ભલ્લે લાગે, છતાં હિ'દ જેવા ચોમેર આપત્તિઓથી ધેરાયલા 
પરાધીન દેશ માટે તે પરમ આવશ્યક છે. 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં નારી જીવનનુ પ્રતિબખ. 


ગુજરાતી સાહિત્યની શરૂઆત ક્યારે થઈ તે વિષયને! નિણુમ 
આપણે પ્રથમ કરવો જઇએ. હ સ્વ. કેશવલાલભા3ના મતને માનું 
"ટું, એટલે કે ગુજરાતી સાહિત્યની શરૂઆત લગભગ દ૬શમી સદીથી 
થઈ એમ માનું છું. તેમાં પ્રથમ મ્રથ આપણુને હેમચદ્રતી અષ્ઠાપ્યાયી 
પ્રાત થયો છે. સિહ્ધદરાજના વખતમાં ન્યારે આ ગ્ર'થ લખાયે ત્યારે 
ગુજરાત ઉન્નતિના શિખરે વિરાજતું હતું. દેશનક્તિ તથા સાહસને 
જુસ્સો પ્રજનમાં તનતમતાટ મચાવી રલો હતે. તેનું પ્રતિબિ'બ આ 
ગ્ર'થમાં દેખાય છે. તેમાંથી આપણે નારીજવનનું પ્રતિબિ'બ જ જ્નેધ્એ. 
દસસી સદીની આ્રીએની દેશભ કિત. 

મહુ કન્તહ ખે દેસડા, હેલ્લિ મ ભ'ખહી આલુઃ 

દેન્તડો હઊંપર ઉવ્વરીઅ, જાન્ઝન્તહે કરવાલુ. 
અરે ખહેન, એવું આળ ચડાવીશ મા. મારા ક'થમાં ખે જ દોષ 
છે. એક તો એ કે ન્યારે દાન આપવા ખેસે છે ત્યારે આપતાં આપતાં 
મને જ ખાકી મૂકે છે, અને ખીજે દોષ એ છે કૈ ન્યારે તે લડવા 
લાગે છે ત્યારે હાથમાંની તલવાર સિવાય બીન્ન બધાનો સ'હાર્‌ કરે છે. 


જઈ ભગ્ગા પારક્કડા, તો સહિ મજઝું પીએણુ; 
અહ ભગ્ગા અમ્હહ'તણુ।, તો તે મારી અડેણુ. 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં નારીજીવનનુ' પ્રતિબિ'ભ ૨૦૯ 


જે દુશ્મનના માણુસે। નાઠા હશે તો નકો તેમને મારા વહા- 
લાએ જ નસાડયા હશે, અને જે આપણુ માણુસો નાઠા હશે 'તો 
ખાતરીથી માનજે કે મારે નાથ સ્વર્ગે  સીધાવ્યો હશે. 
પાઈ વિલગ્ગી અત્રડી, સિરુ લ્હસિઉં ખધસ્સુ; 
તા વિ કટારઈ હત્યડઉ, બલિકિન્જઉ કન્તસ્સુ. 
પેટમાંથી બહાર નિકળીને આંતરડ કેઠ પગ સુધી પહોંચ્યું છે, 
માથુ' ખાંધેથી લચી પડયું છે, તોપણુ જેના હાથમાં કટારી શે।!ભી 
ર છેં, એવા કથના ઉપર હ વારી જાઉ” છુ. 
પુત્ત' જએ કવણ ગુણ, અવગુણ કવણુ મુએણુ; 
24 બઅપ્પીકી ભ્ૂ'હડી, ચપીજઞીઈ અવરેણુ. 
નને માતૃભૂમિ શત્રુઆના પગવડે કચરાય અને તેવા શત્રુઓની 
સામો પણ ન થઈ શકે એવે! પુત્ર હોય તો પછી એવા દીકરા હોય 
તેથી લાભ શે અને કદાચ એવા મરે તો તેથી ખાટ પણુ શ ? 
મહ્‌ કન્તઘગુટ્ટદ્િઅહો, કઉ ઝુમ્પડા ખબલન્તિ 
અહરિઉ રૂહિરેઉલ્હવઈ, અહ અપ્પણું ન ભન્તિ. 
ગામમાં મારે વર હોય અને ઝૂંપડાં દુશ્મનો આવીને બાળી નનય 
એ વાત બતે જ નહિ. કારણુ કે તે કાં તો તેને પોતાતા લોહીથી 
એ! લવે ને કાં તો દુસ્મતના લોહીથી. 
આવી ૦૮ નાતના શરાતનના વિચારો સવત ૧૫૬૮ માં 
લખાયેલ વિમળપ્રબધમાં પણુ મળી આવે છે, અને તેમાંની કેટલીક 
લીટીઓ તો ન્નૂના દૂહાએમાં આવે છે, તેની તે જ છે. 
વિસળપ્રબ'ધ 
માયભણું ભડતધતિમ ભડવું, જ્ય નવ લાજે માર્‌। ક'ય; 
વીરજનની મજ બિરદ ધરાવે ન્યમ વસુધા ચાઉ' વિખ્યાત. 
માં 


૧૪ 


૨૧૬૦ ક. ક: તવાં વિવેચનો 


તાઠાનાહા નિસત ધર આવશે।, કાયર નારી હશે મુજ આળ; 
'“સાહિસમાણી હાસા હસશે, હોશે કાયર, નારી કલક. 

મા કહે છે કે : “ એેટા, તારા બાપની આખર્‌ સાઞવને, અને 
હ વીર જનની તરીકે જગતમાં પ્રખ્યાત થાઉં એમ લડજ. ' ત્યારે 
પત્ની ચેતવણી આપે છેઃ: “ તાથ ! નાસીને વેર આવશે! નહિ, 
કારણુ પછી તો સરખી સાહેલીઓ મારી મસ્કરી કરગે, અને. મને 
* ફાયરની નારી' એવું કલક લાગશે. ”' 

આવા ઉત્સાહના શખ્દો કહી લડવા મોકલેલ પુસુષા યુદ્ધમાં 
શૂરાતન કેમ ન દાખવે ? જેઓ હારીને પાછા આવ્યા તેમન તેમના 
ઘેર આવીને જે સત્કાર (!) મળ્યો તે આવે! હતેઃઃ-- 

કાયર્‌ મુખુદ્દી કરણુત ક'તા, પોલિઇ ઊભા પૃછઈ નીર; 

નીલજ નીસત જાષ્ધે ચાલ્યો, કેમ તે નામ કહાવિઉં વીર. 

શરા પાસિ મદિર મણી ભૃતળ ભલી સન્નઈ કથ; 

જઉ તુ મંદિરે કાંમ કઆવત, તે! સણિ રણિ દ ઝૂઝણ તત 

ખાલા, બાલક, દાસ, દિકે[લાં તે ઊપરિ ધણ્‌ ઘાલી ધાઉ 

સમર્‌ંગણિ સરાશું ભડતાં, વાદિઈ કે વિરલા કર્‌ વાહ 

જે તમને લડતાં નહોતું આવડતું તો હે મારા કથ ! તમને 
'શણું લડવા જવાની ફરજ પાડી હતી ? તમારે ઘેર રહી રાંધવુ, વાસણ 
ઉટકવાં, પાણી ભરવું, છોકરાં હિચોળવાં વગેરે ધરના કામ કરવાં 
તાં; તો તમારે બદલે હું લડવા જત. 

કાન્હડરદે ત્રબ“'ધ 

સ'વત ૧૩૪૫ માં અણુહિલવાડ પડયું અને ગુજરાતના પગમાં 
પરત'ત્રતાની બેડીએ પડી; ત્યાર પછીનું સાહિત્ય તે પાંજરાંમાં પૃરેલાં 
મેનાપોપટનાં ગીતો છે, વનમાં વિહરતાં પક્ષીઓને આનંદૃપૃણુ કલ- 
કિલાટ નથી. આં પ્રસંગનું વર્ણન કન્હડદે પ્રખ'ધમાં છે. તેમાં એક 
પ્રસંગ તે તેની અદ્શુતૈતા-દેશશક્તિની પરાકાષ્ટા માટે હદયમાં સજમ/ડ 
રોટી જય તેવે। છે 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં નારી જીવનનુ પ્રતિબિબ ર૨ 


: વિકેો સેજવાળ નામને રજપૂત ઝાક્ષેર ગઢની લાલચ ઝાલોરમાં 
આવવાને છૂપો રસ્તે મુસલમાનોને બતાવે છે. પોતે હરખભેર ધેર 
ગયો શ્મને પોતાની સ્ત્રી હીરાદે પાસે વધામણી ખાધા કે “ કાલથી: 
હું'રાળ્ન ને તું રાણી. '' આ દેશદ્રોહની વાત સાંભળતાં જ હીરાદેને 
ઝાળ લાગી] ક્રેધથી મોં રાતું કરી તે બોલીઃ 

હીરાદેવિ ભણે ચ ડાળ, મુખ દેખાડી તું કાલ # 

એક ડીલને કારણુ આજ, ગઢ ભેળાણુ' લોપી લાન ? 

ને નરની છી કરી પ્રતિપાળ દુધ તેલનું પીઈ બિડાલ ? 

કરી રીસ ઉભી ઘરબારીં, ગઢિ દલ ચઢતાં દેખી નારી; 

ઈસી ખોલ હીરાદે ભણીઉ, સેજવાળ ત્ર બાલ હાણીઉ', 

સાસન આણુ નાણુ, પડિઉં ધરાતલિ' ગયા પરાણુ. 

અખલા અગિ એતલી આહી, હીરાદેવી ગઈ ગઢ માંહિ; 

રાઉલ ભણી ગઈ પાધરી ઊભા રહી વિનતિ કરી 

“ રાઉલ ! ઊધારીઉ વાત . સેજવાલે ગઢ કીધુ વાત. 

સેજવાલને હીરાદેવી કહે છે: ““ અરે ચ'ડાળ, તું ચું મોં લઇને 
આ દેશદ્રોહ્તી વાત મરી પાસે: કરે છે? એક તારા પાપી પડતે 
ખાતર તે લાજશરમ પણુ મકી દીધી # જેણે તને ટૂંધ ભળાવ્યું 
તેનું જ દૂધ, અરે બિલાડા ! તું પીવા તેયાર થયે। છે ? '' એમ ખોલીને 
હીરાદેવી વરતી બહાર નીકળી ગઈ. ત્યાં તેણે મુસલમાનોને કિલ્લાપર 
ચડતા ન્નેયા. હીરાદેવીનો ક્રેધ ઉછળી આવ્યે. પાસે પડેલું ત્રાંબાનુ 
વાસણુ તેણું એવા ન્નેરથી સેજવાલને માયુ' કે સેજવાલના પ્રાણુ 
ચાલ્યા ગયા અને તે ધરણીપર ઢળી પડયે।. પછી તે સીધી રાન્ન પાસે 
ગઈ અને કહ્યું, “મહારાજ, સેજવાલે દગે દીધો છે, અને મુસલમાનો 
કિલ્લામાં પ્રવેશ કરે છે. ”' 

હીરવિજયસૂરિતેપ શાસ 


ત્યાર પછીના સાહિત્યમાં આ શૌર્યનો ગુણ સ્ત્રીએમાં માલૂમ 


ર૧૨ મ જ નવાં વિવેચને। 


પડતો નથી. ધામિક વિષયમાં એકાદ ખે ઠેકાણે આપણુને તેનાં દશન 
થાય છે. સ'વત ૧૬૮૫ માં ખંભાતના શ્રાવક કવિ રૂષભદાસે લખેલ 
હીરવિજયમુરિનેો રાસ નામના પુસ્તકમાં એક શ્રાવિકાતી વાત છે. 
હીરેવિજયસૃરિ ૧૬૩૦ માં બોરસદમાં હતા ત્યારે જગમાલ નામના 
એક સાધુએ તેમને હેરાન કરવાને! પ્રયત્ન કર્યો હતો, તે સમયની હકરી- 
કત છે, જગમાલ રૂપિ અપાશરામાં આવ્યા ત્યારે 


એક શ્રાવિકા રેવે ભરી, માર્યો ઉલાળે। મસ્તક ફરી; 

માણરે। ગુરૂ ગુણુસાગર જેહ, તેહને દુઃખ પમાડે એહ. 

પ્રસ્‍્યું કડી પચાયો ત્યાંહિ માર્યો ઉલાળે! શિરમાંહિ; 

ફ્રાટું મસ્તગ લોહી નીકળે, જગમાલ તવ ઝાઝું મન બળે; 

આપણે પગ્લાંડને ઇતિહાસ શીખતાં નિશાળમાં વાંચી ગયા 
છીએ. જેની ગેડીસ નામની એક સ્કોટલાંડની સ્રીએ આક ખળીશપ 
લોડને પોતાની ધાર્મિક માન્યતા વિસ્દ્દની પ્રાથનાપાથી દેવળમાં 
વાંચવા માટે, પોતે બેડી હતી તે સ્ટુલ માયું” હતું. આ વાત ઈગ્લાંડલો 
દરેક ધ્તિઠાસ મ્ર'થમાં હોય છે અને તે આપણે ગોખવી પડે છે. પણુ 
આવેો ૮ દાખલો! આપણા ગુજરાતમાં બન્યો તેની આપણામાંના 
ઘ્રણાકને ખબર પણુ નહિ હોય. 

સીરાંબાઈ 
ખાનને દાખલે। મીરાંબાઇ. ધામિ ક માન્યતા માટે તેણે સ'સારની 


પરવા ન રાખી અતે ન્યારે રાણાજએ કહાવ્યું કે “ સાધુસંગત 
તમે છોડી રીઓ. ” ત્યારે પોતે કહાવ્યુ કે “રાજપાટ તમે છેડી 
દીએ।. ” 
નરસિહ સહેતેદ 
નરસિહ અને મીરાંથી અર્વાચીન ગુજરાતી સાહિત્યની શરૂઆત 


થઈ. નરસિ'હે પણુ પોતાતી સ્ત્રી મરી ગઈ ત્યારે ગાયું: 
“ ભલું થયું બાગી જળ, સુખે ભજશું શ્રી ગોપાળ, '' 


ઝુજ્રાતી સાહિત્યમાં નારીજીવનનુ' પ્રતિબિ'બ ૨૨૩ 


આ ભક્તરાજને લગ્ત એ ભજનમાં ભંગ પાડનાર લાગતું હતું 
અને તેથી તેમણે આ હેદ્યના ઉદ્ગાર કાઢયા છે. 


સે।!ળસી સદીતું નારીજીવન 


લાવણ્યસમય ગણીએ સવત ૧૫૬૮માં લખેલ વિમળ પ્રબ'ધમાં 
લગ્ત, સીમંત, વગેરે બાબતોનું જે વણુન કર્યું છે તે અત્યારની 
સ્થિતિની સાથે સર ખાવવા જેવું છે. ચારમે। વરસમાં આપણા સામાજિક 
જવનમાં બહુ જ એછે ફેર પડયો છે, એવું આ વાંચતાં લાગે છે. 


લગ્ત સમયે સ્ત્રીના સામુદ્રિક લક્ષણુ ન્નેવાને! રિવાજ હતે. 
સ્રીઓની ચોસદ કળાઓનું વર્ણુન કવિએ કયું છે તે ઉપરથી ઉચ્ચ 
કટુમ્મોમાં આ સર્વ તો! નહિ પણુ કૈશ્લીક ઉપયોગી કળાઓનું સાત 
આવક્યક મનાતું હશે એમ લાગે છે. સ્ત્રીઓને ન્નણુવાની કળાઓમાં 
કવિ નીચૅની પણુ ગણાવે છેઃ- 


દેવ, ડાકણ તે મ્રકપીડા સમજ ન્નણેુ, ભૂતપ્રેતતે દૂર કરી 
શરણે, હળવે થે દેર દોહી જણે, ગોળીમાં ગોરસ વક્ષોવી ત્ણ, 
વાજ'ત્ર વગાડી તણું. મેવરરષ્રિના મમ કણે, ઝાડ રોપી ન્નણે, 
ગુકનશાસ્ત્ર તરશે, મધુરી રસોઈ કરી જણે, સુગ'ધીવાળાં તેલ 
બનાવી તગ, પાસાબાજ સારી રીતે રમી જણે, ગરબા ખુંદી 
ન્નગુ, ભબાજતાવિધિ જાણુ, આંખના %શારા સમજી શકે, ધર માંડી 
ન્નણું, ચોટલો અને ફૂલના શણુગાર ગુંથી જણે, ઘગી કહેવત 
“ણુ, તરત જવાબ ૬ જણે, બાળકને કેળવી જણે, તેને ચાલતાં 
શીખવી જણે, સોના વગેરેની કસોટી ડરી નણે, વગેરે વગેરે, 

સીમન્તની નાત જમાડવાને તે સમયે રિવાજ હતો એમ નીચેની 
લીકીભબે! પરથી લાગે છે. 


પુત્ર તણું આવીયું આધાન, છઠ્ઠ માસિ કારિઉ પકેવાન, 
“1સક યમણુ જમાડિયું બહ્‌, ગાવિ રગ વધારિ સહુ. 


૨૬૪  નબ્રભાં વિવેચત્તે!' 


લગ્નના રીતરિવાજ આજયી ચાર સદી પહેલાં લગભગ હાલના 
જેવા જ હતા. તે સમયે મામા મામેરુ કરતા, વહેવાઈ નનનનુ' સામેયું 
કરતા અને લગ્નના માયરામાં કન્યાને પધરાવતા. તે વખતનું વણુન 
કરતાં કવિ કહે છે કેઃ- 

જ'વરીને સ્નાન કરાવીને શણુગારી. પહેલાં નેત્ર આંન્યાં ને 
પાનેતર-પટેોળું' પહેરાવ્યું. લાંખી વેણીને ગોફણ લહેકી રહ્યો. 
રૂડા રગની રાખડી બાંધી. માએ હૉંશથી માથે સિંદુરીઓ સે'થે! 
પરષ. કપાળે રીલડી દીપી રહી છે. કાને સોનાની ઝાલ ઝબકે છે; 
વળી માદળીયાં વળેલે વેઢ પહેર્યો છે. ક'ચુઝી સારી રીતે કસાને 
બાંધે છે હાથે ચુડી ને કકણુ ખળકે છે, માથે બાવન ચ'દન ખહેદે 
છે, ઝાંઝર રમઝમ કરી રહ્યાં છે. 

કંળિકપ્ળા 

આ સમયમાં દેશમાં મુસલમાનોનો અમલ શાર થઇ ગયા. 
રાજકીય ઉથલપાથલની સાથે સામાજિક ઉથલપાથલ થઈ રહી. આ 
અવ્યવસ્થાથી કેટલાક વિચારમાં પડી ગયા કે આનુ કારણુ શું ? અને 
તેમણે કારણ કળિયુગ છે એમ નક્કી કયું. વિમળપ્રબ'ધના કતો લાવખ્ય- 
સમય તે સમયની સ્ત્રીએ કળિયુગના પ્રભાવને લીંધે સ'વુક્ત કુટુંબને 
બદલૅ વિભક્ત કુટુ'બના અભિપ્રાયની થઈ ગઇ હતી તેનુ ચિત્ર નીચે 
પ્રમાણું આપે છે. સાક્ષર શ્રી ગોવર્ધનરામે સરસ્વતીચ'દ્રના ચાથા 
ભાગમાં વીસમી સદીની શરૂઆતમાં વિભક્ત અને સયુક્ત કુટુમ્બનો 
પ્રશ્ન ચચ્યૌ છે. તે આ પ્રમાણે ૪૬૦ વર્ષ પહેલાં પણુ તેવે। 7 હતા. 

કવિ લખે છેઃ-- ર 

હ્રણિ' પઈ સઈ પરણ્યાનિ કાન, હાલી કહિઉં અહ્મારંં માનિ;  . 

છોર્‌ ધરિ ફ'આરાં સાત, કહિનુ તાત નિ કાહની માત. 

સ્લ'તતૂહનિ ધર ભરઈ, તે પાઈ સદ 'ટાલુ' કસ્ઈ; 

આપણુ ખે જણુ કરુ વર, માતે બોલ અમારી ખરે. 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં નારી જીવનનુ પ્રતિબિબ ર૨૧૧ 


માય બાપથી થાઓ જુઆ, ધન મેલીને ભરીએ કુવા; 
રાતિ દિવસ રલશ' ઘર્‌ ભણી, કિસી વાત માવિત્રહતણી. 
રાછપીછ મજ પીહર તણાં, આણી ધર ભરેશ ઘણાં; 
કોરી ઝોટી માંનિ માત, મુજ પીઠરતી મોટી વાત. 
વટ્રાને ખોલે કિરિઉં, બાપ ખોલાવ્યો રોષે ભર્યો; 
કુદ કાકા કરગર શી કસ, થશું કહેશો તેડી :નિઅરહુ. 
વેગે વચ્છ ખોલે વાંકડુ તુહી તણું ઘર છે સાંકડું; 
પેટઉ બોલિ બાંગડ બોલ, વિનય ગઞયોને હવા નિખલ. 
મઈ નવિ ચાલઈ ઘરનૃ ભાર, કરશું અમે અલગે। વહેવાર; 
માય તાતનાં «લ્યાં ગરાંણુ, રળ્યું પુત્ર તણું ૨દપ્રાંણુ. 
દ્વણે ક્રણુ પરણ્યાના કાન ભ'ભેરે, અને “ મારું કહ્યું માનીને 
ચાલા ' એમ કહે. * ઘરમાં સાત સાત છેકરાં કુ'વારાં છે, ત્યાં કોની. 
મા ને કેતો બાપ ? તમે રળી રળીને એમનું ઘર ભરે છે, ને એ 
ખાઇને ઘર ખાલી કરે છે. આપણા તો ખેજ જને! વરે। છે, માટે 
મારુ માનીને જાદા થાઓ, એટલે આપણે ધન ભેગુ કરીને કૂવો 
ભરીએ. આપણ' ઘર થશે એટલે રાત દષાડેો રળશું. માબાપની શા 
પીડા? મારા પિયરમાંથી જણુશભાવ લાવીને ધર ભરશુ'. મારી મા 
માર્‌' કશું માની કપડાં લત્તાં, ભેસ વગેરે આપશે, માર પિયરની 
વાત મોટી છે.' વહુના આવા ખોલથી દીકરો ફરી ખેડે, અને તેણે 
બાપને ગુસ્સાથી કલું: “ કાકા શી કચકચ કરે! છો? તમારું ધર 
સાંક₹ ૫2 છેં, મારાથી ઘરનો ભાર ઉપાડાતા નથી. અમે જુદા 
રહીચું. ' 
મોઢાં પિયરતી અભિમાની વહુવારએ પરણ્યાને-પતિને જુદાં 
યવા માટે ઉપર્‌ પ્રમાણે તૈયાર કર્યો તેથી માવિત્ર બિચારાં &'ડાગાર 
જેવાં થઈ, ગયાં. 
આ 'ફળીયુગ જ સવ અનર્યનુ' મૂળ છે એમ ત્યાર પછીના સવ 
કવિએએ સામાજિક બાબતે! પર ટીક। કરતાં લખ્યું છે. આપણુ સામા- 
[જક અનર્થ'નુ' મૂળ આ ચિકિત્સા દોષ હતું. કૂતરાનો સ્વભાવ છે જે 


૨૧૬ નવા વિવેચને। 


તે પથરાને બચકાં ભરૅછે, પણુ પથરા મારનારને બચકાં ભરતે। નથી. 

આપણે ખુદ્દિમાન પ્રાણી છતાં કાંઈક આવું જ કાર્ય કર્યું. આપણા 

સામાજિક અનર્થૌનુ' ખરું કારણુ આપણા ખરાબ રીતરીવાન્ને ચાલુ 

રાખનાર આપણે પોતે જ છીએ. તેનાપર્‌ વ્યાજબી ટીકા કરવાને 

અદલે કવિઓએ કળિયુગ નામના ઓઠ્ઠા પર જ પ્રહાર કચેદ છે. 
પ્રેમપ્ન'દ યુગનું સ્રીજીવન 


પ્રેમાનંદ યુગના મુખ્ય કવિઓ ત્રણુ : પ્રેમાનંદ, શામળ અને 
અખો. પ્રેમાન'દે મામેરામાં નાગર સ્રીના સીમતન્‌' તથા આખાણરણમાં 


આપણી ઘણીખરી ઊંચી નાતોમાં ચાલતા લગ્નનું ચિત્ર આપ્યું છે. 
તેને વિમળ પ્રબ'ધની સાથે સરખાવતાં લાગે છે કૈ ખે સદીમાં ગુજરાતી 
રીતરિવાજેમાં બહુ એછે। ટ્રેરે પડયે! છે. અને વળી હાલના રીંત- 
રિવાજો પણ્‌ તેના જેવા જ લગભગ છે એટલે આપણી સમાજની 
સરક્ષકતાનો અ પરથી પૃરે ખ્યાલ આવે છે. પૈમાન'દનાં આપ્યાનો 
નૂના જમાનાની પૌરાણિક વસ્તુના આધારે લખાયાં છે પણુ તેનાં પાચે! 
ગુજરાતીજ છે. શામળના સ્મીપાત્રે1 ગમે તે ન્તાતિમાં પરણે છે, ધોડે 
ખેસવુ' શસ્ત્ર વાપરવાં, વગેરે મર્દાની કાર્યોમાં પાવરધાઇ મેળવે છે અને 
અનેક વિદ્યાવિશારદ છે. અખા ભગતની એક લીરી બહ % જણીતી દ છે. 

“ નાર નાનકડી, હવું પ્રસૂત, વળતી વાધે નહિ અદ્ભુત. ” 

આ એક લીટીમાં રહેલી તટસ્થવૃત્તિ હદયને ડદગાર બનાવી દ્રે 
તેવી છે. નાની વયની સ્ત્રીને પ્રસુતિ આવે તેથી તેના શરીરને બાંધે! 
બિલકુલ વધી શક્તો નથી એ અત્ય'ત કસણાપૃર્ણા બીના દરર્‌।જ બનતા 
કુદરતી બનાવોને જેવી અનિવાર્યતા ખુદ્ધિથી સ્વીકારી લેવામાં આવે 
છે, તેવી રીતે અખા ભકત અહિ મૃષ્ટી દે છે. આ ઉપરથી દેખાશે કૈ 
સાંમાજિક છવનને કેઈ દેવી શક્તિ દોરતી હોય અને તેની સામે 
આપણે તો કાંઈ કરી શકીએ તેમજ નથી એમ લોકે સ્ત્રીઓને પતિ 
તરફનું દુઃખ લાગતુ તો તેએ નસીબને -ગેય માનો દોષ કાઢતાં. કન્યાઓ 
સારા વર મળે. તે માટે ગાયની પૂજા કરતી, એવું પ્રેમાનદ એ ખા 
દરણુમાં લંખી ગયેલ, છે. 
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“નમીને લાગે પાયે, ગાયને તેણી વાર, 
માતા મુજને આપીએ, મનગમતો ભરથાર. '' 
પણુ ગોર્ય મા સૌને સારો વર ન આપતાં. તે સમયે કન્યા નીચે 
પ્રમાણે ગાતીઃ-- 
“ ગોયમા ઘરડે રે ભરથાર કે આપ્યો મુજને રૅ લોલ: 
ગાર્યમાં ધિક કીધો અવતાર કે શું કહે તુજને રે લોલ. ” 
અહી“ સુધારાવાળાઓમાં અને આ પ્ર્વકાળના કાવઓમાં 
ભેદ દેખાય કે. તેઆ આ સર્વ અનાચારનુ' ક્રારેણુ કળિયુગ 
અથવા દેવ માને છે. માખાપતો દોધ ન કાઢતાં આ બાળા 
ગાય માનો દેોપ કાઢે છે. સિહનુ' કે વાઘનું બલિદાન કયાંય 
અપાતું નથી પણુ બિચારા બકરીબાધ્ના ખેટડાનું જ બલિદાન સર્વ 
સ્થળે અપાય છે. તે પ્રમાણે વાધ જેવી સમાજ કૈ સહસિહણ 
જેવાં હિંસક સ્વભાવનાં માબાપને બદલે બિચારી ગેમ માને માથે જ 
દોષને ટોપલો ઢળે છે. સુધારાયુગ પછીની સુશિક્ષિત કન્યાને ચું 
કરવું તેના આગળથી રસ્તો ઝઝે છે, તેથી તે પાછળથી રૈવને દેપ દેતી 
ખેસતી નથી. આગળના માતાની કન્યા દેવને દોધ દઈ લમણે હાથ 
દઈ બેમે છે, તેમાં તે બિચારી કન્યાનો શે! દોષ કાટીએ # આખી 
સમાજ જ ન્યાં નસીબવાદી હતી ત્યાં વ્યકિતનું શું પૂછવું : 
વલ્લભ કળિકાળના ગરબામાં લખે છેઃ-“ વય વિના વનિતા વેષ 
માં હો બહુચરી, ગભ જ ધરે અનેક. ” હવે આનું કારણુ કળીયુગ 
કહીને કવિ અથકૅ છે. પણુ નરસિહરાવભાઈ “ હદયવીણા ” માં 
“ફલમણી દાસીનો શાપ” એ કાવ્યમાં લખે છે તે પ્રમાણુ કવિએ ન્ને 
બાળસ'યોગની પ્રથાની સખત ઝાટકણી કાઢી હોત તો પ્રજનપર મહાન 
ઉપકાર થાત. નરસિ'હરાવભાઇએ બાળસ'યાોગની ર્ઢી રપી રાક્ષસી 
વિષે લખ્યું છે:-- 
“દ દ્વાવાગ્નિ એહ દહશે બધી આય ભૂમિ, 
લેશે અનંત વરસે। તણું વેર ધૃમી; 


૨૨૮ નવા વિવેચને 


દેશે પ્રન્નળી સહુ આર્ય પ્રજ્નની વાડી, 
રહેશે પછી અધમતા તણી ઉંડી ખાડી 
ને આ પુરાણું રૂડી ભારતભૂમિ અંતે, 
થાશે વિલુમ ઇતિહાસ પટેથી સત્યે. '' 
પણુ પ્રારખ્ધવાદના પ્રાચીન જમાનામાં, દેવ, કાળ, નસીબ એને 
જ સર્વ કાર્યનું કારેણુ માનવામાં આવતું. કૃષ્ણુરામને। કળિકાળનેો ગરબે. 
તે જમાનાની બદીએને। વિસ્તારથી ચિતાર આપે છે. તે જમાનાના. 
સ્્રીજ્વમનું પ્રતિબિ'બ તેના કાવ્ય રૂપી આશર્સામાં આવુ પડયુ છે.. 
પતિત્રતાની પેર નારી જતની નાડી, 
મરદાઈ ગઈ મહેર, માનિતીયો થઈ માડી 
ક 
દશ એકાદશ ખાર, વર્ષે ગર્ભ ધરતી. 
4% 
થયા વામણા વેશ આઠં હાથની સાડી, 
લાજ રહી નહિ લેશ તસુણી ઊઠે ત્રાડી. 


ત કર્ય 7 ક 
રી ન ખેસે દામ, ધરે। ધરે અથડાતા. 
«ર શ ૫ ત 


ભે ભરીયું ઝેર બકોર કરતી ખોલે. 
વરથી રાખે વેર ડાક્ણુ સરખી ડેલલે; 
માસુને કહે શોકય, વહ સામું રહી વહતી, 
પછી મૂકતી પોક, રાંક સરીખી રડતી; 
મારે જે ભરથાર, સામું ખોલે સડતું, 
ખરે ધરીને ખાર, ફૂવે મુકે જઈ પડતું; 
સાય પ્રાતઃકાળ મુખ વાળીને રડતી, 

લીટ આંસુ ને લાળ દેઈ જવેને નડતી; 
છેડે ન વિણું ધોય તરત ન દેતી તડકા, 
રમો!ઈમાં પણુ હોય કોયલા કરા કડકા. 
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આમાં કવિએ કેટલાક દોષ તો બરાબર “૮ ગણાવ્યા છે. તેમાં 
સ્રીઓતો ૦૮ દોષ છે. પણુ ધણી મારે ત્યારે સામું બોલે એને કવિ 
કળિકાળનેો પ્રભાવ કહે છે, તે વાંચી જરા વિચારમાં પડી જવાય છે.. 
મત્યયુગમાં સ્ત્રીએ ધણીનો માર સહન કરી લેતી હશે અથવા “ આપ- 
ના કોમળ પગને મને મારવાથી વાગ્યું તા નથી ને ? '' એમ ખોલતી 
હશે, તો તે સ્ત્રીઓની તો મહત્તા જ ગણાતી હશે. પણુ આવી નિર્દયતા. 
વાપરનાર પૃસ્ષાને પણુ સત્યયુગના ૦૮ પુરુષા શી રીતે ગણી શકાય? 
કદાચ સંયયુગમાં પુસ્ષા મારતા જ નહિ હોય. બનવા ન્તેગ છે. તો 
પછી કળિયુગમાં મારનાર પુસુષા થયા તો સામું ખોલનાર સ્ત્રીએ પણુ. 
થઈ. આમાં કવિ કેમ સામું બોલનાર સ્ત્રીની જ નિદા કરવા તૈયાર 
થયા છે અને મારનાર પતિને કાંઈ જ કહેતા નથી ? 
અ'ગ્રેછ યુગની શરૂઆતના ત્રણ મહાન લેખકો ૦૮ લઇશઃ-- 
નમદાશ”કર, દલપતરામ, નવલરામ. એ ત્રણેનાં કાવ્યોમાં શરૂઆતમાં. 
નારીજવનની દીનહીન દશા જેઈ શોકનાં અશ્ર ટપકતાં દેખાય છે.. 
નર્મદ કવિ લખ છે:-- 
“ પછી શું કરવું હાલ, સ્રીઓના આવા હાલ. ' 
દલપતરામ ગાઈ ગયા છેઃ-- 
“ ભાધઓ જેની ભારત ભી રે, પીડા તેને અ'તરે શાડી. ” 
અને નવલરામે કહ્યું છે-- 
“ હા અબળાઓ હાયરે ! હાલ છેજ હેવાન । 
ખાવું પીવું ખેલવું એ ત્રણનુંજ જેને ભાનઃ 
જ્યાં હેવાનજ હાલના સઘળે। સુ'દરી સાથ 
ત્યાં જવ્યાથી તો ભલુ, ખરે મરણુ નવલના એ। નાથ.'' 
અમને આ સ્થિતિ સુધારવાનો એકજ ઉપાય તેમણું સચવ્યો છે,. 
ત “ કળવણી. 
સ્તગસ્થ રણછોડભાઈ ઉદ્યયરામે “ લલિતા દુઃખદશ'ક નાટક ” 
માં ભણુલી તથા સદગુણી સ્ત્રી અને અભણુ તથા ગુણુહીન પતિનું 
પ્રથમ ચિત્ર આપ્યું. તેમાં તેઓ કરણુ અ'ત લાવે છે. ન'દન જેવા 


૨૨૦ ૬ ૨“ નવાં વિવેચને 
ગુણુહોન પતિને પનારે પડેલી લલિતા છેવટે દુઃખી દુઃખી ય ને મરેણુ 
પામે છે. 

ગાવધનરામભાઈએ યાર પછી કુમુદનું ચિત્ર આપ્યુ. પ્રમા- 
દધન જેવા મૂખ અતે દુગણી પતિને વરેલી એ કમતસીબ વિદુધી 
બાળાને મારી નાખતાં તેના જતક ગોવધનરામભાઈ નો જવ ચાલતો 
-નથી, તેથી તેઓ નવે! જ તોડ કાઢે છે. પેલા પામર પ્રમાદ્ધનનતે તેએ! 
દરશ્યામાં ડુબાડી દે છે. પણુ કાંઈ બધી કુમુદ્દોના પ્રમાદધતે ડબી 
મરતા નથી. ત્યારે શું કરવું ? તેનો જવાબ બન્ધુસમાજના સભ્યા-- 
ખાસ કરીને ભોગીન્દ્રરાવતી નવલકથાએ અને વાર્તાઓમાંથી કદાચ 
મળશે. એવી પત્નીએ પોતાના પતિઓને સુધારે છે. 

મને બન્ધુસમાજના સભ્યો પ્રત્યે નાનપણુથી માન છે. સ્તગ સ્થ 
ભાઈ ભેોગીન્દ્રરાવતી એક પણુ નવલકથા--નાતામાં નાની વાતા પણ 
-હેં વાંચ્યા વિના રહ્યો નથી, તો પણુ મારે કહેવું જ્નેઈઠ એ કે હમેશાં 
એમ બનતું નથી. અનેક પ્રસંગોમાં એમ બનવું અશકય પણુ છે. તેવ! 
સમયે શું કરવું? આતે! જવાબ સ્તરગ'સ્થ ભાઈ રણુજિતરામની એક 
વાર્તા આપે છે. શરૂઆતમાં તેમ પણુ પત્તી પતિને સુધારે છે એવી 
વાતાએ લખી પણુ તેથો તેમતે સ'તોધ ન થયે।. એટલે તેમણું “ સુપ- 
ણાં ” ની વાર્તા લખી. સુપર્ણા પતિને સુધારવાનેો-ઉન્નત કરવાને 
શરૂઆતમાં પ્રયત્ન કરે છે, પણુ તેમાં નિ*ફળ નિવડતાં તે તિર્‌ાશ થઈ 
“તી નથી. તે ગ્રહિણી તરીકૈતી ક્રજ્ને બજળવવા ઉપરાંત પોતાની 
સમાજસેવા અને દેશસેવાતી બાશ્ય પ્રબતત્તિઆ ચાલુ રાખ છે. અને 
“આમાં બહુ આશ્ર્ય પામવા નેવું નથી. ઘણા વિદ્દાન પુસુષા 
-અભણુ પત્તીએ સાથે ગૃહછીવન ગાળે છે અને સાહિય, સમાજ, 
રાજકીય ક્ષેત્રોમાં યથેચ્છ ઘૂમે છે. પણુ કેશલાકને કદાચ આ તતેણુંય 
ન પણુ રચે. તેમને માટે સ્વ. કવિ ખેો।1ટાદકર્‌ “ એક વેલ્યતે '' નામનું 
કાવ્ય લખી ગયા છે. તેમાં ગુણુહીણુ _વુવરને વરેલો ગુણ્યુક્ત વેલી 
'કાંઢા ખમવા છતાં મધુરાં પુપ્ષયા આપે% જય છે અને જેમ્‌' ન્મ 
કાંટા બૉકાય તેમ તેમ ઓર જ ખીલતી જય છે. 


પગતિમાન સાહિત્ય* 


સાહિત્યની આગળ પ્રગતિમાન શખ્દ લગાડવો એ પિજ્પેપણુ 
ફૅરેવા જેવું ગણાય. આ સામાન્‍ય સત્ય શું હમણાં ફરી ગયું છે. કે 
નટ હમેશાં નવી નવી રીતે વિકસ્યા જ કરે છે તે સાહિત્યની આગળ 
આપણે પ્રગતિમાન શબદ મૂકવે। પડે છે ? હા, સાહિત્ય ગતિ કરી રહ્યું 
છે, પણુ તે ગતિ મેટે ભાગે ગોળ ગોળ કુંડાળામાં છે. આપણી 
આંખ ભાવના અને કલ્પનાના તથા હજરે। વર્ષાના સંસ્કારોના એવા 
પાટા બધાઈ ગયા છે કે આવી ગતિને આપણે પ્રગતિ માની ખેઠા છીએ. 

એક ભાઇએ શકા બતાવી કે આપણે પ્રત્રતિનો અર્થ રશિયાનું 
અનુૃકરણુ કરવું એવો તો નથી કરતા ને? વળી તેમણે એવે પણુ 
ભય દર્શાવ્યા કે આપણેું વ્યકિતવાદ જ લાવીશું, અને તે વ્યક્તિવાદના 
અતિરેકને લીધે આપણી સમાજરચનાને હાનિ પહોંચ્યા વિના રહેશે 
નહિ. તે ભાષી સલાહ છે કૈ આવી બધી ભાંજગડમાં પડવાને બદલે 
આપણા મનુ અને વ્યાસ ચું 'પાટા છે ? આ ભાઇએ આશા દર્શાવી છે ક્ર 
પ્રમૃખ આ સર્વનો ખુલાસો કરશે. એટલે મારે ખુલાસો કરવે। જઇએ. 
આવી શ'“કા ઉદાવવાનું મને તો કાંઈ જ કારણુ દેખાતુ” નથી. 

ભાઇ ચ%્વદન મહેતાએ હમણાં જ કલું તે પ્રમાણે જે સ'કલ્પ અહી' 
મ'ત્રીએ રજૂ કયો છે તેમાં રશિયાનુ' નામ કયાંય પણુ સાંભળવામાં આવ્યું 


-*----- ---૮- -ખક્ન્કિ--- રૂમ ર------# -:--બયામ્તરમાઇ, 


9 અમદાવાદમાં તા. ૫-૭ ૩૬ ના રોજ ભરાચેલ “ પ્રમતિમાન સાહિ- 
ત્યસ'સેલન ” ના પ્રમુખસ્થાનેથી આપેલુ શાષણુ. 


૨૨૨ નવાં વિવેચને 


નથી અને ધારે કે રશિયાનું આપણે અનુકરણુ કરવાના હોઇશ તો તેમાં 
પણુ ગભરાવાની શી જરૂર છે છે ? આપણે તો કોઈ પણુ રીતે ખાડામાંથી 
બહાર નીકળવા માગીએ છીએ, તેમાં સ્વદેશી પરદેશી જેવાની જરર 
રહેતી નથી. જે મનુ ભગવાન મદદ આપતા હોય તો ઘણ' સારું; 
પણુ જે મનુસ્મૃતિ અને બીશ્ન શાસ્ત્રો આપણુતે અધમ દશામાં રાખી 
મૂકે તેમ હેય તો પછી શાસ્્રા છે એટલા જ ખાતર આપણું તેને 
વળગી રહેવાની જરૂર નથી. તે શાસ્રો તે સમય માટે સારાં હશે. 
પણુ શિયાળામાં ઊનના ડગલાએ મારું રહ્ષણુ કર્યું છે, માટે ઉનાળામાં 
હ તેને નહિ જ તજીં, તજાં તો મે' કુત્તા કરી કહેવાય. એવી વિચા- 
રહીન વાતો આપણે કયાં સુધી કર્યા કરીશું ? શાસ્રોએ એક સયયમાં 
આપણું રક્ષણુ કયું હશે, પણુ હવે સમય બદલાયે। છે. બદલાતા 
સમયને અનુકૂળ શાસ્રો હમેશાં રચાયા જ કરે છે, તો તે . શાસ્ત્રોને 
અનુસરે!ઃ તમારા દેશમાં આવાં શાસ્ત્રો ન રચાયાં હેય તે! બહારથી 
આયાત ફરે।, અથવા તમે નનતે નવાં રચો. 

વળી સામ્યવાદ અને વ્યક્તિવાદ એવી બેવડી બીક રાખવાની 
તો જરૂર જ નથી. કારણુ સામ્યવાદ સામે મોટામાં મેટા વાંધો જ 
એ દર્શાવવામાં આવે છે કે તેતાથી વ્યક્તિસ્વાત'ત્ય દબાઈ નનમ છે. 
એટલે સામ્યવાદ આવશે તો વ્યક્તિવાદ નહિ આવે અને વ્યક્તિવાદ 
આવશે તો! સામ્યવાદ નહિ! એ બને એક બીન્નનાં 'વિરોધી બળે છે, 
એટલે બ'ને સાથે તો નહિ જ આવે. 

હિદીએએ હવે અટકતી આગળ અટક» ગયે ચાલવાનું નથી. 
જ્યાંથી સત્ય મળે ત્યાંથી આપણે મ્રથણુ કરવાનું છે, પણુ હાલ તરત 
તો આપણે ભાઈ ચ“દરવદન મહેતાએ કહ્યું છે તે પ્રમાણું ગુજરાતના 
ભૂગાળતા, નાતન્નતના, વ્ગૌના વગેરે ભેદે જ દૂર કરવા માગીએ 
છીએ. 

રી આપણે સાહિત્યના સાં સબ'ધમાં પણુ આપર્ણં ક્ષેત્ર 

વિસ્તાર્વાની જરૂર છે. સાહિત્ય સ્તેઢે ભાગે પ્રેમ, પ્રેમ ને પ્રેમની જ ' 


પ્રગાશિષાન: સાહિત્ય ૨૨૩ 


વાતો કરતું આવ્યું છે. નાનપણુમાં હં જયારે બંગાળી નવલકથાઓ 
વાંચતો ત્યારે મને શકા જતી કે આ બધા નાયકે હમેશાં 
નાયિકાની પછવાડે દોડયા કરે છે, તો પછી તે કમાતા કયારે 
થરો ? કારણુ કે મને તો નાનપણુથી જ એ ભય મનમાં રહ્યા કરતે 
૩ આ કિકર વિનાનું વિદ્યાથી જવન થેડા સમય માટેનું છે અને 
પછી તો! જીવનસ'શ્રામમાં પડવાનું. પછી આગળ જતાં ખબર પડી કે 
આ બ'ગાળી નાયક્રે તો સ્વ જમીનદારના પુત્રો હતા. તેમના 
બાપદાદાએ તેમના માટે મોટી નિશ્ચિત આવકવાળી જમાનદારી 
મૂકી ગયા હતા, એટલે તેમને માટેઃ તો પ્રેમ કર્યા સિવાય બીન્ને 
કાંઈ ધધો નહેોતે. 


એવી શા'કા પણુ દર્શાવાય છે કૅ આવાં સ'મેલનેથી તો સાહિ- 
(ય પ્રેચારલક્ષી બતી જશે, પણુ પ્રચાર શખ્દથી ભડકવાની જરૂર 
નથી. સાહિત્યમાં પ્રચાર કયારે નહોતો (એક સમયે આપણા સાહિ- 
ત્યમાં ફુખ્ણુભક્તિનો પ્રચાર હતો, પછી સ'સારસુધારાનો પ્રચાર 
આવ્યો અને પછી ગાંધીવાદને પ્રચાર શરૂ થયો. એટલે ખરી ચિંતા 
પ્રચારની નથી, પણુ આ ટીકાકારો જે ડરે છે તે તો પ્રચારના 
પ્રકારથી. તેમતે ભય લાગે છે કે કદ્દાચ નવું સાહિત્ય સામ્યવાદનો 
પ્રચાર કરે. સરકારી અમલદારો અને તેમના પ્રીતિપાત્રો કટલીક 
વખત ફરિયાદ કરે છે કે સ્થાનિકસ્વરાન્યની સ'સ્થાએમાં અને 
શાળાઓમાં કૉંગ્રેસલાદીએ રાજકારણુને દાખલ કરી દે છે. પણુ આ 
જ ગૃહસ્થો! ગવર્નરને માનપત્ર આપવામાં અતે તેવા પ્રસંગો! ઉપર 
કોંગ્રેસની ટીકા કરવામાં પણુ રાજકારણુની ગ'ધ ન્નેતા નથી. આવી 
જ સ્થિતિ પ્રચારનો વિરોધ કરનારાઓની છે. તેમનો ખરે! વિરોધ 
પ્રચારની સામે નથી, પણુ તે પ્રચાર પોતાને ગમતો વાતને હોવે 
નેપ્ર એ. એવી તેમની ₹ચ્છા છે. એવું ત હોય ત્યાં તેએ કલાને 
નગરે કે ખીજ ગમે,તે તામે વાંધો દર્શાવવા તૈયાર્‌ થઈ જય છે. 


૨૨૪: નવા વિવેચનેદ 


એટલે આપણા જવનના સળગતા પ્રશ્નોની ચર્ચો સાહિત્યમાં 
કરતી વખતે પ્રચારના હાઉથી ભડકવાની જરૂર નથી. એ સ ખબ'ધમાં 
એક ચેતવણી આપવાની જરર છે. આપણી પહેલાંના સાહિત્યકારોને. 
સમાજના આમવગ' સાથે ઝાઝો સ'પર્ક ન હતો, પણુ તેમણે સાહિ- 
ત્યની કલા ઉપર સારું પ્રભુત્વ મેળવ્યું હતું. વળી તેમણું સાહિત્યનો 
અને અન્ય વિષયોના ઊડો અભ્યાસ કર્યો હતે. અત્યારના લેખકે. 
આમજનતા સાથે ગાઢ સપક સાધતા જાય છે, તે જ પ્રમાણુ તેમણે. 
પોતાને! અભ્યાસ પણુ વધારવે। ન્નેઈ એ, નહિ તો ગાંધીવાદના 
પ્રચારાથે. જેવાં ખાદીનાં અને રે ટિયાનાં જેડકણાં લખાયાં હતાં, તેવાં. 
“જ ગીતો ભગડી અને ખેડૂત ઉપર લખાયે જશે અને પહેલા પ્રકા- 
રનાં ગીતો જેમ સાહિત્યમાં સથાન ન મેળવી શકયાં તેવું જ આ 
નવીન કાવ્યોના સબંધમાં પણુ બનશે. 

નવયુવાન સાહિત્યકારો પણુ ભાવનાની ભભકથી અ'નન્‍્તઈ ને 
%વી રીતે ખોટે રસ્તે દોરવાય છે તેનું એકાદ દણષાંત આપીશ. શ્રી. 
ઇંદુલાલ ગાંધીએ ' ખ'ડિતમૃતિએ ' નામનું કવિતાનું પુસ્તક હમણાં 
%/ પ્રસિદ્ધ કયું છે. તેમાંનું કાવ્ય “ ખંડિતમૂતતિએ ' નીચે પ્રમાણે 
વાત કહે છે. એક કુમારિકાને તેના પાલક પિતાએ અતિ*ૃદ્દ પતિની. 
પાંચમી પત્તી તરીકે વેચી. કન્યા પતિને ધિક્કારે છે અને પોતાના 
નસીબને ૨ $ છે, પણ્‌ તેના જવનમાં એક ચમત્કાર બને છે. જેમ 
અન્નમિલે મમ્તી વખતે નારાયણુનું નામ લીધ્રું હતું અને તે ભવરણુ 
તરી ગયે! છતા, તે જ પ્રમાણું આ ખુદ્ટાએ મરતી વખતે પોતાની 
આ જુવાન પત્તીને કલ્યું : “વું તા મારી સુકન્યા છે, તું મને 
રારજે.' એટલે તો યુવતીનું આખુ ચિત્તતત્ર ફરી ગયું, અને તેના 
પતિ નવીન સ્વરૂપે તેના કલ્પનાવ્યોમમાં વિહરવા લાગ્યો ! 

જૂના પુરાણુકાળના લેખકને પણુ એમ તે લાગ્યું કૈ સ્ત્રીને 
છીવતાન્નગતા પતિની જરૂર છે, કલ્પનાપ્રદેશના નહિ. એટલે તેણે 
સુક્ન્યાતે ઠાડમાંસનો બનેલો નવયુવાન ચ્યવન આપ્યે।. તે વાતમાં કારણુ 


પ્રગાતિમાન સાહિત્ય ૨૨૫ 


કાલ્પનિક છે, પણુ પરિણામ સ્થૂલ છે. પરંતુ આ વીસમી સદીના 
ગુજરાતી કવિએ તો કલ્પનાવ્યોમમાંથી કલ્પનામૃતિ' ઘડી કાઢી અને 
તેનાથી જ જવતીન્નગતી સ્ત્રીને જવન સુધારી લેવાતી સલાહ આપી. 
તે જ પ્રમાણે શ્રી. કરસનદાસ માણુંક નેમણુ સત્યાત્રહતી લડતમાં 
સક્રિય કાળા આપેલે। તેમણુ “ આલખેલ' માં લખ્યું છે કે જેમ 
જેલમાં આલખેલ ખોલાતી હતી તેમ જ મારા હેદયમાં પણુ આલ- 
બેલ ખેોલાતી હતી. જગતમાં બધું બરાબર છે એવે ખવનિ તેમનાં 
અનેક કાવ્યોમાંથી નીકળે છે. પણુ સિપાઈ જેલમાં કેની આલખેલ 
બોલે છે ? સાષ્રાન્યવાદની. અને જગતમાં પણુ આલખેલ ખેલાય 
જે મડીવાદની. ત્ર 


એટલે પ્રગતિના છૂટાછવાયા લડવૈયાની માકત તીર ફેકયે ચાલે 
તેમ નથી. પ્રગતિના સૈનિકોએ સાથે જ કૂચ કરીને સામાનજક, 
આથિક, ધામિક, રાજકીય અન્યાયોને જમીનદોસ્ત કરવાના છે. તે 
માટે સાથે મળીને વિચાર કરવાની પ્રથમ જરૂર છે. તેથી આને 
આપ સોને અઠહી' એકત્ર થયેલા ન્નેઈ ને મને ધણુ। હર્ષ થાય છે. 


વામામઇ ક નકન ૫૫૦-***--ૂૂ-ન-્----- 


9 અહી' એક ખાબતનેો ખુલાસો! કરવા નેઈએ., આ બન્ને જુવાન 
કવિઓને ઉતારી પાડવાને મારો બિલ્કુલ ઉદેશ નથી. તેમનાં કાવ્યો મે” 
ધણા રસથી વાંચ્યાં છે ને હજી વાંચુ' છુ'' તેમની પાસેથી ધણી આશા 
શખી રાકાય એમ છે, માટે જ અહી” તેમનાં કાવ્યોમાંથી દછાંતો લીધાં 
છે. નહિ તે! ખુલ્લી રીતે પ્રત્યાધાતી લખાણે્‌। તે! ધણા થાય છે. આ તે। 
જે લેખકેનું વલણુ પ્રત્યાધાતી નથી તેમનામાં પખુ અન્તણતાં આવુ' તત્ત્વ 
કેવી રીતે પેસી નય છે તે અહી' ખતાવ્યુ' છે. 

૧પ 


વણુપાંગરી મહેચ્છાઓઆ 


સ્વાનુભવરસિક, સર્વાનુભવરસિક : સાહિત્યના કૈવા ઉન્માર્ગે 
દોરનારા ભેદ! મિલ્ટને નથી કહ્યું કે મહાન પુસ્તક તો લેખકના 
મૉાંઘેરા લોહીથી લખાય છે? સાહિત્યસર્જક પોતાના સર્જનમાં 
આત્માનું અણુએ અણુ ભરે છે. સાહિત્ય એટલે લેખક્રે શબ્દધ્હ્મમાં 
સમપણુ કરેલું પોતાનુ પરિપૂર્ણ વ્યક્તિત્વ. તેની રચનામાં લેખકનું 
ભૂત અને વર્તમાન સમસ્ત જવન આવી નય છે. લેખકતી ગુપ્તમાં 
ગુપ્ત આશાનિરાશાએ અને અ'ગત અનુભવે તેની કૃતિમાં આપો- 
આપ 'વણાઈ જય છે. તેના જવતની હારજીતની તે બારીક તવારીખ 
છે. ચાહે તેટલે પ્રતિરોધ કર્યા છતાં તેતી લાગશીઓના ઊભરા તેમાં 
ઠેલવાય છે. લેખકના સ્મરણુના જ નહિ પણુ વિસ્મરણના પ્રદેશેમાંથી 
ચે સાહિત્યકૃતિ પોતાનાં સાધન મેળવે છે 

છતાં કેધપણુ લેખકની કલાકૃતિમાં સૌથી વધારે આવે છે, તેના 
અંતરના અભિલાષ-તેની વણુપાંગરી મહેચ્છાએ. સાહિત્યસર્જ ને 
મોટા ભાગે લેખકોએ ખમેલા મતના મારનાં પરિણામો હેય છે. લેખક 
નહેર રીતે પોતાની લાગણીઓ વ્યક્ત કરી નહિ રાકવાથી, અને 
ઈચ્છાઓ તૃપ્ત કરી નહિ શકવાથી પોતાનાં દર્દી રડી રડીને બહાર 
કાઢે છે, અથવા તો દર્દ છે જ નહિ એમ બતાવવા પ્રયાસ કરે છે. તે 
એવી રીતે લખે છે કૈ જેથી તેની માફક જ મૂ'ગે માંએ દુઃખ ખમ્યે 
જતા બધા ૬ તેના લખાણુમાં પોતાની પરિસ્થિતિનું પ્રતિબિખ જાએ 
છે. જેમકે, પ સમાજમાં પ્રેમતી લાગણીએ। દબાવવી ૫ડે એવી 
પરિસ્થિતિ હોવાથી પ્રિયાપ્રેમ માટે રડતો કલાપી જુવાન છૃદ્યોનુ' 
ખાસ પ્રીતિપાત્ર થઈ પડેલ છે. 


વણૃપાંગરી મહેૅચ્છાએ ૨૨૭ - 


માણુસે ધારેલો એકપણુ સદ્‌-અસદ્‌ વિચાર, ખોલેલ એકપણુ 
શબ્દ કે કરેલ એક પણુ કામ નિષ્ફળ જતું નથી; તે કર્તાના 
આત્માપર ન ભૂસી શકાય તેવી છાપ પોતાની પાઇળ સદાને માટે 
મૂકતાં ન્નય છે. આત્માના આ અભિલાષા પ્રતિભાશાલીઓમાં 
કલાના વિવિધરૂપે પ્રકટે છે. ક્ષણુભ'ગુર્‌ જવનમાં બીજર્પે અદસ્ય 
રહેલ આ ગસૃક્ષ્મ ભાવનાઓ સાહિત્ય, શિથ્પ કે ચિત્રતી કલા- 
કુતિએ ૬ારા અ'કુરિત થઈ અનંત જવન પ્રાપ્ત કરે છે. ક્ષણિક 
નિરાશામાં રહેલ અમર આશાનો આ પણુ એક અજબ પ્રકાર છે. 

લોકપ્રિય સાહિત્યતો એક મેટા ભાગ એવે છે કે જેને આત્મ- 
વચનાનું સાહિત્ય કઠી શકાય. તેમાં લેખક એવી બાખતે। કહે છે કે 
જેને તે અ'તઃકરણુપર્વાક ખારી જણે છે, પણુ પોતાની શનતને અને 
વાચકને તે સાચી છે, એમ મનાવવાના પ્રયત્ન કરે છે. આનુ 
કારણુ સમજવી શકાય તેમ છે. લેખક અમુક સનેગોથી દુઃખા છે, 
તે દુ:ખને વિસરવા માગે છે, અને તે માટે એ દુઃ ખને હું દુ:ખ 
માનતો જ નથી એમ તે પોકારી પોકારીને કહે છે. આ બધા 
વખત તે પોતે તા જાણું જ છે કૈ દુઃખ તે દુઃખ છે, કારણુ તેની 
પીડા તે સતત ખમ્યા કરતો હેય છે, પણુ પોતાના મનને મનાવવા 
માટે તે આ પ્રમાણે લખે છે. 

આ પ્રમાણું આશાવાદી લખાણુ। લખી અનેક દુઃખી લેખકોએ 
જીવન નિભાવ્યું છે. આપણે ત્યાં ગરીબાઇમાં સુખ રહેલું છે, એમ 
કહેતાં ઘણાં કાવ્યો છે, પણુ પૈસાનું સુખ વણુવતુ' એક પણુ કાવ્ય 
નથી, કારણ સ્પજ્ટે છે. ગરીખબાઈમાં દુઃખ છે એ દીવા જેવી વાત 
ક'ગાલીઅતમાં સબડતા હજરો લેખકે! ભૂલવા મથે છે. આપણામાંથી 
પણુ અનેક આ દુઃખ ભૂલી જવા માંગે છે, તેથી ગરીખબાઈની 
પ્રશસાતાં કાવ્યો કવિએ લખે છે, અને વાચકે! વાંચે છે. 

ગરીબાઈ દુઃખ, ત્યાગ વગેરેની જે અતિ પ્રશંસા આપણે 
વાંચીએ છીએ, તે મોટે ભાગે લેખકના આત્મવ'ચનાના ઉદ્ગારે। છે. 


૨૨૮ ' નવાં વિવેચતેદ 


લેખકતે અમુક ૪૪ વસ્તુની પ્રાપ્તિ થઇ શકે તૈમ નથી, તેથી તે 
કહે છે કે એના વિના જ ચલાવી લઇશું. 


આદશ વાદી સાહિત્યનો બીજને પ્રકાર આશ્વાસન મેળવવા માટે 
સરતી દિવાસ્વપ્નતી દુનિયાઈ સ્તર્ગરચનાનો ખનેલે! છે. પોતાના 
જવનનો અમુક સમય લેખકે અતિશય પ્રતિકૂળ વાતાવરણુમાં વટ।- 
વ્યો હેય, તેતે સસાર પર ક'ટાળા આવ્યો હોય, સવ દિશાએ 
સૌ'દર્યને સાટે કુરૂપતા, સત્યને બદલે અસત્ય, અને સપને ઠેકાણે 
વિખવાદ જેઈ તેનું કલાહેદય કકળી ઊં, ત્યારે વાસ્તવિક જીવનને 
વિસારી દઈ--વિસારી દેવા માટે જ--તે કાલ્પનિક પ્રદેશમાં જીવે છે. 
પોતાને અનુભવવા પડતા કલેશપૂણુ જવનથી સવ' રીતે ઉલટા સર્વા'ગઃ 
સુંદર જીવનનાં સ્વપ્નાં તે ઘડે છે; અને આ જીવનને, અનુકૂળ સંયોગે! 
આવતાં તે પોતાતી સાહિત્યકૂતિઓમાં ઉતારે છે. 

પોતે અનુભવવા માગેલ પણુ નહિ અનુભવી શકેલ જવનનાં 
સ્વપ્તો, ધણી ધણી મડેચ્છાએ, સામાન્ય માણસા પુત્રેદારા સાધવ! 
માગે છે. ભ#& સ્ત્રીએ પોતાનાં બાળકે, પુત્રીએ! અતૅ પુત્રવધુઓને 
શણુગારી સુંદર દેખવાતી પોતાની આંતરિક પૃચ્છા તૃપ્ત ફરે છે 
એજ રીતે લેખક પણુ પોતાનાં પાત્રે। હારા પોતાનું અપૃણું ઈવન પિ 
પૃણું કરે છે. 

બાળપણમાં પરણેલા, બાળપણમાં મતાન પામેલા આપણા 
લેખકોના મતમાં બહ્મચારી જીવનનું સુંદર સ્વષ્ત રહી ગયેલું. તેના 
પરિણામે આત્મલગ્ત, નૈષ્િક બ્રહ્મચર્ય વગેરે ભાવનાએ આપણા સાહિ- 
ત્યમાં જગી. આપણા અત્યારના લોકપ્રિય નવલકથાકાર કનેયાલાલ 
મુનશીતી લગભગ સર્વ નવલકથાઓમાં એક વિચાર સામાન્ય રોતે 
પ્રધાનપણુ દેખાઈ આવે છે; અને તે ગવિતા નાથિકાના ગર્વનુ' ખ'ડન. 
પાટણુની પ્રભૃતાની પ્રસન્ન, ગુજરાતના નાથની મજરી, પૃશ્વીવલભની 
મૃણાલ, અતે ગ્વપ્તદષ્ટાની સુલોચના, સવ પોતપોતાના ગર્વમાં 
જગત આખાને તૃણુવત્‌ ગણું છે. પણુ તે દરેક છેવટે નાયકના હસ્તમાં 


મુપાંગરી મહેચ્છાએ ૨૨૬% 


તાનું વન સમરપી' અભિમાનને તિલાંજલિ આપે છે. નાનપણમાં 
નીપદ પામેલી આપણી આર્યબાળાએ પતિને પરમેશ્વર ગણી પૃજે 
તેમની વડાઇ છે, પણુ તેથી તેમનો પ્રેમ જીતવાની જુવાન પુરષ 
દવૅની મહેચ્છા વણુપાંગરી જ રહી જય છે. રા. સુનશીતો અનુભવ 
1 સામાન્ય પ્રકારના કરતાં જુદે નહિ જ હોય, પણુ સામાન્ય અનુ- 
ત સાથે અસામાન્ય પ્રતિભાસ'પત્તિ હોવાથી તેમણે રમણીહદય 
ર્‌ વિજય મેળવવાની મહેચ્છાવાળા પુસ્પપાત્રે। સરજ, તેમાં આ 
રતી અભિલાપા ઠાલવી. 

વતમાન અપૂ્ણું જવનથી અસ'તુણ્ટ થઈ લેખક ઘણીવાર તેની 
મેના પોતાને પુણ્યપ્રકાપ અવળ વાણીમાં ઉતારે છે. પોતે જેને 
2 માનતા હોય છે તેતે તેએ અનિદ કરે છે, અને અનિણને ઈછ 
[ છે. પ્રકૃતિના નિર્દય વિરોધની સામે લેખકે! કલ્પનામય વિરે।ધા- 
[સના દુર્ગો રચે છે. આપણા સાહિત્યમાં ગુણુના કજ્નેડાની જે પર- 
ર રણુછોડભાઈના વારાથી ચાલતી આવે છે, તેનુ રથસ્ય આ 
છત્રી મળી આવશે. 

આપણા દ્દેશમાં પશ્રિમની કેળવણીની શરૂઆત થઇ ને દ્રવ્ય- 
ભી ક'પતીતે સસ્તા કારકુનો પૂરા પાડવા માટે; અને સ્રીએ કાર- 
1 થવાતી નહિ એટલે તેમની કેળવણીપર ન જેવું જ ષ્યાત અપાયું, 
'ને પરિણામે સ્ત્રીએ અને પુસ્પોની માનસિક સમૃદ્ધિમાં મહત્ત્વનું 
તર્‌ પડવા માંડયું. આ વિદ્યાનું કન્નેડુ' ન્નેઇ, શરૂઆતમાં લૅખ- 
એ સ્ત્રીએતી અન્નાન દશા, તથા તેના ઉપાયરૂપ સ્ત્રીકેળવગી પર 
રવાર લખ્યું. 

“ભાઈ ઓ નેની ભારન ભ્ર'ડી, પીડા તેને અ'તર ઊંડી;” એ 
1પતરામના. 

“ ભાધ તો ભૂગોળ ને ખગોળમાં રમે છે, 

પેલીનું ચિત્ત ચુલામાંય.'' 


૨૩૦ નવાં વિવેચને। 


દેશી કહોને કબ્નેડ' કેવું આ કહેવાય ?” 


નવલરામના એ પ્રશ્ન પૂછતા શખ્દો અનેક વખત અવતરણ 
પામાં ચૂકયા છે. આ સમયના સાહિત્યકારોએ સ્પષ્ટ શખ્દોમાં 
અગાન સ્ત્રીઓની નિંદા કેરી છે, અને ભણેલા પતિએની દયા ખાધી 
છે. પણુ તેમની પછી આજ વલણે ઉલટું સ્વરૂપ ધારણુ કયુ”. 


જે સમયે કન્યાશાળાએની પણુ નવાઈ હતી તે સમયે 
રણુછોડભાઈ એ અન્તાન પતિના પનારે પડેલી સુસ લલિતાની કલ્પના 
કરી, ન્યારે યુનિવર્સિટીની કૈળવણી પામેલા યુવકો અભણુ સ્ત્રીએ 
સાથે સસાર નભાવતા-જેનુ' ૬ષ્રાંત ગોવ્ધનરામે ચ'દ્રકાન્ત અને 
ગ'ગાના ન્નેડામાં પૃરૂં પાડયું છે--તે સમયે જ સરસ્વતીચ%કારે 
વિદુષી કુમુદ અને મૂખ પ્રમાધ્ધનનું ન્ડ સરજ્યું. આજ 
પ્રણાલિકા આગળ બન્ધુસમાજની કટલીક નવલકથાએ માં અને 
રણુજિતરામની વાર્તાઓમાં દેખાય છે. ખોટાદકરે ગુણુહીન થુવ- 
રની ગુણુવતી પત્નિ વેલીના કાવ્યમાં આજ ૯જીકત કહી છે. 


આ પ્રમાણે વિપરીત વસ્તુના આટલા વિસ્તારી વર્ણનનું કારણુ સું ? 
આપણા વિદ્દાનો અભણુ સ્ત્રીએને પરણી વિદ્યાના કન્નેડાથી દુઃખી 
થતા અનેક પુસ્ષાને જેતા હતા, છતાં તેમણે આ વિષે કાંઈ જ ન 
લખતાં જેમનુ અસ્તિત્વ ન જ હતું એવી અગ્ઞાન પતિને પનારૅ પડેલી 
વિદુષીઓનાં વિસ્તીણુઃ વણુનન શાને કર્યાં ? તેનો જવાબ એકજ રીતે 
આપી શકાય. પોતાની માકક અનેક પુસ્યો વિદ્યાના કજનેડાનું જે કછ 
સહત કરતા હતા તેને બદલે! લેવા માટે લેખકોએ અભણુ પતિની 
દુ:ખી થતી આવી વિધાવિલાસિનીએ સર્જ; આ રીતે પોતાનુ 
દુઃખ તેમણે સામા પક્ષમાં આરોપ્યું. પાતાના હદયમાં રહેલ અભણુ 
સ્ત્રીએ સામેનો વિરોધ તેમણે તેમને જ પોતાની સ્થિતિમાં મૂકી 
દઈને વ્યક્ત કર્યો. આ રીતે અવળ વાણીમાં પુણ્યપ્રકેપ પ્રકટ કરી 
આપણા અનેક લેખકોએ આંતરિક આશ્વાસત સાપ્યું છે. 


એતિહાસિક નવલિકા” 


ગૂજરાતી ટ્ર'ી વાર્તાનું સ્વરૂપ અ ગ્રેજ નમૂના ઉપરથી ધડાયું છે 
એમ કહેવાય છે; પણુ જગતની સવ મહાન ટ્ર'કી વાર્તાનાં મૂળ ગુણુન 
હથની “ બહત્કથા' અને સામદેવ'ના “ કથાસરિત્સાગર'માં છે એમ કહીએ 
તે વધારે સાચુ છે. સોમદેવના પુસ્તકના ભાધાંતરનતી નવી આજૃત્તિ 
“11૯ 0૯૯૮13 બ 5101) ' એ નામથી દશ ભાગમાં ડૉ. પેન્ઝરે (1)0. 
19૮117€1) પ્રગટ કરી છે. તેમાં ઉપેદદ્ધાત અને પરિશિષ્ટામાં જુદા 
જુદા વિદ્દાનાએ જગતની અનેક પ્રસિદ્ધ વાતાઓનાં મૂળ હિંદના આ 
કથાઓના સાગરના ઊંડાણુમાંથી શોધી કાઢયાં છે. નવલિકાના બાલ 
સ્વરૂપ અને કળા માટે આપણે પશ્ચિમની કૃતિઓના ત્રકણી છીએ, 
છ્તાં તે વિષયોમાં પણુ હિદની વાર્તાએ ઉત્તમ નમના પૃરા પાડે છે. 
માત્ર પશ્રિમતા સાહિત્યના સંપર્કવાળા આપણા વિઠ્દાન વિવેચકોએ 
એકપક્ષી વાચનના પરિણામે આપણા દેશના મહાન વાર્તાકારોને 
વિસારી મૂકીને નવલિટા માત્ર પશ્ચિમના જ ઉદ્યાનનું પુષ્પ છે, એવે 
ભ્રમ ઉત્પન્ન કયો છે. 

વતમાન નવલિકાસાદિત્યમાં પ્રશ્ન, પાત્ર અને પ્રસંગ એ 
ત્રણુમાંથી એકને મુખ્ય ગણીને તેના પ્રશ્નપ્રધાન, પાત્રપ્રધાન અને પ્રસગ- 
પ્રધાન એવા ભેદ પાડવામાં આવે છે. આ ભેદ નિસ્પણુ પરત્વે છે. 
બીજી દશ્ષ્થી સામાજિક, અતિહાસિક, ઢાસ્ય, કરુણુ, અદ્ભુત, પ્રાણી- 


૨ નઇ -ણ----૦- ૧ અમઇ-. ત... નડતા, 


દ ચા-ધશ ' ભાગ બીન્નની પ્રસ્‍તાવના. 


૨૩૨ નવાં વિવેચને। 


કથાઓ, રૂપકગ્ર'થી, કટાક્ષ અને રહસ્ય વગેરે નવલિકાએના અનેક 
પ્રકારો ગણાવી શકાય. જૂની સ'સ્કૃત કથાએ માં વિક્રમરાજનને નાયક 
તરીકે લઈ “ સિંહાસન બત્રીસી ' અને “ વેતાલ પ'ચવિંશતિ 'ની વાર્તાએ। 
લખાઈ છે. તેમાં એતિહાસિક નવલિકાતાં તત્ત્વો પણુ છે. કેટલીક 
વાર્તાઓમાં છેવટે પ્રશ્ન પૂછવામાં આવે છે અને વચ્ચે વચ્ચે પણુ 
કચાંક પ્રશ્નો આવે છે તે રહસ્ય-કથાની સાથે સામ્ય ધરાવે છે. 
“ ચ'દન મલયાગિરિ ' અને “ શિયળવતી 'ના રાસની કથાઓને। કસ્ણુરસ 
જમાનાઓથી વાચકોના હેદયને આદ્ર કરી રલ્ો છે. પ્રાચીન 
ગુજરાતી નવલિકા-સાહિત્ય પણુ ઘણં વિશાળ છે અને પ્રાકૃતમાં પણુ 
વિપુલ કથાભ'ડાર ભરેલો છે. આ સવ*માંથી ડેટલાકનું' મૂળ સ'સ્કૃત- 
માંથી કાટદી શકાય. પણુ કેટલાક પસ'ગોમાં તેથી ઊલડ્ઠું પણુ બન્યું 
છે; એટલે કે પ્રાકૃતમાંથી સંસ્કૃત બન્યું છે. જેમકે, ગુણાઢયે પૈશાચી 
ભાષામાં “ બુહત્કથા' લખી હતી અને તે ઉપરથી સોમદેવે સ'સકૃતમાં 
““ કથાસરિત્સાગર ' લખ્યો. તે જ પ્રમાણું મછારાષ્ટ્રીય પ્રાકૃતમાં 
લખાયેલી “ સિહાસન બત્રીસી ' ઉપર ક્ષેમકરે ગધપઘમાં સસ્કૃત 
પુસ્તક રચ્યું હતું. 


આ સર્વ પ્રાચીન વારસાની અ'દરે લોકકયાએનતે પણુ ખાસ 
ગણાવવી જેઈએ. શોયકથાએ, ત્રતકથાઓ, બાળવાર્તાઓ, નીતિ- 
એાધક કથાએ અને ધામિક આખ્યાનો એવા અનેક સ્વરૂપે લોકની જભે 
રમી રહેલી લેક્કથાએ। સૅ'કડૅ। વર્ષાથી આપણા દેશના ખૂૃણુખૂણામાં 
નવલિકાનાં વિદિજ સ્વરૂપોને જવતાં રાખી રહેલ છે. 


ધામિક અને તીતિમોધક-ઉપદેશાત્મક-કથાએમાં બૌહ્દ સાહિ- 
(યતી જાતક-કથાએ અને જન સાહિત્યની “ સાતાધમકયાએ। ' 
( ભગવાન મહાવીરની ધર્મકથાએ ) ખાસ ઉલ્ક્ષેખનીય છે. અનેક 
ટ્ર'જી વાર્તાએને એક સળગ વાર્તાના કલેવરમાં ગૂંથી લેવી એ 
કલાપ્રકાર્‌ આ કથાલેખકે માં ખાસ દેખાય છે. કૈટલીક વાર્તાઓમાં 


એતિહાસિક નવલિકા ૨૩૩. 


'સુખ્ય વાર્તાનું કલેવર એટલું જ હેય છે કે આ સર્વ વાર્તાએ એક 
વ્યક્તિ કહે છે અને બીજ વ્યક્તિ સાંભળે છેઃ જેમકે “ ભગવાન 
મહાવીરની ધમકથાએ,' “પ'ચત'ત્ર ' અને “ વેતાલપ'ચવિંશતિ. ' 
ત્યારે કેટલાકમાં આ કલાવધુ વિકસિત સ્વરપે દેખાય છે. તેમાં મુખ્ય 
વાતોની અ'દરથી પ્રસંગ ઉત્પન્ન થતાં આવા સ'જેગોમાં બીન્નઓ 
“કમ વર્ત્યા હતા અથવા પૂ્વભવની કથા એવા નદા જુદા પ્રચોજ- 
નોથી આડકથાઓની પર'પરાતી ગૂંથણી કરવામાં આવે છે. 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં વાર્તાએનનાં શરૂઆતનાં પુસ્તકે! ' ડાડ્સ્લીની 
વાતો, “બાળમિત્ર/ અતે “ઈસપનીતિકથા' (ઈ. સ. ૧૮૨૮ બાપુ- 
શાસ્્રી પડચા) મુખ્ય ગણાવી શકાય. દલપતરામે ૧૮૭૦ માં ' તાકિક 
બોધ નામે ખોાધક વાર્તાઓનું પુસ્તક પ્રગટ કર્યું. આ સવ પુસ્ત- 
કામાં વાર્તાનું સ્થાન ગૌણુ હતું. લેખકનો મુખ્ય ઉદ્દેશ બાધ આપવાનો 
હતો અને એ ખો।ધના વાહન તરીકે વાર્તાને ચોજવામાં આવતી. પ. સ. 
૧૮૭૨માં “ ગુજરાત અને કાઠિયાવાડ દેશની વાર્તા 'ના નામે એક 
પારસી લેખકે લેકવાર્તાએ પ્રસિદ્ધ કરી. સ્ત, નવલરામે આ પુસ્તકને 
અતિ ઉત્સાઢથી વધાવી લીધું હતું, છતાં ત્યાર પછી ઘણાં વર્ષો 
સુધી આપણી લોકવાર્તાઓ વ્યવસ્થિત રીતે પ્રગટ કરવાનું કોઈ ને 
સૂઝ્યું નહિ. કચ્છના સ્વ. જીવરામ અજરામર ગેોરની કેટલીક 
લોકવાર્તાએ “ ભારત-લેોકકથા ' ના નામે મુંબધના ગુજરાતી પ્રેસે 
ગ્રગટ કરેલા ભાગોમાં સ'ત્રહાયેલી છે. શિવાજી અને ઝેખુત્તિસાના 
૩વિ તરીકે પ્રખ્યાત થયેલ મસ્ત કવિ ત્રિભુવનના ભાઈ ૯રગે।વિંદ પ્રેમ- 
શકર પાસે લોકકથાઓ સ'પાદિતિ કરાવીને પ્રોફેસર બળવ'તરાય 
દાકેરે “ સાહિત્ય પરિષદ ભડાળ કમિટી' તરફથી ખે ભાગમાં 
પ્રસિદ્ધ કરેલ છે. આ પુસ્તકને શાસ્ત્રીય સંશોધનની શરૂઆત તરીકે 
ગણાવી શકાય. શ્રી. ઝવેરચ'૬ મેઘાણીએ લેોકવાર્તાસાહિત્યને સારી 
રીતે સ'પાદન કરવાની શરૂઆત કરી તેમાં અન્ય સાહિત્યની સરખા- 
મષ્યીમાં ઊભા રહી શકાય તેટલી સિદ્ધિ મેળવી એમ કહેવું જ્નેઈ એ. 


૨૩૪ તવા વિવેચને। 


“ સોરાષ્ટ્રી રસધારા ', '“સોરડદી ખહારવટિયા' જેવી શૌયકથાએ! 
અને “ ક'કાવટી ' વગેરે ત્રતકથાઓ નાં તેમનાં પુસ્તકો આજે લેકપ્રચલિત 
ખની એક કરતાં વધારે આભૃત્તિઓમાં ઝુજરાતી સાહિત્યને મળ્યાં છે. 

આપણી એતિહાસિક નવલિકાનું સ્વરૂપ આ ગુજરાત કાઠિયા- 
વાડતી લેોકકથાએ માં આજે પણુ અમુક દષ્ટિએ આપણને ન્નેવા મળે: 
છે. દલપતરામે “ રાસમાળા ' અને “ રત્નમાળા 'માં એતિહાસિક 
કંથાએ ભાટચારણુના ચોપડાઓમાંથી મેળવીને મૃકી છે તેમાં તેમને 
ઉદ્દેશ વાર્તા કહેવાનો નથી, પણુ પતિહાસદર્શન કરાવવાને છે. ત્યારે 
ગુજરાત-કાઠિયાવાડની લોકકથાઓના પારસી લેખકથી શરૂ કરી શ્રી. 
મેઘાણી સુધીના વાર્તા લખનારાઓને। ઉદ્દેશ વાર્તા કહેવાનો છે. આ 
પ્રમાણું એક તરક માત્ર ઇતિહાસ અને બીજી તરક માત્ર વાર્તા એ ખે 
સામસામા ઉદ્દેશો લક્ષમાં રાખીને અત્યાર સુધીમાં અનેક લોકસાહિ- 
યનાં પુસ્તકે પ્રગટ થયાં છે. શિહોરના મહેતાજી સ્વ. દેવશ'કર 
વેકુ'દજી ભટ્ટે પંતિહાસ ઉપર લક્ષ રાખીને શિહેરનતી આસપાસના 
પ્રદેશોની દતકથાએ એકત્ર કરી પ્રસંગોપાત છપાવી હતી. શ્રી. 
તારાચ'્ર અડાલજની “વીરની વાતો,' “ વીરાંગનાની વાતા ' વગેરેમાં 
વારવાર એતિહાસિક પાત્રો આવે છે, પર'તુન્તેમને। સમત્ર ઝાક ઇતિહા- 
સદર્શીને બદલે પ્રાચીન વીરતાને સજીવન કરી વાચકે! સમક્ષ 
પાત્રસ્વરૂપે રજૂ કરવાતો હોય એમ લાગે છે. 

શ્રી. ગુણુવ'તરાય આચાર્યની એતિહાસિક નવલિકાઓમાં 
જુદુ'જ દછિબિન્દુ લાગે છે. પ્રાચીન પ્રેમશૌર્યના જમાને ગયે 
છે અને*તે જ સ્વરૂપમાં અત્યારે તેનું આચરણુ કરવું એ પ્રજાને માટે 
અશકવ્ છે એટલું જ નહિ પણુ કેઈ વખત તે હાસ્યજનક પણુ લાગે. 
એટલે અત્યારના જમાનાને જે દષ્બિન્દુની જરૂર છે તેને લક્ષમાં 
રાખીને શ્રી. આચામે? એતિહાસિક વાર્તાઓનું નિસ્પણુ કર્યું છે. કોઈ 
તેમનામાં કાલવ્યુતક્રમ દોષ મૂકવા માટે આથી પ્રેરાય છે, પણુ ખરી 
રીતે દરેક કલાકારને પોતાનાં સાધનોનો સ્વત'ત્ર ઉપયોગ કરવાને॥ 


એતિહાસિક નવલિકા ૨૩૫ 


જન્મસિદ્ધ અધિકાર છે--પણુ તે સાચો કલાકાર હોવો જેઈ એ.. 
એતિહાસિક નવલિકામાં ખાસ વિગતોને! દોષ ન હોય તો અર્વાચીન 
દૃષ્રિબિન્દુની ખાતર જ તેને કાલવ્યુતક્રમનો દોષ લગાડી શકાય નહિ.. 
વેદના સમયની વાર્તાએથી માંડીને દરેક નવો સંપાદક જૂતી કથાને 
નવા દણ્િબિન્ડુથી નતો આવ્યો છે. મહાભારતનો ભીમ અને પ્રેમા- 
ન'દતેો ભીમ સરખા નથી. એક પ્રાચીન હિ'દનો વતની છે ત્યારે બીન્ને 
ઓર'ગઝેબના વખતના ગુજરાતને. કૃષ્ણુ ભગવાને ગીતામાં કલ્ં છે 
3, “ હં યુગે યુગે અવતાર ધારણુ કરૂં ષું' તે પ્રમાણે હિ'દના જુદી જુદી 
ભાષાના સાહિત્યમાં જુદે જુદે સમયે કૃષ્ણુના જે અવતારે કવિ- 
લેખકોએ કરાવ્યા છે તે અસ'ખ્ય છે. એ રીતે જૂતાં પાત્રોને નવા 
દૃણ્િબિન્દુથા રજૂ કરવાનો અધ્વિકાર એતિહાસિક નવલિકાના લેખ- 
જાને પણુ છે. છતાં અતિહાસિક નવલિકા તે માત્ર ઇતિહાસ નથી. તે 
જ પ્રમાણું તેના લેખકને કાલ્પનિક તવલિકા લખનારના જેટલી છૂટ 
પણુ નથી, એ યાદ રાખવું જેઈ એ. એતિહાસિક નવલિકાના લેખકની 
મુસ્કેલ સ્થિતિ એ છે કે ઇતિહાસની દષ્ટિથી નતેનાર તેને ઇતિહાસ 
ગણુવાની ના પાડે છે ને નવલિકાના ૬ણ્િબિન્દુથી ન્નેનાર તેને 
નવલિકા તરીકે અપૂણુઃ ગણુ છે. પણુ ખરી વાત એ છે કે તે માત્ર 
ઇતિહાસ કે માત્ર નવલિકા નથી, પરતુ એ ખેનું કલાયુક્ત સ'મિ- 
શ્રણુ છે. અને તેથી તેમાં બન્નેના સંપૂણ અંશે આવી ન શકે, છતાં. 
બન્ને કરતાં તેમાં કાંઈક વધારે હેય. કારણ, તેમાં એક જ જગાએ 
ઇતિહાસ અને નવલિકા બન્નેનાં દરાન થાય છે. 

ગુજરાતના બ્રેદઇ નવલિકાલેખક શ્રી ધુમકેતુએ નવલિકાના વિવિધ 
પ્રકારો સફળતાથી ગુજરાતને આપ્યા છે, તેમાં કેટલીક ઉત્તમ એતિહા- 
સિક નવલિકાએ। પણુ છે. “ રજપૂતાણી' ને નવલિકાના ઉત્તમ નમૂના-* 
ઓમાં મૂઠી રાકાય. તેમાં પ્રાચીન પ્રેમશોયનો જમાને થોડા જ પાત્રો 
અને પ્રસગે દારા, લેખક આપણી નજર સમક્ષ રજૂ કરે છે. 
“આમ્રપાલી'માં પ્રાચીન ।ણ'૬ના ગણસત્તાના સસયને લઈ ને લેખકે 


"ર૩૬ નવા વિવેચનો 


અત્યારના “લેકસત્તાવાદ 'તે કલાત્મક રીતે ટેકો આપે છે. પહેલી 
વાતોમાં એતિહાસિક વાતાવરણુ પ્રાધાન્ય ભોગવે છે, તો બીજમાં 
પ્રાધાન્ય પ્રશ્નનું છે. બન્નેમાં નવલિકાનાં ઉત્તમ તત્ત્વો સચવાયાં 
હોવા છતાં એતિહાસિક તત્ત્વને જરાય બાદ આવતો નથી. 


એતિહાસિક નવલિકામાં કેઈ મહાન અતિહાસિક પાત્રને 
જવ'ત સ્વરૂપ આપવું અથવા અમુક એતિહાસિક પ્રસ'ગને તાદશ્ય 
સ્વરૂપે ચીતરવે। કે કોઈ પ્રાચીન સત્યને અર્વાચીન વાચકે! સમક્ષ 
મૂકવું, એવે કેઈ પણુ એક ઉદ્દેશ હોઈ શકે. અથવા આમાંના ખે કૈ 
ત્રણુ ઉદ્દેશોનું સ'મિશ્રણુ પણ કરવામાં આવે. કોઈ કલાકાર ઉપરનાં 
સાધનો દ્વારા એતિહાસિક વાતાવરણુ જમાવવાને। ઉદ્દેશ રાખે, ત્યારે 
કાઈ તેમાંથી ખાધ તારવવા માગે. આમાં કોઈ પણુ હેતુથી લખાતી 
નવલિકા તેના હૈતુતી ખાતર જ ઊ'ચા કે નીચા પદની અધિકારિણી બની 
શકતી નથી. એતિહાસિક નવલિકામાં નતલિકા ઉપયે।મી શદ છે અને 
એતિહાસિક તો માત્ર તેતું વિશેષણુ છે. એટલે નવલિકા તરીકે નકામી 
વાર્તા પતિહાસને ગમે તેટલી વફાદાર હોય છતાં કલાકૃતિ તરીકે 
નકામી છે. શ્રી. ધૂમકેતુની એતિહાસિક નવલિકાઓ સફળ છે 
કારણકે તે જન્મસિદ્દ નવલિકાકાર છે. 


શ્રી. રસિકલાલ પરીખના નવલિકા-સ'મ્રક “ જવનનાં વહેણુ'માં 
ટલીક એતિહાસિક નવલિકાએ। છે. શ્રી, પરીખ ગુજરાતના ગણતર 
પ'ડિતમાંના એક છે એ ન્નણીતી વાત છે, પણુ તે સારા કલાકાર 
છે એવું પણુ તેમતી આ નવલિકાએ। વાંચતા લાગે છે. પતિલાસનું 
ઉ અને વિશાળ ગાન તેમની નવલિકાએ। સૃચવે છે છતાં નવલિન 
કાતી કલા ન્નાનના ભાર નીચે કચડા્છ જતી લાગતી નથી. 


ગુજરાતનાં એતિહાસિક પાત્રે। ને પ્રસ'ગો લઈ ને શ્રી. અ'બા- 
લાલ નાથાલાલ મિસ્રીએ “ સોલકી યુગની ફીતિકથાએ ' લખી છે તેમાં 
“સ્દ્રમાળ' અને “હીરાભાગોળ' ખાસ ઉલ્લેખનીય છે. 


એતિહાસિક નવલિકા ૨૩૭? 


ગુજરાતમાં નવલિકા-લેખકે ધણુા। છે, છતાં એતિહાસિક નવલિ- 
કાએ ધણી થોડી લખાય છે, કારણુકે શ્રી મૃનશી, શ્રી. દિરેફ, શ્રી. 


રમણુલાલ દેસાઈ જેવા પ્રથમ પ'ક્તિના નવલિકા-લેખકોએ આ. 


ક્ષેત્રમાં તેમની અન્યત્ર સકળ થયેલી લેખિની અજમાવી હેય તેમ 
લાગતું નથી. આમાંના શ્રી. મુનશ| અને શ્રી. રમણુલાલે પ્રથમ પ'ક્તિની 


અતિહાસિક નવલફકથાએ। લખી આપણુ સાહિત્યને સમૃદ્ધ કર્યું છે,. 


છતાં આમ કૈમ ખન્યું હશે ? એતિહાસિક ક્ષેત્ર એતિહાસિક નવલકથાના 
પ્રમાણુમાં ધણું મર્યાદ્તિ છે. એટલે કોર પણુ પાત્ર કૈ સમયનું 


નિરુપણુ કરવું હેય તો તે માટે નવલકથા ૦૮ વધારે યોગ્ય થઈ શકે 
એ ઉક૪ીકત વિચાર કરતાં તરત જ સમજી શકાય તેમ છે એલઢલે. 
કદાચ આમ બન્યું હશે. પરતુ કેઈ એતિટાસિક પ્રસ ગ કે પ્રશ્ન 


અથવા પાત્રના ચાસ્ત્રિની એક બાજ રશ 'કર્વાં માટે એતિહાસિક 
નવલિકા સુંદર સાધત છે એમ કહેવું જેઈએ. 


શ્રી. મુનશીએ એતિહાસિક પાત્રાનેો અને પ્રાચીન માનસતે। 


ઉપયોગ સામાજિક ઢઢટાક્ષ-કથાએમાં બહ કુશળતાપૂવક કર્યા છે; 
નેમકે “નવી આંખે જૃતા તમાસા 'માં સત્યવાન, સાવિત્રી, વસિદ, 
વિશ્વામિત્ર વગેરે પાત્રો! અત્યારે હેત તો અત્યારના વાતાવરણથી કેટલું 


અધમ માનસ ધરાવતા હોત તે સદર રીતે દર્શાવ્યું છે. આવી જ રીતે,,. 


“ક'૬-આપ્યાન' અને “ત'ત્રીપુરાણુ 'માં નવલિકાનું કલેવર અને 


શૈલી પ્રાચીન છે; જ્યારે તેના સવ પ્રશો આધુનિક જ છે. શ્રી. મુનશી _ 


સામે એતિહાસિક પાત્રોને પોતાને મનગમતી રીતે ચીતરવાને 
આરે।પ મૂકવામાં આવે છે, તેને જાણુ જવાબ આપતા હેય તેવી રીતે 


અહી' તેમણું ઇતિહાસનો ઉપયોગ માત્ર વત'માન કાળતે માટે જ . 
કર્ચ છે અને એતિહાસિક સલની, નામ સિવાય આ નવલિકા- 


ઓમાં ખીજી કાંઈ અસર રહેવા દીધી નથી. 
એતિહાસિક નવલિકાએની આપણા સાહિયમાં આવી પૂવભૂ- 


મિકા છે, તે સમયે ગુજરાતના ન્નણીતા નવલિકાકારેોના સયુક્ત 


-૨૩૮ નવાં વિવેચને 


પ્રયાસથી છપાઈ ને “ ચા-ઘર : ભામ ૨ ' તરીકે એતિહાસિક 
-નવલિકાઓને। સ'ત્રઠ આપણુને મળે છે. 


બેચાર માણુસો। ભેગા મળી ચા પીએ એ કાંઈ નવાઈ જેવી વાત 
નથી, પરતુ ખેચાર લેખકોમાં આવે। સહકાર નવાઈ પમાડે તેવે! 
ગણાવો જેઈ એ, કારણુ, લેખક લેખક વચ્ચેનો સ'બ'ધધ “ અહિનકુલ' 
સ'બ'ધતા વગ*માં- મૂકી શકાય. છતાં અમદાવાદમાં કૈટલાક ગૂજરાતી 
લેખકો એકઠા થઈ ચા પીએ છે એટલું જ નહિ, પણુ સાથે મળી 
સાહિત્યસર્જત પણુ કરે છે. પ્રેમાનદ યુગના કવિએ તો “ આ રક્ય 
“જેવા માટે દેવો વિમાતમાં ખેસી દોડી આવ્યા ' એમ «7 લખ્યું હોત. 


આ પુસ્તકમાં પ્રાગ્વેદિકકાળથી માંડીને અર્વાચીન યુગ સુધીના 
સમયને લઈને એતિહાસિક નવલિકાએ લખાઈ છે અને તે એતિન- 
હાસિક ક્રમમાં મૂકવામાં આવી છે. શ્રી. મધુસૂદન મોદી જે સ'સ્કૃત 
અને પ્રાકૃત સાહિત્યના ઊડા અભ્યાસી તરીકે જણીતા છે તેમણે, 
વેદના સમય પહેલાંની ભરદ્દાજ મુનિના સમયની સામાજિક પરિ- 
સ્થિતિ અને ધાર્મિક માન્યતાઓ, “ પ્રણુયફ્લ 'માં થોડાં ન પાતા 
દાર તાદશ્ય રજૂ કરી છે. આ નવલિકા, ક્રમમાં જેમ આ પુસ્તકમાં 
પહેલી છેન્તેમ ગુણુની દષ્ટિએ સોથી પહેલા સ્થાનની અધિકારી છે. 
આય, પણિ, અસુર અને કિન્તર જાતિઓથી વસેલા સિંધુ નદીના 
પ્રદેશમાં ત્રી. મોદી પોતાની કલ્પનાના બળે આપણુને ખેચી જય છે. 
તેમતી સકળતાનું કારણુ આ કલ્પનાની પાછળ તેમનો વિશાળ 
અભ્યાસ છે એમ કહેવું ન્નેઈ એ. આર્યા અને પણિએ। બન્ને વિલા- 
સમાં ડ્ખેલા હતા, પરતુ આર્યૌમાંના કેટલાક દ્રણ્ઞાએ મનુષ્ય-જવનને 
'હૈતુ શેોધવાને પ્રયત્ન કરી રહ્યા હતા. આ ત્રકષિઓએ જગતની 
સૌથી મહાન વેદકાલીન આયસ'સ્કૃતિનું સર્જન કર્યું. તેના પુરોગામી 
'ભરદ્દાજ મુનિમાં એ આરયદણિ દેખાય છે. પણિ, બખૂ , આ આર્ય 
શ્રમથી આકર્ષાય છે અને અસુર કન્યા સુમેધાની સાથે લગ્ન કરી 


એતિહાસિક નવલિકા ૨૩૯ 


આયોૌમાં આવીને વસે છે. મનુખ્યતી સવ પ્રનૃત્તિઓઆનું મૂળ કામની 
વાસના છે એમ ફાઈ ડૅ કલ્યુ' છે; તે વાસના અનાદિ છે એવું આ 
નવલિકા બતાવે છે. પરતુ આ વાસનાને પ્રણુયની ઉચ્ચ ભાવનામાં 
ફેરવી એ પ્રણુયને પણુ કાલિદાસે કહ્યું છે તેમ સ'તાન-સર્જન માટે 
જ યોજવેો એમ “ પ્રણુયક્લ માં શ્રી.” મોદી કુશળતા પૃવક કહે છે. 


અહિસાને ઉપયોગ રાજકારણુમાં કેટલો થઈ શકે તેતી ચર્ચા 
અત્યારે અત્યંત ઉગ્ર સ્વરૂપે ચાલી રહી છે. તે સમયે પાણીમાં 
ડુબકી મારવા જેટલા સમય માટે લડાઈ થેભાવવાનું' માગી લઈ 
પોતાના ભાણેજ વિંદુદર્ભને યુદ્ધ પછીને। ધોરસ'હાર કરતાં મહાનામન 
અટકાવે છેતે વાર્તા રસપૃવક વ'ચાશે. શ્રો. મેઘાણીએ “ એક જ 
ડૂબકી 'તો આ પ્રસંગ શાકય સમયમાંથી પસદ કરી, અહિસાના 
ત્રિકાલાબાધિત સનાતન સત્યનું સ્વરૂપ દર્શાવ્યું છે. અહીં સમષ્ના 
કલ્યાણુ અથે વ્યક્તિ પોતાનું બલિદ્દાન આપે છે એ વાર્તાનો ધ્વનિ 
છે. આજ "વનિ મ્રીક દેશના મહાન વીર લાયકગસની કથામાં છે. 
“ મંદિરેમાં જઈ પાછે આવું ત્યાંસુધી કાયદામાં ફૅરકાર થવા દેશે 
નહિ? એવે આદેશ આપી, મંદિરમાં જઈ એ ત્યાગવીરે આત્મણત્યા 
કરી અને તેની એવી જ પાવનકારી અસર થઈ. 


ગૌતમખુદ્ધના મહાનપદની ઈધા તેમના સાળા દેવદત્તને થઈ અને 
તેથી તે પદ મેળવવા માટે તેણું જુદ્દો પથ સ્થાપવા પ્રયત્ન ક્યો, પણુ 
તેમાં તેને સફળતા મળી નહિ. આ છ%ીકત પ્રોફેસર અન'તરાય મ. 
રાવળે વિગતવાર અને રસિક રેલીમાં “ ખુદ્પદને! ઉમેદવાર 'માં રૂ 
કરી છે. પ્રૉફ્રેસર રાવળે ગુજરાતના પ્રથમ પ'ક્તિના અધ્યાપક 
અને વિવેચકોની હરોળમાં માનભર્યું સ્થાન ટ્ર'ક સમયમાં પ્રાતત કયું' છે; 
તેથી વિગતોની ઝીણુવટ અને સચ્ચાઈ આ વાર્તામાં હોય એ 
સ્વાભાવિક છે. મહાન ધમ સ'સ્થાપકની સામે દરેક દેશમાં અને કાળમાં 
ટોંગીએ ઊભા થયા જ છે--જેમકે ભગવાન મહાવીરની સામે 


૨૪૦ નવા વિવેચને।! 


ગાશાલક. પર'તુ આ પ્રશ્ન એટલો બધો વિશાળ છે ક» તેને શ્રી 
રાવળ નવલિકા કરતાં નવલકથામાં યોગ્ય ને વધારે ન્યાય આપી. 
શકયા હોત. 


ગુજરાતમાં મુસલમાન રાજ્યઅમલના સમયમાં વટાળ પ્રભ્ત્તિ 
જ્યારે પૂર જ્નેશમાં હતી ત્યારે એક બાહ્મણુ એક પટેલ-કન્યાને' 
ખચાવવા સહભોજન કયું અને તેથી આજની તરગાળાની ન્તાતિ 
ઉત્પન્ત થઈ. એ દ'તકથાનો આધાર લઈ શ્રી. ધીરજલાલ ધ. શાહે: 
““તતિ-વિલેપન' નવલિકા લખી છે. જે સમચે સાતિબહિષ્કાર મૃત્યુદ'ડ- 
કરતાં પણુ વધુ ત્રાસજનક લેખાતો તે સમયે એક કન્યાના શિયળની 
ખાતર “ જતિ-વિલેપન ' સ્વીકારી લેનાર અસાઈત્તિ ઢાકરનુ દષ્ટાંત. 
ઠડી તાકાતનો અદ્ભુત નમૂનો છે. 


સ્ત્રી-“નતિની મહત્તા“આપણે અંગ્રેજ કેળવણીને પ્રતાપે સમજવા 
લાગ્યા એમ કહેવાય છે, પણુ શ્રી. ગુણુવ'તરાય આચાય “ નેેગ- 
માયાતી પેઢી માં દર્શાવે છે કે આ માન્યતા એક વહેમ છે. સુદર 
સોદાગર જેવો “ સવગુણુસ'પભ્ન' ખડેલ માણુસ પોતાતી અભણુ: 
પત્નીના વિશુદ્ધ પ્રેમતે લીધે જ જવનમાં અસાધારણુ સફળતા મેળવીઃ 
શકયો હતે. તે બતાવે છે કે “ચત્ર નાથુ વૂઝ્યન્તે ₹મન્તે સત્ર જેવતા' એ 
મનુ વાકય તેના વાસ્તવિક અથમાં આપણા સમાજના છહેદયના 
ખૂણુપૃણામાં કોતરાઈ રહું હતુ. 


એકવચનીપણું' એ આય સ'સ્કૂતિના મહાન સદ્ગુણુ છે, એવું 
દર્શાવતાં દૃષ્ટાંતો સત્યવાદી ઉરિશ્વ'દ્રથી માંડીને આજ સુધીમાં અનેક 
મળે છે. “ નનમીનગતું ' આવું જ એક ગૂનરરાતના આથમતા મુસલ- 
માની સમયનુ દાંત છે. હળવદનેો કારભારી પ્રાગજ, ન'દવાણાઓને 
આપેલું અભયવચન પાળવા માટે જાત હોમી દે છે, તેતી અસર 
અત્યારના કાઠિયાવાડના કારભારીએ ઉપર થશે એમ માનવું એ વધારે 
પડતુ તો નહિ ગણાય ને? 


એતિહાસિક નવલિકા %” ૨૪૨ 


શ્રી. ધૃમકેતુએ પોતાની અટક “ન્ેષી' સાર્થક કરવા માટે 
“જન્મપત્રિકા 'ની વાર્તા લખી હોય એમ હું માનતો નથી, પણુ 
“ જન્મપત્રિકા'માં લખેલુ' હોય તેમાં “ મીન, મેષ ' થઈ શકતુ નથી, 
એવુ “ બળવા 'ના સમયની આ વાર્તા બતાવે છે, તે ઉપરથી આવું 
અતુમાન ફરવા માટે કેઈ પણુ વાચક પ્રેરાય તા નવાઈ નહિ. આ 
વાર્તામાં ત્વરિત રીતે આવતા પ્રસંગો એક પછી એક.એવા અણુધાર્યા 
પલટા લે છે કરે વાચકનું ધ્યાન છેવટ સુધી પૃરેપૂ ર આ વાર્તામાં જ 
જડાઈ રહે છે. 


કલાયુક્ત એતિહાસિક નવલિકાઓનું સાહિત્ય ગુજરાતી સાહિ- 
ત્યમાં ધણું ૮ અલ્પ છે અને જુદા જુદા લેખકોએ મળીને [છેક 
પ્રાચીનકાળથી અર્વાચીન યુગની શરૂઆત સુધીના એતિહાસિક 
પ્રસંગોને વાર્તાઓમાં ગૂ'થવાને। પ્રયત્ન તો અહી પહેલીવાર જ કયો છે. 
સવ લેખકેએ પોતપોતાની લાક્ષણિક શેલીએ વાર્તા કહી છે, પરતુ 
તેમાં તે તે સમયનું એતિહાસિક વાતાવરણુ તાદસ્ય રીતે ખડું 
કરવાનો પ્રયત્ન તો સર્વમાં લગભગ સરખી જ રીતે સફળતાથી થયેલો 
દેખાય છે. 


બા નવલિકાએમાં દરેક લેખકે પોતાના વિષયને ન્યાય 
આપવાને પ્રયત્ન કયો છે, અને પહેલેથી છેલ્લે સુધી ટ્ર'કી વાર્તાનું 
મુખ્ય રહસ્ય “આકર્ષણુ'ને સાચવી રાખવામાં લગભગ સફળતા 
મેળવી છે, અને તેથી એતિહાસિક વાતાવરણુની જમાવટ સાથે 
સરળતા પણુ પ્રાપ્ત કરી છે. આમ એક'દરે આખે સગ્રહ સુવાચ્ય 
ખની દરેક પ્રકારતા વાચકને આન'દ આપી શકે એવી શક્તિ ધરાવે 
છે. કેઈ પણુ સાહિત્યકૃતિનું આ નેવું તેવું મૂલ્યાંકન ન ગણાય. 
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ચાલતા લગ્નનું ચિત્ર ૨૧૬ 


“ઓજ અને અગર? ૧૯૨, ૨૦૬ 
ખએલિચા નશી ૧૦૪, ૧૦૮; જુએ! 
“શ્રી જગજીવન ત્રિકમજ કે।ઠારી” 
“ઓલિયા નેેરીને અખાડા' ૧-૪ 
'અધકાર પર પ્રકાશ' પ૭, ૭૪ 
“અ'ધેરીનગરીનોા ગ'ધ્વ'સેન ૩૬-૪૦ 
અ'બાલાલ નાથાલાલ મિસ્રો ૨૨૬ 
કક્લભાઈ કોઠારી ૫૯-૬૦ 
“કચ્છમાં ક્રાન્તિ” ૭૩ 
“કથામ'જરી' ૬૫૨ 
“થાસરિત્સાગર' ર3૬૧-૨૩૨ 
કનયાલાલ માણેકલાલ મુનશી ૩૯- 
૪૦, ૪૭-૪૮, પર૨-૫૭, ૬૫-૬૬, 
૬૦૮, ૧૮૩-૦૮૪, ૨૨૮-૨૨૯, 
૨૩૭; -ની એતિહાસિક નવલ- 
કથાનો સ'દેરા ૭૩; -ની રેલી 
૪૯) -નું સર્વ નવલકથાઓમાં 
ગવિ'તા નાયિકાના ગર્વાનું ખ'ડન 
૨૬૮; -તું એતિહાસિક પાત્રોનું 
નિરૂપણુ ૨૩૭; -પર ડુમાની 
અસર ૫૩-૫૪; રારૂઆતમાં 
ગોવર્ધનરામનું અતુક્રણુ પક 
“ફકપાલકુડલા' ૨૬૨ 
“ઇરૂણુધેલે' ૩૨-૩૯, ૧૬; એતિહા- 
સિક નવલકથાનું પ્રથમ પુસ્તક ૩૪ 
કરૂસનદ્દાસ માણેક ૨૨૫ 
કરસનદાસ મૂળજી ૧૨૬૨ 
'ઠમભૂમિ' ૨૫ 
“કર્સ્યોગી શજેશ્વર' પ૫-૫૬ 


કલાપી ૮૬, ૯૮, ૧૨૬--૧૨૨; ૧૪૦- 
1૭૬; અને આન'દરાય હુંમત- 


૨૪૩ 


 “ધનરામ ૧૪૪, 


રાય દવે ૬૫૦; અને કાન્ત ૧૪૬, 
૧૫૦, ૧૬૬, ૧૭૦; અને ગોવ- 
૧૪૮, ૧૫૦, 
૧૭૦; અને ચેરટર મેફનેોટન 
૧૪૨; અને જટ્લિ ૧૬૬-૧૬૭૮ 
અને નેરાવરસિ'હજ ૧૫૨- 
૧૫૩; અને ત્રિભુવન પ્રેમરા'કર 
૧૫૦૩ અને ત્રિભાવન જગજીવન 
ન્તની ૧૪૩; અને મણિલાલ 
નભુભાઈ . ૬૪૪, ૬૪૭, ૧૫૦, 
૧૭૬; અને રૂપરા'કર ઉદયરાકરઃ 


ઓઝા (સ'ચિત્‌) ૬૫૦, ૧૧૬; 


અને લલ્લિત ૨૫૦; અને રો।શના 
૧૪૬-૧૫૦; અને સરદારસિ'હજ 
રાણા ૧૭૦; અને હુંડાળાના 
દરખાર શ્રી વાજ્સુરવાળા ૬૫૦; 
અને હરિશ'કર પ'ડચા ૨૪૪, 
૧૬૬; અને હરિસિ'હ ૧૭૦, -ના 
ગ્રથા અને લેખો ૧૫૦-૧૫૩; 
-ની 'કવિતા ૨૧૫૩-૬૨૫૬; -ની 
કવિતા આત્મલક્ષી અને સરળ 
૧૫૬; -ની ગઝલે! ૧૬૩-૬૬૫; 
-ની દ્‌*કી વાર્તાઓ ૧૫૨; 
-ની નવલકથા ૧૫૨; -ની મોલિ- 
કતા ૧૧૬૧; -તનું પ્રથમ કાવ્ય 
૧૫૬; -પર વડેંઝવય', રેલી વગેરે 
કવિઓની અસર ૧૪૩--૨૪૪;-૫૨ 
સ્વીડનબગ'ની અસર ૬૫૬;-માં 
ક્ષતિઓ ૧૬૪; -રાન્ત તરીટ્ટે 
૧૪૭; સાહિત્યના ઇતિહાસમાં 
કરૃણુ પાત્ર ૧૭૦; સૌથી વધુ 


૨૪૪ 


લોકપ્રિય કવિ ૨૫૩ 

“કલાપી અ'ક' ૧૫૨ 

“કલાપીનાફપત્રે' ૧૬૭-૧૬૮; કલાપી 
સમજવામાં ઉપયોગી ૬૬૯ 

“કલાપીને! કેકારવ ૨૧૫૬-૨૫૨,૬૫૪, 
૬૧૬૮; -ની નવી આવૃત્તિ ૧૫૮; 
-ની લે!ડપ્રિયતાનુ' કારણુ ૧૫૪- 
૧૫૫; -માં હુદયનુ' હાર્દ ૬૫૪; 
-એ કરેલું જુવાન ગુજરાતી 
હંદયનું હરણુ ૬૫ષ 

“કલાપીને! વિરહ' ૧૫૦ 

કલાપીનાં ડાવ્યો ૬૧૫૬-૧૬૬૬ -અનુ- 
વાદ ૨૬૦-૨૬૧; -નાં કાવ્યો પર 
વડર્ઝવથ , શેલી,બન્સ વગેરેની 
અસર ૨૬૦; -નાં ખ'ડકાવ્યોા 
૧૫૮૩ “ બિલ્વમ'ગળ? ૬૧૬૦ 
'વીણાને। મૃગ' 1૫૮; હમીરજી 
ગોાહિલ' ૧૧૭-૧૨૧૮; ”ડુદય- 
ત્રિપુઠી' ૧૫૯૦ 

“ક્લ'કર।શા? ૨૮ 

“કહવત-સ'ત્રહ' ૧૪૨ 

“કકણુચોાર' ૨૨ 

"કકાલ' ૨૬ 

“ઇ"કાવટી' ત્રતકથાએ ૨૩૪ 

“કાડિચાવાડની સ્‍્નૂની વાર્તાઓ” ૩૭ 

“કાદમ્બરી? ૬૭, ૩૨ 

ક્રાન્ન ૧૨૧-૫૪૦, ૬૫૬-૧૫૨, ૨૬૧, 
1૬૯; આપણા ડવિઓમાં પ્રથમ 
પ'ક્તિના અધિકારી ૧૪૦; ઇન્દ્રિય- 
ગમ્ય અનુભવે આલેખનાર 


૧૨૬; -ના પ્રથમ પત્ની નમા 
૧૨૭;-ની કિતા દોષમુક્ત ૨૩૭૮ 
-ની નિખાલસતા ૬૨૩; -તું 
જવન કરૃણુરસથી ભરેલું ૧૨૨; 
નને! પુત્ર પ્રાણલાલ ૧૨૧; -ને 
સ્વભાવ ૧૨૨-૧૨૭; -૫૨ ખાઈ- 
બલની અસર ૧૩૨-૬૩૬; પ્રતિ 
ભાસ'પન્ન કવિ ૧૩૪; સમરથ 
વિદ્ડયાન અને વિચારક 13૫; 
સાહિત્યના ઇતિહાસમાં કરુણુ- 
પાત્ર ૧૭૦; જીઓ “ઠલાપી;' 
જાએ ' મણિશ'કર રત્નજ ભટ્ટે. 


કાન્તની કવિતા ૬૨૧-૬૪૦૮ દોષમુક્ત 
13૭; -માં ઝીણા દેધે। ૧૩૭- 
૧૪૦ 


કાન્તનાં કાવ્યો ૧૨૬-1૪૦; 'અતિ- 
જ્ઞાન,' ૧૩૦; “ઈશ્વરસ્તુતિ' 13૨; 
“ચકવાક-મથુન' ૧૨૬-૧૩૬; 
-નેો મુખ્ય વિષય દ્રાંપત્યપ્રેમ અને 
પ્રભુપ્રેસ ૧૨૩; “મત્તમયૂર' ૧૨૪, 
૧૨૭; -માં કરુણુરસ મુખ્ય ૨૨૪; 
“રમા” ૧૨૯; 'વસ'ત/વિજય? ૧૨૯ 
“કાન્હંડદે પ્રબ'ધ' ૬૭; નમાં નારી- 
જીવન ૨૧૦-૨૧૧ 
કાલિદાસ ૨૩૯ 
“કાક્મીરનો પ્રવાસ અથવા સ્વગનું 
સ્વપ્ન' ૧૪૫, ૬૫૦ 
"કાશ્મીરનો પ્રવાસ અને ઠલાપીના 
સ'વાદો તથા સ્વીડનખગના 
ધમ વિચાર? ૧૫૨ 


ર૨૪૫ 


“કાશ્મીરી ગુલાબ” ૨૮ 

'કાચનમૃગ' ૨૯ 

“મુલાખ્યાચી દાંડી' ૨૮ 

“કુવલયમાલાકહા' ૨૮ 

“ઝુ'વરખાઇનું મામેરું” ૨૨૬ 

'ૃષ્ણુકાન્તેર વીલ' ૨૦ 

કૃષ્ણલાલ મોહનલાલ ઝવેરી ૩૩,૭૩૬, 
૩૯, ૬૬૩ 

“રકાર્વ'ની નવી આશવૃત્તિ ૨૫૨; 
જીઓ “કલાપીનો કેકારવ' 


“'કેકારવ'ની પુરવણી ૬૫૨ 

“દેટલાંક વિવેચને।' ૪૪૦ ૭૨ 
“કેતકીના પુષ્પેો' ૧૦૬ 

'કેવળ ઘ્યેચા સાઠી? ૩૦ 
કેરાવલાલ ધ્રુવ ૨૦૮ 

કેરાવલાલ પરીખ ૪૦ 

કેરાવલાલ મેો।!તીલાલ વકીલ ૩૭ 
“ક કિલા' ૫૮ 

જાનો વાંક' ૫૪-૫૫ 

"કારી કિતાખ' ૫૯૬-૩૭૫ 
“કાલે(જિયન' પ૦ 

ક્ષેમ'કર ૨૩૨ 

“"ખ'ડિત મૃતિએ' ૨૨૪ 
ખાંડેકર ૨૮-૨૬ 

ગગનવિહારી મહેતા ૨૦૪, ૧૦૮ 
“ગધકાવ્ય મીમાંસા' ૨૪ 

'ગ'ગા' ૪૨ 

“ગાવસાસૂ' ૨૮ 

૬૩૦%ર૨।ત' પ૩ 

“ગુજરાત અને તેનુ' સાહિત્ય? ૫૬ 


“ગુજરાત કાઠિયાવાડ દેરાની વાત” 
8૧, ૨8૩ 


“ગુજરાતની ન્તૂની વાર્તાએ!' ૩૭ 

ગુજરાતનુ' હાસ્ય ૮૮, ૧૦૮; તેનો 
શરૂઆત ૮૦ 

“ગુજરાતના નાથ' ૫૪, ૨૨૮ 

ગુજરાત વર્નાક્યુલર સોઉસાયટી ૩૩ 

ગુજરાત સાહિત્ય સભના ૫૬, ૧૦૯ 

'ગુજરાતી નવલકથા' ૩૨-૬૬; પર 
ગાંધીવાદ ને સાસ્યવાદનો અસર 
૭૫; પ્રગતિની દષ્ટિએ ૬૭-૭૮ 


“ગુજરાતી નવલકથાનું સાહિત્ય ૪૬, 
૪૩ 


ગુજરાતી લેખકોમાં સમાધાનજૃત્તિ ૪૪ 

'ગુજરાતી' પત્ર ૪૦-૪૬, ૪૮ 

“ગુજરાતી સાહિત્ય'માં નારીજવનનું 
પ્રતિબિ'મ ૨૦૮, ૨૨૦; અર્વાચીન 
સાહિત્યમાં ૨૬૧૬-૨૨૦૮; કાળ- 
કાળમાં ૨૨૪-૨૧૫; “ડાન્હડદે 
પ્રબ'ધધ' માં ૨૨૦-૨૫૬; દસમી 
સદીમાં ૨૦૮; પ્રેમાન'દ વુગમાં 
૨૬૬-૨૧૭; “વિમળ-પ્રબ'ધ'માં 
ર૧૯; સે!ળમી સદીમાં ૨૧૩- 
૨૧૬, “હીરવિનયસૂરિના રાસ'- 
માં ૨૬૧-૨૧૨. 

“મુજરાતી સાહિત્ય : તેનુ' મનન 
અને વિવેચન' 3૧, ૪૩ 

“ગુજરાતી સાહિત્યના વધુ માર્ગ સૂચક 
સ્ત'ભે।!' ૩૬, ૩૯ 

ગુણ્વ'તરાય આચાય* ૫૯-૬૦, ૭૩, 
છપ, ૨૪૦; -વુ' એતિહાસિક નવ- 


(૨૧૪૬ 


લિકાઓમાં જુદુ' જ દૃષ્ટિખિ'ડુ 
૨૩૪; -તનુ' જનતા .તરફ જ 
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“ગુણાઢ્ય* ૨૩૧-૨૩૨ 
'ગુલાખસિ'હ' ૪૩-૪૪, ૧૩૫ 
“ગોાદાવરી' ૩૦ 
“ગાદ ગોખલે” ૨૯ 
“ગોરખ આયા પટ, ૭૫ 
“ગોરા? ૨૧ 
ગોાવધ'નરામ ૧૮, 3૮-૩૯, ૪૬, ૪૬, 
૪૮, ૫૧, પર, ૧૬૫, ૧૯, ૭૪, 
૧૮૩-૬૮૫, ૨૯૭, ૨૦૧, ૨૨૪, 
૨૨૦, ૨૩૦; અને હાસ્ય ૯૮; 
અને સ'ગીત ૪૬૬ એક બાખતમાં 
પ્રગતિશીલ ૭૦; -ના જીવનને 
આદર્શ ૮૫#-નાં ધીર પાત્રે। ૪૬; 
-નો ખામીઓ ૪૧; ની નવલ- 
કધામાં તત્ત્વજ્ઞાન ૪૧; -નું સૂત્ર 
૧૯૭-૧૯૮; -ને આદરા ૧૯૮; 
-નાો ત્યાગનો આદશર્' ૭૩; 
વાર્તાકાર ડવિ અને ચિ'તક ૪૫; 
સૂઠ્મ પ્રેમને લગ્ન ઠહે છે 
૨૦૧; -મે સૃ્મપ્રેમની ભાવના 
ર૦કૂ કરી ૨૦ર; જએ “ડલાપીઃ 
'ગાવિ'દાસ'હ' ૪૨ 
ગૌરીશ'ડર ગોવર્ધનરામ ન્તેષી ૨૦૮; 
જઓ “ ધ્રમકેતુ 
ગાંધીજી ૬૬, ૪૨, ૭૩, ૬૨૦, ૧૧૬, 
૨૦૨; અને હારય ૯૯: -એ ન્હા* 
નાલાલ ડવિની સૂડ્મ પ્રેમની 
ભાવનાને! રવત'ત્ર રીતે પ્રચાર 


કર્થો ૨૦૨; સુક્તાત્મા ૨૦૨; 
લગ્નમાં બ્રહ્માચચ'ની સ્થિતિને 
ઉત્તમ ગણે છે ર૦૭ 
“'ઝ'થ અને ઞ'થકાર૨' 38, ૩2૬૪ 
'મામલક્ષ્મી' ૭૫ 
“ધરે ખાહિરે' ૨1-૨૨ 
“ચ'દનમલયાગિરિને। રાસ ૨૩૨ 
“ચ'દ્રકાન્તા' ૨૫ 
ચ'ક્વદન મહેતા ૨૨૧-૨૨૨ 
“ચ'દ્રરોખર? ૨૦ 
“ધદ-ધર : ભા-૨' ૨૩૧, ૨૩૮ 
'ચાર અધ્યાયઃ ૨૧ 
ચુનીલાલ વધ માન શાહુ પપ-૫૭ 
“ચોખેરવાલી' ૨૧ 
ચૌધરાણી દેવી ૨૦ 
“ચોલાદેવી' ૬૬ 
છેલ્શ'કર વ્યાસ ૬૧, ૭૬ 
જલ્લે! ફાલ ૨૦૨ 


જગજવન ત્રિકમજી કેૉઠારી ૧૦૪; 
જીખએોા “ઓલિયા ન્ેશી” 

જગમાલ સાધુ ૨૧૨ 

જટિલ ૧૫૧, 1૬૬૬ 

“જન્મભૂમિ ૧૨ 

“જ્યયુમારી [વજય' ૧૮૩ 

'જચ ગુજરાત' ૬૪ 

જવયરા'કરપ્રસાદ ૨૬ 

“7યસિ'હ' ૪૨ 

“ય સોમનાથ” ૫૪, ૧૬ 

“જચાજચ'ત' ૫૧, ૭૧-૭૨, 1૧૭૩, 


1૭૫-૧૭૬, ?૮૦-૨૮૬૨, ૧૮૫, 
૧૯૦, ૧૯૪, 1૯૬-૬૯૭, ૨૦૬; 


૨૪૭ 


-નાં પ્રશિષ્ધિ ૨૦૨; ૫૨ "વિજય 
શેઠે; અને 'વિજયા રોઠાણી”ની 
અસર ૨૦૫ 

“જલબિંદુ' ૬૫ 

ભંગીરદાર ૬6૩ 

“છવતચક૩' ૬૧૫ 

“છવનનાં વહેણુ' ૨૩૬ 

છવનલાલ અમરચી ૨૫૨ 

“છવનસ_'ગીોત' ૧૧ 

જીવરામ અજરામર ગે।૨ ૨૩૩ 

“જ્ઞાતાધસ'કયાએ!” ૨૩ર;જીએ 'શગ- 
વાન મહાવીરની પ્રમ ક્યાએ! 

'જ્ઞાનસુધા? પર 

*્યોતિન્દ્ર દવે ૫૩, ૧૦૨-૬૦૩, 


૧૦૮; -ની સ'સ્કારી હાસ્યયુક્ત 
રૈલી ૨૦૫ 


હવેરચ”૬ મેધાણી ૩૭, ૫૫, ૬૨-૬૪, 
૭૬,૨૩૪, ૨૩૬; -ના પાત્રો ૭૭; 
રાષ્ટ્રિય ચાચર ૧૨; લેકવાર્તા- 
સાહિત્યને સારી રીતે સ'પા- 
દત કરવાની રારૂઆત કડઠરનાર 

૨૩૩ 

હપ્લાશાઇ વહમણ્લાઈ પટેલ ૪૭ 

ડાલાભાઈ દેરાસરી 38, ૩૭ 

“ડાંડિયો ૯૬, ૧૧૮ 

“ડોડ્સ્લીની વાતે!' ૨૩૩ 

“તરલા અથવા ઊર્મિ નો આવેગ' ૫૦ 

'તર'ગલે।લા' ૨૮ 

તારાચટ્ટ અડાલન્ત ૨૩૪ 


“તાકિક બોાધ' ૨૩૩ 
“તિતલી' ૨૬ 


'તિલક્મ'7રીઃ ૧૮ 5 .! 

'તુલસીકયારે? ૬૪,૭૭ ' 

તુલસીદાસ ૩૪ 

ત્રિભુવન પ્રેમશ'કર ૬૫૨; 
“કત્રાપી” 

ત્રિભુવન મસ્તકવિ ૨૩૩ 

“ત્રલાચન' ૧૩ 

“દત્તા” ૨૪ 

દયારામ ૯૫ 

દયાન દ સરસ્વતી ૬૧૨૦ 

“દરિયાલાલ! ૧૦ 

દલપતરામ ૬૯, ૨1૪, ?૨?૬, ?૭૭, 
૧૮1, 9૮૬-૧૮૭, ૨૧1૦, ૨૨૯, 
૨૩૩-૨૩૪; -વુ' મર્માળુ' ને 
ઠાવકુ' હાસ્ય ૯૦૩ -ને। અન્યે।ક્તિ 
ક્ટાક્ષદ૭ 

'દૃશકુમાર ચરિત' 1૭ 


“્રાવાનળ' ૬૨, ૭૬ 
“દિવાળી કે હોળી ૫૦ 


“દિગ્યચક્ષુ' ૫૮ 

દુર્ગારામ ૧૦ 
“ટુગેશનન્દિની' ૪૨ 

“દૂઈ બોન' ૨૧ 

દેવકોન'દન બાખુ ૨૫ 
'દવદાસ' ૨૪ 

દેવરા'કર વેકૃ'ઠન્‍ ભટ્ટ ૨૩૪ 


દેવીપ્રસન્નરાય ચે।ધરો ૪૭ 
'દેશદ્દીવાન' પટ 


“દોન ખુવ? ૨૯ 
“દરોલત' ૨૮ 
ડ્વારકાનાથ માધવરાવ પિત્તલે ૨૬-૨૭ 


«તીખા 


૨૪૮ 


દ્રિરેફ ૨૩૭ 

ધનપાલ ૨૮ 

પતરશ'કર હીરાશ'કર ત્રિપાઠી પપ 

ષનસુખલાલ ફેષ્ણુ્લાલ મહેતા ૫૩, 
૧૦૧,,૧૦૮; -ની માનવન્નતિ 
પ્રત્યેની સહાનુભૂતિ ૨૦૨ 

'ધીખતે! ન્વાળામુખી' ૫૭, ૭૪ 

ધીરજલાલ ધ શાહુ ૬૧૨, ૨૪૦ 


પૂમકેતુ ૫૫, ૬૨, ૮૭-૮૯, ૧૨૦૮, 
૨૪૬; એતિહાસિક નવલિકાઓમાં 
સફળ ૨૭૬; ગુજરાતના મ્રેષ્ઠ 
નવલિકાલેખક ૨૭૫; ચિ'તક ૧૫- 
૬૬; -નાંપાત્રો ૬૧૫, ૭૬; પ્રથમ 
નવલિકા લેખક ૧૪ ; જાઓ 
ગોરીશ'કર ગે. નેષી 

અવ તારા' ૨૨ 

“તકો! નગરિયે!' ૨૦૪ 

નથુરામ સુંદરજી ૧૫૯૨ 

નર્મદ ૫૮, ૧૬૯, ૭૩, ૬૬૫, ૨૬૯; 
નની પડખે કિસનદાસ બાવા 
-ની હિંમત ૬131; ગનો 
જદુનાથ સાથેનો! વાદ 19૬$-ને। 
દેશાત્કષનોા પ'ચવિધ કાય કમ 
૧૨૦; -નેો મુટ્દાલેખ ૨૧૨૧૪;-ને 
હાસ્યરસ ૯૬; પ્રથમ ગૂજેર નેતા 
૧૨૦; સઃહિત્યના ઇતિહાસમાં 
કરૃણુ પાત્ર ૧૭૦; સુધારક 
૧૦૯; સુધારાવીર ૧૦૯-૬૨૨૦ 

“તમદર્મારક ગથ ૨1૧૬ 

નરસિહ મહેતે। ૮૯, ૬1૨ 


નરસિ'હરાવ ૪૨-૪૭, ૧૨૪-૧૨૫, 
૧૮૦, ૨૯૫, ૨૨૭; -ની હાસ્મન 
વૃત્તિ ૯૮; -નું કાવ્ય 'હત્તરા- 
અભિમન્યુ? ૧૬૯ 

નવલકથા ૩; -નાં નાયકન|યકા ૩1; 
-ની શરૂઆત-અર્વાચીન યુરોપમાં 
પ;-નું એતિહાસિક દશન 9;-તુ' 
કાય'ક્ષેત્ર-આત્મા ૧૬; -નેો આંત- 
રવિશાસ ૩૦-૩૬; -ચયુરાપીચ 
નવલકથાના યુતક્રમ ૨૮; -હિ'૬- 
ની નવલકથાને! સુખ્ય વિષય- 
પ્રેમ 1૧૯; હિ'દમાં નવલકથા 
લખવાની રારૂઆત ૧૮ 

“નવલગ્ર'થાવલિઃ ૩૬-૩૭ 

નવલરામ ૩૬-૩૭, ૩3૩૬-૦૦૪૦, ૯૩ 
€૬, ૧૭૫, ૨૧૯, ૨૩૦, ૨૩૩; 
-ની હાસ્ચજૃતિ વિવેચનમાં પણુ 
૯અ૭-૬૮; -નું હાસ્ચલેખદમાં 
પ્રથમ રેથાન ૯«૭ 

નવલુસાહત્ય-નઅ'ગ્રેછ ૯; ઇમાથીનું 
૪; ગુજરાતતું ૩૨-૬૧; ગ્રૌસતું 
૪; જ્મનીનું ૧૪; દ્રાન્સતનુ' પ; 
અ'ગાળી ૨૦; મરાઠી ૨5; રરિ- 


ચન ૬૫; સ્પેનીરા ૧૩; હિ'દનું 
૧૭, હિ'દી ૨૪ 


“નવે! અવતાર? ૨૬ 


“નળાખ્યાન ૯૪૬ -નેો શાસ ૯૪ 
'નાગમતી' ૬૬ 


“નતાળનુક સવારી' ૧૦૭ 
નાચ માધવ ૨૬-૨૭ 


નારાયણુ વિસનજી ઠક્કુર પર, પપ 


૨૮૯ 


નારાયણુ હેમચ'& ૪૨-૪૩ 

'નરીહદચય' ૬૧૫૩ 

'નિર'જન' ૨૮, ૧૨, ૭૭ 

નિરુપમાદેવી ૨૨ 

“તોકા હૂબી' ૨૧ 

નદરા'કર ૩૨-૩૩,ર૫-૭૬, 3૮-૩૯, 
૬૭ 

ન્હાનાલાલ કવિ ૨૧, ૫૧, ૧૫, ૭૬- 
૭૨, ૭૪, ₹૮૩, ૬૧૯૫, ૬૯૭; 
-નાં ઊર્મિ નાટકે ૧૮૨; 
-નાં ગીતે! ૬૭૬-૧૭૭; --નાં 
નાટકે! ૨૭૨-૧૮૨; -નાં નાટકે- 
માંપવિત્રતાને બાધ ૨૮૦; -નાં 
નાટકે! રવાનુભવરસક ૧૭૪,૧૮૨ 
-નૌઆત્મલગ્નની ભાવના ૨૦૧૬ 
-ની ડાલનશેલી ૧૭૮-૧૭૭૬; -ની 
શૈલી ૬૭૭; 1૮૭, -ની શૈલીના 
અઆાકષ'કતર્વો ૧૮૧;-ની સ્રોન્નતિ 
માટેની ભાવના ૧૯૭; -નુ' ખાસ 
લક્ષણુ ૬૮૨; -નુ' પડેલીં નાટક 
૧૯૮; -નુ' પાત્રાલેખન ૧૭૬; 
-નું મુખ્ય આકર્ષ'ણુ ગીતે! ૧૭૬, 
૧૮૬; -નું સુખ્ય લક્ષણુ સ્વ- 
ત'ત્રતા ૬૧૮૮ -નો આદર્શ-સ્નેહ 
ને સેવા ની ભાવનાને। સમન્વય 
1૯૮; નો પ્રિય વિચાર ૧૯૭૮ 
-પર૨ મ2ેનિસનની અસર ૬૧૯૪; 
-માં અમુક પ્રકારની સ કુચિતતા 


૧૮૨૬ -શે સૂડ્મ પ્રેમની ભાવન। 
રત્તૂ કરી ૨૦૩ 
“પગદ'ડી' ૬૫ 


“પથેર દાબી ૨૪ 

“પથેર પાંચાલી? ૨૨ 

પદઃમછ લાલા ૨૬ 

પશ્મનાભ પદ 

“'પશ્ચિની' પર 

પન્નાલાલ પટેલ ૭૭ 

“પરત ભેટ' ૨૯ 

“પરાજય ૬૫, ૭૬ 

“પરીક્ષા ઝર ૨૪ 

“પલ્લીસમાજ' ૨૪ 

'"પ'ચત'ત્ર ૨૧૩૩ 

“પાટણની પ્રભુતા” ૫૪, ૨૨૮ 

'પાનગે।ટી' ૨૦૮ 

પુરુષોત્તમ વિશ્રામ માવજ ૧૦ 

“પૂર્વાલાપ?' ૬૭૨ 

'પૃશિવીવલ્લભ' ૫૪, ૨૨૮ 

'પૃશ્વીરા' ૬૧૪, ૭૬ 

“પેશ્વાઈની પડતીને। પ્રેસ્તાવ' ૪૨ 

પ્મારીચ"દ્ર મિત્ર ૨૦ 

“પ્રમાદા અથવા દિલેર દિલારામ' પ” 

'પ્રિય'વદ્દા' ૪૩ 

પ્રેમચ'દજી ૧૮, રપ-૨૬ 

“પ્રેમના દ'ભ' ૨૬ 

પ્રેમાન'દ ૯૫૬ -નાં આખ્યાને 
૨1૧; -ને સવરસ સાધ્ય ૯૩ 
પ્રથમ પ'ક્તિના હાસ્યલેખ 
૯૩; -યુગમાં નારીજ્વન ૨૬. 

ફેડકે પોાફેસર ૨૮ 


કૂરામજછ બમનક ૩૬ 
ખઆત્રીસ પૂતળીની વાર્તા' ૨૦૫ 


બન્યુ સમાજ-એક સસ્થા ૪૬ 


ખલ્લાલ પ૭ 

અળવ તરાચ ઠાકોર ૩૭, ૨૧૨૭, ૨૮૦, 
૨૩૩ 

બ'ક્િમચ'દ્ર ચટ્ટોપાધ્યાય ૨૬૮, ૨૦-- 
૨૨, ૪૩. ૬૫ 

“ખ્‌'સરી' ૫૮ 

બાણુશટ્ટ ૬૭ 

બાપુમ્રાસી પડયા ૨૩૩ 

“ખાછુબાઈ ધડ! ધો' ૩૦ 

“ખાલા' ૪૭ 

ખાળમિત્ર' ૨૩૩ 

'અહત્કયા' ૨૩૧-૨૩૨ 

બોટાદકર ૧૨૪-૧૨૫, ૨૨૦,૨૩૦ 

“"થ્રાહ્મણુક્ન્યા' ૨૮ 

'ભગવાન કોટિલ્ય' ૫૪ 

“ભગવાન મહાવીરની ધમ કથાએ'' 
૨૩૨-૨૩૩; જીઓ ” જ્ઞાતા મ'- 
કથાઓ ' 

“ભગવો નેન્ને' ૬૦ 

“ ભટદટહું ભોપાળુ'' «૭ 

“'ભદ્'ભદ્#:' ૫૨, ૨૦૦-૬૧૦૨; -તું 
હાસ્યરસિક નવલકથામાં અગ્ર- 
સ્થાન ૫૩૬ -ને વિનેદદં ૧૦૩ 


“ક'ગલેલે દેફળ' ૩૦ 
ભાટે ૨૭ 


'ભારત-ક્ષોકકથા' ૨૩૩ 

“ભારેલો! અગ્નિ' ૫૮, ૭૫ 

“ભૂતના ભડેકા' ૨૦૬ 

ભોાગીન્દ્રરાવ ૬૬, ૪૭-૪૮, ૫૦,૨૨૦; 


-ની પ્રશૃત્તિ ૪૯; -ની રીલી ૪૯ 
ભોગીલાલ ગાંધી ૧૭ 


૧૫૦ 


'ભોાજ-પ્રબ'ધ' ૫૭ 

ભાને ૯૫-૯૬ 

'સણુડાંત કાવ્યમાળા' 1૧૫૩૭ 

મણિભાઈ નારણજી ત'ત્રી ૩૩ 

મણિલાલ છખારામ ૩૭ 

મણિલાલ નભુભાઈ ૪૨-૪૪, ૬૯, 
€૮, ૧૩૬, ૧૫૬, 1૫૬; જુએ! 
*કલાષી” 


મણિરાકર રત્નછ ભટ્ટ ૯૮, 1૨1, 
૧૨૩-૧૨૪; જાઓ “કાન્ત” 
મધુસૂદન ચિમનલાલ મોદી ૨૩૮- 

૨૩૭૯ 
મતુભાઈ જનેધાણી ૬૬ 
'મનોામુફર' ૪૨ 
“સલ્લિકા' ૬૧૫, ૭૬ 
મસ્તફકીર ૧૦૩, ૧૦૮; -નુ હાસ્ય. 
સ્થૂળ ૧૦૩; જુઓ “હરિપ્રસાદ 
ગોરીશ'ડર ભટ્ટ 
“મસ્તફડોરનો મરતી' ૨૦૪ 
“મસ્તકકીરનુ' મુક્તહાર્ય' ૧૦૨૪ 
“મહાગુજરાતનતા મ'ત્રી? ૬૬ 
“મહામાત્ય' ૬૧ 
મહીપતરામ ૩૩, ૩૫-૩૬, ૬૯ 
“માપ્રવી કકણ્‌' ૨૧ 
“મામેરું” ૯૩ 
“મારી નોંધપોથી? ૬૦૫ 
માલખોડકર ૩૦ 
માલવિકા દીવેટિયા ૫૦ 
“*માલ્લા અને મુદ્દિકા' ૧૫૨ 
“માસિક મને।ર'જકન્ન્યત્ન' પત્ર ૪૧ 


૨૫૨ 


“'શાંધાતા-આખ્યાન' ૯૪; -ને। હાસ્ય- 


ર્સ ૯પ 

“સથ્ચયાલિમાન' નાટક ૯૭, ૧૮૧ 

મીરાંબાઇ ૨૧૨ 

*મુક્તાત્મા' ૩૦ 

મુનિકુમાર મણિશ'ક૨ ભટ્ટ ૧૫૨, 
૧૬૭-૧૬૮ 

મૃરાદઅલી બેગ ૪1 

મૂળચ'દ આશારામ એડવોકેટ 1૪૨- 
૬૪૩ 

“સૃણાલિનો' ૪૨ 

'સૃદુલા' ૪૯ 

“્લોણહિની' ૫૦ 

યતીન્દ્ર માહનસિ'હ ૨૨ 

“યમુના-પય'ટણુ' ૨૬ 

“ચુગાન્તર' ૨૬, ૨૮ 

“'થોગાયોગ' ૨૧ 

“ચોાગિની' ૪૭, ૫૬ 

'૨જડકણુ' ૬૫ 

રણછોડભાઈ ઉદયરામ 1૧૮૩, ૨૬૯, 
૧૧૯૪-૨૩૩૦ 

રણુજિતરામ ૨૨૭ 

“રણુજિતરામ સુવણુંચ'%ક' ૫૬ 

ધ૬તનમાળા' ૩૭, ૨૩૪ 

ર્મખુભાઇ નૌલક'ઠ 33, ૫૨, ૯; 


ગુજરાતના શ્રેષ્ઠ હાસ્યલેખક ૧૦૨ 
રમણુલાલ વસ'તલાલ દેસાઈ ૨૮, 


પ૫, ૫૭-૫૮, ૬૫, ૭1૧, ૭૫, 
૧૦૮, ૧૨૨, ૨૩૭; -ના પાત્રો 
૬૫? -ની નવલકથાઓ ૭૪;-ની 
નવલમાં મુખ્યત્વે ગાંધીવાદ 


છપ; -ની નવક્ષેોમાં ચાહુ. 
પ્રશ્નોની ચર્ચા ૪૮ 
રમણિક્લાલ કિશનલાલ મહેતા: 
૧૫૨-1૫૩ 
રમેરચદ્ર દત્ત ૨૬ 


૨વિરા'કર રાવળ ૧૫૨ 

રવીન્દ્રનાથ ટાગોર ૬, ૨૬-૨૨ 

"રસાતલ યાત્રા' ૨૫ 

ર્સિક્લાલ પરીખ ૨૩૬ 

“ર્સીટ્લી વાર્તાએ' ૫૫ 

૬ર'ગતર્‌'ગ' ૧૭૫ 

“ર'ગભૂમિ ૨૫ 

રાઇનો પવત' ૬૦૬ 

“રાગિણી” ૨૭ 

ર? ગ“ગાજળિયે!' ૬૪ 

રાજચ દ્ર ૨૦૨ 

રાજમુગટ ૬૪-૬૫, ૭૬ 

રાજસિ'હુ' ૨૦ 

જ૨ાજહત્યા' ૫૬ 

જરાન્નધિરાજ' ૫૪ 

'“_રાન્‍્ન્યરગ' ૨૧૧૨૮ 

“રાણુકદેવો” ૩૬, ૩૮ 

રામચ'દ્ર દામે।દર શુકલ 3૧૬, ૪૩ 

રામનારાચયણુ પાઠંક ૧૨૪-૧૦૫, 
૧૦૮; જુઓ 'ક્રિરેફ' 


રામમોહનરાય જસવ'તરાય દેસાઈ 
૪૭, ૫1 


રામમે।હનશાય રનત ૨૧ 
“રાસતર'ગિણી' ૬૨૫ 
'રાસમાળા' ૩૭, ૨૩૪ 

“રૂઢિ અને બુદ્ધિની કથા' ૪૦ 


૨૫૬ 


'વલિનતેોદટકાન્ત ૧૦૭, ૧૦૮; જુએ 


“ૂપ્નગરની રજકુ'વરી' ૪૨ 

'જૂપેર્‌ મૂલ્ય' ૨૨ 

”ેલ-લવરીની વાગ્બાણુ ૬છિ યાને 
ધીરજરામનું ખેય' ૧૦૪ 


"લક્ષ્મીદાસ ખીમજ રોઠ ૬૩ 

“ગ્ન, સ્નેહ કે મોહ 1? ૫૦ 

“લલિત ૧૫૦ 

“જતિતાદુઃખદરા ક' ૨૬, ૨૧૯ 

લલ્લુભાઈ સર-ન્યાયમૂતિ" ૧૪૨ 

“ટને! દ'ડનાયક? ૬1 

'લાલ ચિડ્ઠી' ૨૨ 

લાવણ્યસમયગણિ ૨૬૩-૨૬૪ 

ધલોહોને! વેપાર” પેડ 

'વનરાજ ચાવડે!'? ૩૬, ૬૮ 

“ન્દેમાતરમ્‌'નું ગીત ૨૦ 

“વરદાન! ૨૫ 

વરેરડર મામા ૨૯ 

વલ્લભ ૨૬૭ 

“જવસ'ત' પત્ર ૪૬ 

'વસુંધરાના વહાલાં દવલ|' ૬૩ 

“વળામણાં' ૭૭ 

લામન મલ્હાર નેરી પ્રોફેસર ર૭-૨ 

“વાસવદત્તા' ૬૧૮, ૩૨ 

“વિજયરાય વેધ 31૬; અર્વાચોન 
વિતેચકેોમાં આઘ ૬૦૭, જુઓ 
“ વિનોાદકાન્ત ” 

“વિજય શેઠ અને વિજયા શેઠાખની 
કથા' ૨9૫-૨૦૬ 


““વેષવાકુમારી' ૨૬ 
વિનાયક મહેતા 93 


“વિજયરાય વેદ' 


વિશાવરી રિરૂળકર ૭૦ 

વિભૂતિ બેનરછ 3૨ 

'વિમળપ્રબ'ધ' ૨૦૯, ૨૬૩-૨૧૪, 

૨૧૬; -માં નારીછવન ૨૦૪-૨૧૦ 

'વિરાઝ બો' ૨૪ 

“વિરાટ નગે ત્યારે? ૬૦ 

'વિલાસવઈ' ૧૮ 

વિશ્વનાથ મ. ભટ્ટ ૧૬ 

'વિષવક્ષ' ૨૦, ૪૨ 

“ગીરની વાતે!' ૨૩૪ 

'વીર્મતી નાટક ૧૭૪ 

“વીરાંગનાની વાતે!” ૨૩૪ 

“વીસમી સદી' ૧૦૭ 

“વેણુ વેલણુકર' ૨૯ 

“તાલ પ'ચવિ'શતિ' ૨૩૨-૨૩૩ 

“યેનચરશિત્ર' ૯૭ 

“મરની વસૂલાત' ૩૯-૪૦, ૫૩-૫૪; 
૭ર, ૬૮૩; ૫૨ ગે।વધ નરામની 
અસર પ૨ 

“'વેવિશાળ' ૬૪, ૭૭ 

“ેતાલપચીશી' ૨૪ 

ત્રજન'દન સહાય ૨૫ 

શરશ્ચ'દ્ર ચટ્ટોપાધ્યાય ૨૨-૨૩ 

3'કરરાય અમૃતરાય સચઢ ૬૧૭ 

“રાકુન્‍્તલ' ૧૮૦ 

'શાપ' 39 

શામળ ૯પ, ૨૦૫, ૨૧૬ 

“સિક્ષણુને! ઇંતિહાસ' ૧૩૬ 


૨૫૩ 
સસ્તુ સાહિત્યવર્ધક કાર્ષાલય ૬૫૨ 
'સ'ધમિત્રા' ૧૭૬ 
'સ'ન્યાસી? ૪૭ 


“શિચળવતીનો રાસ' ૨૭૨ 
શિવનાથ ચાસ્રો ૨૨ 
'શિવજાછનેોા વાધનખ” ૧૦ 


શિવુભાઇ બાપુભાઈ દુરકાળ ૪૭, 'સ'સાર' ૨૬ 
૫૬, ૨૦૫ સાકરલાલ મગનલાલ કાપડિયા પપ, 
“રિશી અને સખી' પ૫ પ૭, ૭૪ 


'શીશમહાલ' ૨૨ 
“રોષપ્ર*ન' ૨૪ 

'રોષેર કવિતા” ૨૧ 
“શીકાન્ત' ૨૨ 

શ્રોધર વ્ય'કટેરશા કેતકર ૨૮ 
શ્રૌનિવાસ લાલા ૨૪ 
“સત્યનો શે।ધમા' ૬૨ 
“સધરાજેસ ગ' ૩૬, ૬૮ 
'સમરાઇશ્ચડહા' ૧૮ 
“સમરાંગણ? ૬૪ 
“સમાજ” ૨૧ 


“સાગર” ૬૫૨, ૧૫૮, ૧૬૬ 
“સાન્તૂ મહેતા? ૬૧ 
'સાસુજ' ૬૦૨ 
“સાસુવહુની લડાઇ' ૩૩-૪૪, ૬૭-૬૮; 
સામાન્ટિક વાર્તા ૩૫ 
'સાહિત્ય' ૪૮ 
“સાહિત્ય-સમીક્ષા? ૩૩ 
'સાવન્યા તાંડેલ' ૨૭ 
'સિતારનો શેખ' 1૬, ૫૦ 
'સિહ્ષિ” ૧૮ 
“સિ'હાસન બત્રીસી? ૨૭૨ 
'સમાલે।ચક' ૪૮ “સુદરન ગધ્યાવલિ' ૪૨ 


“સયાજવિજય' ૪૮ “સુદામાચરિત્ર ૯૪૬ -માં હાસ્યરસ” 
'સરસ્વતીચ'દ્ર' ૩૯-૪૬, ૪૮, પા, ક 


પ૩, ૨૬૮૩, ૧૬૭, ૨૭૦૨; ગ્રુજ- 
રાતના છવનનુ' આખુ' ચિત્રપટ 
૮૪; પુરાણુ ૪૭; પ્રથમ સકળ 
ગુજરાતી સામાનિક નવલકથા 
૩૮;-માં ત્રણે કાળનુ' ચિત્ર ૮૪; 


-માં પાત્રવિકાસ ઓછે ૮૨; 


નમાં સ'યુક્ત અને વિશક્ત કુટુ'- 
બને પ્રશ્ન ૨૬૪; -માં સૂરમ- 
પ્રેમ ૭૧-૭૨; વટવૃક્ષ ૫૩, 
શ્રેષ્ઠ પુસ્તક ૩૪ 


“સજન ને ચિ'તન' ૬૫ 


સુખધુ ૫૭ 

“સુશીલેચા દેવ? ર૮ 
સુંદરમ્‌ ૧૬૧, ૧૬૯ 

"સુંદરી સુબોધ' ૪૭), ૪૯ 
“સેવાસદન' ૨૫ 

“સોનેરી ટોળી' ૨૭ 

“સો।ન્યા ચા કળરા' ૨૯ 
સોમદેવ ૨9૬-૨૩૨ 
'સેો।મનાથનું શિવલી'ગ' ૫૫ 
“સોરઠ, તારાં વદેતાં પાણી' ૬૩, ૭૭ 
'સોરડી બહારવાટેચા' ૨૩૪ 


'સેક્ષિસિટર' ૫૦ 

“સે!લ'ફીયુગની કીતિકથાએ!? ૨૩૭૬ 
“સૌરાષ્ટ્રની રસધાર? 9૭, ૨૭૪ 
“સો'દરચો[પાસક' ૨૫ 

“સ્રોૉબાધ' ૪૮ 

“સ્નેહુમુ&' ૪૫ 

“્નેહુચજ્ઞ' ૫૮ 

'સ્વપ્નદ્ષ્ટા' ૫૪-૫૫; ૨૨૮ 
“સ્વર્ગ અને નરક' ૧૩૭ 


“સ્વેરવિહાશ? ૧૦૫ 
'હૃસ્‍્મીર હઠ ૨૪ 


"હતુમાન-ગરુડ સવાદ ૯૫ 
.ઉરગોવિ'દ પ્રેમરા'કર 3૭, ૨૩૩ 


.હરગોવિ'દદદાસ ૩૯ 
હુરિનારયણુ આપ્ટે ૧૮, ૨૬ 


હરિપ્રસાદ ગૌોરીશ'કર ભટ્ટ ૬૦૩; 
જુએ “ મસ્તફકોર ” 

હરિપ્રેસાદ ત્રજરાય દેસાઈ ૬૨ 

હરિલાલ માધવજી ભટ્ટ ર૭ 


પરદેશી 


“ છાગેઇન્સ્ટ ધોઝ હુ કીપ વજન્સ 
ઇન ધેર હાઉસીઝ' ૨૦૨ 

અપ્ટન સિ'કલેર ૬૨ 

“જકર્ઈલેસ ઈન ગાઝા? ૧૨ 

“ આઇવન દે? ૧૦ 

“ આના કેરેનીના? ૧૬, ૫૦ 

આબાનાતે1લ ડાન્સ ૮ 

આર્ને[લ્ડ બેનેટ ૧૦, ૨૦૦ 

“' આષવ॥દ્‌ી ટાવર? ૨૨ 

આલ્ડસ હકફસ્લી ૬૨ 


૧૫૪ 


હરિથ દ્ર બાબુ ૨૪ 

હૃરિસાધન સુખાપાધ્યાચ ૨૨ 

'હાછમહમ્મદ સ્મારક ગ્ર થ' 1૧૫૨ 

'હાર્યમ'દિર્‌? ૧૦૧ 

'હેૅ'$ અને બભ્રિટાનિયા' ૪1 

'હિ'દ્દી નવ રત્ન' ૨૪ 

હિં'દોન્યાવર્‌' ૩૦ 

હિ'મતલાલ અ'નન્‍નરિયા ૪૩ 

હીરવિજયસૂરિ ૨૬૨ 

“હીરવિજયસૂરિને! રાસ' ૨૧૧; -માં 
નારીછવન ૨૧૬-૨૧૨ 

હીરાલાલ પારેખ ૨9 

“હું પોતે] ૪૨ 

“હું, સરલા ને મિત્રમ'ડળ' ૨21 


“હુટયનાથ' ૫૮ 
'હુદયવીણ્‌ા' ૨૧૭ 


'હૃદપાચી હાંક' ૨૯ 
છેમચ'% ૨૦૮ 
'હેં।સ્મે્લના દિવસે!' ૧૦૪ 


નામે 


' ઇડિયટ' ૬૫ 

ઇખાણે ૧૪ 

ઈબ્સન ૬૭૩ 

ઇલ નોનેલીનોા પ 

એચ. છી. વેલ્સ 1૦ 

'એય્ન'લ હસબન્ડ? ૧૫ 

એડમ'ડ ગોાસ ૪૫ 

“ એન્ડ કવાએટ ફલેાઝ ષ ડૌન' ૧૭ 


એમીલી 4 
 એસ્બેસેડર્સ ૧1 


અએંરસ્ઠી ૪ 

એલેફ્ઝાડર ડ્ૂમા ૭, ૯ 

“સએેપ્લ કવાએટ ઓત પ્ર વેસ્ટન 
ડ્રેન્ટ ૧૪ 

ક એશન એફ સ્ટોરી? ૨૨૩ 

“કટન લેફચસ ' 1૦૪ 

કટસ ૬૨૬ 

કેસેયેલ ૧૭ 

“ ક્રોન્સ્યુએલે।, ધી જપ્સી સાંગર્‌ «૮ 

“કોમેડી ખેફ લહ્રુમન લાઈફ? ૭ 

“ક્રાઇમ એન્ડ પનીરામેન્ટ? ?પ૫ 

ક્રિસોસ્ટમ ૨૦૨ 

“કુટ્ઝર સે।નેટા ' ૨૬, ૫૦ 

ગપલ્સવધો ૧૦ 

ગીબન ૬૧૦ 

5 ઝુડ કમ્પેનિયન્સ ૧3 

કષ્ટ ૬૧૪, 1૭2 

ગાગલ ૧૫ 

ગાલ્ડસ્મીથ « 

ચાલ્સ નેન્સ્ટન « 

જ. ડી. ઓસ્વેલ ૨૦ 

જન કાઈસ્ટોાફ્‌ર ૯ 

જેઈન ઓસ્ટીન ૬૨૦ 

જેમ્સ નોઈસ ૧૨ 

નેન્સન ડોકટર ૯ 

ન્ન્યોજ ઈીલેષટ ૧૦, 1૬ 

ન્યોાજ સેન્ડ ન 


" ઝેનાોની ' ૪૪ 
ઝોલા ૬, ૮, ૨૬ 


ક્મેનેવ ૧૫-૧૬ 
“ ટુ લવર્સ એફ ઓવગ ને? ૨૦૪ 


૧૫૫ 


રનિસન 0૮૨, ૨૯૪ 

“ટેસ” ૧૯૨ 

“સામ ન્નેન્સ ' ૧૦ 

ટોમસ હાડી ૧૦, 3૬, ૧૬1 

કૉલ્સ્ટૌય ૬૬, ૧૮, પ૦ નતું દૃણિ- 
બિ'દુ ૨૦૨; -ને ગાંધીજના ગુરુ 
કહેવા એ હાસ્યાસ્પદ ર૦૨ 

હદસ્ટાથઈરકી ૧૫-૬૬ 

ડી. એચ. લૌરેન્સ ૬૨-૧૨ 

ડીકન્સ ૧૦ 

ડીક્રમેરાન પ 

હુમા ૧૬, ૧૮, ૫૩ 

“ડેન્સ્બરી હાઉસ? ૫૦ 

“ રેફને એન્ડ કલે। ' ૫ 

“ રૈન કવીઝાો? ૧૪, ૧૦૦ 

“થેઇ' ૯ 

પેકરે ૧૦ 

રીદદે ૮ 

“નાના? ૬ 

નિત્શે ૬૬ 

'નોવેલિનો ૨૬ 

'પામેલા' ૬-3૦ 

“પીકવીફ પેપર્સ ૬૦૦ 

'પેન્ગ્વીન આઈલેન્ડ ૯ 

પેન્ઝર ડોકટર ૨૩૧ 

' પોઈન્ઢે કાઉન્ટર પોઈન્ટ ' 1૨ 

પ્રિસ્લી ૬૧૩ 

' પ્રોમૌયથિયસ અન્બાઉન્ડ ' ૬૭૨ 

*મૃધકસ્ટ? ૧૭૨ 


“ ફાષર્સ એન્ડ સન્‍્સ' ૬૫ 
ફિલ્ડીંગ «, ૬૭ 


“કૂ[ર્વડ', ઓહ ઢાઇમ ” 1 

“ફેર હેોસમેન ઓફ ધી એપોટે- 
લીપ્સ? ૧૪ 

* ફક્લોબે૨' ૬-૭ 

દ્રોઇડ ૨૩૯ 

છદય્ઝાક ૬, ૮, ૨૨૬ 


“ ખીટ્રોથેડ એફ ઇન્ડિયા? ૨૦૩, ૨૦૬ 


બેન્ન્નમન ડ્રાન્ડ્લિન ૭૫ 
ખાકેચીઓ પ 
'બ્ેવન્યુ વલ્ડ” ૧૨ 
“ષ્ોડન અર્થ? ૬૭ 
“ સધષર'? ૧૭ 

માદામ બાવરી «૮ 

“ મિલેરિકા ' ૪ 
સિલ્ટન ર૨૬ 
મેકિસમ ગેછી ૧૭ 
મેરી કોરેલો ૬૦ 
મેરેડીથ 1૦, ૧૮ 


“ સોન્ટેકોસ્ટરા'ક૭ 
માપાસાં ૮ 


મોલિયર ૯૭ 
“ચુશ્િતિસ' ૧૨ 


કસલ સાહેબ-એન્ન્યુદેરાનલ ઇન્સ્પે- 


ક»2૨ 2૨ 
રીચડસન € 
'રીધ એન્ડ ધરી'ગ? ૨૫૨ 
રસો 


“રેઈન બે!? ૧૨ 
રૈનાલ્ડઝ ૬, પર 


રમાક ૬૪ 


“ રેસરેક્શન' ૧૬ 
રોઝા મેરીડર ૨૦૭ 


૨૫૬ 


રોમે રેલા ૯ 

“રોમોલા' ૧૯ 

લપ' એઝોમે।ઈર ૧ 

લા' ગેબિયટ 33 

'લારી'ગ મેન ' ૬૩ 

લા' મીૌઝરેબલ્સ ૭, ૨૩, ૫?, ૧૩ 

' તાલન ધ બેરાગન ' ૪૧ 

લીટન-લેડ ૪૪ 

“હેડી ચેટલા'ઝ લવર્‌' ૧૧ 

લ્યુસી દુપિન ૮ 

લ્યૂધર બૂરબેન્ક ૬૦૧ 

વજિનીચા વુલ્કૃ 1૧3 

વિકટર હુગો ૭, ૧૮, ૨૩૭, ૧૬૭ 

વિલિયમ મે।રીસ ૨૦૦ 

વીલોખબાલ્ડ એલેકસીઝ ૬૪ 

[જૂમન ઇન લવ? ૨૧ 

વોલ્ટેર ૬, ૮ 

શેક્સપિચર ૧૩, ૧૫ 

રલ ૧૭૨ 

સોલોાખોાય ૧૭ 

“ શ્વેત સમુદ્ર નડે૨' ૬૭ 

સવેન્ટ્સ ૬૩ 

* સેસિલિયા ફેબર ' ૧૭ 

“સેોરોઝ ઓફ વ્થ૨? 1૪ 

સ્કોટ ૨૦, ૨૭ 

સ્ટન ૯ 

“સન્સ એન્ડ લવસ ' ૧૬ 

ક્ષ્મોલેટ ૯ 

સ્વીડનબોગ-ઇમ્ન્યુઅલ ૬3૧-૬૩૨ 
13૬-૬૩૭ 

હેન્રી જેસ્સ ૬૬-૧૨ 

ફ્ેન્રી વૂડ ૧૦, ૫૦ 


- નારાયણ | 
સ નાા,-.ના...._-૦-૦-૦ણણન-ાણારપણ,...તક,,. 1 
ી 


ન ક _ 


[ ડીસેસ્બર : ૧૯૪૧ ] 





 ગર્જર ગ્રથથરત્ન કાર્યાલય 


માંધી રસ્તો! : અમદાવાદ. 








ગૂજ્રગ્રથરત્નકાર્યાલયનીત્રણુગ્રરથમાળાએ 





તર૪રુણુ ગ્રથમાલા 


માત્ર એક જ વષમાં સૌને પ્રિય થઈ પડેલ 
એક અન્નેડ ગ્ર'થમાળા : પાકુ' પૂ'ડું' : વાષિક 
લવાજમ : રૂપિયા ચાર : પાન આશરે ૮૦૦થી 
«૦૦: પોસ્ટેજ સાથે. હળવું છતાં સુંદર સાહિત્ય. 


ગૂર્જર ખાળગ્રંચાવ લિ 
[ સચિત્ર ] 


બાર પુસ્તક : ૬૫૦ પાન સાથે એક ભેટ 
પુસ્તક. જ્યારે લવાજમ, ટપાલ ખર્ચ સાથે 
અગાઉથી રૂપિયા ત્રણ. : વાર્તા, કાવ્ય, ઇતિહાસ, 
પ્રવાસ, વિજ્ઞાન, ૯ન્નર-ઉદ્યોગ, હાસ્ય, ગણિત, 
ઉખાણા, સ'વાદ, પ્રાણી, ખગેળવિઘા વગેરે 
બાલજવનને સ્પર્શતા વિષયોની, બાળકે 
સમજી શકે તેવી ભાષામાં, બાળસાહિત્યની 
દુનિયામાં પ્રસિદ્ધિ મેળવેલા લેખકોના 
સણકારથી તેયાર થતી અનુપમ મ્ર'થમાલાઃ 
ત્રીજું વર્ષ ચાલે છે. 

ગૂર્જરગ્રથમાલા 

્હિંદભરના સરવક્રેઇ સાહિત્યકારનાં સર્વૌત્તમ 

પુસ્તકો આપતી મ્રથમાલા : તરણુ મ્રથા- 


વલિના મ્રાહકોને આ મત્ર'થમાળાનાં પુસ્તકે 
પર પચીસ ટકા કમિશત આપવામાં આવે છે. 


ગૂજ૨ ગ્ર'થરત્ન કાર્યાલય $ ગાંધી રસ્તો : અમદાવાદ 





ગૂર્જર 
ખાલસાહિત્ય 
૧ ખિલેોરી પહાડ 
(રમણુલાલ શાહ) ૦-૩-૦ 
2 પા પા પગલી,, ૦-૬-૦ 
2-૪ દેશદેશતી_ વીર 
કથાઓ [સચિત્ર] 
ભાગ ૧-૨ ૧-૧૨-૦ 
૫-૬ દેશદેશની અદ્‌- 
ભુત વાતો [સચિત્ર] 
ભાગ ૧-૨ ૧-૧૦-૦ 
'9-૮ બાળકોનું મહા- 
ભારત ભાગ ૧-૨ 
સચિત્ર ૧-૧૩-૦ 
€ રે।બિન્સન કૂઝા ૧-૪-૦ 
૧૦ ડોનકવીકઝોાટ 
૧૧ સવાદ કુસુમ 
૧૨ બાઇબલ કથાઓ ૦-૮-૦ 
૧૩ કાગળ પત્રો 
[ત્રીજ આબત્તિ] ૦-૭૩-૦ 
૧૪ ર્‌્ષ્ટ્રવ્વજ 
૧૫ ખહારવટિયે। માર્ખાં૦-૫-૦ 
૧૬ ખેડૂતનો શિકારી ૦-૩-૦ 
૧૭ આપણે પાપે 
૧૮ ખુવાર 
૧૪ સમરપણુની કથાએ। 
[ટાગોર] ૦-$-૦ 


ગ્રંથરત્ન 


૦--૮--૦ 


૦--૮--૦ 


૦-૪-૦૨ 


૦--૨--૬ 


કાર્યા લ યનાં 





પ્રકાશને 





૨૦ અ'ગુઠિયાભાઇ 
[ભાગ ખીન્ને] ૦-૭૩-૦ 


ગૂજ રબલમ'થાવલિ (સચિત્ર) 


[પહેલા વર્ષનાં પુસ્તકો ] 
૨૧ જીતિકથાએ 
[ચોથી આજૃત્તિ] ૦-૨-૬ 
રર હીરામોતી 
[ત્રીજ આજૃત્તિ] ૦-૩૭-૦ 
ન૩ સુલખુલ મ ૦--૨--૬ 
ર૪ ટન્ટન્ટન્‌ ,, ૦-૨-૬ 
રેપ ડયારે સમછશું?,, ૦-૩2-૦ 
ર૬ ટોાલસ્ટાયની 
નીતિકથાઓ »» ૦-૩--૦ 
૨૭ વર્તો અને 
ઉખાણાં ,, ૦-૨-૬ 
ર૮ વૈરાયલાં ફૂલ ,, ૦-૩-૦ 
ર૯ રજળતો 
રાજણસ ,, 
૦ પ્રશ્નષપેટી ,%» ૦-૩-૦૦ 
૩વે ગણિતગમ્મત કુ કેનન 
૩૨ ઉસતું મોં ## ૦-૩૨-૦ 
૩૩ પ્રાણીવણું'ન (બીછ)૦-૪-૦ 
૩૪ બાળક્નેની રમતો ,, ૦-૩-૦ 
૩પ ધરતીફંપ ,, ૦-૩૭-૦ 
૩૬ ચાર સુંદરસ'વાદો ,, ૦-૩૩-૦ 


છ 


૦6૦--૩--૦ 


(3 
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૩૫૭ 


૩૮ 


૩હૃ 


૪૧ 


૪૨ 


૪૩ 
૪૪ 


૪૭ 


ન્ન 
હળ 


૫૪ 
પપ 
પ૬ 
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ચાંદની 





સુંદર બપ્લસપણિત્ય 


“પાનને 
જ્વાળામુખી ,, ૦-૩-૦૦ 
ચાંદો સૂરજ ,, ૦-૪-૦ 


જંગલમાં રખડતાં ,,૦-૪-૦ 
સા।નગ ગા #$ ૦--૩-૦ 
ખબીજુ* વર્ષ 
અ'તરનાં અજવાળાં 
[બીજવાર] ૦-૫-૦ 
મૂતરાંતી કહાણી ,, ૦-૮-૦ 
ગરવી ગુજરાત ,, ૦-૭-૦ 
જગતના જગલ- 
માંથી ,, ૦-૫-૦ 
૪ીતિમ'દિર્‌ ,, ૦-૬-૦ 
વાઘની ખોડમાં ,, ૦-૬-૦ 
વિતાનવિનેદ ,, ૦-૫-૦ 


નાનકડી વાતા ,, ૦-૬-૦ 


કથાગીતા ?$ ૦-૬-૦ 
વાનર પુરાણ ,, ૦-૬-૦ 
«૪તપદ ?#9# ૦-૧૨-૦ 
ત્રીજી' વર્ષ 

૦--૪-૦ 
શિકારકથાએઓ 
રમકડાં 

ભવ્ય જગત 


પક્ષી મિત્રે 


૦--૮--૦ 
૦-૬૬-૦ 
૦-૧૦-૦ 


૦--૫-૦ 


* - ---.- -----: ----------ળલાયા ણદાસ 


૫૭ તુલસીદાસ 
૫૮ ચાલે ગામડામાં ૦-૪-૦ 
૫૯ સુમનસૌરભ 
૬૦ વિમાનતી વાતો ૦-૭-૦ 
૬૧ અમરયાત્રાધામે। (છપાય છે 
સામાજિક સાહિત્ય 


૦--૫--૦ 


૬ર ધુમ્રાશિખા ૧-૪-૦ 
૬૩ અગાર ૧-૪-૦ 
૬૪ ચા-ધર 


[નવલિકાએ] ૧-૦-૦ 
૬૫ તિલેોત્તમા 
[સામાજિક] ૦-૬૬-૦ 
૬૬ વિસર્જન [ટાગે1૨] ૦-૬-૦ 
૬૭ આકાશનાં પુષ્પો 
[ગગનવિહારી મહેત1] ૧-૮-૦ 
૬૮ પરિણીતા 
[શરદબાખુ| ૦-૮-૦ 


દહપલ્લીસમાજ ',, ૧-૪૮-૦ 
૭૦ છખી ,; વ-૪-૦ 
૭૧ ચદ્રતાય ,# ૦-૧૪-૦ 
૭ર સ્વામી % વ-૪-૦ 
૭૩ કાશીનાથ ?# ૧-૮-૦ 


૭૪ શ્રીકાન્ત ભા. ૧-૨,,2-૦-૦ 
૭૫ શ્રીકાન્ત ભા. ત્રીજે,,૨--૦-૦ 


૭૬ શ્રીકાન્ત ભા. ચોથે।,,૨-૦-ન | 

















સુંદર નવલિકાએ।, નાઢકેઃ ને કાબ્યસ'થહ 





૪૭ ઝૃભઉદાજુ #% ૩-૦-૦ 
૭૮ દેવદાસ 9 વૈ-૦-૦ 
૭૯ શરદબાખુની ખાળ 
વાતો ,, ૧-૮-૦ 
૮૦ વેણીનાં પૂલ 
[શેધાણી] ૦-૮-૦ 
૮૧ કિલ્લોલ 7» ૦-૮-૦ 
૮૨ પ્રગતિશીક્ષ જાપાન ૧-૦-૦ 
૮૩ નિર'જન [મેધાણી]૨-૦-૦ 
૮૪ સોરઠ, તારાં વહેતાં 
પાણી ,, ૨-૮-૦ 
૮૫ કંકાવટી: 
»» એડળ પહેલું ,, ૦-૧૨-૦ 
“જ બીજાં »#% ૦-૧૪-૦ 
૮'9 અપશાધી ક 
૮૮ શાહજહાં #$ પ-૦-૦ 
૮૯ રાણે પ્રતાપ ,, 
(નવી આવૃત્તિ) ૧-૮૮-૦ 
૯૦ એકત તારે ,, 
(ભજનસ'મણ) ૧-૦-૦ 
હ3 વેવિશાળ ,, ૧-૪-૦ 
હર ચૂંદડી ભા. પહેલે। ૦-૧૦-૦ 
૯૩ ,, ખીજ્ને 97 ૨-૧૨-૦ 
૯૪ લોક સાહિત્ય ,,ર-૦-૦ 
૯પ રસધાર ભાગ ત્રીજ્ને ,,૨-૦-૦ 
૯૬ રહ્યિાળી રાત ,, 





ભાગ ખાનને છપાય છે 
€૭ રરીન્દ્રનાં ખે નાટકે ૦-૭-૦ 
€૮ કર્મભૂમિ ભાગ ૧ 
[સચિત્ર] ર--૦-૦ 
હહ કર્મભૂમિ ભાગ ર ૨-૮-૦ . 
૧૦૦ સગીતમાગ'શિકા૦-૬-૦ 
૧૦૧ સ'ગીતવિનોદ ૦-૧૦-૦ 
૧૦૨ વિદ્યાથી અને 
યુવકોને ૦-૪-૦ 
૧૦૩ સાચું જવન 
| ટોલસ્ટય|૦- ૧૦-૦ 
રાષ્ટ્રયિ સાહિત્ય 
૧૦૪ મીદ્ટાવેરો ભા. ૧-૨ ૦-૩-૦ 
૧૦૫-૬ રગદ્દેષતો દ૬ુગ 
[દક્ષિયુ આક્રિકાને પ્રશ્ન] 
ખે ભાગમાં [સચિત્ર] ૫-૦-૦ 
૧૦૭-૧૧૦ આખરી 
ફેસલો ભા.૧-૨-૩2-૪ ' 
પાકુ પૂઠ [મહાત્મા] ૬-૪-૦ 
કાચું પૃર્ફ પ-૦-૦ 
૧૧૧ સંપૂણ દારનિયેધ,, ૦--૮-૦ 
૧૧૨ હરિજન ભાગવત ,, 
પાક ૧--૦-૦ 
૧૧૩ તરણ ભારત 
[વીર લાલાજી] ૧-૧૨-૦ 


ગૂજર ગ્રથરત્ન કાર્યાલય : ગાંધી રસ્તો : અમદાવાદ 








અતુપસ વિદ્યા વાંચનસાળાપ 





૧૧૪ હિંદુસ્તાનના વેપાર 
ઉદ્યોગનો નાશ (નથી) ૦-૮-૦ 
૧૧૫ ખેવડં પાપ યાને 
હિંદુસ્તાનની પાયમાલી 
[ગોપાળદાસ પટેલ| ૦-૬-૦ 
૧૧૬ બંગાળા ખેહઠાલ ૦-૭-૦ 
૧૧૭ સ્વરાન્યનાં ગીતો ૦-૧૦-૦ 
૧૧૮ નવયુવાન સુભાષ ૦-૮-૦ 
જેન સાહિત્ય 
૧૧૯ આધ્યાત્મિક વિકાસ- 
કેમે (૫. સુખલાલજી) ૦--૬-૦ 
૧૨૦ ભગવાન મણાવીરના 
દશ ઉપાસકે 
૧૨૧ સામાયિકના પ્રયોગે 
[૫'૦્લાલન] 
૧૨૨ સોળ સતી 
[ધીરજલાલ ધ.શાહ|૧-૪-૦ 
૧૨૩ હેમચ'દ્રાચાર્ય 
૧૨૪% ચા-ધર-(ધૂમકેતુ, 
મેઘાણી, આચાય 
વગેરે ગૂજરાતના 
સુપ્રસિદ્ધ લેખકે! ૧-૮-૦ 
અતિદાસિક 
ઢુ'કી વાતાઓ 
૧૨૫ નીતિશાસ્ત્રપ્રવેશ 


૦--૮-૦ 


૦--૫-૦ 


૦--૮--૦ 
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(વામન મ. જ્ેશી 
એમ. એ. ) 
૧૨૬ સુશીલાને દેવ ,, ૨-૪-૦ 
૧૨૭ ગે!દદાન ભાગ ૧ 
પ્રેસચદઈછ ૨-૮-૦ 
૧૨૮ ગેોદાનભાગ ર૨ન્ને,,૨-૮-૦ 
૧૨૯ શા માટે બંધન? ૧-૪-૦ 
૧૩૦ મુક્તિઠ્દાર (૨.દલાલ)૧-૪-૦ 
૧૩૧ કાળિયાર અને બીજ 
પ્રાણીકથાએ। (મનુ- 
ભાઇ નનેધાણી ) ૧-૪-૧૦ 
૧૨૨ 3તકીનાં પુષ્પો 
(નવલરામ ત્રિવેદી) ૧-૮-૬૦ 
૧૩૩ કલ'કિત ( અપ્ટન 
સિકલર) ૧-૪-૦ 


૩-૬-૪૦ 


૧૩૪ શયતાન(મરાલ્સ્ટાય) ૧-૦-૦ 
૧૩૫ પુત્રજન્મ (આચાય )ર--૮-૦ 
૧૩૬ માનવદેહ મદિર 
સચિત્ર ૧-૪-૦ 
૧૩૭ માનવીનું આરોગ્ય ૧-૦-૦ 
૧૩૮ વિદ્યાથી” વાચનમાળા 
સચિત્ર નવી આવૃત્તિ 
ભાગ ૧ થી ૧૦ 
* દરેકના 


ન્‌-૦--૦ 


* અમદાવાદ 
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ધૂમકેતુના પુસ્તકે 





નવલકથાઓ 

૧૩૯ ર।જમુગટ ર-૦-૦ 
૧૪૦ મલ્લિકા ફ્નટ 
૧૪૧ અજિતા રૂૂટ-ક 
૧૪ર પરાન્ય ૨-૮-૦૦ 
૧૪૩ ચૌલાદેવી ફેક 
નવલિકા--સ'મહે। 
૧૪૪ તણુખા-૧ 

[પાંચમી આબત્તિ]૧-૮-૦ 
૧૪૫ તણુખા-ર્‌ ૧-૮-૬૦ 
૧૪૬ તણુખા-૩ ૧-૮-૧૦ 
૧૪૭ તણુખા-૪ જનક 
૧૪૮ પ્રદીપ ૧-૮-૦ 
૧૪૯ અવશેપ ૧-૪-૦ 
ગઘકૃતિએ। 


૧૫૦ રેજકેણુ [ નવી 
આભૃત્તિ છપાય છે] ૧-૮-૬૧ 
૧૫૧ જલર્બિદુ ૧-૮-૦ 
૧૫૨ સર્જન અને ચિતન ૧-૮-૬૦ 
૧૫૩૭ પડઘા[બાલનાટકે] ૦-૫-૧૬ 
૧૫૪ ભીલમુમાર 
એકલવ્ય ,, 


૧૫૫ પાનગેષ્હ્િ 
[વ્*ગકૃતિ] ૧-૮-૦ 


૦--૫-૦ 


જીવતચસિત્રિ 

૧૫૬ પરશુરામ 

૧૫૭ નેપોલિયન 

૧૫૮ હેમચદ%રાચાર્ય 
પ્રવાસવર્ણન 

૧૫૯ પગદંડી 

ખે આનામાળા 
૧૬૦ રજપૃતાણી ન 
ખાજછ વાતો 
લખમી ને બાજ 
વાતે 

 ગોવિંદનું ખેતશ ને 
ખીજ વાતો 
શિક્ષષ્ણ 

નાની પોથી 
૧૬% પહેલી, ખીજ ને 
ત્રીજ 

શિકાર (ચાવડા) 
શોર્યનાં તેજ 
(નનેધાણી) 
માયાબાજ ને બીજ 
વાતો' 

જવનનાં દદ 
આ. કૃપલાનીના 
લેખે 


૧૬૧ 





૦--૨-૦ 
૦--ન--૦ 


૧-૮-૦ 


૧-૮-૦ | 


૮-૨-૦ 
૦-૨--૦ 
૦-૨-૦ 
૦-૧-૦ 


૦-૪-૬૬ 
૧-૮-૦૦ 


દ ધ ૪ 


૦-૬૬-૦ 


૧-૪-૦ 


ઢૂ્‌--૦૦-૦ 
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ગુજરપ્લતું ચ'થજ્થ વાઝુસચ વગેરે 





૧૭૦ સંસ્કૃતિનાં વ્હેયુ ૧-૧૨-૦ _ 


" ૧૭૧ સ્વૈરવિહાર ભાગ 
બીજો ૧-૪-૦ 
[ રા. વિ. પાઠક ] 

૧૭૨ શૈષનાં કાવ્યો ,, ૨-૦-૦ 


૧૭૩ વિવેચના ટન્ડ 
[વિ. ત્રિવેદી] 
૧૭૪ અર્ચન : કાવ્ય- 
સગ્રહ ૨-૦-૦ 


૧૭૫ સહાસભાના પ્રમુખે ૧-૦-૦ 
૧૭૬ સ્વપ્નની છાયા ૧-૪-૦ 
૧૭૭ ઝુમણું (જેધાણી) ૦-૧૨-૦ 
૧૭૮ ખાલવાડો ' 

[ભે।1૦ દીવેટિયા] ૦-૮-૦ 
૧૭૯ નવર'ગી બાળકૈ।,, ૦-૪-૦ 
૧૮૦ આ. કલેકટર ,, ૨-૮-૦ 
૧૮૧ રાસમાલિની ૧-૪-૦ 
૧૮૨ રૂપાની ગાય [નાટકે[]૦-૮-૦ 
૧૮૩ સાથાનું દાત ,, 
૧૮૪ દ્લારામ [અનુન 

માણુકલાલ જોશી] ૧-૮-૦ 
૧૮૫ પ્રેમળ જ્યોતિ ૧-૮-૦ 
૧૮૬ પ્રલયમૂતિ [ શ્રી. 

મોહનલાલ ધામી ] 
પાકુ પૂ્ડું ૧-૧૨-૦ 
૧૮૭ કાળની ચક્કી ,, ૧-૦-૦ 


૦--૮--૦ 


૧૮૮ પરિચારિકા ૧-૪-૦ 
૧૮૯ જીવનસગીત : 
સચિત્ર [ ડે, હરિન 
પ્રસાદ દેશાઇ ] 
૧૯૦ ખોવાયેલા તારા 
[ કીકુભાઈ દેશાઈ ] ૧-૮--૦ 
૧૯૧ દેવકથાઓ 
૧૯૨ નમંદનું ગદ મદિર ૨-૮-૦ 


૧૯૩ ગુજરાતનું પાટનગર 
[રત્નમણિરાવ ભીમ- * 
રાવ ચિત્ર સહિત] ૬-૦-૦ 
૧૯૪ નમદનું મંદિરિ-પઘ ૧-૮-૦ 
૧૯૫ ખ'ભાતનો 
ઇતિહાસ ૪-૮-૦ 1 
૩૩-૩૪નુ ગ્ર'થસ્થૃ 
વાડ્ૂમય ૦-૧૨-૦ [ 
૧૯૭ ૩૪-ડપનું ગ્ર'થસ્થ 
વાડ્મય ૦-૧૨-૦ 
૧૯૮ ૨૭-૩૮નુ મ્ર'થસ્થ 
વાડ્મય ૦-૧૨-૦ 
૧૯૯ જેહર [ધીરજલાલ 
ધ. શાહ] ૦-૬-૦ 
ર૦૦ હિ'દનાં વિધાપીઠો 
[રતિલાલ ત્રિવેદી] ૧-૮-૦ 


ર્‌-૦-૦ 


૦-૬૬-૦ 


૧૯૬ 
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૨૦૧ જીતિસ્ત'ભ 
[મગનલાલ બ્રહ્મભટ્ટ |૧-૦-૦ 
૨૦૨ દેશીરાજ્યોનેફરેડરેશન ૫-૦-૦ 
૨૦૩ વિલ્હેમ ટેલ 
[નરસિ'હભાર્ધ પટેલ] ર-૦-૦ 
૨૦૪ નેવેધ [ટાગોર] ૦-૮-૬૦ 
. ૨૦૫ આકફ્કાતા પત્રો ૦-૬-૦ 
ર૦૬ રૂઢિતાં ક્લ'ક 
[લાંબી નવલકથા] ૨-૮-૦ 
૨૦૭ પ્રતિસ્ઞા [નાટક] ૦-૬-૦ 
૨૦૮ મુડી વચ્ચે સોપારી ૦-૪-૦ 
ર૦૯ દ૬ષ્રૉત શતક 
૨૧૦ ભારતીય સ્વરાજ્ય ૨-૮-૦ 
૨૧૧ તરતાં ફૂલ [ધનશ'કર 
ત્રિપાઠી ] 
૨૧૦ ધમ અને ધમનાયક૦-૬-૦ 
ર૨૧૩ આઝાદીનો જંગ ૧-૮-૦ 
૨૧૪ ડોલતું નાવ ૧-૮-૦ 
૨૧૫ કચ્છની લેોકકથાએ।૧-૮-૦ 
૨૧૬ સોની હુન્નર પ્રકાશ ૨-૮-૦ 
૨૧૭ સાહિય (ટાગોર) ૧-૮-૦ 
૨૧૮ રશિયાના પત્રો 
[ટાગોર] ૧-૦-૦ 
૨૧૯ આત્માનાં આંસુ ,, ૦-૩૭-૦ 
ર૨૦ તારણણાર ૧-૪-૦ 










૦-૧૦ન૦૦ 







૧-૦૦-૦ 
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2૨૧ દીપમાળઃ ટ્ર'કી 

વાતોઓ ૧-૪-૦ 
રરર સંક્ષિપ્ત કરણુધેલે। ૦-૮-૦ 
૨૨૩૭ ઝૂરવું હેદ્ય 
૨૨૪ હીં'ગલી [નાટક] ૦-૧૨-૦ 
૨૨૫ સુદર વાતા 

[ ગિજુભાઈ] ૦-$-૦ 
૨૨૬ ભેર્‌ ક ૦--$-૦ 
ર્‌ન૭ રૂપકથા ભા. ૧-૨ ૦-૮-૦ 
૨૨૮ ખાલ વાંચનમાળાનાં 


૦-૫૫-૦ 


છ પુસ્તકો ૦-૧૨-૦ 
૨૨૯. રંભા ( જેટાલાલ 
ત્રિવેદી ) ૧-૪-૦ 


ર૩૦ રણુબ'કા [સચિત્ર] ર--૦-૦ 
૨૩૧ જયતિ વ્યાપ્યાનો ર-૪-૦ 
ર૩૨ પાતાળ પ્રવેરા 
૨૩૩ સાહસિકેતી સૃષ્િ ૧-૪-૦ 
ર૩૪ ખનજનાની શેધમાં ૦-૧૨-૦ 
૨૩૫ ભારતના મહાન 

વૈજ્ઞાનિકો સચિત્ર 2--૦-૦ 
૨૩૬-૪૦ બાળક્ષેખન 

ભાગ ૧-૨-૩-૪ ૦-૧૨-૦ 
ર૪૧-૨ બાલગણિત૧-૨ ૦-૪-૦ 
૨૪૩-૪૪બાળમણિન૩-૪ ૦-૪-૦ 


ર૨૪૫ ગીતાંજલે 
(ટાગોર) 


૨૪૬ સ'ભાવિત સુંદરલાલ ૧-૪-૦ 


૦-૧૦-૦ 


૭--૦--૦ 
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શહાદતની શપવનદ જગવતું સાહિત્ય 


બાલ સાહિત્ય 
૧ એક હતો છોકરો [વાતો] 
ચદ્રભાઈ ફા. ભટ્ટ ૦-૬-૦ 
ર ટ્રોટ્સ્કી[જ્વનકથા] ૦-૬-૦ 
2-૪-૫ રાતું રુસ ભાગ 
૧-૨-૩ [ રશિયન 
કાંતિની વાર્તા | ૨-૪-૧૦ 
ક ન્‌--૮--૦ 
૬ આવતી કાલે (રમણુ- 
લાલ સોતી વગેરે) ૦-૬-૬૦ 
૭ હિંદ કયે રસ્તે ? 
(૫. જવાહરલાલ) ૦-૨-૧૦ 
૮ નર્વીર ૦--૩-૦ 
૯ ચિ'તનની વેદી પર્‌ ૦-૩-૦ 
૧૦ કકળતું કૉંગે ૦-૫-૬ 
ક્રૉતિકારી સાહિત્ય 
૧૧ રશિયન નારી ૦-૧૦-૦ 


નવાં ઉત્તમ પુસ્તકે 


વિધાથી વાંચનસાળા 





૧૨ માનસ વિન્તાનનો 
દણ્ઠકણુ ૧-૪-૦ 
૧૩ લાલ મોરચા ૧-૦-૧૦ 
૧૪ લેનિન્‌ [ નીરુ 
દેસાઈ ] ૧-૮-૦ 
૧૫ સમાજવાદ રા। માટે ! 
(જયપ્રકાશ નારાયણુ)૧-૦-૦ 
૧૬ લાલ પડછાયા ૧-૦-૦ 
૧૭ ખેડૂતોની સમસ્યા ૧-૪-૦ 
૧૮ સોવિયટ સમાજ ર્‌-૦-૦ 
૧૯ કાંતિને કિનારે ૨-૦-૦ 
ર૦ શહીદી (ચ'દ્રભાઈ 
ડં. ભટ્ટ) ૧-૪૪-૦ 
૨૧ અમ્મા (ભોગીલાલ 
ગાંધી) ર--૦--૦ 
૨૨ અમે પિ'જરનાં પ'ખી 
( તીરુ દેસાઈ ) જ-૪-૦ 





# 


પહેલી શ્રેણી : નવી સચિત્ર આવ્રત્તિ ૨-૦-૦ 
દસમી શ્રેણી : સચિત્ર ૨--૦--૦ 
પાંચમી શ્રેણી : ફેરી છપાય છે. 
ખાડાના ખેલ : સચિત્ર તારાચ'દ પી. અડાલન્ન કને 
સુવર્ષા : નવી સામાજીક તવલકથા ઝરે 
જવનપ્રવાણહ ૧-૦૦-૦ 
ચા-ઘર્‌ : ભાગ ખીન્તે (એતિ. નવલકિ સ'મ્રહ) પ 


ઇશ્વરને! ઈન્કાર : નવી આલૃત્તિ (નરસિંહભાઈ ઈ. પટેલ) છપાય છે 
નવાં વિવેચને। : પ્રે. નવલરામ જ. ત્રિવેદી ૨-૦-૦ 


ગૂજ'૨ર ગ્ર'થરત્ન કાયાલય 





ગાંધી રસ્તો ઃ અસદાવાદ 








_શરદબાખુનું સાહિત્ય 


પેશિણીવાઃ ઃ હૌમુદીકાર કણે છે શુ પરિણીતા એટલે સર્વાંગ 


સુંદર તાનકડી સૃણ્તિ. ક, 
પલ્લીસમાજ : ગ્રામ્યજવન પર્‌ વેધક પ્રકાશ પાડતી એક ર 

સુંદર નવલકથા. ૧-૪-૦૦ : 
છબી : આપણુને આપણાં જ દિભદદ' કહેતી હેય તેવી ી 

દિલચશ્પ વાર્તાએ. ૧-૪-૦ : 
ચ'દ્રતાથ : માનવતા ને કુટિલતા : ખેમાંથી કેતે! વિજય ? 

આ ર્હસ્યનતું આંતર ખોલતી સુ'દર નવલકથા ૦-૧૪-૦ 
સ્વામીઃ એક અનોખા માનવપ્રેમની કથા. ૧-૪-૦ 


કાશીનાથ : કેવળ લગ્નની જ ચર્ચી નહિ, પણુ ૬'ષતી- 


જવનની મમંવેધક ફ્લિમુષ્દી રજૂ કરતી છ ટ્ર'કી 
વાર્તાઓ. ૧-૮-૦ 


શરદબાખણુની બાળવાતે! : બધાને કઈ આપ્યું પણુ ખાળ- 

જાને શું દ? અતા જવાબમાં શરદબાણુ પોતાની ખાવ્ય- 

વયની વાતો રજૂ ઢરે છે. પાને પાને ચિત્રે! સાથે 
સ'પૃષ્ું સચિત્ર-જીવનચરિત્ર. ૧-૮-૦ : 
રહદાછું : પ્રેમત્રિકાણુની નવલકથા. ૩-૦-૦ : 
શ્રીકાન્ત ભા.૧થી ૪ શરદખાખુની સર્વૌત્તમ રુતિ ૭-૦-૦ 

દુનિયાની અનેક ભાષાઓમાં જેનો અનુવાદ થયે! છે. 

દેવદાસ પ 
5300188 10# ડવંલા1૦૦૯ ડ૩1પતૈટ॥8 12) પં. 4. 51211 

1 -૫0ત1 ૦116101311 101 ૪*,).5€ તત 1 3૦. 
( 5 લ્તૉદાં0ા ) 2-4-0 
2 કિંટા1૦11129 (11૯61110૮1 111€01 બ ૩િ૦01192)01-4-0 
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શ્રી મેઘાણીના ગ્રશો 


4 'નિર'જનઃ જેતાથી શ્રી મેઘાણીના વિરોધીએ પણુ તાજૂબી પામ્યાઃ $ 
એ કોલેજજવન, આજનાં યુવક-યુવતી અને પ્રોફેસરનાં જીવનને 
વાચા આપતી નવલકથા. ' નવી આવૃત્તિ ૨-૬૦-૦ 
સે।૨&, તારાં વહેતાં પાણી : સોરઠતી જવાંમદી ભરી ગધકાલની 
સાચે સાસી ધટનાએ। ઉપર વષણુ।યેલીનવલટથા,નવી આજત્તિરે-૮-૦, 
અપરાધી : આ તે ભાષાંતર કે નવી નવલકથા ? એક મહાન 





અ'ગ્રેજ નવલકથાનું આદશ રૂપાંતર ર-૮-૦ 
'ધેવિશાળ : એક નાના એવા પ્રસ'ગને ચચતી અતિ સુંદર નવલકથા. 
દરેક પાત્ર જણે તમારુ' પરિચિત જ છે. . ૧-૪૪-૦ 
1 રસધાર જ્ઞાગ ત્રીજે : (મેઘાણી) ત્રીજી આવૃત્તિ ૨-૦-૦ 
1 સોરઠી બહારવય્યા-પહેલે ૧-૦-૦ 
[1 શ ,, ભાગ ખબીન્ને છપાય છે 
લોકસાહિત્યઃ [ ધરતીનુ' ધાવણુ ] ભેકકસાહિત્યની તલસ્પશી' 
સમીક્ષા કરતો સુંદર મ'થ. કિ'£. ર-૦-૦ 
શાણુંજહા : ત્રો દિનેન્દ્રલાલ સૈયતાં સર્વા'મસુંદર નાટકને! 
 સએનુવાદ, ૧-૦-૦ 
રાણ્‌! પ્રતાપ : (દ્વેજે'દ્રલાલરાય) અતુ. સેઘાણી ૧-૮-૦ 
ક'કાવટી ઃ ૧-૨ આ્રીઓ માટે વ્રતસાહિત્ય. ૧-૧૦-૦ 
વેણીનાં કુલ: કન્યાએ માટેનાં ગીતો. ગગગ 
કિલ્લોલ : બાલભોગ્ય ગીતોને! સંત્રહ, હર્ટ 
એક તારે। : ભજનની પહતિનાં ગીતે ૧-૦૦-૦ 
ચુ'દડી [ લગ્નગીતોનો સ'મ્રડુ ] ૦-૧૦-૦ 
ર્હિયાળી રાત : ભાગ ખોન્ને છપાય છે 
રૃહિયાઈી રાત : ભાગ ચોથે! ,, 
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જ 
વિધાથીવાચનમાળા 
ભારતવર્ષના સ'ત-મહછં'તો અને દેશનેતાઓનાં જીવને. 
રજી ડરતી સુપ્રસિદ્ધ ૨૦૦ પુસ્તકોની મ્રથમાળા 
પ્રકાશક : ગુજર ગ્રથરત્ન કાર્યાલય, ગાંધીરસ્તો, અમદાવાદ. 





પ્રથમ શ્રેણી ખીજ શ્રેણી ત્રીજી શ્રેથી 
૨-૦-૦ [સચિત્ર] ૧-૮-૩૨ ૧-૮-૦ 
૧ શ્રી રામ ૨૧ આઘકવિ વાલ્મીકિ ૪૧ મહામુનિ વશિઇ 





ર શ્રી કૃષ્ણુ પ મુનિરાજ અગસ્ત્ય | ૪ર સતી મદાલસા 
૩ શકૅન્તલા ર 


રાજકુમાર ક્વ 


| 
૭૩ ભગવાંન ખ્રુટ્ દાનેશ્વરી ણુ 
|. 


૨૪ 
જ ભગવાત મહાવીર ૨૫ મહારથી અજુન ૪૪ સતી સાવિત્રી 
પ વીર ઉતુમાન . ૪૫ દ્રૌપદી 

રં ૨૬ વીર અભિમન્યુ | . દિ 

૬ ભડવીર ભીષ્મ | ૧૭ સત્યવાદી હસ્થિળ ન વીર વિકમ 
૭ સતી ૬મયતી ર૮ ભકત પ્રહ્લાદ | ૪૭ રાજા ભોજ 
૮ ્‌ 
હૃ 


કચ-દેવયાની ર૯ પિતૃભક્ત શ્રવણુ । કવિ કાલીદાસ 

ર સમ્રાટ અશે।ક ૩૦ ચેલૈયે ૪૯ વીર દુર્માદાસ 
૧૦ ચકવર્તી ચ'દરગુસ્ | 3૧ મહાત્મા તુલસીદાસ ૫૦ મહારાણા પ્રતાપ 
૧૧ રાજ ભતહરી ૩ર ગોપીયદ | ૫૧ સિકીમતો' સપૂત 






૧૨ સંત તુકારામ ૩3 સતિ પશ્ચિતી પર્‌ દાનવીર જગડુ 
૧૩ ભક્ત સૂરદાસ 2-27 દ જા ડસ 
૧૪ નરસિંહ મહેતે। ૩૫ સ્વામી વિવેકાનદ [ પ? જગતશેઠ 


૧૬ શ્રી સહજન'દ સ્વામી ૩૭ શ્રીમદૂ રાજચદ(્ર | ૫૬ સર જગટીશચ'દખે!ઃ 

૧૭ શ્રી દયાનંદ સરસ્વતી | ૩૮ પ'ડિત મદનમોહન ૫૭ શ્રી અરવિ'દ ધેષ, 

૧૮ લે।કમાન્ય ઢિળક માલવીય પ૮ વીર વિદ્ંલભાઈ 
મહાત્માં ગાંધી ૩ સરદાર વલભભાઇ 


પ૯ પ્રો.ધેન્ડે કેશવ કર્વે ! 
ર૦ શ્રી રવીન્દ્રનાય ઠાકુર 7? એલી મ ૬૦ શ્રી એનીબેસન્ટ 





7/૦ 
ક્ષિ 





વિદ્યાર્થીવાચનમાળા 


દશે થેષ્્ઠીના એક સાથે માહુંક થનારને 
ફા. ૧૭-૮-૦ પોસ્ઠેજ જુદુ 


પ્રકાશક : ગુર્જર ગ્ર'થરત્ન કાર્યાલય, ગાંધીરસ્તે, અમદાવાદ. 





રાન” 
યોાથો શ્રેણી પાંચમી મ્રેણી છઠ્ઠી શ્રેણી 
૧-૮-૦  ૨-૦-૨ [સચિત્ર] ૧-૮-૦ 
ઇલા અગમયરસા(૧પ2352210:40:52:5ણ: 1: 215:-4:55:42:911₹ જટા ₹:0: 135933 ૪૪૪૪%:510 23153011555 5212:522523:22₹2ઞ₹૦ 243522512૪: ઝાક 2:58:23420022%ા રાયન ૬ર)૦3022:29ઝઞઝરાે 
$૧ શ્રી ગનનન . ૮૧ પાર્વતી ૧૦૧ મહાદેવી સીતા 
દરે થ્રી કાર્તિકેય ' ૮૨ શ્રી શ'કરાચાર્ય ૧૦૨ નાગાજુન 
દ૩ ચદ્રહાસ ૮૩ પ | ૧૦૩ મેવાડનીવીરાંગનાએ 
૬૪ ભક્ત સુધન્વા  «૮૪શ્રી માધવાચાય : પાર 
દૃપ શ્રી હર્ષ . ૮૫ શ્રી રામાનુજચાર્ય ! ક જો 
નુ ૦ ન્વ 
૬૬ રસકવિ જગભાથ ૮૬8 મહારાજ કુમારપાળ 
૬૭ ભક્ત નામદેવ !' ૮૭ ચુરુ ઝે ગોવિદસિંદ | ૬ ૦$ મહાકવિ પ્રેમાનંદ 


રણુજીતર્સિહ ૧૦૭ સર ટી. માધવરાવ 
. દૃહ છત્રપતિ શિવાજી ! ૮૯ મહારાણી લક્ષ્મીબાઈ, ૧૦૮ જમ રણુછત 

[9૦ સમથૈસ્વામી રામદાસ  «* મી પ ૧૦૯ ઝંડુ ભટ્ટછ 

૭૧ ચાંદબીખી ધો ક | ૧૧૦ શિલ્પી કરમારકર 
મ 4 વેઘાસાગર 
, છર્‌ ગુરુ નાનક ૧ જવિ દલપતરા 
ડે મી મા કબીર 1! ૯૨ મહાદવ ગ ગાનિદરાનડે! બા ન 
/ ર | €૩ દાદાભાઇ નવરોજી ક આ 
જ પા રા લ્૪શ્રી ક કો 

. દગુ ક્‌્વ્જ સૌ'દર્ય્ધામ કાક્મી? 


૭૬ ચિત્તરજનદાસ ગોખલે ી 
' ૭૭ શ્રી ત્રિભુવનદાસ ! હૃપ સ્વામી શ્રદદાનદજી | પેદેપૅ નેનિતાલ 


ગન%ર | ૯5 શ્રી ગોવર્ધનરામ ૧૧૬ ગિરનાર 


૬૮ શ્રી હેમયળ્રાચાર્ય ૧4૬૯ 


૭૮ ત્રી સુરેન્દ્રરાથ ૯9 શ્રી જવાહરલાલ નેહરુ ૧૧૭ દારકા 
ખેનર્‌જ ૯૮ શ્રી સુભાષચદ બોઝ | ૫૫૮ પાટનગર દિલ્હી 
૭& થી વિજયધર્મસૂરિ | €૯ શ્રી સેનગુપ્ના ૧૧૯ મ્રેસુર 


૮૦ ખાધુ રાજેન્દ્રપ્રસાદ [૧૦૦ તારામંડળ ૧૨૦ તાજમહાલ 





૧૨૩ વીર કુણાલ 


સાતમી શ્રેણી 
ઉ..૮--૦6 

૧૨૧ શ્રી ગષભદેવ 

૧૨૨ ગેરક્ષનાથ 


૧૨૪ અફબરશાહ 
૧૨૫ મહામંત્રી મુંજાલ 
૧૨૬ કવિ દયારામ 
૧2૭ જયરૃષ્ણુ ₹દ્રજ 
૧૨૮ થી સયાજીરાવ 
ગાયકવાડ 
૧૨૯ મહાવીરપ્રસાદક્વિદી 
૧૩૦ મહાકવિ નાનાલાલ 
૧૩૧ પ્રે. રામમૂર્તિ 
૧૩ર અબદુલગકફારખાન 
૧૩૩ સોરઠી સ'તે 
૧૩૪ નેપાલ 
૧૩૫ મહાબળેશ્વર 


મ્ાયાનાતલાવરસસઇનનાતોડનારતાાતાંસાસાા રોગના, 


૧૭૩૬ અમરનાથ 
૧૩૭ બદ્કિદારનાય 
૧2૮ કલકત્તા 

૧૩૯ પાટણુ 

૧૪૦ અનુપમ ઇલિુરા 


આઠમી મ્રેણ્રી નવમી શ્રેણી 
1-૮-99 ૬-૮-૨૦ 
| ૧૧૪૧ ગુરુ દત્તાત્રય 1૧૬૧ થી સ્તાનદેવ 


। ૧૪૨ ઉદયન-વત્સરાજ [૧૬૨ શ્રી સિદ્સેનદિવાકર 
| ૧૪૩ મહાત્મા આનંદધન ૧$૩ ઉપા. યશોવિજયજી 
૧૪૪ વસ્તુપાલ-તેજપાજ્ઞ | ૧૪ વીર ખાલાજી 

૧૪૫ સામળભટ્ટ ૧૬૫ નાના ફડનવીસ 
૧૪૬ કવિ નમદ ૧૬૬ શ્રીદિજિન્દ્રલાલ રોય 
૧૪૭ વીર સાવરકર 1! ૫9 રાજારામમે।ઉનરાય 
૧૪૮ જમશેધ્જી ટાટા |પ$/ શ્રી અમૃતલાલ ઠકર 
૧૪૯ કવિ કલાપી ૧૬૯ ૫. વિષ્યુદ્ગિ'બર 


૧૭૦ શ્રીરામાન ચેટરજી 
૧૫૦ પ્રો. સી. વી. રામન ક૧ હૈંગ્વાનલાલ ધ્ન્દ્રજ 


૧૫૧ શાહસોદાગર જમાલ ૧૪૨ શ્રી પ્રકુલચન્દ્ર રોય 


જૃપ્‌ર શિલોાંગ ૧૭૩ મો. અખણુલ કલામ 
૧૫૩ શ્રીમતી કસ્તુરબા આઝાદ 
૧૫૪ દા્જલીગ ૧૭૪ શ્રીરાજગો।પાલાચારી 
૧૫૫ ઉટાકામ'ડ ૧૭૫ પાવાગઢ 

૧૫૬ જગત્તાથપુરી ।૧૨૬ રામેશ્વર 

૧૫૭ કાશી ૧૭૭ તારંગા 

૧૫૮ જયપુર ૧૭૮ મુઈ 

૧૫૯ દેદ્રાબાદ ૧૭૯ આમ્રા 


૧૬૦ કાવેરીના જળધોધ ૧૮૦ અજટાની ગુફાએ। 


દશમી મ્રેણી [ સચિત્ર] ૨--૦--૦ 


૧૮૧ 


શ્રી એકનાય 
૧૮૨ 


6જરત મહમ્મદ 
પયગમ્બર 
અશો જરચુસ્ત 
૧૮૪ અહલ્યાબાઈ 
૧૮૫ ડો. અન્સારી 
૧૮૬ શ્રી રમેશચ'દત્ત 


૧૮૩ 


| ૧૮૭ વિજયાલક્ષ્મી પંડિત] ૧૯૪ આખુ 


૧૮૮ શ્રી કૃષ્યુમૂૃત્‌િ ૧૯૫ શરત્રંજય 
૧૮૯ સ'તકવિ પહિયાર |૧ટૃ; ઝોામૂટેસ્વર 


૧૯૦ ચિત્રકાર રવિવર્મા 


૧૯૧ થ્રી શરદખાબ્રુ | પ€૭ અમદાવાદ 
૧૯૨ સોરઠના ૧૯૮ લખનો 
બહાર્વાટયાં | ૧ હહ વડેદર। 


૧૮૩ મોતીભાઈ અમીન ા 
[1૨૦૦ ગીરનાં જગલે, 


ધારા... 





નવા છપાતા પુસ્તકે 
શ્રી. કનૈયાલાલ માણેકલાલ સુનશી કૃત _ 
(૧) અધે રસ્તેઃ જેતી લોકે કેટલાય વખતથી રાહ જુએ છે. 
(૨) કેટલીક વિભૂતિએ। (વ્યક્તિઓનો જવન પરિચય) 
(૩) રાજસન્યાસીઃ ( ધૂમકેતુ ) છપાય છે. ? 
શ્રી, મતુભાઈ જોધાણીનાં લખેલ શખ્દથિત્રે 
જનતપદ આજે બાળસાહિત્યમાં પહેલે! ન'બર મેળવે છે. 
ગુજરાત સાહિત્ય સભાની વાષિક સમાલેચના કરતાં 
ગ્રે, ર્વિશકર્‌ જેષી કહે છે કે : “ જતપદનાં 
જેટલા વખાણુ કરીએ એટલાં એઇછા છે.” દ 
જનષપદ : (તવી આજૃત્તિ) ૦-૧૨-૦. 
જનપદ : # ભાગ બીજે અને ત્રીજે છપ 1ય છે, 
ખાટી મીઠી બાળવાતેો ત#તવી આવૃત્તિ) ,, 
તરૂણ મ'થમાળાનું સાતમા વષત પહેલુ પુસ્તક 












વિક્ષાચના (શ્રી. ચુતીલાલ વર્ધમાન શાહ ) ૩-૦-૦ [: 
આરસીની ભાંતરમાં (નવલિકાકસ્રડ) છપાય છે 
શ્રી. ઝવેરચ'હ મેઘાણીનાં લોકપ્રિય પુસ્તકોની 
નવી આવૃત્તિઓ 


રહિયાળી રાત ભાગ બીન્ને 
રહિયાળો શાત ભાગ ચોથે ( તદન નવાં ગીતો ) 
સોરઠી બહારવટિયા--ભાગ બીન્ને 


આ પુસ્તકે તમે વસાવ્યાં ? 

સ્મૃતિ અને દશન સ્ધૂલિભદ (જયભિખ્ખુ) ર-૮-૦ | 

(રતિલાલ ત્રિવેદી) ૧-૮-૦ સમૂહવિ” મેતારજ ,, ર૨-૮-૦ | 
પ્રવાસતાં સસ્મરણુા ,, ૧-૦-૦ ક 

વાલ્મિષીતું ન ૧-૮-૦” ખેઠો બળવે। ## ૧-૦-૦:[: 

તુલશી કયારે મગધરાજ ,, ૧*૮-૦. 

ઝવેરચ'દ મેઘાણી) ૨-૮-૦ જવાંમદ 5૦૪ 


ગૂર્જર ગ્ર'થરત્ન કાર્યાલય : ગાંધી રસ્તે : અમદાવાદ] . 





